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Predslov

Táto publikácia nadväzuje na bibliografiu Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna 
bibliografia slovenských slovakistov a slavistov (2006 – 2010), Bratislava: Veda 2014. 
Zachytáva práce jazykovedcov s vročením 2011 – 2015 (príp. dodatky k predchádzajúcim 
vydaným bibliografiám). Pri jej zostavovaní sme čerpali z fyzických fondov a elektronických 
zdrojov knižníc, výročných správ vysokoškolských pracovísk aj osobných webových stránok 
jazykovedcov, spolupracovali sme s jazykovedcami a vysokoškolskými pracoviskami. 
Zostavené heslá so životopisnými údajmi a publikačnou činnosťou sme zaslali jazykovedcom 
na autorizovanie. Z dvestodvadsiatich šiestich jazykovedcov uvedených v publikácii autorizo-
valo svoje heslá stosedemdesiat jazykovedcov; štyridsaťtri hesiel venujeme už nežijúcim jazy-
kovedcom; trinásť jazykovedcov na oslovenie nereagovalo (ich medailóny preto vychádzajú 
v neautorizovanej podobe). Pri autoroch, ktorí sú v publikácii po prvý raz, zachytávame ich 
kompletnú bibliografiu od začiatku publikovania.

Štruktúra záznamov zodpovedá 3. vydaniu bibliografickej normy STN ISO 690 
Informácie a dokumentácia. Návod na tvorbu bibliografických odkazov na informačné prame-
ne a ich citovanie, platnej od mája 2012. Norma je upravená podľa platnej pravopisnej kodifi-
kácie publikovanej v 3. upravenom a doplnenom vydaní Pravidiel slovenského pravopisu 
(Bratislava:Veda, 2000). Tučným typom písma uvádzame knižné publikácie, pri ktorých je 
jazykovedec jediným autorom (resp. spoluautorom) a vedecké a odborné štúdie. Obyčajným 
typom písma sú uvedené ďalšie práce v tomto poradí: menšie články a diskusné príspevky; 
úvody, predslovy; recenzie, referáty; popularizačné články; drobnosti; časopisecké bibliogra-
fické prehľady; správy; jubilejné články; poskytnuté rozhovory; edičná činnosť; spolupráca; 
prekladateľská činnosť; redakčná činnosť; literatúra. V rámci každej časti uvádzame diela 
v chronologickom poradí podľa roku prvého vydania (pri viacdielnych publikáciách podľa 
roku vydania prvého dielu). Pri článkoch publikovaných v jednom ročníku rovnakého časopi-
su (zborníka) sa poradie uvádza vzostupne podľa strán časopisu (zborníka). Knižné publikácie 
z iného vedného odboru, resp. diela z oblasti beletrie, uvádzame len výberovo. V časti litera-
túra uvádzame odkaz najmä na predošlý zväzok série Slovenskí jazykovedci.

Veríme, že používatelia tejto publikácie aj bibliografickej databázy si nájdu v prehľad-
ných a jednotne štruktúrovaných heslách všetky potrebné informácie. Uvítame akékoľvek do-
plnenia a podnety, ktoré prispejú ku kvalite hesiel a tým aj k aktuálnosti a úplnosti bibliogra-
fickej databázy slovenskej jazykovedy. Jednotlivé heslá sú umiestnené aj na webových strán-
kach Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra Slovenskej akadémie vied www.juls.savba.sk/
ediela/slovenski_jazykovedci/. 

Ďakujeme všetkým, ktorí nám pomohli pri zostavovaní tejto bibliografie. Naše poďa-
kovanie na tomto mieste patrí aj recenzentom za starostlivé prečítanie rukopisu, opravu for-
málnych a aj vecných chýb a za cenné pripomienky a námety, ktoré doplnili obsah predklada-
ného textu.

Bratislava 7. 6. 2017 

Júlia Behýlová
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MiroslAvA AvrAMovová, rod. ČiernA

Nar. 5. 3. 1956, Bratislava. Študovala v r. 1982 – 1987 na Filozofickej fakulte Univerzity Ko-
menského v Bratislave (žurnalistika). 1989 PhDr. V r. 1985 – 1987 jazyková redaktorka, 1987 
– 1992 redaktorka Nového slova. Redaktorka Večerníka 1992 – 1994. Tlačová tajomníčka MK 
SR 1994 – 1995. Šéfredaktorka Výberu 1995 – 1996. V r. 1996 – 2001 na živnosti (písanie, 
redigovanie, preklady, interná spolupráca s rôznymi redakciami). V r. 2001 – 2004 redaktorka 
Učiteľských novín. V r. 2005 – 2016 pracovníčka Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV 
v Bratislave (odborná pracovníčka). Participovala na záverečných úpravách a interných korek-
túrach prvého zväzku Slovníka súčasného slovenského jazyka A – G. 

Pracuje v oblasti lexikológie a lexikografie.

2011
1. Slovník súčasného slovenského jazyka. H – L. Ved. red. A. Jarošová – K. Buzássyová. Bratislava: 

Veda 2011. 1088 s. ISBN 978-80-224-1172-1 (spoluautorky Ľ. Balážová, M. Čierna, J. Hašanová, B. Chocholo-
vá, N. Janočková, A. Jarošová, J. Končalová, M. Kováčová, L. Ocetová, [Adriana] Oravcová, [Anna] Oravcová, 
M. Petrufová, E. Porubská, A. Šebestová, A. Šufliarska, D. Zvončeková).

Ref.: 1. Jancura, V.: Jazykovedci počítajú s vyšším sebavedomím Slovákov. In: Pravda, Víkend, 2011, roč. 21, 
č. 105 (12. 5. 2011), s. 16 – 19. – 2. Druhý zväzok Slovníka súčasného slovenského jazyka uviedli dnes do života [online] 
[cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://dnes.atlas.sk/slovensko/746205/druhy-zvazok-slovnika-sucasneho-slovenskeho-
-jazyka-uviedli-dnes-do-zivota. – 3. Zrodil sa druhý zväzok Slovníka súčasného slovenského jazyka [online] 
[cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://aktualne.centrum.sk/domov/clanek.phtml?id=1232826. – 4. Bibel, V.: Slovník – 
úžasná haluz [online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://www.panorama.sk/sk/knihy/slovik-uzasna-haluz/2212. – 
5. Striško, R.: Novinky v slovníku. Jeden vulgarizmus za druhým [online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://crepiny.
noviny.sk/servisna-tema/10-05-2011/novinky-v-slovniku-jeden-vulgarizmus-za-druhym.html. – 6. [V.Š.]: Zrkadlo dneš-
nej slovenčiny. In: Správy SAV, 2011, roč.47, č. 5, s. 10 – 11. – 7. Šimková, M.: Slovník súčasného slovenského jazyka 
H – L. In: Romboid, 2011, roč. 46, č. 6, s. 105 – 106. – 8. Ferko, M.: Knižná revue, 2011, roč. 21, č. 14 – 15, (6. 7. 2011), 
s. 3. – 9. Pisárčiková, M. Slovník súčasného slovenského jazyka pokračuje. In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, č. 4, s. 234 
– 241. – 10. Šmihula, V.: Druhý zväzok slovníka skutočnosťou [online] [cit. 26. 11. 2012]. Dostupné na: http://www.sav.
sk/?lang=sk&charset=&doc=services-news&news_no=3882

Šidlo pre štyroch. Poviedka. In: Slovenské pohľady na literatúru, umenie a život, 2011, roč. IV + 127, č. 3, 
s. 83 – 86. 

2012
2. Kam so spojovníkom? In: Slovo v slovníku. Aspekty lexikálnej sémantiky – gramatika – štylistika 

(pragmatika). Na počesť Alexandry Jarošovej. Eds. K. Buzássyová – B. Chocholová – N. Janočková. Bratisla-
va: Veda 2012, s. 263 – 272. ISBN 978-80-224-1268-1. 

2013
3. Z rukopisu pripravovaného Slovníka súčasného slovenského jazyka (40). In: Kultúra slova, 2013, 

roč. 47, č. 6, s. 362 – 367.

2014
4. Komu dobre v hniezde. Spracovanie feminínnych tvarov spodstatnených adjektív vo výklado-

vom slovníku. In: Štefan Peciar a moderná lexikografia. Zborník k 100. výročiu narodenia Štefana Pecia-
ra. Eds. S. Ondrejovič – L. Satinská – J. Vrábľová. Bratislava: Veda 2014, s. 141 – 162. ISBN 978-80-224-1416-6.

5. Venované opere a ženám [Kučma, I.: Cantus firmus: Tvaroslovie lásky k hudbe a žene. Banská Bystrica: 
PRO 2014. 40 s. ISBN 978-80-89057-49-8.] In: Literárny týždenník, 2014, roč. 27, č. 29 – 30, s. 13 (rec.). 

6. Filistri si na mňa nezvyknú. Rozhovor s básnikom Petrom Gregorom. In: Gregor, P.: Pohybovať sa vo 
vlastnej koži. Rozhovory. Zost. A. Gregorová z textov publikovaných v denníkoch, časopisoch a zborníkoch v rokoch 
1971 až 2013. Bratislava: Marenčin PT 2014, s. 37 – 42. ISBN 978-80-8114-351-9. – Tamže: Snažím sa iba o hlavič-
ku (s. 219 – 225). 
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2015
7. Slovník súčasného slovenského jazyka. M – N. Hl. red. A. Jarošová. Bratislava: Veda 2015. 1104 

s. ISBN 978-80-224-1485-2 (spoluautorky Ľ. Balážová, J. Hašanová, B. Chocholová, N. Janočková, A. Jarošová, 
J. Končalová, L. Ocetová, A. Oravcová, M. Petrufová, E. Porubská, A. Šebestová, A. Šufliarska, D. Zvončeko-
vá).

Ref.: 1. (ml): SAV prezentovala dva nové slovníky [online] [cit. 8. 4. 2016]. In: Vedecký kaleidoskop CVTI 
SR. Dostupné na: http://vedeckykaleidoskop.cvtisr.sk/2016/4-2016/sav-prezentovala-dva-nove-slovniky.html?page_
id=6317. – 2. Slovník súčasného slovenského jazyka M – N [online] [cit. 1. 2. 2017]. Dostupné na: http://www.hra-
mescrabble.sk/reportaze/SSSJ%20M-N/report.htm. – 3. Vedecký, no používateľsky ústretový. In: Správy SAV, 2016, 
roč. 52, č. 2, s. 13. – 4. Ščepán, S.: Prezentácia dvoch nových slovníkov [online] [cit. 1. 2. 2017]. Dostupné na: http://
www.sav.sk/index.php?doc=services-news&source_no=20&news_no=6263 

8. Tehotné slová. Adjektíva označujúce oplodnenú ženu (samicu) v lexikografickom spracovaní. In: 
Človek a jeho jazyk. 3. Inšpirácie profesora Horeckého. Ed. M. Šimková. Bratislava: Veda 2015, s. 424 – 
436. ISBN 978-80-224-1181-3.

9. Obstarožnejší rovná sa obstarožný? Adjektíva vyjadrujúce odlišnú mieru vlastnosti a ich spracovanie 
vo výkladovom slovníku. In: Prirodzený vývin jazyka a jazykové kontakty. Jazykovedné štúdie. 32. Eds. K. Bal-
leková – Ľ. Králik – G. Múcsková. Bratislava: Veda 2015, s. 464 – 474. ISBN 978-80-224-1494-4.

10. Na zrušenie tvrdého „y“ je už neskoro. Red. K. Janščová. In: Denník N, 2015, roč. 1, (4. marca 2015), s. 7 
(spoluautori R. Garabík, Ľ. Balážová, V. Benko, S. Ondrejovič).

11. Amor sa sekol dvakrát. Poviedka. In: Dokonalý súmrak alebo Budmerické inšpirácie. Zost. B. Bodacz 
z próz, básní a esejí inšpirovaných prostredím Domova slovenských spisovateľov – Budmerického kaštieľa. Martin: 
Vydavateľstvo Matice slovenskej 2015, s. 240 – 251. ISBN 978-80-8128-119-8.

Literatúra

Miroslava Avramovová, rod. Čierna. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliogra-
fia slovenských slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 11. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis 
prác M. Avramovovej za roky 2006 – 2010). 

(autorizované)
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eugéniA BAJzíková, rod. JAnitsová

Nar. 28. 1. 1937, Šaľa. Študovala v r. 1954 – 1960 na Fakulte spoločenských vied Vysokej 
školy pedagogickej v Bratislave (slovenský jazyk – dejepis). 1970 PhDr., 1973 CSc., 1977 
doc., 1997 prof. V r. 1954 – 1956 učiteľka, v r. 1956 – 1960 zástupkyňa riaditeľa Osemročnej 
strednej školy v Dulovciach, okr. Komárno, v r. 1960 – 1961 učiteľka Základnej deväťročnej 
školy vo Veľkom Záluží, okr. Nitra, v r. 1961 – 1975 pracovníčka Katedry slovenského jazyka 
a literatúry Pedagogickej fakulty v Nitre (asistentka, odborná asistentka), od r. 1975 pracov-
níčka Katedry slovenského jazyka Filozofickej fakulty Univerzity Komenského v Bratislave 
(odborná asistentka, docentka, profesorka), v r. 1981 – 1989 vedúca katedry. V r. 1986 – 1989 
prorektorka Univerzity Komenského v Bratislave. Od r. 1981 členka vedeckej rady Filozofic-
kej fakulty Univerzity Komenského, od r. 1985 členka vedeckej rady Univerzity Komenské-
ho. V r. 1982 – 1990 členka výboru a podpredsedníčka Slovenskej jazykovednej spoločnosti 
pri SAV v Bratislave. V r. 1980 – 1984 členka komisie pre obhajoby kandidátskych dizertač-
ných prác vo vednom odbore teória vyučovania predmetov všeobecnovzdelávacej a odbornej 
povahy – teória vyučovania slovenského jazyka, od r. 1985 členka komisie pre obhajoby dok-
torských dizertačných prác vo vednom odbore všeobecná jazykoveda, komisie pre obhajoby 
doktorských dizertačných prác vo vednom odbore český jazyk, od r. 1997 členka spoločnej 
odborovej komisie pre doktorandské štúdium PhD. vo vednom odbore slovenský ja-
zyk. V r. 1982 – 1989 predsedníčka predmetovej rady pre slovenský jazyk a literatúru štúdia 
učiteľstva všeobecnovzdelávacích predmetov (poradného orgánu Ministerstva školstva). 1979 
Pamätná medaila Pedagogickej fakulty v Nitre pri príležitosti 20. výročia založenia fakulty, 
1987 Strieborná medaila Univerzity Komenského, medaila Za zásluhy o Filozofickú fakultu 
Univerzity Komenského, Zlatá medaila Matematicko-fyzikálnej fakulty UK, Zlatá medaila 
Prírodovedeckej fakulty UK, Zlatá medaila Právnickej fakulty UK, Zlatá medaila Lekárskej 
fakulty UK v Bratislave, Strieborná medaila Farmaceutickej fakulty UK, Pamätná medaila 
Fakulty telesnej výchovy a športu UK, Zlatá medaila Pedagogickej fakulty v Nitre, 1989 Pa-
mätná medaila k 40. výročiu založenia Slovenského zväzu žien, titul zaslúžilá učiteľka.

Pracuje v oblasti výskumu súčasného slovenského spisovného jazyka (textová syntax, 
morfológia), zaoberala sa aj interpretáciou umeleckých textov.

Literatúra

Bajzíková, Eugénia. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 75. 
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dAnA BAláková

Nar. 18. 3. 1962, Ružomberok. Študovala v r. 1980 – 1985 na Filozofickej fakulte Univerzi-
ty Komenského v Bratislave (učiteľstvo všeobecnovzdelávacích predmetov slovenský jazyk 
– francúzsky jazyk). 1985 PhDr., 2005 PhD., 2012 doc. Do r. 1997 pôsobila na Gymnáziu 
P. O. Hviezdoslava v Dolnom Kubíne. V r. 1997 – 2000 odborná asistentka na Katedre slo-
venského jazyka a literatúry Katecheticko-pedagogickej fakulty sv. Ondreja Žilinskej uni-
verzity, od r. 2000 odborná asistentka a od r. 2012 docentka na Katedre slovenského jazyka 
a literatúry Filozofickej fakulty Katolíckej univerzity (KU) v Ružomberku, od r. 2003 vedú-
ca katedry, v r. 2007 – 2011 dekanka FF KU v Ružomberku. V súčasnosti vedúca kated-
ry. Od r. 2004 tajomníčka Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV v Ružomberku, od 
r. 1999 členka Slovenskej frazeologickej komisie pri SKS a od r. 2007 členka Medzinárod-
nej komisie pre výskum frazeológie slovanských jazykov pri Medzinárodnom komitéte sla-
vistov.

Pracuje v oblasti výskumu frazeológie (dynamické tendencie súčasnej frazeológie). 

2011
1. Dynamika súčasnej slovenskej frazeológie (fond somatických frazém). 1. vyd. Greifswald: Ernst-

-Moritz-Arndt-Universität Grefswald, Philosophische Fakultät 2011. 315 s. ISBN 978-3-86006-368-2.
Ref.: 1. Glovňa, J.: Pozoruhodná kniha o somatickej frazeológii. In: Nový život (Báčsky Petrovec), 2012, 

roč. 64, č. 3 – 4, s. 59 – 61. – 2. Čechová, M.: K současnému stavu slovenské frazeologie. In: Naše řeč, 2012, roč. 95, 
č. 4, s. 203 – 207.

2. Mežslavjanskoje ponimanije s frazeologičeskoj točki zrenija II. In: Frazeologija i jazykovaja dinami-
ka. Materialy XXXIX Meždunarodnoj filologičeskoj konferencii (15 – 19 marta 2010 goda). Red. V. M. Mokien-
ko – A. V. Savčenko. Greifswald – Sankt-Peterburg: Ernst-Moritz-Arndt-Universität Greifswald, Filologičeskij 
fakultet SPGU 2011, s. 206 – 214. ISBN 978-3-86006-367-5. 

3. Živosť frazeológie, frazeologická kompetencia: (diferencované aspekty jej posudzovania). In: Sla-
vjanskaja frazeologija v sinchronii i diachronii. Sbornik naučnych statej. Vyp. 1. Red. V. I. Kovaľ. Gomeľ: Go-
meľskij gosudarstvennyj universitet im. F. Skoriny 2011, s. 16 – 20. ISBN 978-985-439-585-2.

4. Roľ frazeologii v jazykovoj integracii škoľnikov v Slovakii i Čechii. In: Russkij jazyk i literatura vo 
vremeni i prostranstve. XII. kongress Meždunarodnoj associacii prepodavatelej russkogo jazyka i literatury, 
tom III., Shanghai, 10. 5. – 15. 5. 2011. Red. L. A. Verbickaja – L. Liminj – E. E. Jurkova. Shanghai: Shanghai 
Foreign Language Education Press 2011, s. 50 – 56. ISBN 978-7-5446-2255-4 (spoluautorka J. Šindelářová).

2012
5. Lepta biblejskoj mudrosti. Kratkij russko-slovacko-nemeckij slovar krylatych slov. 1. vyd. Greifs-

wald: Ernst-Moritz-Arndt-Universität Greifswald 2012. 140 s. ISBN 978-3-86006-382-8 (spoluautori H. Walter, 
V. Mokienko).

Ref.: 1. Fedosov, O.: Baláková, D., Walter, H., Mokienko, V. M. Lepta biblejskoj mudrosti. Kratkij russko-
-slovacko-nemeckij slovar krylatych slov. In: Studia Slavica Hungarica, 2014, roč. 59, č. 2, s. 447 – 451. – 2. Šinde-
lářová, J.: Lepta biblické moudrosti. In: Český jazyk a literatura, 2012/2013, roč. 63, č. 1, s. 51 – 52.

6. Rusko-česko-slovenská frazeokulturologická příručka. 1. vyd. Greifswald: Ernst-Moritz-Arndt-
-Universität Greifswald 2012. 180 s. ISBN 978-3-86006-381-1 (spoluautori V. Mokienko, J. Šindelářová). 

7. Frazeologické po/vedomie ako predpoklad apercepcie jazykovej hry. In: Učenyje zapiski Tavričes-
kogo nacionaľnogo universiteta im. V. I. Vernadskogo, 2012, roč. 25 (64), č. 2 (1), s. 43 – 49. 

8. Frazeologická kompetencia mladej slovenskej generácie: (na materiáli biblickej frazeológie). In: 
Słowo, Tekst, Czas XI. Frazeologia słowiańska w aspekcie onomazjologicznym, lingwokulturologicznym i fra-
zeograficznym, 30. 11. – 4. 12. 2011, Szczecin (Polen), Greifswald (Deutschland). Red. M. Horda et al. Szczecin: 
Przedsiębiorstwo Produkcyjno-Handlowe Zapol Dmochowski, Sobczyk Sp. j. 2012, s. 171 – 178. ISBN 978-83-
7518-445-7. 
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2013
9. Nasledije Biblii vo frazeologii. 1. vyd. Greifswald: Ernst-Moritz-Arndt-Universität Greifswald 

2013. 307 s. ISBN 978-3-86006-406-1 (spoluautori V. Kováčová, V. M. Mokienko). 
Ref.: Fedosov, O.: Baláková, D., Kováčová, V., Mokienko, V. M. Nasledije Biblii vo frazeologii. In: Studia 

Slavica Hungarica, 2014, roč. 59, č. 2, s. 447 – 451.
10. Dynamika biblickej frazeológie z aspektu používateľov jazyka. In: Nacionaľnoje i internacio-

naľnoje v slavjanskoj frazeologii. XV. Meždunarodnyj sjezd slavistov 20 – 27 avgusta 2013 g., Minsk, Bela-
rus. Hrsg. H. Walter – V. M. Mokienko. 1. Aufl. Greifswald: Ernst-Moritz-Arndt-Universität Greifswald 2013, 
s. 19 – 32. ISBN 978-3-86006-369-5.

11. Biblická frazeológia v po/vedomí slovenskej, ruskej a nemeckej mladej generácie. In: Die slawische 
Phraseologie und die Bibel. (Paralelný slov. a nem. názov.) Red. H. Walter – V. M. Mokienko – D. Baláko-
vá. Greifswald: Ernst-Moritz-Arndt-Universität Greifswald 2013, s. 22 – 30. ISBN 978-3-86006-385-9.

12. Živá voda v stojatých vodách frazeologického úzu (dynamika frazém s komponentom voda). In: 
„Voda“ v slavjanskoj frazeologii i paremiologii. Red. A. Zoltan – O. Fedosov – S. Janurik. Budapest: Tinta 
2013, s. 144 – 152. ISBN 978-615-5219-45-0.

13. Ljubov Savčenko: Fenomen etnokodiv duchovnoi kuľturi u frazeologii ukrainskoi movi: etimologičnij ta 
etnolingvističnij aspekti. In: Rossica Olomucensia, 2013, roč. 52, č. 2, s. 191 – 194 (spoluautorka J. Šindelářová) 
(rec.).

2014
14. Lepta biblejskoj mudrosti. Biblejskije krylatyje vyraženija i aforizmy na russkom, anglijskom, be-

lorusskom, nemeckom, slovackom i ukrajinskom jazykach. Mogilev: Mogilevskij gosudarstvennyj universitet 
imeni A. A. Kulešova, 2014. 205 s. ISBN 978-985-568-008-7 (spoluautori H. Walter, N. F. Venžinovič, M. S. Gu-
tovskaja, E. E. Ivanov, V. M. Mokienko). 

Ref.: 1. Fedosov, O.: Baláková, D., Walter, H., Mokienko, V. M. Lepta biblejskoj mudrosti. Kratkij russko-
-slovacko-nemeckij slovar krylatych slov. In: Studia Slavica Hungarica, 2014, roč. 59, č. 2, s. 447 – 451. – 2. Šinde-
lářová, J.: Lepta biblické moudrosti. In: Český jazyk a literatura, 2012 – 2013, roč. 63, č. 1, s. 51 – 52.

15. Exponovanosť biblickej frazeológie v úze mladej generácie v medzijazykovom prieniku. In: Słowo, 
Tekst, Czas. 12. Frazeologia w idiolekcie i systemach języków slowiańskich. W 200. rocznicę urodzin Tarasa Sz
ewczenki. Red. M. Aleksiejenko et al. [1. vyd.]. Szczecin – Greifswald: Komisja Frazeologiczna 
Miedzynarodowego Komitetu Slawistów 2014, s. 392 – 399. ISBN 978-83-7867-105-3. – Abstrakt príspevku: 
Wort – Text – Zeit. XII. Die Phraseologie im Idiolekt und im System der slawischen Sprachen. Zum 
200. Geburtstag von Taras Grigorevič Ševčenko. Szczecin – Greifswald, 14. – 17. 11. 2013. Greifswald: Ernst-
-Moritz-Arndt-Universität Greifswald 2013, s. 17 – 18.

16. Frazeologičeskije universalii v slavjanskich jazykach. In: Frazeologia a przekład. Red. W. Chleb-
da. [1. vyd.]. Opole: Wydawnictwo Uniwersytetu Opolskiego 2014, s. 43 – 52. ISBN 978-83-7395-619-3.

Ref.: O. I. Fedosov: Frazeologija kak eksperimentaľnaja laboratorija lingvistiki (izbrannye stati po russkoj 
i obščej frazeologii). [Fedosov, O. I.: Frazeologija kak eksperimentaľnaja laboratorija lingvistiki (izbrannye stati po 
russkoj i obščej frazeologii. (Paralelný maď. názov.) Budapest: Tinta Könyvkiadó 2014. 276 s. ISBN 978-615-5219-
73-3.] In: Disputationes Scientificae Universitatis Catholicae in Ružomberok, 2014, roč. 14, č. 4, s. 195 – 196.

2015
17. Dynamika biblickej frazeológie. (Paralelný angl. názov.) In: Slovenčina v kontexte slovanských 

a neslovanských jazykov. Zborník vedeckých prác s medzinárodnou účasťou vydávaný Katedrou slovenského 
jazyka FF UKF v Nitre pri príležitosti životného jubilea prof. PhDr. Juraja Vaňka, CSc. Ed. Z. Kováčová. Nit-
ra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre, Filozofická fakulta, Katedra slovenského jazyka 2015, s. 196 – 207, 
angl. abstrakt s. 196. ISBN 978-80-558-0959-5. 

18. Iz biblejskoj mudrosti. (Paralelný slov. a nem. názov.) Greifswald: Ernst-Moritz-Arndt-Universität 
Greifswald 2015. 344 s. ISBN 978-3-86006-430-6 (spoluautori W. Harry, V. M. Mokienko). 

19. Mežjazykovyje i mežkuľturnyje sootvetstvija russkim bibleizmam v češskoj i slovackoj studenčes-
koj auditorii (rezuľtaty issledovanija). In: Russkij jazyk i literatura v prostranstve mirovoj kuľtury: g. Gra-
nada, Ispanija, 13-20 sentjabrja 2015 goda: materialy XIII kongressa MAPRJAL. Tom 11. Npravlenie 10 – 
Sostaviteľnoe izučenie russkogo i drugich jazykov: lingvističeskij i metodičeskij aspekty. Zost. N. M. Maru-
senko – M. S. Šiškov. Sankt-Peterburg: MAPRJAL 2015, s. 30 – 35. ISBN 978-5-9906636-1-9 (spoluautorka 
J. Šindelářová).
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Redakčná činnosť

Die slawische Phraseologie und die Bibel. (Paralelný slov. a nem. názov.). Greifswald: Ernst-Moritz-Arndt-
-Universität Greifswald 2013. 250 s. ISBN 978-3-86006-385-9 (redaktorka, spoluredaktori H. Walter, V. M. Mokien-
ko).

Ref.: 1. Pavlasová, M.: Opera Slavica, 2013, roč. 23, č. 2, s. 59 – 61 (rec.). 

Literatúra

Baláková, D. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, s. 9 – 
10. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Kováčová, V.: Prečo mlčať nie je vždy zlato alebo Všetko najlepšie, milá Danka. In: Die Phraseologie in 
Raum und Zeit. Red. H. Walter – V. M. Mokienko – A. V. Savčenko. Greifswald: Ernst-Moritz-Arndt-Universität 
Greifswald 2012, s. 4 – 5. ISBN 978-3-86006-380-4.

Dana Baláková. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slova-
kistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 13 – 16. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác D. Balákovej 
za roky 2006 – 2010). 

(autorizované)
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gerhArd BAláž

Nar. 14. 5. 1930, Panoší Újezd, okr. Rakovník, Česko – 12. 12. 2016, Bratislava. Študoval 
v r. 1949 – 1953 na Filozofickej fakulte Slovenskej univerzity v Bratislave (ruský jazyk – slo-
venský jazyk). 1967 PhDr., 1970 CSc., 1981 doc. V r. 1953 – 1954 pracovník Katedry ruského 
jazyka a literatúry Filozofickej fakulty Slovenskej univerzity, v r. 1954 – 1995 pracovník Ka-
tedry ruského jazyka a literatúry Filozofickej fakulty Univerzity Komenského v Bratislave 
(asistent, odborný asistent, docent), v r. 1975 – 1992 zástupca vedúceho katedry, v r. 1992 – 
1995 vedúci katedry, od r. 1995 na dôchodku. Bol členom a neskôr aj predsedom komisie pre 
obhajoby kandidátskych dizertačných prác vo vednom odbore jazykoveda konkrétnych jazy-
kových skupín – ruský jazyk.

Pracoval v oblasti morfológie a syntaxe ruského jazyka a teórie vyučovania ruského 
jazyka.

Literatúra

Gerhard Baláž. In: Dvonč, L.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slovakis-
tov a slavistov (1996 – 2000). Bratislava: Veda 2003, s. 17. ISBN 80-224-0719-4 (súpis prác G. Baláža za roky 1996 
– 2000).

Baláž, Gerhard. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 20, 76.
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Peter BAláž

Nar. 27. 6. 1928, Potvorice, okr. Nové Mesto nad Váhom – 13. 4. 2017, Bratislava. Študoval 
v r. 1949 – 1952 na Pedagogickej fakulte Slovenskej univerzity v Bratislave (slovenský jazyk 
– hudobná výchova) a v r. 1953 – 1955 na Fakulte spoločenských vied Vysokej školy pedago-
gickej v Bratislave (slovenský jazyk). 1957 prom. ped., 1970 PhDr., 1985 CSc., 1987 doc. Pô-
sobil v r. 1952 na Gymnáziu v Myjave, v r. 1953 – 1956 pracovník Katedry slovenského jazy-
ka a literatúry Fakulty spoločenských vied Vysokej školy pedagogickej v Bratislave (asistent), 
v r. 1956 – 1959 na Katedre slovenského jazyka a literatúry Vyššej pedagogickej školy v Bra-
tislave, v r. 1959 – 1962 na Katedre slovenského jazyka a literatúry Pedagogického inštitútu 
v Trnave, v r. 1962 – 1965 na Katedre slovenského jazyka a literatúry Pedagogickej fakulty 
Univerzity Komenského v Trnave, v r. 1965 – 1975 pracovník Katedry novinárstva Filozofic-
kej fakulty Univerzity Komenského v Bratislave (odborný asistent), v r. 1975 – 1995 pôsobil 
na Katedre teórie a dejín žurnalistiky FF UK (odborný asistent, docent), v r. 1982 – 1990 zá-
stupca vedúceho katedry, v r. 1990 – 1992 vedúci katedry, v r. 1991 – 1994 prodekan fakulty, 
od r. 1995 na dôchodku, od r. 1997 pracovník Katedry slovenského jazyka na Filozofickej fa-
kulte Univerzity sv. Cyrila a Metoda v Trnave, dekan fakulty, v r. 1998 – 2006 člen Vedeckej 
rady Univerzity sv. Cyrila a Metoda v Trnave. V r. 1963 – 1964 lektor slovenského jazyka na 
Letnej škole slovanských štúdií v Prahe. V r. 1965 – 1971 lektor slovenského jazyka, v r. 1972 
– 1975 tajomník a od r. 1976 zástupca riaditeľa letného seminára slovenského jazyka a kultúry 
Studia Academica Slovaca (SAS), v r. 1994 – 2000 riaditeľ metodického centra SAS, v r. 1990 
– 1994 člen komisie pre obhajoby kandidátskych dizertačných prác v odbore slovenský jazyk, 
v r. 1987 – 1990 člen revíznej komisie Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri Slovenskej 
akadémii vied. 1978 Strieborná medaila Univerzity Komenského, 1984 Medaila Slovenského 
literárneho fondu, 1994 Medaila Filozofickej fakulty Univerzity Komenského, 2004 Zlatá me-
daila Univerzity Komenského za rozvoj slovakistiky, 2009 Veľká medaila svätého Gorazda, 
najvyššie rezortné vyznamenanie Ministerstva školstva SR. 

Pracoval v oblasti výskumu jazyka a štýlu prostriedkov masovej komunikácie, štylisti-
ky, jazykovej kultúry a didaktiky slovenčiny ako cudzieho jazyka. 

Literatúra

Peter Baláž. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slovakis-
tov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 17 – 18. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác P. Baláža za 
roky 2006 – 2010). 

Poznámka

V publikácii Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slovakistov a slavistov 
(2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, sa v bibliografii Petra Baláža nesprávne uvádza príspevok č. 2 Slovaka konver-
sacio skize. Autorom tohto príspevku nie je jazykovedec Peter Baláž, ale esperantista Peter Baláž. 
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kAtArínA BAlážiková, rod. toPolČAnská

Nar. 12. 12. 1942, Piešťany – 3. 12. 2007, Piešťany. Študovala v r. 1958 – 1963 na Pedagogic-
kom inštitúte v Trnave (slovenský jazyk – ruský jazyk – občianska náuka), v r. 1972 – 1973 
postgraduálne štúdium, v r. 1983 – 1984 doplňovacie štúdium a v r. 1986 špecializované štú-
dium vysokoškolskej pedagogiky na Pedagogickej fakulte Univerzity Komenského v Bratisla-
ve. 1981 PaedDr., 1991 CSc. V r. 1963 – 1980 pracovala ako učiteľka na základnej škole, ex-
terne aj na strednej škole, v r. 1971 – 1980 pracovala v metodických orgánoch na úrovni 
okresu a kraja, v r. 1980 – 1986 pracovníčka Katedry slovenského jazyka a literatúry Pedago-
gickej fakulty v Trnave Univerzity Komenského v Bratislave (asistentka), v r. 1986 – 1992 
Katedry slovenského jazyka a literatúry Pedagogickej fakulty v Nitre, v r. 1992 – 1996 Kated-
ry slovenského jazyka a literatúry Fakulty humanitných vied Vysokej školy pedagogickej 
v Nitre, od r. 1992 Univerzity Konštantína Filozofa v Nitre (odborná asistentka). V r. 1993 – 
1995 lektorka slovenského jazyka na Katedre slovenského jazyka Vysokej školy pedagogickej 
v Segedíne (Maďarsko).

Venovala sa vzťahom lingvistiky a lingvodidaktiky, v rámci lingvodidaktiky najmä po-
zitívnemu rozvoju komunikatívnej kompetencie slovenského jazyka ako materinského jazyka, 
ako aj cieľového jazyka (jazyka slovenskej menšiny v Maďarsku a jazyka maďarskej menšiny 
v Slovenskej republike). 

Literatúra

Katarína Balážiková, rod. Topolčanská. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna biblio-
grafia slovenských slovakistov a slavistov (2001 – 2005). Bratislava: Veda 2009, s. 17. ISBN 978-80-224-1063-2 
(súpis prác K. Balážikovej za roky 2001 – 2005).
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ĽuBicA BAlážová

Nar. 14. 6. 1953, Bratislava. Študovala v r. 1971 – 1976 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave (slovenský jazyk – ruský jazyk). V r. 1976 – 1978 pracovníčka Me-
todického kabinetu ruského jazyka Domu československo-sovietskeho priateľstva v Bratisla-
ve, v r. 1978 – 1981 interná ašpirantka Katedry ruského jazyka a literatúry Filozofickej fakulty 
Univerzity Komenského v Bratislave, od r. 1982 pracovníčka Jazykovedného ústavu Ľudovíta 
Štúra SAV v Bratislave (odborná pracovníčka). 2007 Prémia Literárneho fondu za vedeckú 
a odbornú literatúru, zlatá medaila Slovak Gold a v r. 2008 Cena poroty Jednoty tlumočníků 
a překladatelů za Slovník súčasného slovenského jazyka, A – G (editorka, členka autorského 
kolektívu).

Venuje sa lexikografii.

2011
1. Slovník súčasného slovenského jazyka. H – L. Ved. red. A. Jarošová – K. Buzássyová. Bratislava: 

Veda 2011. 1088 s. ISBN 978-80-224-1172-1 (spoluautorky M. Avramovová, M. Čierna, J. Hašanová, B. Cho-
cholová, N. Janočková, A. Jarošová, J. Končalová, M. Kováčová, L. Ocetová, [Adriana] Oravcová, [Anna] 
Oravcová, M. Petrufová, E. Porubská, A. Šebestová, A. Šufliarska, D. Zvončeková).

Ref.: 1. Jancura, V.: Jazykovedci počítajú s vyšším sebavedomím Slovákov. In: Pravda, Víkend, 2011, 
roč. 21, č. 105 (12. 5. 2011), s. 16 – 19. – 2. Druhý zväzok Slovníka súčasného slovenského jazyka uviedli dnes do 
života [online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://dnes.atlas.sk/slovensko/746205/druhy-zvazok-slovnika-
-sucasneho-slovenskeho-jazyka-uviedli-dnes-do-zivota. – 3. Zrodil sa druhý zväzok Slovníka súčasného sloven-
ského jazyka [online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://aktualne.centrum.sk/domov/clanek.phtml?id=1232826. – 
4. Bibel, V.: Slovník – úžasná haluz [online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://www.panorama.sk/sk/knihy/
slovik-uzasna-haluz/2212. – 5. Striško, R.: Novinky v slovníku. Jeden vulgarizmus za druhým [online] 
[cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://crepiny.noviny.sk/servisna-tema/10-05-2011/novinky-v-slovniku-jeden-vul-
garizmus-za-druhym.html. – 6. [V.Š.]: Zrkadlo dnešnej slovenčiny. In: Správy SAV, 2011, roč.47, č. 5, s. 10 – 11. – 
7. Šimková, M.: Slovník súčasného slovenského jazyka H – L. In: Romboid, 2011, roč. 46, č. 6, s. 105 – 106. – 
8. Ferko, M.: Knižná revue, 2011, roč. 21, č. 14 – 15, (6. 7. 2011), s. 3. – 9. Pisárčiková, M. Slovník súčasného 
slovenského jazyka pokračuje. In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, č. 4, s. 234 – 241. – 10. Šmihula, V.: Druhý zväzok 
slovníka skutočnosťou [online] [cit. 26. 11. 2012]. Dostupné na: http://www.sav.sk/?lang=sk&charset=&doc=ser-
vices-news&news_no=3882 

2012
2. Hommage à Alexandra Jarošová. In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 2, s. 115 – 118.

2013
3. Z rukopisu pripravovaného Slovníka súčasného slovenského jazyka (36). In: Kultúra slova, 2013, 

roč. 47, č. 2, s. 118 – 124.

2015
4. Slovník súčasného slovenského jazyka. M – N. Hl. red. A. Jarošová. Bratislava: Veda 2015. 1104 

s. ISBN 978-80-224-1485-2 (spoluautorky M. Avramovová, J. Hašanová, B. Chocholová, N. Janočková, 
A. Jarošová, J. Končalová, L. Ocetová, A. Oravcová, M. Petrufová, E. Porubská, A. Šebestová, A. Šufliarska, 
D. Zvončeková).

Ref.: 1. (ml): SAV prezentovala dva nové slovníky [online] [cit. 8. 4. 2016]. In: Vedecký kaleidoskop CVTI 
SR. Dostupné na: http://vedeckykaleidoskop.cvtisr.sk/2016/4-2016/sav-prezentovala-dva-nove-slovniky.html?page_
id=6317. – 2. Slovník súčasného slovenského jazyka M – N [online] [cit. 1. 2. 2017]. Dostupné na: http://www.hra-
mescrabble.sk/reportaze/SSSJ%20M-N/report.htm. – 3. Vedecký, no používateľsky ústretový. In: Správy SAV, 2016, 
roč. 52, č. 2, s. 13. – 4. Ščepán, S.: Prezentácia dvoch nových slovníkov [online] [cit. 1. 2. 2017]. Dostupné na: http://
www.sav.sk/index.php?doc=services-news&source_no=20&news_no=6263 
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5. Na zrušenie tvrdého „y“ je už neskoro. Red. K. Janščová. In: Denník N, 2015, roč. 1, (4. marca 2015), s. 7 
(spoluautori R. Garabík, M. Avramovová, V. Benko, S. Ondrejovič).

Redakčná činnosť

Slovník súčasného slovenského jazyka. H – L. Ved. red. A. Jarošová – K. Buzássyová. Bratislava: Veda 
2011. 1088 s. ISBN 978-80-224-1172-1 (editorka, spolueditorky J. Hašanová, B. Chocholová, N. Janočková, A. Jaro-
šová, M. Petrufová, A. Šufliarska).

Slovník súčasného slovenského jazyka. M – N. Hl. red. A. Jarošová. Bratislava: Veda 2015. 1104 s. ISBN 
978-80-224-1485-2 (editorka, spolueditorky J. Hašanová, B. Chocholová, N. Janočková, A. Jarošová, M. Petrufová, 
A. Šufliarska).

Literatúra

Ľubica Balážová. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slo-
vakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 19 – 20. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác 
Ľ. Balážovej za roky 2006 – 2010). 

(autorizované)
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kAtArínA BAlleková

Nar. 5. 10. 1970, Žilina. Študovala v r. 1989 – 1994 na Filozofickej fakulte Univerzity Komenského 
v Bratislave (slovenský jazyk – nemecký jazyk). 1994 Mgr., v r. 1992 – 1998 externé štúdium na 
Filozofickej fakulte Univerzity Komenského v Bratislave (etnológia). 1998 Mgr., 2009 PhD. Od 
r. 1994 pracovníčka Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV v Bratislave (interná a externá 
vedecká výchova, odborná pracovníčka, vedecká pracovníčka), od r. 2012 vedúca dialektologické-
ho oddelenia, tajomníčka grantového projektu Slovník slovenských nárečí. V r. 2013 – 2014 členka 
spoločnej odborovej komisie pre doktorandské štúdium v odbore slovenský jazyk a literatúra, od 
r. 2014 členka atestačnej komisie Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra, od r. 2016 členka granto-
vej komisie Ministerstva školstva, vedy, výskumu a športu SR VEGA. 

Pracuje v oblasti dialektológie (nárečová lexikológia a lexikografia), venuje sa výskumu 
slovenských nárečí v zahraničí.

2011
1. Zo živého jazyka Šáranov z Dabaša (výskumný materiál). Zost. A. Kováčová – T. Tušková – A. Uhri-

nová. In: Materiálové príspevky ku kultúre a spôsobu života v Dabaši-Šáre. Békešská Čaba: Výskumný ústav 
Slovákov v Maďarsku 2011, s. 48 – 55. ISBN 978-963-88583-6-8. 

2. Slovník slovenských nárečí a nárečový korpus. In: Dialektologie a geolingvistika v současné střední 
Evropě. Eds. Z. Holub – R. Sukač. Frýdek-Místek: Kleinwächter – Slezská univerzita v Opavě 2011, s. 88 – 
93. ISBN 978-80-7248-773-8. 

3. Takto sa pradie zlatko. In: Kultúra slova, 2011, roč. 44, č. 1, s. 41  – 48. – Znova publikované pod 
rovnakým názvom. In: Zo studnice rodnej reči. 2. Zost. K. Balleková – M. Smatana. Bratislava: Veda 2014, 
s. 394 – 400. ISBN 978-80-224-1359-6.

2012
4. Das Wörterbuch der slowakischen Dialekte als Wissensspeicher des kulturellen Erbes/Slovník sloven-

ských nárečí (Dictionary of Slovak dialects) as a scientific source of cultural heritage. In: Dialekt/dialect 2.0 & 
wboe100. Kurzfassungen/abstracts. Eds. E. Wandl-Vogt – S. Winterstein – Ch. Schrödel – A. Singer. Wien: Praesens 
Verlag 2012, s. 72 – 74. ISBN 978-3-7069-0707-1 (spoluautor M. Smatana) (abstrakt). 

2013
5. Výrazové bohatstvo enklávnych nárečí (Nad zbierkou čabianskych úsloví Jána Gerčiho). In: Slo-

venský jazyk a kultúra v menšinovom prostredí. Štúdie z medzinárodnej vedeckej konferencie Výskumného 
ústavu Slovákov v Maďarsku, Békešská Čaba 15. – 16. novembra 2012. Eds. A. Kováčová – A. Uhrinová. Bé-
kešská Čaba: Výskumný ústav celoštátnej slovenskej samosprávy v Maďarsku 2013, s. 213 – 228. ISBN 978-
963-88583-9-9.

6. Výskum nárečovej variety slovenčiny. In: Slovenčina vo svete, súčasný stav a perspektívy. Zborník 
príspevkov z medzinárodnej konferencie konanej v Bratislave 22. – 25. októbra 2013 [online]. Eds. J. Pekaro-
vičová – Z. Hargašová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013, s. 22 – 27 [cit. 28. 2. 2017]. ISBN 
978-80-223-3490-7. Dostupné na: http://conference.eduabroad.sk/files/files/zbornik_sk_final.pdf

7. Výskum v dialektologickom oddelení JÚĽŠ SAV po roku 1993. In: Slovenská reč, 2013, roč. 78, č. 6, 
s. 382 – 395.

2014
8. Prológ. In: Zo studnice rodnej reči 2. Zost. K. Balleková – M. Smatana. Bratislava: Veda 2014, s. 10 – 

12. ISBN 978-80-224-1359-6 (spoluautor M. Smatana). – Tamže: Epilóg. s. 401 (spoluautor M. Smatana).

2015
9. Rozpamätávanie. 1. svetová vojna jazykom prastarých otcov a materí. Eds. M. Smatana – K. Balle-

ková – M. Kopecká – D. Šimunová. Bratislava: Veda 2015. 259 s. ISBN 978-80-224-1495-1 (spoluautori M. Sma-
tana, R. Holec, H. Hlôšková).
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10. V rozprávkach nie sú len rozprávkové príbehy (Jazykové osobitosti enklávnej slovenčiny). (Para-
lelný maď. názov.) In: Duchovná a sociálna kultúra menšín v majoritnom prostredí. Zborník z medzinárodnej 
vedeckej konferencie venovanej životnému jubileu etnografa Ondreja Krupu. Eds. A. Kováčová – A. Uhrino-
vá. Békešská Čaba: Výskumný ústav Celoštátnej slovenskej samosprávy v Maďarsku 2015, s. 156 – 167. ISBN 
978-615-5330-04-9. 

11. Na víťazstvo vojny pár koní, voz, 200-tisíc dám... In: Kultúra slova, 2015, roč. 49, č. 3, s. 166 – 172. 
12. Zdravica PhDr. Milanovi Majtánovi, DrSc., pri príležitosti životného jubilea a uvedenie publikácie Zo 

studnice rodnej reči 2 do života. In: 19. slovenská onomastická konferencia, Bratislava 28. – 30. apríla 2014. Zborník 
referátov. Venované PhDr. Milanovi Majtánovi, DrSc., k osemdesiatym narodeninám. Ed. I. Valentová. Bratislava: 
Veda 2015, s.[17] – 19. ISBN 978-80-224-1426-5 (spoluautori M. Smatana, A. Ferenčíková). 

Redakčná činnosť

Zo studnice rodnej reči. 2. Bratislava: Veda 2014. 440 s. ISBN 978-80-224-1359-6 (zostavovateľka, spoluzo-
stavovateľ M. Smatana).

Prirodzený vývin jazyka a jazykové kontakty. Jazykovedné štúdie. 32. Bratislava: Veda 2015. 592 s. ISBN 
978-80-224-1494-4 (editorka, spolueditori Ľ. Králik, G. Múcsková).

Smatana, M. – Balleková, K. – Holec, R. – Hlôšková, H.: Rozpamätávanie. 1. svetová vojna jazykom prasta-
rých otcov a materí. Bratislava: Veda 2015. 259 s. ISBN 978-80-224-1495-1 (editorka, spolueditori M. Smatana, 
M. Kopecká, D. Šimunová).

Literatúra

Balleková, K. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, s. 10 
– 11. ISBN 978-80-89489-09-1. 
Katarína Balleková. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slovakis-
tov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 21 – 22. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác K. Ballekovej 
za roky 2006 – 2010).

Balleková, Katarína. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 76. 

(autorizované)
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toMáš Bánik

Nar. 29. 6. 1970, Brezno. Študoval v r. 1988 – 1993 na Pedagogickej fakulte v Nitre (učiteľ-
stvo všeobecnovzdelávacích predmetov, slovenský jazyk a výtvarná výchova). 2010 
PhD. V r. 1993 – 1996 interný doktorand na Katedre slovenského jazyka Univerzity Konštan-
tína Filozofa (UKF) v Nitre, od r. 1996 pracovník Katedry slovenského jazyka UKF v Nitre 
(odborný asistent). 

Pracuje v oblasti vývinu slovenského jazyka a dialektológie, venuje sa základom sla-
vistiky, staroslovienčine a onomastike. 

2011
1. Sociolingvistické otázky nárečového výskumu na strednom Slovensku. In: Dialektologie a geolin-

gvistika v současné střední Evropě. Eds. Z. Holub – R. Sukač. Opava: Slezská univerzita v Opavě 2011, s. 56 – 
69. ISBN 978-80-7248-773-8.

2012
2. Nárečie a spisovný jazyk vo svetle jazykových postojov. In: Dynamika spoločenských zmien a stra-

tifikácia národného jazyka. Zborník príspevkov z konferencie konanej 13. 4. 2010 v Banskej Bystrici. Ed. A. Gá-
lisová. Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela v Banskej Bystrici, Fakulta humanitných vied 2012, s. 113 – 
119. ISBN 978-80-557-0441-8.

2013
3. Sémantická kategória posesívnosti pri niektorých predložkových väzbách v slovenčine. In: Syntax 

a morfológia – väzby a súvislosti. Jazykovedné štúdie. 30. Venované 25. výročiu úmrtia prof. PhDr. Jána 
Oravca, DrSc. Ved. red. P. Žigo. Bratislava: Veda 2013, s. 153 – 157. ISBN 978-80-224-1286-5.

4. Expressions of Slovak business communication with emphasis on influence of English. In: XLinguae, 
2013, roč. 6, č. 3, s. 42 – 54. 

5. Hlaholika a cyrilika, originálne grafické sústavy Slovanov. In: Zborník príspevkov zo seminára pri 
príležitosti 20. výročia Slovenskej grafologickej spoločnosti Nitra 10. november 2012. Ed. D. Gundová. Nitra: 
Krajské osvetové stredisko 2013, s. 38 – 46. ISBN 978-80-216-0079-9.

6. Jazykový obraz sveta v Kyjevských listoch. In: Tradícia a prítomnosť misijného diela sv. Cyrila 
a Metoda. Ed. T. Bánik. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2013, s. 365 – 373. ISBN 978-80-558-
0401-9.

2014
7. Ľudovít Štúr. Jazykovedné dielo. 1. vyd. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2014. 584 

s. ISBN 978-80-558-0725-6. – 2. dopl. vyd. 2015. 592 s. ISBN 978-80-558-0842-0 (spoluautori Ľ. Kralčák, 
J. Glovňa, M. Olšiak, E. Kralčáková, D. Auxová. R. Hlavatá, Z. Kováčová, M. Macho, S. Koruniak). 

Ref.: Kačala, J.: Súhrnné kritické vydanie Štúrových jazykovedných prác. In: Literárny týždenník, 2015, 
roč. 28, č. 37 – 38, s. 13.

8. Kralčák, Ľ.: Pôvod hlaholiky a Konštantínov kód. Martin: Matica slovenská 2014. 207 s. ISBN 978-80-
8128-099-3. In: Slavica Nitriensia, 2014, roč. 3, č. 2, s. 75 – 80 (rec.).

9. Po stopách bernolákovskej generácie. In: Náš čas, 2014, roč. 18, č. 5, s. 32.
10. Po stopách bernolákovskej generácie. Prechádzka storočiami za jeden jediný deň. In: Slovenské národné 

noviny, 2014, roč. 29, č. 47, s.12.

2015
11. Základy slovenského pravopisu. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2015. 94 s. ISBN 

978-80-558-0755-3.
12. Breznianske nárečia a spisovný jazyk. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2015. 254 

s. ISBN 978-80-558-0900-7. 
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Praktická príručka slovenského pravopisu. In: Nitriansky model skvalitnenia vyučovania slovenského 
jazyka a literatúry na školách s vyučovacím jazykom národnostných menšín metódou vyučovania cudzích 
jazykov (s dôrazom na školy s vyučovacím jazykom maďarským). Zost. M. Olšiak. Nitra: Univerzita Konštan-
tína Filozofa v Nitre, Filozofická fakulta, 2015, s. 54 – 55. ISBN 978-80-558-0896-3.

13. Staroslovienčina a jej pôvod z pohľadu niektorých jazykovedných škôl. (Paralelný angl. názov.) In: 
Slovenčina v kontexte slovanských a neslovanských jazykov. Zborník vedeckých prác s medzinárodnou účas-
ťou vydávaný Katedrou slovenského jazyka FF UKF v Nitre pri príležitosti životného jubilea prof. PhDr. Ju-
raja Vaňka, CSc. Ed. Z. Kováčová. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre, Filozofická fakulta, Katedra 
slovenského jazyka 2015, s. 268 – 282. ISBN 978-80-558-0959-5. 

14. Tvorenie a spoločenský status internetových mien a nickov. In: 19. slovenská onomastická konfe-
rencia, Bratislava 28. – 30. apríla 2014. Zborník referátov. Venované PhDr. Milanovi Majtánovi, DrSc., k osem-
desiatym narodeninám. Ed. I. Valentová. Bratislava: Veda 2015, s. [213] – 219. ISBN 978-80-224-1426-5. 

15. K sociolingvistickým otázkam bežne hovoreného jazyka na strednom Slovensku. In: Človek a jeho 
jazyk. 3. Inšpirácie profesora Horeckého. Ed. M. Šimková. Bratislava: Veda 2015, s. 249 – 253. ISBN 978-80-
224-1181-3.

16. Žeňuchová, K.: Zbierka ľudovej prózy Samuela Cambela. Prameň k výskumu rozprávačskej tradície na 
Slovensku. Bratislava: Slavistický ústav Jána Stanislava SAV – Slovenský komitét slavistov 2014. 464 s. In: Slavica 
Slovaca, 2015, roč. 50, č. 1, s. 82 – 83 (rec.). 

17. Profesor Ľubomír Kralčák jubiluje. In: Kultúra slova, 2015, roč. 49, č. 2, s. 113 – 116.

Redakčná činnosť

Tradícia a prítomnosť misijného diela sv. Cyrila a Metoda. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 
2013. 822 s. ISBN 978-80-558-0401-9 (editor).

Slovenčina v kontexte slovanských a neslovanských jazykov. Zborník vedeckých prác s medzinárodnou 
účasťou vydávaný Katedrou slovenského jazyka FF UKF v Nitre pri príležitosti životného jubilea prof. PhDr. Juraja 
Vaňka, CSc. Ed. Z. Kováčová. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre, Filozofická fakulta, Katedra slovenské-
ho jazyka 2015. 410 s. ISBN 978-80-558-0959-5 (jazykový redaktor). 

Literatúra

Bánik, T. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 (vý-
ber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, s. 11. ISBN 
978-80-89489-09-1. 

Tomáš Bánik. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slova-
kistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 23 – 25. ISBN 978-80-224-1403-6 (doplnky k bibliografii 
za roky 1986 – 1995, 1996 – 2000, 2001 – 2005, súpis prác T. Bánika za roky 2006 – 2010). 

Bánik, Tomáš. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 77.

(autorizované)
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lAdislAv BArtko

Nar. 1. 7. 1934, Trstené pri Hornáde, okr. Košice-okolie. Študoval v r. 1954 – 1958 na Filolo-
gickej fakulte Vysokej školy pedagogickej v Prešove (slovenský jazyk), 1974 PhDr., 1982 
CSc., 1984 doc. Pôsobil v r. 1958 – 1970 na Gymnáziu v Brezne (profesor), v r. 1970 – 1971 
pracovník vysunutého pracoviska Ústavu slovenskej literatúry SAV v Prešove (odborný pra-
covník), v r. 1971 – 2000 pracovník Katedry slovenského jazyka a literatúry Filozofickej fa-
kulty Univerzity Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach (od r. 1997 Prešovskej univerzity) v Prešo-
ve (odborný asistent, docent), v r. 2000 – 2001 pracovník Katedry slovakistiky Filologickej 
fakulty Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici (docent). V r. 1999 – 2003 a od r. 2007 člen 
Ústrednej jazykovej rady, poradného orgánu ministra kultúry Slovenskej republiky v otázkach 
štátneho jazyka; od r. 1992 a 2007 člen, v r. 1992 – 2004 a 2007 – 2014 podpredseda, v r. 2004 
– 2007 predseda Jazykového odboru Matice slovenskej, od r. 2004 člen Mestskej názvoslovnej 
komisie v Prešove, v r. 2007 – 2014 člen jazykovednej sekcie Vedeckej rady Národného inšti-
tútu slovenského jazyka a literatúry Matice slovenskej. 1995 Pamätná medaila Matice sloven-
skej, 1998 Pamätná medaila Štefana Moysesa, 1999 Pamätná medaila Matice slovenskej (me-
daila sv. Cyrila a sv. Metoda), 2002 Veľká medaila sv. Gorazda, 2009 Zlatá medaila sv. Cyrila 
a Metoda, 2014 Zlatá medaila Matice slovenskej, Pamätný list organizačného výboru Chalup-
kovho Brezna 2014, 2014 Ďakovná listina dekana Filozofickej fakulty Prešovskej univerzity 
v Prešove. 

Pracuje v oblasti výskumu dejín slovenského jazyka, slovenskej a slovanskej dialekto-
lógie, onomastiky a v oblasti jazykovej kultúry a jazykovej výchovy.

2011
1. Zemplínskoteplické nárečie. In: Kubániová, T.: Krátky slovník nárečia slovenského zemplínskoteplické-

ho, abo jak še dakedi u Keresture hutorilo. S. l.: s. n. 2013, s. 9 – 14. ISBN 978-80-970737-4-9. Po prvý raz publiko-
vané pod rovnakým názvom. In: Zemplínska Teplica. Zost. J. Ordoš. Zemplínska Teplica: [Obecný úrad] 2003, s. 253 
– 275. ISBN 80-968866-1-4. 

2013
2. Jazyk (nárečie) ľudových piesní Abova a jeho zápis. In: Metodická príručka pre spevákov ľudových piesní 

regiónu Košice a okolie (prednášky lektorov z Odborného seminára konaného 10. – 11. 9. 2013 v Herľanoch). Bidov-
ce: Kultúrne centrum Abova 2013, s. 4 – 14.

3. Gymnázium Jána Chalupku trištvrtestoročné. In: MY Horehronie, 2013, č. 35 (3. 9. 2013), s. 6. 
4. Ladislav Bartko. In: Osobnosti Filozofickej fakulty v Prešove. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis 

Prešoviensis. Humanitný zborník. 17. (AFPh UP 409/490). Ed. M. Ološtiak. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej 
univerzity v Prešove 2013, s. 26 – 27. ISBN 978-80-555-0834-4.

2014
5. Naše voľakedajšie Vianoce. In: Abovský hlásnik, 2014, roč. 9, č. 4, s. 4.
6. Jazykovedec Ladislav Bartko hovorí: Nárečia nie sú mŕtve, žijú! In: Prešovský večerník, 2014, roč. 5948, 

(7. júla 2014), s. 5 (rozhovor s M. Demkovou).
7. (dug): Jazykovedec: Ľudia si nechcú meniť doklady. In: SME, 2014, roč. 22, č. 142 (21. 6. 2014), s. 5.

2015
8. Ľudovít Štúr ako kodifikátor spisovnej slovenčiny. In: Slovenčina včera a dnes. Zborník prednášok 

z odborného seminára. Ed. I. Kyselová. Rožňava: Gemerská knižnica Pavla Dobšinského 2015, s. 9 – 12. ISBN 
978-80-88679-22-6.

9. O našej dakedajšej Veľkej noci. In: Abovský hlásnik, 2015, roč. 10, č. 1, s. 8.
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Redakčná činnosť

Janičkárová, J.: Osudy slanských Forgáčovcov a Waldbottovcov. Spomienky na významný šľachtický rod 
spod Slanských vrchov. 2. vyd. Košice: JES SK 2014. 167 s. 978-80-88900-71-9 (jazyková spolupráca).

Dzugas, A. – Popovič, Š.: Rodokmeň rodu Michálek a príbuzenstva rodu. Vyšný Slavkov 2013 (jazyková 
korektúra spolu s A. Solárovou).

Fedorová, M.: Ako išla Heľpa do sveta. O osobnostiach, ktoré objavili a zviditeľnili Heľpu. Heľpa: Mária 
Fedorová 2014. 42 s. ISBN 978-80-971620-5-4 (jazyková spolupráca a korektúra). 

Literatúra

Bartko, L. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, 
s. 11. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Ladislav Bartko. In: Nárečie ako klenot. 1. ročník konferencie 14. marca 2013. Stredná odborná škola obcho-
du a služieb. Krátke slovo o hosťoch, s. 4.

Bartko, L.: Ladislav Bartko. In: Osobnosti Filozofickej fakulty v Prešove. Acta Facultatis Philosophicae 
Universitatis Prešoviensis. Humanitný zborník. 17. (AFPh UP 409/490). Ed. M. Ološtiak. Prešov: Filozofická fakulta 
Prešovskej univerzity v Prešove 2013, s. 26 – 27. ISBN 978-80-555-0834-4.

Ladislav Bartko. In: Who is Who v Slovenskej republike. Životopisná encyklopédia významných žien a mu-
žov Slovenska. 10. vyd. Zug: Who is Who, Verlag für Personenenzyklopädien, 2013, s. 59. 

Ladislav Bartko. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slo-
vakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 26 – 29. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác L. Bartka 
za roky 2006 – 2010). 

Karpinský, P.: K osemdesiatinám Ladislava Bartka. In: Slovenská reč, 2014, roč. 79, č. 1 – 2, s. 112 – 117. 
Chochol, M.: Významné výročie Ladislava Bartka. In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 3, s. 172 – 174.
Kováčová, V.: Na osemdesiatiny Ladislava Bartka. In: Slavica Slovaca, 2014, roč. 49, č. 2, s. 179 – 180. 
Ladislav Bartko jubiluje. In: Prešovský večerník, roč. 25, č. 5944 (1. júla 2014), s. 2.
Dzugas, K.: Životné jubileum vzácneho rodáka. In: Abovský hlásnik, 2014, roč. 9, č. 3, (september 2014), 

s. 8.
Bartko, Ladislav. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 20, 77.
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Nar. 24. 7. 1970, Komárno. Študoval v r. 1991 – 1996 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Konštantína Filozofa (UKF) v Nitre (učiteľstvo všeobecnovzdelávacích predmetov, odbor 
slovenský jazyk a literatúra – maďarský jazyk a literatúra). 1999 PaedDr., 2008 PhD. Od 
r. 1996 pracovník Ústavu maďarskej jazykovedy a literárnej vedy na Fakulte stredoeuróp-
skych štúdií UKF v Nitre. Vyučuje jazykovedné disciplíny (onomastika, fonetika, morfoló-
gia, lexikológia, ortografia). Je členom predsedníctva Onomastickej komisie Jazykovedného 
ústavu Ľudovíta Štúra Slovenskej akadémie vied, zahraničného výboru Maďarskej akadé-
mie vied, Združenia Gramma a Maďarskej jazykovednej spoločnosti. Jeho publikácie sú 
najmä z oblasti onomastiky a sociolingvistiky, zaoberá sa slovensko-maďarskými jazykový-
mi vzťahmi. 

Pracuje v oblasti onomastiky a sociolingvistiky.
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1. A névtudomány oktatása a Nyitrai Konstantin Filozófus Egyetem Magyar Nyelv és Irodalom Tanszé-

kén. In: Veda pre vzdelanie – vzdelanie pre vedu. (Paralelný maď. názov.) Eds. I. Pšenáková – O. Hegedüs. Nit-
ra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2011, s. 37 – 41. ISBN 978-80-8094-973-0.

2. A szlovákiai magyarok személynévhasználata. In: Magyarok Szlovákiában. (Paralelný slov. názov.) 
7. Eds. G. Szabómihály – I. Lanstyák. Šamorín: Fórum Kisebbségkutató Intézet 2011, s. 407 – 422. ISBN 978-
80-89249-54-1. 

3. Köszönések és megszólítások magyar-szlovák bilingvis környezetben. In: Magyarok Szlovákiá-
ban. (Paralelný slov. názov.) 7. Eds. G. Szabómihály – I. Lanstyák. Šamorín: Fórum Kisebbségkutató Intézet 
2011, s. 423 – 436. ISBN 978-80-89249-54-1. 

4. Cigány kisebbségi önkormányzati jelöltek ragadványnevei. In: A csitári hegyek alatt: Írások Sándor 
Anna tiszteletére. Eds. I. Kozmács – I. Vančoné Kremmer. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2011, 
s. 15 – 21. ISBN 978-80-8094-852-8.

5. Magyar névtani kutatások Szlovákiában. In: Magyarok Szlovákiában. (Paralelný slov. názov.) 
7. Eds. G. Szabómihály – I. Lanstyák. Šamorín: Fórum Kisebbségkutató Intézet 2011, s. 469 – 489. ISBN 978-
80-89249-54-1. 

6. Výskumné oblasti socioonomastiky. In: Život medzi apelatívami a propriami. Jazykovedné štú-
die. 29. Zost. I. Valentová. Bratislava:Veda 2011, s. 38 – 45. ISBN 978-80-224-1213-1. 

7. Névtani témájú dolgozatok a Nyitrai Konstantin Filozófus Egyetem Magyar Nyelv és Irodalom Tan-
székén (2000 – 2010). In: Névtani Értesítö, 2011, roč. 33, č. 32, s. 173 – 177.

8. A szocioonomasztika kutatási területei [online]. In: Európaiság, magyarság Közép-Európában: 
XIV. Apáczai-napok. Nemzetközi Tudományos Konferencia 2010, 2011, s. 108 – 116 [cit. 2. 7. 2015]. ISBN 
978-963-334-030-1. Dostupné na: http://www.nyme.hu/fileadmin/dokumentumok/atfk/apaczainapok/2010/
Apaczai_napok_2010_Tanulmanykotet20111017.pdf

9. Ipoly mente helynevei. Adattár: 1. kötet. Alsó-Ipoly mente [Ipoly mente helynevei. Somorja: Fórum Kise-
bbségkutató Intézet 2011. 144 s. ISBN 978-80-89249-55-8.] In: Fórum Társadalomtudományi Szemle, 2012, roč. 14, 
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10. Vörös Ferenc, Nyelvek és kultúrák vonzásában. Személynevek a magyar nyelvterület északi pereméröl 
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11. Hajdú Mihály: Családnevek enciklopédiája. Leggyakoribb mai családneveink. Budapest: Tinta Könyv-
kiadó 2010. 552 s. ISBN 978-963-9902-30-5. In: Fórum Társadalomtudományi Szemle, 2011, roč. 12, č. 3, s. 165 – 
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12. tazás Szeberényi Zoltán neve körül. In: Szeberényi-album. Red. Ž. Bárcziová. Nitra: Arany A. László 
Polgári Társulás 2011, s. 7 – 9. ISBN 978-80-8094-991-4.
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dapešť: Magyar Szemiotikai Társaság – ELTE Eötvös Kiadó 2012, s. 178 – 186. ISBN 978-963-88749-4-8.
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štantína Filozofa v Nitre 2012, s. 113 – 133. ISBN 978-80-558-0039-4. 
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16. Krycie mená na internete. In: Varia. 20. Zborník príspevkov z XX. kolokvia mladých jazykovedcov 
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z XX. kolokvia mladých jazykovedcov (Častá-Papiernička 24. – 26. 11. 2010) [online]. Eds. B. Chocholová – A. Ram-
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tiszteletére. Komárno: Univerzita J. Selyeho 2012, s. 41 – 56. ISBN 978-80-8122-053-1.

19. Investigation of nicknames in a bilingual environment. In: Poznańskie Studia Polonistyczne, seria 
Językoznawcza, 2012, roč. 19, č. 1, s. 105 – 118.

20. Magyar-szlovák hegynévpárok a Magas-Tátrában. In: Fórum Társadalomtudományi Szemle, 
2012, roč. 14, č. 3, s. 69 – 86.

21. magyar és a szlovák (szláv) névtani terminológia összevetése. In: Névtani Értesítő, 2012, roč. 34, 
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22. Reszegi Katalin: Hegynevek a középkori Magyarországon [Hegynevek a középkori Magyarorszá-
gon. Debrecen: Debrecen University Press 2011. 216 s. ISBN 978-963-318-103-4.] In: Névtani Értesítő, 2012, roč. 35, 
č. 34, s. s. 242 – 244 (rec.).
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23. A keresztnevek használata magyar-szlovák kétnyelvű környezetben. In: Tulajdonnevek a fordítás 

és a kétnyelvűség kontextusában. Nemzetközi tudományos konferencia, 2013. április 26 – 27. Nyitra, Szlová-
kia. 1. vyd. Eds. J. Bauko – K. Benyovszky. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre, Fakulta stredoeu-
rópskych štúdií 2013, s. 5 – 27. ISBN 978-80-558-0473-6.
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26. Közösségi ragadványnevek használata a szlovákiai magyarok körében. In: Elmélet és empíria 
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27. A nevek szemiotikája. In: Fórum Társadalomtudományi Szemle, 2013, roč. 15, č. 4, s. s. 145 – 147.
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28. The use of personal names among Slovakia Hungarians. In: Poznańskie Studia Polonistyczne, seria 

Jezykoznawcza, 2014, roč. 21, č. 1, s. 107 – 118. 
29. Expresívnosť orohodoným. In: Mikrotoponimia i makrotoponimia. Problematika wstęp-

na. Red. A. Gałkowski – R. Gliwa. Łodź: Wydawnictwo Uniwersitetu Łodźkiego 2014, s. 297 – 304. ISBN 978-
83-7969-307-8.

30. A tulajdonnév identitásjelölő funkciója. In: A nevek szemiotikája. Eds. J. Bauko – K. Benyovsz-
ky. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2014, s. 78 – 96. ISBN 978-80-558-0656-3.
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31. Bevezetés a szocioonomasztikába. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2015. 172 s. ISBN 

978-80-558-0806-2.
32. Rodné mená na Slovensku v 21. storočí. In: 19. slovenská onomastická konferencia, Bratislava 

28. – 30. apríla 2014. Zborník referátov. Venované PhDr. Milanovi Majtánovi, DrSc., k osemdesiatym narode-
ninám. Ed. I. Valentová. Bratislava: Veda 2015, s. [143] – 152. ISBN 978-80-224-1426-5. 

33. Komparácia slovenských a maďarských onomastických termínov. In: Prirodzený vývin jazyka 
a jazykové kontakty. Jazykovedné štúdie. 32. Eds. K. Balleková – Ľ. Králik – G. Múcsková. Bratislava:Veda 
2015, s. 254 – 262. ISBN 978-80-224-1494-4.

34. Magyar névkutatás a határokon túl. In: Magyar névkutatás a 21. század elején. Budapest: ELTE 
Magyar Nyelvtudományi és Finnugor Intézet 2015, s. 63 – 89. ISBN 978-615-5061-07-3.

35. Tulajdonnév – kép – hatalom. In: Nyelvészet, művészet, hatalom: Írások Tóth Szergej tisztele-
tére. Szeged: Szegedi Egyetemi Kiadó 2015, s. 231 – 244. ISBN 978-615-5455-27-8. 

36. A keresztnévadást befolyásoló tényezők a rendszerváltozás utáni Szlovákiában. In: Od jazykovej 
geografie k geografii mien. 5. [Paralelný maď. názov.] Zborník z vedeckej konferencie, Bratislava 20. a 21. no-
vember 2014. Bratislava: Maďarský inštitút 2015, s. 204 – 227. ISBN 978-80-971983-0-5.

37. Bilingualism and the name-semiotic landscape. The laws of minority name use and the visual use of 
proper names in Slovakia. [Paralelný maď. názov.] In: Névtani Értesítő, 2015, roč. 37, s. 179 – 194.

38. Kétnyelvű névszemiotikai tájkép. In: A nyelv dimenziói: tanulmányok Juhász Dezső tisztele-
tére. Budapest: ELTE BTK 2015, s. 323 – 334. ISBN 978-963-284-732-0.

39. Vörös Ferenc: Nyelvek és kultúrák vonzásában. Személynevek a magyar nyelvterület északi pereméről 
I – II. [Vörös, F.: Nyelvek és kultúrák vonzásában. Személynevek a magyar nyelvterület északi pereméről I – II. Bra-
tislava: Kalligram, 2011. I. 520 s., II. 728 s. ISBN 978-80-8101-465-9.] In: Névtani Értesítő, 2015, roč. 37, č. 44, 
s. 283 – 287 (rec.).

Redakčná činnosť

Tulajdonnevek a fordítás és a kétnyelvűség kontextusában. Nemzetközi tudományos konferencia, 2013. ápri-
lis 26 – 27. Nyitra, Szlovákia. 1. vyd. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre, Fakulta stredoeurópskych štúdií 
2013. 183 s. ISBN 978-80-558-0473-6 (editor, spolueditor K. Benyovszky).

A nevek szemiotikája. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre. 1. vyd. Nitra: Univerzita Konštantína 
Filozofa v Nitre 2014. 268 s. ISBN 978-80-558-0656-3 (editor, spolueditor K. Benyovszky).
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Pracuje v oblasti onomastiky, zameriava sa na didaktiku vlastného mena.
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kia 2011. 84 s. (spoluatorka J. Rovenská).

3. Kde sa píšu čiarky? Ja na to mám... ... ja sa to naučím. Bratislava: Fragment 2011. 80 s. ISBN 978-
80-8089-549-5.

4. Teoretické aspekty jazykového a literárneho vzdelávania. Trnava: Typi Universitatis Tyrnaviensis 
2011. 111 s. ISBN 978-80-8082-497-6 (spoluatori R. Bílik, E. Chudíková, R. Raffaj).

Ref.: Mráz, P.: Čítať s porozumením. In: Knižná revue, 2012, roč. 22, č. 2, s. 24.
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5. Učenie (sa) jazyka vz. učenie (sa) o jazyku alebo Princípy tradičného systémovo-opisného prístupu 

vo vyučovaní materinského jazyka vz. komunikačno-poznávací princíp. In: Metody a formy práce ve výuce 
mateřského jazyka. Olomouc: Hanex Olomouc 2012, s. 4 – 11. ISBN 978-80-7409-050-9. 

6. Miesto onomastiky vo vyučovaní – didaktika vlastného mena. In: Odborová didaktika v príprave a ďal-
šom vzdelávaní učiteľa materinského jazyka a literatúry. Zborník z medzinárodnej vedeckej konferencie konanej 
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780-80-555-0576-3 (printová verzia). ISBN 978-80-555-0594-7 (online). Dostupné na: http://www.pulib.sk/el-
pub2/FF/Olostiak3/index.html 

8. Zopár poznámok k vodnému toku Ronava, ľavostrannému prítoku Gidry. In: Varia. 20. Zborník 
príspevkov z XX. kolokvia mladých jazykovedcov (Častá-Papiernička 24. – 26. 11. 2010) [online]. Ed. G. Múc-
sková. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2012, 
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11. Hydronymia severnej časti povodia Malého Dunaja [online]. Trnava: Trnavská univerzita v Trnave 

– Pedagogická fakulta 2014. 184 s. [cit. 10. 9. 2015]. ISBN 978-80-8082-826-4. Dostupné na: http://ukftp.truni.
sk/epc/11179.pdf

2015
12. O daktorých hydronymách z povodia Malého Dunaja (*Plazov, Čeklís, *Červie jazero). In: 19. slo-

venská onomastická konferencia, Bratislava 28. – 30. apríla 2014. Zborník referátov. Venované PhDr. Milanovi 
Majtánovi, DrSc., k osemdesiatym narodeninám. Ed. I. Valentová. Bratislava: Veda 2015, s. [372] – 378. ISBN 
978-80-224-1426-5. 

13. Vlastné meno v komunikačno-zážitkovom vyučovaní. In: Slovenčinár, 2015, roč. 2, č. 1, s. 22 – 25. 
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ĽudMilA Benediková, rod. MichAlovská

Nar. 19. 12. 1928, Praha – 24. 11. 2015, Nitrianske Hrnčiarovce, okr. Nitra. Študovala v r. 1947 
– 1952 na Filozofickej fakulte Slovenskej univerzity v Bratislave (ruský jazyk – francúzsky 
jazyk). 1969 PhDr., 1970 CSc., 1978 doc., 1992 prof. V r. 1953 – 1965 pracovníčka Katedry 
jazykov Vysokej školy poľnohospodárskej v Nitre (odborná asistentka), v r. 1965 – 1969 Ka-
tedry cudzích jazykov Pedagogickej fakulty v Nitre (odborná asistentka), od r. 1969 Katedry 
rusistiky a západnej filológie (odborná asistentka, docentka, profesorka), v r. 1965 – 1972 ve-
dúca Katedry ruského jazyka Pedagogickej fakulty v Nitre. Do r. 2003 pôsobila na Filozofickej 
fakulte Univerzity Konštantína Filozofa v Nitre. Od r. 1953 bola členkou komisie pre ruský 
jazyk Slovenského ústredného výboru Zväzu československo-sovietskeho priateľstva, 
v r. 1972 – 1986 členka Ústredného výboru Asociácie rusistov na Slovensku a predsedníčka 
Západoslovenského krajského výboru ARS.

Vo svojej vedecko-výskumnej činnosti sa zameriavala na konfrontačné štúdium jazy-
kového systému ruštiny a slovenčiny a v oblasti metodiky vyučovania ruského jazyka najmä 
na problematiku osvojovanie cudzojazyčnej ústnej reči.
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vlAdiMír Benko

Nar. 28. 4. 1954, Liptovský Mikuláš. V r. 1972 – 1978 študoval na Elektrotechnickej fakulte Slo-
venskej vysokej školy technickej v Bratislave (odbor technická kybernetika). 1978 Ing., 2016 
PhD. V r. 1978 – 1980 pôsobil v Ústave pre informácie a riadenie kultúry v Bratislave (výskumný 
pracovník), v r. 1980 – 1992 vo Výpočtovom stredisku a Informačnom centre Slovenskej akadé-
mie vied (výskumný pracovník), v r. 1992 – 2010 na Pedagogickej fakulte Univerzity Komenské-
ho v Bratislave (výskumný a pedagogický pracovník), od r. 1990 pracuje v Jazykovednom ústave 
Ľudovíta Štúra Slovenskej akadémie vied a od r. 2012 zároveň na Katedre prekladateľstva UNE-
SCO Univerzity Komenského v Bratislave. Publikoval odborno-populárne články v rozličných 
periodikách, je spoluautorom viacerých odborných publikácií. 2005 Cena Slovenského literárne-
ho fondu za Slovník koreňových morfém slovenčiny (člen autorského kolektívu).

2012
1. Slovník koreňových morfém slovenčiny. 3. upr. a dopl. vyd. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 

2012. 690 s. ISBN 978-80-555-0603-6 (spoluautori M. Sokolová, M. Ološtiak, M. Ivanová, F. Šimon, B. Czéreo-
vá, K. Vužňáková, G. Moško).

2. The Dictionary of the Contemporary Slovak Language: A Product of Tradition and Innovation. In: 
Proceedings of the 15th Euralex International Congress 7 – 11 August, 2012 Oslo [online]. Eds. R. V. Fjeld – 
J. M. Torjusen. Oslo: Department of Linguistics and Scandinavian Studies, University of Oslo 2012, s. 257 – 261 
[cit. 19. 3. 2015]. ISBN 978-82-303-2095-2 (spoluautorka A. Jarošová). Dostupné na: http://www.euralex.org/
proceedings-toc/euralex_2012
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guistics, E-learning. Eds. K. Gajdošová – A. Žáková. Lüdenscheid: RAM-Verlag 2013, s. 27 – 39. ISBN 978-3-
942303-18-7.
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pusnaja lingvistika“ 2013. 25 – 27 ijuňa 2013 g. [online]. Sankt-Peterburg: Sankt-Peterburgskij gosudar-
stvennyj universitet – Institut lingvističeskich issledovanij RAN – Rossijskij gosudarstvennyj pedagogičeskij 
universitet im. A. I. Gercena, s. 21 – 29 [cit. 28. 2. 2017]. Dostupné na: http://www.academia.edu/5167682/
Compatible_Sketch_Grammar_Experiment

6. Francúzsky webový korpus Francogallicum. In: Philologia, 2013, roč. 23, č. 1, s. 7 – 20.

2014
7. Aranea: Yet another Family of (Comparable) Web Corpora. In: Text, Speech, and Dialogue. 17th In-

ternational Conference, TSD 2014 Brno, Czech Republic, September 8 – 12, 2014, Proceedings. Ed. P. Sojka et 
al. Cham – Heidelberg – New York – Dordrecht – London: Springer 2014, s. 247 – 256. ISBN 978-3-319-10815-5. 

8. O korpusovej lingvistike na Slovensku, aj o Slovenskom národnom korpuse (Na margo článku Má-
rie Šimkovej Slovenský národný korpus a korpusová lingvistika na Slovensku po roku 2002). In: Slovenská reč, 
2014, roč. 79, č. 3 – 4, s. 155 – 180. 

9. Compatible Sketch Grammars for Comparable Corpora. In: Proceedings of the XVI EURALEX 
International Congress: The User in Focus: 15 – 19 July 2014 Bolzano/Bozen [online]. Eds. A. Abel – Ch. Vet-
tori – N. Rall. Sine loco: 2014, s. 417 – 430 [cit. 28. 2. 2017]. Dostupné na: http://euralex2014.eurac.edu/en/
callforpapers/Documents/EURALEX_Part_2.pdf

10. Near-Duplicate Data in Web Corpora. In: Gottesteilchen der Sprache? Theorie, Empirie un die Zukunft 
sprachlicher Kategorien. 36. Jahrestagung der Deutschen Gesellschaft für Sprachwissenschaft (DGfS) 5. – 7. März 
2014. Marburg: Philipps-Universität 2014, s. 333 – 334 (abstrakt). 
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11. Araneum Nederlandicum Maius: a New Family Member. In: The 24th meeting of Computational 
Linguistic in the Netherlands. Leiden: Institut for Dutch Lexicology/TST Centrale 2014, s. 68 (abstrakt).

12. Je webový korpus „horší“? In: Korpusová lingvistika. 20 let mapování češtiny. IV. pražská konference 
korpusové lingvistiky pořádána u příležitosti 20. výročí založení Českého národního korpusu. Abstrakty. Praha, 2014, 
s. 21 – 23 (abstrakt).

13. Srovnatelné webové korpusy Aranea [online]. In: Czech National Corpus. Praha: Ústav Českého národ-
ního korpusu FFUK 2014 [cit. 1. 2. 2017]. Dostupné na: http://www.korpus.cz

2015
14. Les proverbes dans les corpus Aranea, ou „Qui cherche, trouve“. In: Mélanges en l´honneur d´An-

na Butašová. Eds. A. Tureková – R. Štrbáková. Bratislava: Univerzita Komenského 2015, s. 19 – 32. ISBN 
978-80-223-3999-5.

15. Araneum Anglicum Asiaticum: A Gigaword Web Corpus of Asian English. In: engcorpora2015. English 
linguistics and corpora. International Conference, 8, 9 et 10 avril 2015, Université Paris-Est Créteil, Mail des Mèches, 
s. 30 (abstrakt). 

16. Comparable Web Corpora in Teaching Translators. In: IV Congreso Internacional CULT (Corpus Use 
and Learning to Translate) 27-29 de mayo de 2015, Universidad de Alicante. Libro de resúmenes. (dir.) D. Gallego-
-Hernández. Alicante: Universidad de Alicante 2015, s. 37. ISBN 978-84-606-8158-8 (abstrakt).

17. Aranea: Comparable Gigaword Web Corpora. In: Workshop on Multi-word Units in Machine Transla-
tion and Translation Technology (MUMTTT2015) [online]. 2. vyd. Ed. G. C. Pastor et al. Malaga (Španielsko): 
Lexytrad, Research Group in Lexicography and Translation 2015, s. 40 – 42 [cit. 28. 2. 2017] (spoluautor P. Ďurčo) 
(abstrakt). Dostupné na: http://www.europhras2015.eu/2mumttt2015/!

18. Na zrušenie tvrdého „y“ je už neskoro. Red. K. Janščová. In: Denník N, 2015, roč. 1, (4. marca 2015), s. 7 
(spoluautori R. Garabík, M. Avramovová, Ľ. Balážová, S. Ondrejovič).
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2011. 1087 s. ISBN 978-80-224-1172-1 (správa lexikálnej databázy dát, počítačová redakcia, počítačové spracovanie 
a grafický dizajn hesla).
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978-80-224-1485-2 (správa lexikálnej databázy dát, počítačová redakcia, počítačové spracovanie a grafický dizajn 
hesla).
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JAnA BenkoviČová

Nar. 24. 1. 1947, Kostolište, okr. Malacky. Študovala v r. 1965 – 1970 na Filozofickej fakulte 
Univerzity Komenského v Bratislave (slovenský jazyk – ruský jazyk). 1984 CSc. V r. 1970 – 
1974 pôsobila na Strednej poľnohospodárskej technickej škole v Mošovciach, okr. Turčianske 
Teplice (profesorka), v r. 1974 – 1979 pracovníčka Katedry ruského jazyka a literatúry Peda-
gogickej fakulty v Banskej Bystrici (odborná asistentka), v r. 1979 – 1983 interná ašpirantka 
Filologickej fakulty Štátnej univerzity M. A. Suslova v Rostove na Done, Rusko, v r. 1983 – 
1986 pracovníčka Katedry jazykov Vysokej vojenskej technickej školy československo-so-
vietskeho priateľstva v Liptovskom Mikuláši (odborná asistentka), v r. 1986 – 1997 pracovníč-
ka Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV v Bratislave (odborná pracovníčka, vedecká 
pracovníčka), v r. 1997 – 2008 pracovníčka Katedry ruského jazyka a literatúry Filozofickej 
fakulty Univerzity Komenského v Bratislave (odborná asistentka).

Pracuje v oblasti výskumu súčasného slovenského a ruského spisovného jazyka. 
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vincent BlAnár

Nar. 1. 12. 1920, Hul, okr. Nové Zámky – 27. 9. 2012, Bratislava. Študoval v r. 1938 – 1939 
na Filozofickej fakulte Univerzity Komenského v Bratislave a v r. 1939 – 1942 na Filozofickej 
fakulte Slovenskej univerzity v Bratislave (slovenský jazyk – nemecký jazyk). 1946 PhDr., 
1953 doc., 1957 CSc., 1965 DrSc., 1992 prof. (po politickej a občianskej rehabilitácii). Pôso-
bil v r. 1942 – 1943 na gymnáziu v Trnave (profesor), v r. 1943 – 1954 na Filozofickej fakulte 
Slovenskej univerzity, v r. 1954 – 1958 na FF Univerzity Komenského v Bratislave (asistent, 
docent), v r. 1959 – 1961 pracovník Slovenského pedagogického nakladateľstva v Bratislave 
(odborný lexikografický pracovník), v r. 1961 – 1966 pracovník Ústavu slovenského jazyka 
SAV v Bratislave, v r. 1967 – 1990 Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra Slovenskej akadé-
mie vied (SAV) v Bratislave (vedecký pracovník, samostatný vedecký pracovník, vedúci ve-
decký pracovník), v r. 1969 – 1970 vedúci oddelenia dejín slovenčiny, od r. 1991 na dôchod-
ku. V r. 1968 – 1969 a 1991 – 1992 prednášal slavistiku na Viedenskej univerzite. V r. 1995 – 
2005 pôsobil na Pedagogickej fakulte Univerzity Komenského v Bratislave. Od r. 1946 člen 
a člen výboru Bratislavského lingvistického krúžku. Iniciátor Slovenskej onomastickej komi-
sie a v r. 1964 – 1983 jej prvý predseda. Člen predsedníctva Československej onomastickej 
komisie. Od r. 1969 člen Medzinárodnej komisie pre slovanskú onomastiku pri Medzinárod-
nom komitéte slavistov, predseda antroponomastickej subkomisie a člen Medzinárodného ko-
mitétu onomastických vied (International Committee of Onomastic Sciences). Od r. 1969 za-
kladajúci člen Medzinárodnej lexikologickej a lexikografickej komisie pri Medzinárodnom 
komitéte slavistov. V r. 1957 – 1960 a 1968 – 1971 člen výboru a v r. 1963 – 1966 hospodár 
Združenia slovenských jazykovedcov pri SAV. Strieborná (1985) a Zlatá (1990) čestná plaketa 
Ľudovíta Štúra SAV za zásluhy o spoločenské vedy, 1995 Zlatá medaila SAV za rozvoj spolo-
čenských vied. Cena SAV za vedecko-výskumnú činnosť v roku 1998 za prácu Teória vlastné-
ho mena (status, organizácia a fungovanie v spoločenskej komunikácii) a celoživotný výskum 
v oblasti onomastiky. V r. 2000 Strieborná plaketa J. Dobrovského ČSAV, Zlatá plaketa Sofij-
skej univerzity. V r. 2000 Doctor honoris causa Sofijskej univerzity. Z príležitosti 80-ročného 
jubilea vyšli v Nemecku monografie Selecta Linguistica et Onomastica a Theorie des Eigen-
namens. Vybratý do súboru The International Directory of Distinguished Leadership (The 
American Biographical Institute, 1967). 2009 Pribinov kríž I. triedy za mimoriadne zásluhy 
o rozvoj Slovenskej republiky najmä v oblasti jazykovedy.

Pracoval v oblasti výskumu dejín slovenského spisovného jazyka, lexikológie a lexiko-
grafie, všeobecnej, slovanskej a slovenskej onomastiky, jazykovej kultúry, bibliografie sloven-
skej jazykovedy a v oblasti slavistiky a balkanistiky.

2011
1. Ľudovít Novák ako vysokoškolský pedagóg na FFUK a organizátor vedeckého života. In: Ľudovít 

Novák – tvorca modernej slovenskej jazykovedy a zakladateľ SAVU. Ed. S. Ondrejovič. Bratislava:Veda 2011, 
s. 122 – 125. ISBN 978-80-224-1184-4. 

2. Už nič nedodávam. Rozhovor s J. Wachtarczykovou. In: Slovenská reč, 2011, roč. 76, č. 1 – 2, s. 118 
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Redakčná činnosť
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MichAl BlichA

Nar. 23. 10. 1930, Príkra, okr. Svidník – 8. 1. 2017, Prešov. Študoval v r. 1951 – 1954 na Pe-
dagogickej fakulte pobočky Univerzity Komenského v Košiciach a v Prešove (slovenský ja-
zyk – ruský jazyk) a v r. 1955 – 1960 na Filologickej fakulte Vysokej školy pedagogickej 
v Prešove (slovenský jazyk). 1971 PhDr., 1976 CSc., 1978 doc. Pôsobil v r. 1954 – 1958 na 
Pedagogickej škole v Prešove (učiteľ), v r. 1959 – 1961 na 1. základnej deväťročnej škole 
v Košiciach (zástupca riaditeľa), v r. 1961 – 1964 pracovník Katedry slovenského jazyka a li-
teratúry Pedagogického inštitútu v Prešove, v r. 1964 – 1996 pracovník Katedry slovenského 
jazyka a literatúry Pedagogickej fakulty v Prešove Univerzity Pavla Jozefa Šafárika v Koši-
ciach, od r. 1997 Prešovskej univerzity (asistent, odborný asistent, docent). V r. 1979 – 1980 
vedúci katedry, v r. 1980 – 1985 prodekan fakulty. V r. 1980 – 1981 pôsobil na Univerzite 
v Novom Sade (Juhoslávia) a v r. 1987 – 1989 na Univerzite Klimenta Ochridského v Sofii 
(Bulharsko) ako lektor slovenského jazyka. V poslednom čase dokončoval rozsiahly Slovník 
východoslovenských priezvisk.

Pracoval v oblasti slavistiky, onomastiky a teórie vyučovania slovenského jazyka.
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MArtinA Bodnárová 

Nar. 15. 2. 1985, Trebišov. Študovala v r. 2004 – 2009 na Filozofickej fakulte Prešovskej 
univerzity v Prešove (slovenský jazyk a literatúra – etika). 2009 Mgr. 2013 PhD. V r. 2009 
– 2013 interná doktorandka na Inštitúte slovakistických, mediálnych a knižničných štúdií  
Filozofickej fakulty Prešovskej univerzity. Od r. 2013 pracovníčka Inštitútu slovakistiky a me-
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2012, roč. 22, č. 7, 2012. s. 5. – 3. Múcsková, G. : Jazykoveda v pohybe. Bratislava: Univerzita Komenského v Brati-
slave 2012, s. 314. – 4. Široká, D.: Praktická lexikológia s nádychom modernej metodológie. In: Slovenská reč, 2012, 
roč. 77, č. 3 – 4, s. 201 – 207. 

2. Ku spontaneizácii dialógov v súčasnom filme o mladých. In: Minulost, přítomnost a budoucnost 
v jazyce a v literatuře. Sborník z mezinárodní konference pořádané katedrou bohemistiky PF UJEP v Ústí nad 
Labem ve dnech 1. – 3. září 2010. 1. díl – část jazykovedná. Ed. P. Mitter. Ústí nad Labem: Univerzita 
J. E. Purkyně 2011, s. 117 – 123. ISBN 978-80-7414-362-5 (vyšlo aj na CD-ROM-e). 

3. Kultúrny obraz verbálnych prejavov slovenskej mládeže alebo Vtáka poznáš po perí, človeka po 
reči. In: Studia Academica Slovaca. 40. Prednášky 47. letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Peka-
rovičová – M. Vojtech – E. Španová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2011, s. 233 – 245. ISBN 
978-80-223-3068-8 (spoluautorka O. Orgoňová).

4. Úloha podobnosti pri interpretácii metafory. In: Jazyk a komunikácia v súvislostiach. 3. Zborník 
príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie konanej 8. – 9. 9. 2010 na Katedre slovenského jazyka Filo-
zofickej fakulty Univerzity Komenského v Bratislave. Ed. O. Orgoňová. Bratislava: Univerzita Komenského 
v Bratislave 2011, s. 70 – 77. ISBN 978-80-223-2942-2.

5. K interpretácii mládežníckeho diskurzu: od kultovosti ku coolovosti slovenčiny vo filmoch o mla-
dých. In: Jazyk a komunikácia v súvislostiach. 3. Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie 
konanej 8. – 9. 9. 2010 na Katedre slovenského jazyka Filozofickej fakulty Univerzity Komenského v Bratislav
e. Ed. O. Orgoňová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2011, s. 97 – 105. ISBN 978-80-223-2942-
2 (spoluautorka O. Orgoňová).

6. Vieme to povedať aj bez metafory?. In: Naša univerzita, 2011, roč. 58, č. 4, s. 37.

2012
7. Lexikálne opozitá v predvolebnej rétorike politických strán. In: Jazykoveda v pohybe. Ed. A. Bo-

hunická. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2012, s. 203 – 211. ISBN 978-80-223-3276-7. 
8. Štylistika a ... mládežnícky diskurz. In: Čeština v pohledu synchronním a diachronním. Eds. S. Čmejr-

ková – J. Hoffmannová – J. Klímová. Praha: Karolinum 2012, s. 727 – 735. ISBN 978-80-246-2121-0 (spoluau-
torka O. Orgoňová). 

9. „Pančovaná“ reč moderátorov. In: Naša univerzita, 2012, roč. 59, č. 2, s. 24. – Tamže: Únia, únii, 
únii... (č. 7, s. 29). 

10. Jubileum docentky Oľgy Orgoňovej. In: Slovenská reč, 2012, roč. 77, č. 5 – 6, s. 353 – 357. 

2013
11. Variety metafory. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013. 132 s. ISBN 978-80-223-

3474-7.
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Ref.: 1. Vaňková, I.: Slovo a slovesnost, 2015, roč. 76, č. 1, s. 65 – 70. – 2. Kmecová, S.: Lingvističke aktuel-
nosti. 23. Beograd: Institut za srpski jezik SANU 2013, s. 33 – 37. – 3. Jeník, L. In: Studia Aloisiana, 2014, roč. 5, č. 2, 
s. 65-71. – 4. Pospíšil, I. In: Almanach Nitra, Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2014, roč. 14, s. 298 – 299.

12. S Eugenom Paulinym k štylizácii v súkromí a na verejnosti. In: Philologica. 72. Slovo a tvar v štruk-
túre a v komunikácii. Zborník vedeckých príspevkov venovaný pamiatke ľudskej i vedeckej osobnosti – pro-
fesorovi Eugenovi Paulinymu pri príležitosti 100. výročia jeho narodenia. Eds. G. Múcsková – K. Muziková 
– Z. Hargašová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013, s. 301 – 306 . ISBN 978-80-2233-562-1.

13. Kognitívna štylistika: interpretácia metafor zániku Česko-Slovenska. In: Studia Academica Slova-
ca. 42. Prednášky z XLIX. ročníka letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Pekarovičová – M. Voj-
tech. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013, s. 181 – 195. ISBN 978-80-223-3448-8 (spoluautor-
ka O. Orgoňová).

14. Štylistika a súčasná komunikácia v priesečníku generácií (na ceste k pochopeniu a zlepšeniu vzťa-
hu matiek a dcér). In: Stylistika v kontextu historie a současnosti. Docentce Evě Minářové k životnímu ju-
bileu. Ed. K. Klímová – I. Kolářová – J. M. Tušková. Brno: Masarykova univerzita 2013, s. 115 – 125. ISBN 
978-80-210-6114-9 (spoluautorka O. Orgoňová). 

15. Medzi štylistikou a diskurznou analýzou. In: Jazykovedný časopis, 2013, roč. 64, č. 1 s. 49 – 65 
(spoluautorka O. Orgoňová).

16. Stylistics and discourse analysis. In: Links and connections. In honour of Assoc. Prof. PhDr. Ján 
Vilikovský, PhD. Ed. M. Nováková – D. Uhríková – A. Böhmerová. Bratislava: Vydavateľstvo UK, Univerzita 
Komenského v Bratislave, Filozofická fakulta, Katedra anglistiky a amerikanistiky, 2013, s. 67 – 83. ISBN 978-
80-223-3462-4 (spoluautorka O. Orgoňová).

17. Tváre mládežníckeho diskurzu a ich porozumenie. In: Jazyk a diskurz v kultúrnom a politickom 
kontexte. Sociolinguistica Slovaca. 7. Ed. S. Ondrejovič v spolupráci s J. Vrábľovou a A. Krausovou. Bratisla-
va:Veda 2013, s. 130 – 141. ISBN 978-80-224-1334-3 (spoluautorka O. Orgoňová).

18. Starnúce a nové slová v slovenčine. In: Naša univerzita, 2013, roč. 59, č. 5, s. 24 – 25. – Ako mám napí-
sať, že som našrot (č. 6, s. 21). – Žiadosť v akademickej korešpondencii (č. 7, s. 30). 

2014
19. Metaforika činnostného aspektu jazyka. Bratislava: Univerzita Komenského 2014. 123 s. ISBN 

978-80-223-3694-9.
Ref.: Sebők, S.: Nova Posoniensia. 5. Bratislava: Združenie A. Molnára Szencziho 2015, s. 101 – 105. ISBN 

978-80-971983-1-2. – 2. Mikušiak, M.: Metaforika činnostného aspektu jazyka. In: Studie z aplikované lingvistiky, 
2015, roč. 6, č. 2, s. 150 – 153.

20. Štylistika a rétorika konfrontácie politických rečí. Od komunikačnej udalosti k mediálnemu eventu: 
o peripetiách využitia športu v prostredí elektronických médií. In: Registre jazyka a jazykovedy (II). Na počesť 
Daniely Slančovej. Eds. J. Kesselová – M. Imrichová – M. Ološtiak. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2014, 
s. 156 – 168. ISBN 978-80-555-1112-2 [publikácia], 978-80-555-1160-3 (online). (spoluautorka O. Orgoňová) 
Dostupné na:  http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Kesselova4.

21. Kognitívnoštylistické reflexie českej a slovenskej publicistiky na tému 20. výročia rozdelenia Česko-Slo-
venska. In: Myšlenkové toposy literatury v česko-slovenských souvislostech (minulost a současnost). Eds. I. Po-
spíšil – A. Zelenková. Brno: Tribun EU 2014, s. 63 – 78. ISBN 978-80-263-0738-9 (spoluautorka O. Orgoňová).

22. Medzi črepinami trinástej komnaty rómskeho diskurzu (etnolingvisticko-xenologická interpretá-
cia). In: Studia Academica Slovaca. 43. Prednášky 50. letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Pe-
karovičová – M. Vojtech. Bratislava: Univerzita Komenského 2014, s. 302 – 316. ISBN 978-80-223-3650-5 
(spoluautorky O. Orgoňová, A. Faragulová).

23. Sebaprezentácia a metafora. In: Obraz človeka v jazyku. Zborník príspevkov z medzinárodnej 
vedeckej konferencie konanej 11. septembra 2013 na Filozofickej fakulte Univerzity Konštantína Filozofa 
v Nitre. Ed. J. Vaňko. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre, Filozofická fakulta, Katedra slovenského 
jazyka 2014, s. 219 – 230. ISBN 978-80-558-0560-3.

24. Ako niečo robiť slovami... a zarobiť (poznámky k lingvistickému inštrumentalizmu. In: Jazyk a ja-
zykoveda v interpretácii. Eds. O. Orgoňová – K. Muziková – Z. Popovičová Sedláčková. Bratislava: Univerzita 
Komenského v Bratislave, Filozofická fakulta, Katedra slovenského jazyka – Občianske združenie Slovenčina 
2014, s. 146 – 154. ISBN 978-80-223-3695-6.

2015
25. Cudzosť a rodová identita. In: Cudzosť – jazyk – spoločnosť. Bratislava: Iris 2015, s. 230 – 

248. ISBN 978-80-8153-042-5 (spoluautorka O. Orgoňová). – Tamže: Cudzosť etnickej menšiny. Rómovia v in-
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terkultúrnej optike (s. 259 – 270) (spoluautorky O. Orgoňová, A. Faragulová). – Predslov (s. 9 – 10) (spoluauto-
ri J. Dolník, O. Orgoňová, A. Faragulová, K. Piatková). 

Ref.: 1. Jazykovedný časopis, 2015, roč. 66, č. 2, s. 144. – 2. Sedláčková, Z. In: Knižná revue, roč. 26, č. 4, 
2016, s. 26. – 3. Popovičová-Sedláčková, Z. – Šmajdová, F.: Inšpiratívny vstup do slovenskej xenolingvistiky. In: 
Slovenská reč, 2016, roč. 81, č. 1 – 2, s. 220 – 227. 

26. (In)tolerancia a jej jazykové signály ako problém humánnej bioetiky (Ilustrácia na diskurze trans-
rodovosti. In: ITlib, 2015, roč. 19, špeciál, s. 45 – 48 (spoluautorka O. Orgoňová).

27. Diskurzná produkcia transrodovej identity v slovenskom kultúrnom rámci. In: Bioetické výzvy 
a súčasnosť. Ed. Z. Plašienková. Bratislava: Stimul 2015, s. 37 – 50. ISBN 978-80-8127-133-5 (spoluautorka 
O. Orgoňová).

28. Lingvokultúrny aspekt politického diskurzu na Slovensku. In: Človek a jeho jazyk. 3. Inšpirácie 
profesora Horeckého. Ed. M. Šimková. Bratislava:Veda 2015, s. 188 – 197. ISBN 978-80-224-1181-3 (spoluau-
torka O. Orgoňová).

29. Osobitosti rečníckej kultúry na Slovensku sondy do prezidentskej kampane 2014. In: Stylistyka, 
2015, roč. 24, č. 1, s. 75 – 86 (spoluautorka O. Orgoňová). 

30. Dni kognitívnej lingvistiky v Prahe. In: Jazykovedný časopis, 2015, roč. 66, č. 1, s. 75 – 77.

Redakčná činnosť

Jazykoveda v pohybe. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2012. 335 s. ISBN 978-80-223-3276-
7 (editorka). 

Ref.: Orieščiková, J.: Knižná revue, roč. 22, č. 25 – 26, 2012. s. 6 – 7.
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1. Vývin gramatiky v detskej reči na základe priemernej dĺžky výpovede. In: Vidy jazyka a jazyko-

vedy. Na počesť Miloslavy Sokolovej. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný 
zborník. 34. (AFPh UP 304/386). Eds. M. Ološtiak – M. Ivanová – D. Slančová. Prešov: Filozofická fakulta Pre-
šovskej univerzity v Prešove 2011, s. 104 – 115. ISBN 978-80-555-0335-6 (spoluautorky S. Kapalková, J. Kesse-
lová, M. Mikulajová, D. Slančová, S. Zajacová). 

2. Dynamika fonologického vývinu v detskej reči. In: Jazyk a komunikácia v súvislostiach. 3. Zbor-
ník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie konanej 8. - 9. 9. 2010 na Katedre slovenského jazyka 
Filozofickej fakulty Univerzity Komenského v Bratislave. Ed. O. Orgoňová. Bratislava: Filozofická fakulta 
Univerzity Komenského v Bratislave 2011, s. 257 – 264. ISBN 978-80-223-2942-2.

3. Reklama naša každodenná. In: Univerzál, 2011, roč. 2, č. 3, s. 14. – Tamže: Euro, euro, euríčko (č. 2, s. 9). 

2012
4. Prečo „vzhľadom na“ a nie „vzhľadom k“? In: Univerzál, 2012, roč. 3, č. 2, s. 14. 
5. „Na študentoch si najviac vážim otvorenosť, ústretovosť a serióznosť...“. In: Univerzál, 2012, roč. 3, č. 2, 

s. 4 (interview, otázky kládla L. Lásloová). 

2013
6. Slovenčina pre cudzincov. Pracovné listy. Košice: Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach 

2013. 146 s. ISBN 978-80-8152-095-2 (tlačená publikácia), 978-80-8152-102-7 (CD-ROM) (spoluautorky 
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ca. 72. Slovo a tvar v štruktúre a v komunikácii. Zborník vedeckých príspevkov venovaný pamiatke ľudskej i ve-
deckej osobnosti – profesorovi Eugenovi Paulinymu pri príležitosti 100. výročia jeho narodenia. Eds. G. Múcs-
ková – K. Muziková – Z. Hargašová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013, s. 323 – 329. ISBN 
978-80-22-3562-1 (spoluautor J. Sabol).

8. K problematike hraníc významových jednotiek v slovenčine. In: Slovakistika: Jazykoveda. Literár-
na veda. Kulturológia. Vedecké informácie. Ed. I. Sedlák. Martin: Matica slovenská 2013, roč. 2, s. 8 – 13. ISBN 
978-80-8128-098-6 (spoluautor J. Sabol). 

9. Fonologický vývin ako plynulé kontinuum zmien. In: V priestoroch jazyka a literatúry. Acta Fa-
cultatis Philosophicae Universitatis Šafarikianae. 11. Zost. I. Hajdučeková. Košice: Univerzita Pavla Jozefa 
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10. Rod v slovenských printových médiách. In: Gender in the Media. Transnational Perspecti-
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12. Ako správne vyslovovať dekan a PhD? In: Universitas Šafarikiana, 2013, roč. 40, č. 1, s. 19. – Tamže: 
Vedecko-výskumný či vedeckovýskumný? (č. 2, s. 19). – Hosťka či hostka? (č. 3, s. 19). – Na univerzite či v univer-
zite? (č. 4, s. 19). 
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13. Analýza protikladu znelosť – neznelosť v spisovnej slovenčine. In: Studia Slovakistica. 15. Sloven-

ská filológia na Ukrajine. Slovacʼka filolohija v Ukrajiny. Eds. S. Pachomovová – J. Džoganík. Užhorod: Vyda-
vateľstvo Olexandry Harkušovej – Vydavnyctvo Oleksandry Harkuši 2014, s. 76 – 92. ISBN 978-617-531-104-2 
(spoluautori J. Sabol, J. Zimmermann). 

14. Univerzálne princípy porovnávania frazém (nielen) v slovanských jazykoch. In: Parémie ná-
rodů slovanských. 7. Parémie včera a dnes. Sborník z mezinárodní vědecké konference, Ostrava 17. – 
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Polarity, paralely a prieniky jazykovej komunikácie. Zborník príspevkov z 8. medzinárodnej vedeckej konfe-
rencie o komunikácii konanej 6. – 7. 9. 2012 v Banskej Bystrici. Ed. V. Patráš. Banská Bystrica: Belianum 2014, 
s. 133 – 142. ISBN 978-80-557-0731-0.

16. Analýza chýb v skúške izolácie foném u detí od piatich do siedmich rokov. In: Logopaedi-
ca. 17. Zborník Slovenskej asociácie logopédov. Bratislava: Mabag 2014, s. 26 – 43. ISBN 978-80-971579-2-0 
(spoluautorky M. Zubáková, M. Mikulajová). 

17. Implementácia skúseností z vyučovania češtiny pre cudzincov do tvorby projektu Slovenčina ako 
cudzí jazyk v podmienkach UPJŠ v Košiciach. In: Čeština jako cizí jazyk. Ed. J. Hasil. Praha: Univerzita 
Karlova v Praze, Filozofická fakulta 2014, s. 319 – 333. ISBN 978-80-7308-525-4 (spoluautorky M. Sedláková, 
L. Zimová).

18. Univerzálne a špecifické vo fonologickom vývine. In: O dieťati, jazyku, literatúre, 2014, roč. 2, č. 1, 
s. 21 – 29.

19. Písanie veľkých písmen v názvoch inštitúcií. In: Universitas Šafarikiana, 2014, roč. 41, č. 1, s. 19. – Tam-
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21. Sympózium doktorandov jubilujúceho školiteľa Jána Sabola. In: Slovenská reč, 2014, roč. 79, č. 5 – 6, 

s. 327 – 329. 
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22. Praktická didaktika slovenčiny ako cudzieho jazyka pre študentov slovakistiky. Košice: Univerzita 
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číková, J. Pekarovičová, J. Sabol, E. Frühaufová, R. Kovács, A. Novák).

23. Možnosti modelovania štruktúry slabiky v slovenčine a v češtine. In: Tradycja i wyzwania. Metodo-
logia badań slawistycznych XX i XXI wieku. Ed. H. Mieczkowska et al. Kraków: Wydawnictwo Uniwersytetu 
Jagiellońskiego 2015, s. 177 – 185. ISBN 978-83-233-3858-1 (spoluautori J. Sabol, L. Ivančová). 

24. Fonologický vývin v reči dieťaťa [online]. In: Štúdie o detskej reči. Ed. D. Slančová. Prešov: Prešov-
ská univerzita v Prešove 2015, s. 212 – 249 [cit. 28. 4. 2016]. ISBN 978-80-555-1307-2. Dostupné na: http://www.
pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Slancova3. Po prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: Štúdie 
o detskej reči. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný zborník 23 (AFPh UP 
193/275). Ed. D. Slančová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2008, s. 212 – 249. ISBN 
978-80-8068-701-4. 

25. Horeckého generatívny opis fonologického systému spisovnej slovenčiny. In: Človek a jeho ja-
zyk. 3. Inšpirácie profesora Jána Horeckého. Ed. M. Šimková. Bratislava: Veda 2015, s. 73 – 77.

26. K problematike synoným v pedagogickej praxi. In: Slovenčinár, 2015, roč. 2, č. 3, s. 28 – 30.
27. O čiarke, nečiarke. In: Universitas Šafarikiana, 2015, roč. 42, č. 1, s. 27. – Tamže: Druhotná predložka 

vzhľadom na (č. 2, s. 27). – Skratky vedecko-pedagogických a akademických titulov (č. 3, s. 27). – „Pretože“ a „na-
koľko“ pri uvádzaní vedľajších viet (č. 4, s. 26). 
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V priestoroch jazyka a literatúry. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Šafarikianae. 11. Zost. I. Hajdu-
čeková. Košice: Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach, Filozofická fakulta ISBN 978-80-8152-062-4 (jazyko-
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z medzinárodnej vedeckej konferencie 6. – 7. 9. 2007 na Katedre slovenského jazyka Filozofickej fakulty Uni-
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2007, s. 385 – 395. ISBN 978-80-223-2427-4.

2008
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kontrastivna-analyza-originalu-a-zredigovaneho-textu.pdf

2011
6. Transparentnosť a jednoznačnosť. In: Jazyk a komunikácia v súvislostiach. 3. Zborník príspevkov 
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7. K pojmu transparentnosť deklinačných paradigiem. Varia. 20. Zborník príspevkov z XX. kolokvia 

mladých jazykovedcov (Častá-Papiernička 24. – 26. 11. 2010) [online]. Ed. G. Múcsková. Bratislava: Slovenská 
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05115-0.

(autorizované)



Alexandra Brestovičová53

AlexAndrA BrestoviČová

Nar. 15. 1. 1975, Košice. Študovala v r. 1994 – 1999 na Filozofickej fakulte Prešovskej univer-
zity v Prešove (učiteľstvo všeobecnovzdelávacích predmetov: slovenský jazyk a literatúra – 
anglický jazyk a literatúra). 1999 Mgr., 2004 PhDr., 2015 PhD. V r. 2010 – 2015 externá 
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ta/vydavatelstvi/casopisy-a-rocenky-ff-uk/studie-z-aplikovane-lingvistiky-studies-in-applied-linguistics/#5 
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4. Lexikálne univerzálie v reči matiek orientovanej na dieťa. In: Zborník zo 7. študentskej vedeckej konfe-
rencie [online]. Ed. M. Chovanec. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2012, s. 738 – 746 [cit. 15. 10. 2015]. ISBN 
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8. O konjunkciách v reči matky orientovanej na dieťa. In: Jazyk a kultúra [online], 2013, roč. 4, č. 14, 
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12. Pronominá v reči matky orientovanej na dieťa. In: Registre jazyka a jazykovedy (II). Na počesť 
Daniely Slančovej. Eds. J. Kesselová – M. Imrichová – M. Ološtiak. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 
2014, s. 61 – 68. ISBN 978-80-555-1112-2 [publikácia], 978-80-555-1160-3 Dostupné na:  http://www.pulib.sk/
web/kniznica/elpub/dokument/Kesselova4. 

13. Jazykový obraz sveta v reči matky orientovanej na dieťa v ranom štádiu vývinu [online]. In: Jazyk 
a kultúra, 2014, roč. 5, č. 19 – 20, s. 1 – 8 [cit. 10. 6. 2016]. Dostupné na: http://www.ff.unipo.sk/jak/cislo19-20.
html

14. Lexika v reči matky orientovanej na dieťa. In: 14. medzinárodná logopedická konferencia: abstrakty. 9. – 
11. 10. 2014, Štrbské Pleso. Bratislava: Slovenská asociácia logopédov 2014, s. 5 – 6 (abstrakt). 

2015
15. Komparatívny výskum adjektív v reči matky a dieťaťa. In: Jazyk a kultúra, 2015, roč. 6, č. 23 – 24, 

s. 182 – 193 [cit. 10. 6. 2016] (spoluautorka A. Striešková. Dostupné na: http://www.ff.unipo.sk/jak/cislo23-24.
html 

Redakčná činnosť

Detský paterik. 1. diel. Bratislava: Futurum primum 2014. 55 s. ISBN 978-80-971806-0-7 (jazyková korek-
túra).

(autorizované)
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FerdinAnd BuFFA

Nar. 22. 1. 1926, Dlhá Lúka, teraz časť Bardejova – 21. 5. 2012, Prešov. Študoval v r. 1945 – 
1950 na Filozofickej fakulte Slovenskej univerzity v Bratislave (slovenský jazyk – 
filozofia). 1950 PhDr., 1960 CSc., 1964 doc. V r. 1950 – 1952 pracovník Jazykovedného ústa-
vu Slovenskej akadémie vied a umení (SAVU) v Bratislave, v r. 1952 – 1953 Ústavu sloven-
ského jazyka SAVU v Bratislave, v r. 1953 – 1966 Ústavu slovenského jazyka Slovenskej 
akadémie vied v Bratislave, v r. 1967 – 1986 Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV 
v Bratislave (vedecký pracovník, vedecký pracovník bez vedeckej hodnosti, vedecký asistent, 
vedecký pracovník, samostatný vedecký pracovník, vedúci vedecký pracovník), v r. 1962 – 
1970 vedúci dialektologického oddelenia ústavu, od r. 1986 na dôchodku. V r. 1959 – 1978 
externý prednášateľ poľského jazyka na Katedre slavistiky a indoeuropeistiky Filozofickej 
fakulty Univerzity Komenského v Bratislave. Od r. 1970 člen komisie pre obhajoby kandidát-
skych dizertačných prác vo vednom odbore slovanské jazyky (na základe porovnávania so 
slovenčinou) a vo vednom odbore jazykoveda konkrétnych jazykových skupín – slovanské 
jazyky, od r. 1985 člen komisie pre obhajoby doktorských dizertačných prác vo vednom odbo-
re jazykoveda konkrétnych jazykových skupín – slovanské jazyky. 1981 Strieborná čestná 
plaketa Ľudovíta Štúra za zásluhy v spoločenských vedách, 1996 Zlatá čestná plaketa Ľudovíta 
Štúra za zásluhy v spoločenských vedách, 1997 štátne vyznamenanie Poľskej republiky 
Kawaler Krzyża Kawalerskiego Orderu Zasługi Rzeczypospolitej Polskiej, 2001 Zlatá plaketa 
za zásluhy o Filozofickú fakultu Univerzity Komenského v Bratislave. 

Pracoval v oblasti výskumu slovenských nárečí, predovšetkým šarišského nárečia, 
okrem toho v oblasti výskumu slovenskej terminológie, najmä botanického názvoslovia, a vý-
skumu poľského jazyka.

Literatúra

Buffa, F. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 (vý-
ber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, s. 14. ISBN 
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vakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 52 – 53. ISBN 978-80-224-1403-6 (doplnok k bibliogra-
fii za roky 2001 – 2005, súpis prác F. Buffu za roky 2006 – 2010). 

Buffa, Ferdinand. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 23, 81. 
Smatana, M.: Pripomíname si 90. výročie narodenia Ferdinanda Buffu. In: Slovenská reč, 2016, roč. 81, č. 5 

– 6, s. 374 – 377. 
Buffa, Ferdinand. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 81.
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klárA Buzássyová, rod. Fodorová

Nar. 15. 12. 1938, Bratislava. Študovala v r. 1956 – 1961 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave (latinčina – slovenčina), medzitým v šk. r. 1958/1959 na Filozofickej 
fakulte Univerzity Karlovej v Prahe. 1969 CSc., PhDr. V r. 1961 – 1966 pracovníčka Ústavu 
slovenského jazyka SAV, od r. 1967 Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra Slovenskej akadémie 
vied (SAV) v Bratislave (štipendistka, vedecká ašpirantka, vedecká pracovníčka, samostatná ve-
decká pracovníčka, vedúca vedecká pracovníčka), od r. 2014 na dôchodku. V r. 1981 – 1990 
zástupkyňa riaditeľa ústavu, v r. 2001 – 2006 vedúca oddelenia súčasnej lexikológie a lexikogra-
fie. V r. 1990 – 1991 a 1998 – 1999 externe pôsobila na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave. V Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV zodpovedná riešiteľka 
ústavných, resp. štátnych výskumných úloh Konfrontačný výskum slovenčiny a maďarčiny 
(1972 – 1976), Slovenčina v súčasnej komunikácii (1988 – 1989). V rámci úloh štátneho plánu 
základného výskumu vykonávala v r. 1986 – 1989 funkciu koordinátora. V r. 1982 – 1988 členka 
vedeckého kolégia jazykovedy Československej akadémie vied, v r. 1988 – 1989 členka vedec-
kého kolégia SAV pre jazykovedu, vedu o literatúre a umení a národopis. V r. 1990 – 1992 člen-
ka Rady (novšie Snemu) vedcov SAV. V r. 1990 – 2013 členka vedeckej rady Jazykovedného 
ústavu Ľudovíta Štúra SAV (v r. 1990 – 1994 a v r. 2003 – 2007 predsedníčka rady). V r. 1991 
– 1995 členka vedeckej rady Filozofickej fakulty Univerzity Komenského v Bratislave. V r. 1995 
– 1998 členka Predsedníctva SAV. Zodpovedná riešiteľka grantových projektov Slovník súčas-
ného slovenského jazyka (1992 – 1994; 1995 – 2003). Spoluriešiteľka medzinárodných slavis-
tických projektov Zmeny v súčasných slovanských jazykoch 1945 – 1995 (1993 – 1996), 
Komparácia systémov a fungovania slovanských jazykov (2000 – 2002). V Slovenskej jazyko-
vednej spoločnosti pri SAV v r. 1990 – 1992 predsedníčka; v r. 1988 – 2008 členka výbo-
ru. V 80. rokoch viaceré funkcie vo výbore Slovenskej jednoty klasických filológov pri 
SAV. V r. 1988 – 2002 členka Medzinárodnej lexikologicko-lexikografickej komisie pri 
Medzinárodnom komitéte slavistov. V r. 1995 – 2009 členka Medzinárodnej komisie pre výskum 
slovotvorby slovanských jazykov pri Medzinárodnom komitéte slavistov. Pracovala dlhodobo 
vo vedeckej výchove ako školiteľka ašpirantov, resp. doktorandov. Od r. 1985 členka komisie pre 
obhajoby kandidátskych dizertačných prác vo vednom odbore všeobecná jazykoveda. V r. 1997 
– 2014 členka spoločnej odborovej komisie pre doktorandské štúdium PhD. v odbore slovenský 
jazyk, neskôr slovenský jazyk a literatúra. Od r. 1998 členka spoločnej odborovej komisie pre 
doktorandské štúdium PhD. v odbore všeobecná jazykoveda. Od r. 2003 členka Ústrednej jazy-
kovej rady, poradného orgánu ministra kultúry SR, od r. 2010 podpredsedníčka tejto rady. 1983 
zaslúžilá pracovníčka SAV. 1988 strieborná Čestná plaketa Ľudovíta Štúra za zásluhy v spolo-
čenských vedách. 1998 zlatá Čestná plaketa Ľudovíta Štúra za zásluhy v spoločenských ve-
dách. 1998 Pamätná medaila pri príležitosti 650. výročia založenia Karlovej univerzity 
v Prahe. 2007 Prémia Literárneho fondu za vedeckú a odbornú literatúru, zlatá medaila Slovak 
Gold a v r. 2008 Cena poroty Jednoty tlmočníkov a prekladateľov v Prahe za Slovník súčasného 
slovenského jazyka, A – G (vedecká redaktorka spolu s A. Jarošovou); 2008 ocenenie Významná 
osobnosť SAV. 2010 Rad Ľudovíta Štúra II. triedy za mimoriadne zásluhy o rozvoj v oblasti 
vedy, osobitne jazykovedy a lingvistickej tvorby. 2011 Cena poroty Jednoty tlmočníkov a prekla-
dateľov v Prahe za Slovník súčasného slovenského jazyka, H – L (vedecká redaktorka spolu 
s A. Jarošovou). 2013 Medaila pri príležitosti 60. výročia založenia SAV. 
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Pracuje v oblasti výskumu lexikálnej zásoby v súčasnej spisovnej slovenčine, v lexiko-
lógii, derivatológii, lexikografii, v oblasti konfrontačného (kontrastívneho) výskumu grama-
tickej stavby slovenského a maďarského jazyka, konfrontačného výskumu slovenčiny a češti-
ny a v sociolingvistike.

2011
1. Slovník súčasného slovenského jazyka. H – L. Hl. red. A. Jarošová – K. Buzássyová. Bratislava: 

Veda 2011. 1088 s. (autori M. Avramovová, Ľ. Balážová, M. Čierna, J. Hašanová, B. Chocholová, N. Janočková, 
A. Jarošová, J. Končalová, M. Kováčová, L. Ocetová, Adriana Oravcová, Anna Oravcová, M. Petrufová, E. Po-
rubská, A. Šebestová, A. Šufliarska, D. Zvončeková; vedeckí spoluredaktori J. Bosák, A. Jarošová).

2. K aspektom tvorenia antonymných lexém s prefixom ne- (nominácia, lexikalizácia, pragmatické 
komponenty významu. In: Česká a slovenská výkladová lexikografia na začiatku 21. storočia. Súbor príspev-
kov v rámci medzinárodného projektu Princípy a metódy tvorby výkladového slovníka. Eds. J. Světlá – A. Ja-
rošová – A. Rangelova. Brno: Tribun EU 2011, s. 175 – 191. ISBN 978-80-263-0097-7.

3. Štrukturalista Ľudovít Novák. In: Ľudovít Novák – tvorca modernej slovenskej jazykovedy a zakla-
dateľ SAVU. Ed. S. Ondrejovič. Bratislava: Veda 2011, s. 38 – 48. ISBN 978-80-224-1184-4. 

4. Slovník súčasného slovenského jazyka. In: Jazykovedný zápisník, bulletin Slovenskej jazykovednej spo-
ločnosti pri SAV [online]. Zost. B.  Chocholová – A. Ramšáková. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosti pri 
Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2006 – 2007 [2011], roč. 25 – 26, s. 28 – 29 [cit. 29. 9. 2016] (tézy pred-
nášky). Dostupné na: http://juls.savba.sk/sjs/zapisnikySJS/zap2006_2007.pdf 

5. Významné životné jubileum PhDr. Anny Šebestovej. In: Slovenská reč, 2011, roč. 76, č. 1 – 2, s. 108 
– 110. 

6. Jazykovedci počítajú s vyšším sebavedomím Slovákov. Rozhovor V. Jancuru s A. Jarošovou a s K. Buzá-
ssyovou. In: Pravda, 2011, roč. 21, č. 105, 12. 5. 2011, s. 16 – 19.

2012
7. Konotatívne a pragmatické príznaky lexikálneho významu. In: Slovo v slovníku. Aspekty lexikál-

nej sémantiky – gramatika – štylistika (pragmatika). Na počesť Alexandry Jarošovej. Eds. K. Buzássyová – 
B. Chocholová – N. Janočková. Bratislava: Veda 2012, s. 56 – 75, angl. abstrakt s. 75. ISBN 978-80-224-1268-1. 
Tamže: Slovo o Alexandre Jarošovej (s. 9 – 12).

8. Dynamika lexikálnej zásoby v zrkadlení slovníka súčasného slovenského jazyka. In: Letná škola 
prekladu. 10. Preklad ako tvorba a autorská činnosť. Zborník prednášok, hotel Tilia, Pezinok 4. – 5. 11. 2011. 
Red. D. Zvončeková. Bratislava: Slovenská spoločnosť prekladateľov umeleckej literatúry a Slovenská spoloč-
nosť prekladateľov odbornej literatúry, 2012, s. 17 – 29. ISBN 978-80-970994-0-4. 

9. Životné jubileum Alexandry Jarošovej. In: Slovenská reč, 2012, roč. 77, č. 3 – 4, s. 208 – 214.

2013
10. Hromadnosť (kolektívnosť) a individuálnosť ako jazykové a sociálne kategórie. In: Jazyk a dis-

kurz v kultúrnom a politickom kontexte spisovnej slovenčiny. Sociolinguistica Slovaca. 7. Ed. S. Ondrejovič 
v spolupráci s J. Vrábľovou a A. Krausovou. Bratislava: Veda 2013, s. 117 – 130. ISBN 978-80-224-1334-3.

11. Komplementárnosť slovotvorného významu pri výklade lexikálneho významu vo výkladovom 
slovníku. In: Motivované slovo v lexikálnom systéme jazyka. Zborník zo 7. medzinárodnej konferencie Ko-
misie pre výskum tvorenia slov v slovanských jazykoch pri Medzinárodnom komitéte slavistov. Bratislava 
27. 9. – 1. 10. 2004. Eds. K. Buzásssyová –  B. Chocholová. Bratislava: Jazykovedný ústav Ľudovíta Štúra 
SAV – Veda 2013, s. 157 – 169. ISBN 978-80-224-1309-1. – Tamže: Predhovor (s. 7 – 12) (spoluautorka B. Cho-
cholová). 

12. Sémantické a štylistické aspekty obmedzeného hniezdovania vo výkladovom slovníku. In: Jazykovedný 
zápisník, bulletin Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV. Zost. B.  Chocholová – A. Ramšáková. Bratislava: 
Slovenská jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2008 – 2009 [2013], roč. 27 – 28, 
s. 24 – 26 (tézy prednášky). Dostupné na: http://juls.savba.sk/sjs/zapisnikySJS/zap2008_2009.pdf 

 
2014
13. Pokus o sociolingvistickú analýzu románu Alfonza Bednára Ako sme sušili bielizeň. In: Alfonz Bed-

nár svojej dobe a dnešku (Spomienky a literárnovedné reflexie). Ed. K. Krnová. Banská Bystrica: Belianum 
2014, s. 49 – 68. ISBN 978-80-557-0811-9. (Prepis štúdie publikovanej v časopise Slovenská literatúra 1989, roč. 
36, č. 1, s. 45 – 60).
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2015
14. Slovník súčasného slovenského jazyka. M – N. [3. zv.] Hl. red. A. Jarošová. Bratislava: Veda 2015. 

1104 s. (autori M. Avramovová, Ľ. Balážová, J. Hašanová, B. Chocholová, N. Janočková, A. Jarošová, J. Kon-
čalová, L. Ocetová, Adriana Oravcová, M. Petrufová, E. Porubská, A. Šebestová, A. Šufliarska, D. Zvončeková; 
vedeckí spoluredaktori J. Bosák, A. Jarošová, M. Sokolová).

Redakčná činnosť

Jazykovedný časopis, 2011, roč. 62 – 2015, roč. 66 (členka red. rady).
Slovenská reč, 2011, roč. 76 – 2015, roč. 80 (členka red. rady).
Slovník súčasného slovenského jazyka. H – L. Bratislava: Veda 2011. 1088 s. ISBN 978-80-224-1172-1 

(hlavná vedecká redaktorka spolu s A. Jarošovou, členka vedeckej redakcie spolu s J. Bosákom a A. Jarošovou).
Slovník súčasného slovenského jazyka. M – N. Hl. red. A. Jarošová. Bratislava: Veda 2015. 1104 s. ISBN 

978-80-224-1485-2 (členka vedeckej redakcie spolu s J. Bosákom, A. Jarošovou a M. Sokolovou).
Slovo v slovníku. Aspekty lexikálnej sémantiky – gramatika – štylistika (pragmatika). Na počesť Alexandry 

Jarošovej. Bratislava: Jazykovedný ústav Ľ. Štúra SAV – Veda 2012. 300 s. ISBN 978-80-224-1268-1 (editorka, spo-
lueditorky B. Chocholová, N. Janočková).

Ref.: 1. Dudok, M.: Zborník prác Slovo v slovníku... In: Slovo v slovníku. Aspekty lexikálnej sémantiky 
– gramatika – štylistika (pragmatika). Na počesť Alexandry Jarošovej. Eds. K. Buzássyová – B. Chocholová – N. Ja-
nočková. Bratislava:Veda 2012, 4. strana obálky. ISBN 978-80-224-1268-1 (recenzný posudok). – 2. Jazykovedný 
časopis, 2012, roč. 63, č. 2, s. 108. – 3. Děngeová, Z. et al.: Slovo a slovesnost, 2015, roč. 76, č. 1, s. 71 – 77. 

Motivované slovo v lexikálnom systéme jazyka. Zborník zo 7. medzinárodnej konferencie Komisie pre vý-
skum tvorenia slov v slovanských jazykoch pri Medzinárodnom komitéte slavistov. Bratislava 27. 9. – 1. 10. 2004. Bra-
tislava: Jazykovedný ústav Ľudovíta Štúra SAV – Veda 2013. 239 s. ISBN 978-80-224-1309-1 (editorka, spolueditorka 
B. Chocholová). 
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(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, s. 14 
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Kusá, Maša: K niektorým súvislostiam slovenského kultúrneho proestoru a Kláry Buzássyovej v ňom. In: 
Slovo – Tvorba – Dynamickosť. Na počesť Kláry Buzássyovej. Ed. M. Šimková. Bratislava: Veda 2010, s. 9 – 
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(autorizované)
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MáriA ČiernA

Nar. 21. 7. 1940, Bratislava. V r. 1957 – 1962 študovala na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave (nemecký jazyk – ruský jazyk). 1982 PhDr. V r. 1963 – 1996 redak-
torka slovníkovej literatúry v Slovenskom pedagogickom nakladateľstve. V r. 1997 – 2009 
pracovníčka Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV v Bratislave (odborná pracovníč-
ka). 2007 Prémia Literárneho fondu za vedeckú a odbornú literatúru, zlatá medaila Slovak 
Gold a v r. 2008 Cena poroty Jednoty tlumočníků a překladatelů za Slovník súčasného sloven-
ského jazyka, A – G (členka autorského kolektívu).

Pracuje v oblasti lexikológie a lexikografie, venuje sa prekladateľskej činnosti.

2011
1. Slovník súčasného slovenského jazyka. H – L. Ved. red. A. Jarošová – K. Buzássyová. Bratislava: 

Veda 2011. 1088 s. ISBN 978-80-224-1172-1 (spoluautorky M. Avramovová, Ľ. Balážová, J. Hašanová, B. Cho-
cholová, N. Janočková, A. Jarošová, J. Končalová, M. Kováčová, L. Ocetová, [Adriana] Oravcová, [Anna] 
Oravcová, M. Petrufová, E. Porubská, A. Šebestová, A. Šufliarska, D. Zvončeková).

Ref.: 1. Jancura, V.: Jazykovedci počítajú s vyšším sebavedomím Slovákov. In: Pravda, Víkend, 2011, roč. 21, 
č. 105 (12. 5. 2011), s. 16 – 19. – 2. Druhý zväzok Slovníka súčasného slovenského jazyka uviedli dnes do života 
[online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://dnes.atlas.sk/slovensko/746205/druhy-zvazok-slovnika-sucasneho-slo-
venskeho-jazyka-uviedli-dnes-do-zivota. – 3. Zrodil sa druhý zväzok Slovníka súčasného slovenského jazyka [online] 
[cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://aktualne.centrum.sk/domov/clanek.phtml?id=1232826. – 4. Bibel, V.: Slovník – 
úžasná haluz [online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://www.panorama.sk/sk/knihy/slovik-uzasna-haluz/2212. – 
5. Striško, R.: Novinky v slovníku. Jeden vulgarizmus za druhým [online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://crepi-
ny.noviny.sk/servisna-tema/10-05-2011/novinky-v-slovniku-jeden-vulgarizmus-za-druhym.html. – 6. [V.Š.]: Zrkadlo 
dnešnej slovenčiny. In: Správy SAV, 2011, roč.47, č. 5, s. 10 – 11. – 7. Šimková, M.: Slovník súčasného slovenského 
jazyka H – L. In: Romboid, 2011, roč. 46, č. 6, s. 105 – 106. – 8. Ferko, M.: Knižná revue, 2011, roč. 21, č. 14 – 15, 
(6. 7. 2011), s. 3. – 9. Pisárčiková, M. Slovník súčasného slovenského jazyka pokračuje. In: Kultúra slova, 2011, 
roč. 45, č. 4, s. 234 – 241. – 10. Šmihula, V.: Druhý zväzok slovníka skutočnosťou [online] [cit. 26. 11. 2012]. Do-
stupné na: http://www.sav.sk/?lang=sk&charset=&doc=services-news&news_no=3882 

2012
2. Slovensko-nemecký slovník. Bratislava: Ikar 2012. 1063 s. ISBN 978-80-551-2312-7 (spoluautor 

L. Čierny).
3. Nemecko-slovenský slovník. Bratislava: Ikar 2012. 1071 s. ISBN 978-80-551-2311-0 (spoluautor 

L. Čierny).

Prekladateľská činnosť

Sonnleitner, M.: Záhada futbalovej horúčky. Bratislava: Slovenské pedagogické nakladateľstvo – Mladé letá 
2014. 390 s. ISBN 978-80-10-02430-8. 

Carey, M. V.: Záhada hrozného vlkolaka. Bratislava: Slovenské pedagogické nakladateľstvo – Mladé letá 
2015. 144 s. ISBN 978-80-10-02774-3.

Literatúra

Mária Čierna. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slo-
vakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 61. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác M. Čiernej 
za roky 2006 – 2010). 
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MáriA ČižMárová, rod. dziAková 

Nar. 22. 6. 1959, Hrabová Roztoka, okr. Snina. Študovala v r. 1978 – 1983 na Filozofickej fa-
kulte v Prešove Univerzity P. J. Šafárika v Košiciach (ukrajinský jazyk – slovenský ja-
zyk). 1993 PhDr., 1995 CSc., 2002 doc., 2010 prof. V r. 1983 – 1985 pôsobila na Základnej 
škole v Humennom (učiteľka), v r. 1985 – 1997 pracovníčka Katedry ukrajinského jazyka 
a literatúry Filozofickej fakulty v Prešove Univerzity P. J. Šafárika v Košiciach, od r. 1997 
Prešovskej univerzity (odborná pracovníčka, odborná asistentka, docentka, profesorka), od 
r. 2005 Inštitútu rusistiky, ukrajinistiky a slavistiky Filozofickej fakulty Prešovskej univerzity 
v Prešove, od roku 2005 vedúca Katedry ukrajinistiky, následne riaditeľka Inštitútu ukrajinis-
tiky a stredoeurópskych štúdií. Od r. 2006 členka Rady ministra pre národnostné školstvo pri 
Ministerstve školstva SR, od r. 2009 členka redakčnej rady pre edičnú činnosť pri Filozofickej 
fakulte Prešovskej univerzity (FFPU) v Prešove pre vedný odbor Slovanské jazyky. Členka 
odborovej komisie doktorandského štúdia, habilitačného a inauguračného konania v odbore 
slovanské jazyky a literatúry, študijný program slavistika na FF PU v Prešove (v r. 2010 – 2016 
predsedníčka). Od r. 2011 členka Vedeckej rady Filozofickej fakulty PU v Prešove 
a Akademického senátu FF PU v Prešove, od r. 2015 členka Medzivládnej slovensko-ukrajin-
skej komisie pre národnostné menšiny, školstvo a kultúru pri Ministerstve zahraničných vecí 
a európskych záležitostí SR.

Pracuje v oblasti lexikológie a lexikografie, dialektológie a konfrontačného štúdia ukra-
jinského a slovenského jazyka. 

2011
1. Ukrajinský jazyk pre Slovákov. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2011. 282 

s. ISBN 978-80-555-0383-7.
2. Slovenčina ako cudzí jazyk v kontexte projektu Škola bez hraníc In: Vidy jazyka a jazykovedy. Na 

počesť Miloslavy Sokolovej Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis; Jazykovedný zborník. 34 
(AFPh UP 304/386). Eds. M. Ološtiak – M. Ivanová – D. Slančová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej uni-
verzity v Prešove 2011, s. 408 – 417. ISBN 978-80-555-0335-6. 

3. Rozvoj vzdelávania a školstva Ukrajincov východného Slovenska. In: Vedecký zborník Mú-
zea ukrajinsko-rusínskej kultúry vo Svidníku. 26. Ukrajinci v prihraničných oblastiach Karpát: problémy 
akulturácie, asimilácie, identifikácie. Materiály medzinárodnej vedeckej konferencie, Svidník, 17. – 18. júna 
2011. Zost. M. Sopoliga. Svidník: SNM – Múzeum ukrajinskej kultúry vo Svidníku 2011, s. 230 – 238. ISBN 
978-80-89392-42-1.

4. Šišková, R.: Areálová studie slovní zásoby rusínských nářečí východního Slovenska. Diferenční slov-
ník. Praha: Slovanský ústav AV ČR 2009. 200 s. In: Slavica Slovaca, 2011, roč. 46, č. 1, s. 77 – 78 (rec.)..

5. Uctili si pamiatku docenta Vasiľa Lattu. In: Jazyk a kultúra [online], 2011, roč. 2, č. 7, [3] 
s. [cit. 15. 5. 2015]. Dostupné na: http://www.ff.unipo.sk/jak/7_2011/cizmarova.pdf

2012
6. Slovensko-ukrajinská konverzačná príručka: futbal. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univer-

zity v Prešove 2012. 130 s. ISBN 978-80-555-0515-2 (spoluautor O. Beley). 
7. Aktualizácia prístupu k vyučovaniu ukrajinského jazyka. In: Slovensko-ukrajinské vzťahy v ob-

lasti jazyka, literatúry a kultúry. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný zbor-
ník. 37. (AFPh UP 346/427). Ed. J. Kredátusová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 
2012, s. 170 – 182. ISBN 978-80-555-0549-7.

8. Slovenská ukrajinistika – súčasný stav výskumu (po roku 1993). In: Slovenská slavistika včera 
a dnes. Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov a Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, 
s. 137 – 148. ISBN 978-80-8948-905-3.
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9. Študijný program Ukrajinský jazyk a kultúra v rámci študijného odboru 2. 1. 32 Cudzie jazyky 
a kultúry. In: Jazyk – médiá – text. Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie, konanej dňa 
5. 11. 2010 na pôde Lingvokulturologického a prekladateľsko-tlmočníckeho centra excelentnosti pri Filozofic-
kej fakulte Prešovskej univerzity v Prešove. Ed. M. Blaho. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2012, s. 203 
– 208. ISBN 978-80-555-0535-0

10. Vyšči ukrajinoznavči studiji v Slovaččyni. In: Ukrajinska mova u sviti. Zbirnyk materialiv II 
Mižnarodnoji naukovo-praktyčnoji konferenciji. Ľviv: Vydavnyctvo Ľvivskoji politechniky 2012, s. 297 – 
306. ISBN 978-612-607-337-6.

11. Belej, Ľ.: Imja dytyny v ukrajinskoji rodyni. Charkiv: Folio 2011. 283 s. In: Slavica Slovaca, 2012, 
roč. 47, č. 2, s. 180 – 182 (rec.)..

12. Ivan Paňkevyč – významný ukrajinský jazykovedec (1887 – 1958) (pri príležitosti 125. výročia narode-
nia). In: Slavica Slovaca, 2012, roč. 47, č. 2, s. 162 – 165.

2013
13. Ukrajinsko-slovenská homonymia. Slovník ukrajinsko-slovenských medzijazykových ho-

moným. (Paralelný ukrajin. názov.) Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2013. 273 
s. ISBN 978-80-555-0759-0 (spoluautorka A. Jašková).

Ref.: 1. Jakubíková, M.: Jazyk a kultúra [online], 2013, roč. 4, č. 16, [2] s. [cit. 15. 5. 2015]. Dostupné na: 
http://www.ff.unipo.sk/jak/cislo16.html. – 2. Legutká, J. Ukrajinsko-slovacka myžmovna omonimija. In: Jazyk a kul-
túra [online], 2013, roč. 4, č. 16, [2] s. [cit. 15. 5. 2015]. Dostupné na: http://www.ff.unipo.sk/jak/cislo16.html

14. Nárečový slovník Rusínov-Ukrajincov Slovenska I. Somatická lexika. Lexika kuchynského riadu 
a náčinia. Lexika jedla. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2013. 159 s. ISBN 978-80-
555-1018-7.

15. Osobovi imena u ukrajinsko-slovackij mižmovnij komunikaciji. Ukrajinsko-slovackyj ta slovac-
ko-ukrajinskyj slovnyky osobovych imen. Užhorod: Gražda 2013. 91 s. ISBN 978-966-176-098-0 (spoluautor 
L. Beley).

Ref.: Jakubíková, M.: Jazyk a kultúra [online], 2013, roč. 4, č. 14, [8] s. [cit. 15. 5. 2015]. Dostupné na: http://
www.ff.unipo.sk/jak/cislo14.html

16. Pedagogický diskurz ako prostriedok intenzifikácie výchovno-vzdelávacieho procesu na hodinách 
ukrajinského jazyka. In: Aktuálne otázky teórie diskurzu. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Pre-
šoviensis. Jazykovedný zborník. 42. (AFPh UP 393/474). Eds. D. Antoňáková – V. Ľašuk. Prešov: Filozofická 
fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2013, s. 97 – 107. ISBN 978-80-555-0767-5.

17. Výskum ukrajinských rusínskych nárečí východného Slovenska so zreteľom na lingvistickú geogra-
fiu. In: Jazyk je zázračný organizmus ... Metamorfózy jazyka a jazykovedy. Zborník príspevkov venovaných 
prof. PhDr. Ivorovi Ripkovi, DrSc., pri príležitosti jeho životného jubilea. Eds. M. Imrichová – J. Kesselová. Pre-
šov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2013, s. 263 – 275. ISBN 978-80-555-0838-2 [publikácia], 
978-80-555-1054-5 [online]. Dostupné aj na: http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Imrichova1

18. Výskum jazykových spoločenstiev na Slovensku. In: Jazyk a kultúra [online], 2013, roč. 4, č. 16, [1] 
s. [cit. 15. 5. 2015]. Dostupné na: http://www.ff.unipo.sk/jak/cislo16.htm

19. Juraj Bača. In: Osobnosti Filozofickej fakulty v Prešove. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešo-
viensis. Humanitný zborník. 17. (AFPh UP 409/490). Ed. M. Ološtiak. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity 
v Prešove 2013, s. 14 – 15. ISBN 978-80-555-0834-4. – Tamže: Peter Bunganič ( 40 – 41. – Mária Čižmárová, rod. Dzia-
ková (s. 44 – 45). Mikuláš Dujčák (s. 58 – 59) (spoluautor M. Dujčák). – Zuzana Hanudeľová, rod. Plišková (s. 88 – 89) 
(spoluautorka Z. Hanudeľová). – Fedor Kováč (s. 108 – 109, spoluautorka N. Savková) – Mikuláš Mušinka (Mykola 
Mušinka) (s. 141 – 141) (spoluautor M. Mušinka). – Michal Roman (s. 162 – 163) (spoluautor M. Roman). 

20. Ščyro vitajemo! In: Nove žytťa, 2013, č. 1, s. 3. – Tamže: Taras Ševčenko i svitova ukrajinistyka (č. 22, 
s. 2).

2014
21. Jazyková situácia na severovýchodnom Slovensku v povojnovom období (po roku 1945). In: Slavi-

ca Slovaca, 2014, roč. 49, č. 1, s. 58 – 64.
22. Univerzitná ukrajinistika v slovenských podmienkach. In: Philologica. 73. Zborník Filozofickej 

fakulty Univerzity Komenského. Red. M. Dobríková – M. Vojtech. Bratislava: Univerzita Komenského v Bra-
tislave 2014, s. 95 – 101. ISBN 978-80-223-3864-6. 

23. Didaktika ruštiny II – reč a jej rozvíjanie prostredníctvom základných rečových aktivít. (Petríková, Anna 
– Kuprina, Tamara – Gallo, Ján.: Didaktika ruštiny II. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Vy-
sokoškolská učebnica. 63. (AFPh UP 408/ 489). Prešov: Filozofická fakulta PU, 2013. 174 s. ISBN 978-80-555-
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0820-7). In: Jazyk a kultúra [online], 2014, roč. 5, č. 17 – 18, [2] s. [cit. 15. 5. 2015] (rec.). Dostupné na: http://www.
ff.unipo.sk/jak/cislo17-18.html 

24. 200. výročie narodenia Tarasa Ševčenka. In: Slavica Slovaca, 2014, roč. 49, č. 1, s. 73 – 74.
25. Medzinárodný kongres ukrajinistov. In: Slavica Slovaca, 2014, roč. 49, č. 1, s. 74 – 75. 

2015 
26. Ukrajinský jazyk v slovenskom prostredí. In: Kol. aut.: Ukrajinistika: minulost, přítomnost, budo-

ucnost. 3. (Paralelný ukrajin. názov.) Brno: Jan Sojnek – Galium 2015, s. [493] – 502. ISBN 978-80-906183-1-2.
27. Súčasný stav a perspektívy rozvoja slavistiky na Filozofickej Prešovskej univerzity. In: Slavisti-

ka. Areálová slavistika. Stredoeurópske štúdiá. Zborník materiálov z medzinárodneho vedeckého seminára, 
konaného 3. októbra 2013 na FF PU v Prešove. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Lite-
rárnovedný zborník. 48. (AFPh UP 486/519). Ed. M. Mitka. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity 
v Prešove 2015, s. 70 – 86. ISBN 978-80-555-1328-7. 

28. Jazykový obraz sveta v bilingválnom prostredí. In: Interpretácie sveta v jazyku (Paralelný poľský 
názov.) Zborník príspevkov z medzinárodného vedeckého seminára uskutočneného 12. novembra 2015 na FF 
PU v Prešove. Ed. M. Kitková. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2015, s. 9 – 20. ISBN 
978-80-555-1444-4.

29. Jazyková komunikácia na severovýchodnom Slovensku po roku 1945. In: Hľadanie ekvivalent-
ností. (Paralelný rus. názov.) 7. Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie rusistov, konanej 
v dňoch 4. – 5. septembra 2014 na Inštitúte rusistiky v Prešove. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis 
Prešoviensis. Jazykovedný zborník. 52. (AFPh UP 487/520). Ed. Ľ. Guzi. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej 
univerzity v Prešove 2015, s. 231 – 240. ISBN 978-80-555-1347-8. 

30. Ivan Paňkevyč a ukrajinsko-bulharské jazykové vzťahy. In: Hľadanie ekvivalentností. (Paralelný 
rus. názov.) 8. Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie rusistov, konanej v dňoch 12. no-
vembra 2015 na Inštitúte rusistiky v Prešove. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Jazy-
kovedný zborník. 54. (AFPh UP 504/535). Ed. N. Mertová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity 
v Prešove 2015, s. 282 – 300. ISBN 978-80-555-1430-7. 

Redakčná činnosť

Jazyk a kultúra, 2015, roč. 6 (členka red. rady).
Visnyk Čerkaskej univerzity (filologické vedy) – Ukrajina, 2013 – 2015 (členka red. rady).
Intercultural Communication (Poľsko) (členka red. rady).
Jazyk a kultúra, 2015, roč. 6 (členka red.rady).
Katedra ukrajinistiky IRUS Filozofickej fakulty Prešovskej univerzity v Prešove 1953 – 2013. Prešov: Filo-

zofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2013. 262 s. ISBN 978-80-555-0803-0 (zostavovateľka).
Slovanské reminiscencie. Zborník príspevkov venovaný Dr. h. c. doc. PhDr. Ľubici Babotovej, CSc., pri prí-

ležitosti jej životného jubilea. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2014. 323 s. Acta Facultatis 
Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Literárnovedný zborník. 46. (AFPh UP 460/493). ISBN 978-80-555-1098-9 
(editorka). 

Ukrajinistika, lingvistika, osobnosti: materiály na výskum dejín ukrajinského jazyka. Prešov: Filozofická 
fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2015. 243 s. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Jazy-
kovedný zborník. 53. (AFPh UP 489/522). ISBN 978-80-555-1363-8 (editorka).
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MiloslAv dArovec

Nar. 1. 8. 1929, Borinka, okr. Malacky. Študoval v r. 1948 – 1951 na Pedagogickej fakulte 
Slovenskej univerzity v Bratislave a v r. 1951 – 1952 na Filozofickej fakulte Slovenskej uni-
verzity v Bratislave (slovenský jazyk – dejepis). 1953 PhDr., 1963 CSc., 1981 doc. V r. 1951 
– 1953 pracovník Katedry slovenského a ruského jazyka Pedagogickej fakulty Slovenskej 
univerzity v Bratislave, v r. 1953 – 1959 pracovník Katedry slovenského jazyka a literatúry 
Spoločenskovednej fakulty Vysokej školy pedagogickej v Bratislave (asistent, odborný asis-
tent), v r. 1959 – 1966 pracovník Katedry slovenského jazyka a literatúry Filozofickej fakulty 
Univerzity Komenského, v r. 1966 – 1994 Katedry slovenského jazyka Filozofickej fakulty 
Univerzity Komenského v Bratislave (odborný asistent, docent), od r. 1994 na dôchod-
ku. V r. 1996 – 1999 lektor na Filozofickej fakulte Univerzity Novi Sad, v r. 1999 – 2009 
pracovník Katedry slovenského jazyka a literatúry Univerzity sv. Cyrila a Metoda v Trnave. 

Pracuje v oblasti výskumu syntaxe a morfológie súčasnej spisovnej slovenčiny, štylis-
tiky a didaktiky slovenského jazyka ako cudzieho jazyka.
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Univerzity Komenského. Ed. M. Dobríková. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2011, s. 111 – 
121. ISBN 978-80-223-2967-5. 

2013
2. Časopis Slovo a tvar. In: Slovo a tvar v štruktúre a komunikácii. Philologica. 72. Zborník Filozofic-

kej fakulty Univerzity Komenského – zborník vedeckých príspevkov venovaný pamiatke ľudskej i vedeckej 
osobnosti – profesorovi Eugenovi Paulinymu pri príležitosti 100. výročia jeho narodenia. Eds. G. Múcsková 
– Z. Hargašová – K. Muziková. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013, s. 223 – 235. ISBN 978-
80-223-3562-1.

Literatúra

Darovec, M. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, 
s. 16. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Miloslav Darovec. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských 
slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 69. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác M. Darovca 
za roky 2006 – 2010). 

(autorizované)
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zdenko doBrík

Nar. 13. 3. 1966, Banská Bystrica. Študoval v r. 1984 – 1989 na Pedagogickej fakulte v Banskej 
Bystrici (ruský jazyk – občianska náuka) a v r. 1990 – 1994 na Fakulte humanitných a prírod-
ných vied Univerzity Mateja Bela (UMB) v Banskej Bystrici (nemecký jazyk a literatú-
ra). 1989 PaedDr., 2005 PhD., 2012 doc. Pôsobil v r. 1989 – 1990 na Strednom odbornom 
učilišti spojov v Banskej Bystrici (stredoškolský učiteľ), v r. 1990 – 1991 na Gymnáziu Jozefa 
Gregora Tajovského v Banskej Bystrici (stredoškolský učiteľ) , v r. 1991 – 1997 na Obchodnej 
akadémii v Banskej Bystrici (stredoškolský učiteľ), v r. 1997 – 2007 na Filologickej fakulte 
UMB (odborný asistent), od r. 2007 na Fakulte humanitných vied UMB (odborný asistent, 
docent) a od r. 2014 na Filozofickej fakulte UMB (docent). Uskutočnil niekoľko pozvaných 
prednášok na zahraničných univerzitách, napr. v r. 2007 na Inštitúte slavistiky Viedenskej 
univerzity, v r. 2014 na IB Euro-Caucasian University v Tbilisi. 

Pracuje v oblasti porovnávacej lingvistiky (najmä v oblasti porovnávacej lexikológie) 
a kultúrne (antropologicky) orientovanej lingvistiky. 

2011
1. Übungen und Aufgaben zur vergleichenden Lexikologie. Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela 

2011. ISBN 978-80-557-0420-3.
2. Deadjektívne slovesá v slovenčine a nemčine. In: Jazyk a komunikácia v súvislostiach. 3. Zborník 

príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie konanej 8. – 9. 9. 2010 na Katedre slovenského jazyka Filo-
zofickej fakulty Univerzity Komenského v Bratislave. Ed. O. Orgoňová. Bratislava: Univerzita Komenského 
v Bratislave 2011, s. 323 – 330. ISBN 978-80-223-2942-2.

3. Desubstantívne slovesá v slovenčine a nemčine. In: Usta ad Albim Bohemica (jazyky v Evropě 
a Evropa v jazycích), 2011, roč. 11, č. 1, s. 88 – 103. 

2013
4. Minulosť a súčasnosť Wilhelma von Humboldta a neohumboldtovcov na Slovensku. In: Siločiary 

súčasného lingvistického myslenia. Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie konanej dňa 
3. októbra 2012 v Banskej Bystrici. Eds. Z. Bohušová – Z. Dobrík. Banská Bystrica: Fakulta humanitných 
vied UMB v Banskej Bystrici – Katedra germanistiky s oddelením prekladateľstva a tlmočníctva 2013, s. 34 – 
39. ISBN 978-80-8141-043-7. – Tamže: Úvodné slovo (s. 7 – 8).

5. Orientácia v slovotvorbe a mimo nej. In: Philologica. 72. Slovo a tvar v štruktúre a v komuniká-
cii. Zborník vedeckých príspevkov venovaný pamiatke ľudskej i vedeckej osobnosti – profesorovi Eugenovi 
Paulinymu pri príležitosti 100. výročia jeho narodenia. Eds. G. Múcsková – K. Muziková – Z. Hargašová. Bra-
tislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013, s. 359 – 364 . ISBN 978-80-2233-562-1.

6. Prediktabilita lexikálneho významu vybratých pomenovaní v nemčine a slovenčine. In: Od morfém 
ku komplexným slovám a ich paradigmám. Výraz, význam, funkcia. Jazykovedný zborník. 163. Acta Facul-
tatis philosophicae Universitatis Prešoviensis 423/457. Eds. M. Ološtiak – L. Sisák. Prešov: Filozofická fakulta 
Prešovskej univerzity v Prešove 2013, s. 171 – 180. ISBN 978-80-555-0902-0. 

2014 
7. Kultúrne a subkultúrne štandardy z pohľadu lingvistiky a translatológie. In: Preklad a tlmo-

čenie. 11. Má translatológia dnes ešte čo ponúknuť? II. Reciprocity a tenzie v translatologickom výsku-
me. Ed. V. Biloveský. Banská Bystrica: Belianum, vydavateľstvo Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici 
2014, s. 11 – 21. ISBN 978-80-557-0796-9. 

8. Diskurzné stratégie a kolektívna pamäť v politickom a masmediálnom diskurze o súčasnom kon-
flikte na Ukrajine. In: Jazyk a jazykoveda v interpretácii. Eds. O. Orgoňová – K. Muziková – Z. Popovičová 
Sedláčková. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave, Filozofická fakulta, Katedra slovenského jazyka 
– Občianske združenie Slovenčina 2014, s. 305 – 311. ISBN 978-80-223-3695-6.
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9. Mutačné desubstantívne podstatné mená v slovenčine a v nemčine. In: Nová filologická revue, 2014, 
roč.6, č. 2, s. 45 – 57. 

10. Premeny slova. [Proměny slova. Ed. D. Hradilová. Olomouc: Univerzita Palackého v Olomouci, 2013.] 
In: Nová filologická revue, 2014, roč. 6, č. 2, s. 110 – 111.

11. Univerzitnému profesorovi Jurajovi Dolníkovi udelili čestný doktorát UMB. In: Nová filologická revue, 
2014, roč. 6, č. 2, s. 114 – 116 (správa).

2015
12. Mensch in den Kulturen, Kulturen Im Menschen. Banská Bystrica: Vydavateľstvo Univerzity Ma-

teja Bela – Belianum 2015. 102 s. ISBN 978-80-557-1001-3.
13. Skončila sa 23. medzinárodná lingvistická a literárnovedná konferencia GeSuS e. V. v Petrohrade. In: 

Nová filologická revue, 2015, roč. 7, č. 2, s. 124 – 127 (správa).

Redakčná činnosť

Nová filologická revue, 2011, roč. 3 – 2015, roč. 7 (člen red. rady).
Siločiary súčasného lingvistického myslenia. Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie ko-

nanej dňa 3. októbra 2012 v Banskej Bystrici. Eds. Z. Bohušová – Z. Dobrík. Banská Bystrica: Fakulta humanitných 
vied UMB v Banskej Bystrici – Katedra germanistiky s oddelením prekladateľstva a tlmočníctva 2013. 150 s. ISBN 
978-80-8141-043-7 (editor, spolueditorka Z, Bohušová).

Juraj Dolník. Doctor honoris causa Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici. Banská Bystrica: Vydavateľ-
stvo Univerzity Mateja Bela – Belianum 2014. 23 s. ISBN 978-80-557-0694-8 (editor).

Literatúra

Zdenko Dobrík. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slova-
kistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 70 – 72. ISBN 978-80-224-1403-6 (doplnky k bibliografii 
za roky 1996 – 2000, 2001 – 2005, súpis prác Z. Dobríka za roky 2006 – 2010). 

(autorizované)
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MáriA doBríková, rod. sokolovská

Nar. 20. 4. 1957, Poprad. Študovala v r. 1976 – 1981 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave (slovenský jazyk – bulharský jazyk). 1982 PhDr., 1996 CSc., 2008 
doc. V r. 1981 – 1986 pracovníčka Katedry slavistiky a indoeuropeistiky Filozofickej fakulty 
Univerzity Komenského v Bratislave, od r. 1987 Katedry slovanských filológií Filozofickej 
fakulty Univerzity Komenského v Bratislave (interná ašpirantka, asistentka, odborná asistent-
ka, od r. 2010 vedúca katedry). V akad. r. 2003/2004 – 2006/2007 pôsobila ako lektorka slo-
venského jazyka a kultúry na Filozofickej fakulte Univerzity v Záhrebe.

Venuje sa komparatívnemu výskumu slovenskej a slovanskej frazeológie a paremioló-
gie. Pracuje aj v oblasti lexikografie a kritiky umeleckého prekladu.

2011
1. Lexikálno-sémantická charakteristika slovenských a bulharských ustálených slovných spojení s kom-

ponentom zlato, zlatý. In: Philologica. 67. Zborník Filozofickej fakulty Univerzity Komenského. Ed. M. Dobrí-
ková. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2011, s. 99 – 110. ISBN 978-80-223-2967-5. 

2. Kăm văprosa za motiviranostta na frazeologičnite edinici. In: Bălgarskijat ezik i literatura v slavian-
ski i v neslavianski kontekst. Szeged: JATE press 2011, s. 215 – 222. ISBN 978-963-306-100-8.

3. Jazyková a prekladateľská kompetencia ako kritériá kvality umeleckého prekladu. In: Slovenčina 
(nielen) ako cudzí jazyk v súvislostiach. Ed. Ľ. Žigová – M. Vojtech. Bratislava: Univerzita Komenského v Bra-
tislave 2011, s. 249 – 257. ISBN 978-80-223-3066-4. 

4. Panajotov, V.: Slovaško-bălgarski ezikovi rakursi. In: Slavica Slovaca, 2011, roč. 46, č. 1, s. 86 – 87 (rec.).
5. Za profesorom Šimonom Ondrušom. In: Naša univerzita, 2011, roč. 57, č. 6, s. 22.
6. Oazis na duchovnite stojnosti. In: Sănarodnik, 2011, č. 23, s. 8.

2012
7. Jazykovedná slavistika na Katedre slovanských filológií Filozofickej fakulty Univerzity Komenské-

ho v Bratislave. In: Slovenská slavistika včera a dnes. Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov 
a Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, s. 94 – 105. ISBN 978-80-8948-905-3.

8. Ňakolko beležki kăm charakteristikata na slovaškite i bălgarskite prognostični paremiologični edi-
nici. In: Slovesa prečudnaja. Jubileen sbornik v čest na prof. Ivan Bujukliev. Sofia: PAM Păblišing Kămpani 
2012, s. 142 – 147. ISBN 978-954-2973-02-7.

9. Pragmatično-semantična identifikacija na onimičnite komponenti văv frazeologijata. In: Jubilejni 
Paisievi četenija. Plovdiv: Universitetsko izdatelstvo „Paisij Chilendarski“ 2012, s. 400 – 407.

10. Grenarová, R.: Jednoduché ustálené komparace s antroponymy a spojkou jako-kak v češtině a ruš-
tině. Brno: Masarykova univerzita 2011. 246 s. In: Slavica Slovaca, 2012, roč. 47, č. 2, s. 172 – 174 (rec.).

2013
11. Encyclopaedia Beliana. 7. In – Kalg. Zost. a red. sprac. kol. autorov. Bratislava: Veda 2013. 682 

s. ISBN 978-80-970350-1-3 (spoluautorka). 
12. Lexikálne jednotky zvon a kambana ako komponenty slovenských a bulharských frazém. In: Phi-

lologica. 71. Zborník Filozofickej fakulty Univerzity Komenského. Red. M. Dobríková. Bratislava: Univerzita 
Komenského v Bratislave 2013, s. 163 – 168. ISBN 978-80-223-3559-1. – Tamže: Úvod (s. 7 – 8). 

13. Vzťah frazeologickej motivácie a funkcie atribútu vo frazémach s komponentom voda. In: Voda 
v slavjanskoj frazeologii i paremiologii. Budapest: Tinta 2013, s. 248 – 253. ISBN 978-615-5219-46-7. 

14. Bălgaristika s prozorec kăm Dunava. In: Minalo, nastojašte i perspektivi na čuždestrannata bălga-
ristika. Sofia: Universitetsko izdatelstvo „Sv. Kliment Ochridski“ 2013, s. 100 – 111. ISBN 978-954-07-3641-9.

15. Pragmatic and linguocultural aspects of the existence of proper names in phraseology. In: Links 
and connections. In honour of Assoc. Prof. PhDr. Ján Vilikovský, PhD., PhDr. Heather Trebatická, B. A., As-
soc. Prof. PhDr. Ada Böhmerová, M. A., PhD. Ed. M. Nováková – D. Uhríková – A. Böhmerová. Bratislava: 
Vydavateľstvo UK, Univerzita Komenského v Bratislave, Filozofická fakulta, Katedra anglistiky a amerikanis-
tiky, 2013, s. 18 – 25. ISBN 978-80-223-3462-4. 
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16. Preklad literárnych textov ako most medzi jazykmi a kultúrami. In: Opera Slavica, 2013, roč. 23, 
č. 4, s. 137 – 144. 

17. Martin Ološtiak: Aspekty teórie lexikálnej motivácie. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity 
v Prešove 2011. 1. vyd. 339 s. ISBN 978-80-555-0334-9. In: Lingvističke aktuelnosti. 22. Beograd: Institut za srpski 
jezik SANU 2013, s. 17 – 18 (rec.).

18. Slovenija je lepa in slovenščina ni težka. In: Čo všetko mi slovinčina dala alebo I feel Slovenia. Bratisla-
va: Univerzita Komenského v Bratislave 2013, s. 9 – 13. ISBN 978-80-223-3505-8.

19. Profesor Pavol Žigo – jubilarni portret slovačkog lingviste. In: Lingvističke aktuelnosti. 22. Beograd: 
Institut za srpski jezik SANU 2013, s. 103 – 104. 

20. K osemdesiatinám profesora Jána Doruľu. In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 5, s. 303 – 306. 

2014
21. Vlastné meno ako komponent slovenských a bulharských frazém. 2. upr. vyd. Bratislava: Univer-

zita Komenského v Bratislave. 132 s. ISBN 978-80-223-3801-1. 
22. Fauna we frazeologii starotestamentowych przypowieści. In: Životinje u frazeološkom ruhu [on-

line] Zagreb: Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu, FF-press 2014. [16 s.] [cit. 20. 5. 2016]. ISBN 978-953-
175-513-9 (spoluautor M. Kyseľ).

23. Etnokultúrny status ľudových aerofónov v bulharskej a slovenskej frazeológii. In: Frazeolo-
gické štúdie. 6. Hudobné motívy vo frazeológii. [Medzinárodná vedecká konferencia] 26. – 27. september 
2014. Ed. M. Dobríková. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2014, s. 39 – 50. ISBN 978-80-223-
3677-2. – Tamže: Ouvertúra alebo Slovo na úvod (s. 9 – 10, rus. verzia s. 11 – 12, angl. verzia s. 13 – 14).

24. Straty a nálezy bratislavskej bulharistiky. In: Philologica. 73. Zborník Filozofickej fakulty Uni-
verzity Komenského. Red. M. Dobríková – M. Vojtech. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2014, 
s. 55 – 64. ISBN 978-80-223-3864-6. – Tamže: Na úvod (s. 5 – 7).

2015
25. Signalling function of musical instruments from the aspect of ethnophraseology. In: Ezikov sviat – 

Orbis linguarum, 2015, roč. 13, č. 2, s. 7 – 15.
26. Nove mogučnosti za (etno)frazeološka istraživaňa iz perspektive slovačkog frazeološko-muziko-

loškog projekta. In: Lingvističke aktuelnosti. 27. Beograd: Institut za srpski jezik SANU 2015, s. 1 – 8. 
27. Heslár prekladateľov. In: Slovník slovenských prekladateľov umeleckej literatúry: 20. storočie, 

A – K. Bratislava: Veda 2015, s. 93 – 400. ISBN 978-80-224-1428-9 (spoluautorka).
28. Femomen časa v življenju ženske skozi prizmo slovaških in slovenskih frazemov. In: Prostor in čas v fra-

zeologiji. Ljubljana: Znanstvena založba Filozofske fakultete 2015, s. 19. ISBN 978-961-237-735-9 (spoluautorka 
S. Kmecová) (abstrakt). 

29. Za profesorom Ivanom Bujuklievom. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50, č. 2, s. 180 – 181.

Redakčná činnosť

Slavica Slovaca, 2011, roč. 46 – 2015, roč. 50 (členka red. rady).
Philologica. 67. Zborník Filozofickej fakulty Univerzity Komenského. Bratislava: Univerzita Komenského 

v Bratislave 2011. 275 s. ISBN 978-80-223-2967-5 (zodpovedná redaktorka).
Ref.: Ivanova, D. – Grigorov, D.: In: Săpostavitelno ezikoznanie, 2013, roč. 38, č. 1, s. 108 –112 (rec).
Philologica. 71. Zborník Filozofickej fakulty Univerzity Komenského. Bratislava: Univerzita Komenského 

v Bratislave 2013. 326 s. ISBN 978-80-223-3559-1 (zodpovedná redaktorka).
Ref.: Kyseľ, M.: Jazykovedný časopis, 2014, roč. 65, č. 2, s. 171 – 175 (rec.).
Frazeologické štúdie. 6. Hudobné motívy vo frazeológii. [Medzinárodná vedecká konferencia] 26. – 27. sep-

tember 2014. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2014. 373 s. ISBN 978-80-223-3677-2 (editorka). 
Ref.: 1. Dudová, K.: Hudobné motívy vo frazeológii. Frazeologické štúdie IV. In: Slavica Slovaca, 2015, 

roč. 50, č. 2, s. 187 – 189. – 2. Djordjević, K.: Zbornik Matice srpske za slavistiku, 2015, č. 87, s. 282 – 285. – 
3. Stramljič Breznik, I.: In: Jezikoslovni zapiski, 2015, roč. 21, č. 1, s. 177 – 181 (rec.).

Philologica. 73. Zborník Filozofickej fakulty Univerzity Komenského. Bratislava: Univerzita Komenského 
v Bratislave 2014. 387 s. ISBN 978-80-223-3864-6 (editorka, spolueditor M. Vojtech).

Literatúra

Dobríková, M. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, s. 16 
– 17. ISBN 978-80-89489-09-1. 
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Mária Dobríková, rod. Sokolovská. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia 
slovenských slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 73 – 74. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis 
prác M. Dobríkovej za roky 2006 – 2010). 

(autorizované)
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JurAJ dolník

Nar. 20. 8. 1942, Irsa, okr. Monor, župa Budapešť. Študoval v r. 1959 – 1964 na Filozofickej fa-
kulte Univerzity Komenského (UK) v Bratislave (slovenský jazyk – nemecký jazyk). 1978 
PhDr., 1980 CSc., 1986 doc., 1990 DrSc., 1995 prof. V r. 1965 – 1966 pôsobil na Strednej prie-
myselnej škole strojníckej v Kysuckom Novom Meste, v r. 1966 – 1970 na Strednej odbornej 
škole Ministerstva vnútra SSR v Žiline, v r. 1970 – 1974 na Jazykovej škole v Žiline (stredoškol-
ský profesor), v r. 1974 – 1983 pracovník Katedry jazykov Vysokej vojenskej školy tylového 
a technického zabezpečenia hrdinu ČSSR Jana Švermu v Žiline, v r. 1983 – 1985 Katedry jazy-
kov Vysokej vojenskej technickej školy československo-sovietskeho priateľstva v Liptovskom 
Mikuláši, od r. 1985 pracovník Katedry slovenského jazyka Filozofickej fakulty Univerzity 
Komenského v Bratislave (odborný asistent, docent, profesor), v r. 1997 – 2007 vedúci kated-
ry. V r. 2015 bol na katedre členom excelentného tímu Jazyk a jazykoveda v súvislostiach. Od 
r. 2005 pracovník Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra Slovenskej akadémie vied (SAV) 
a predseda vedeckej rady, v r. 2005 – 2009 vedúci oddelenia súčasného jazyka. V r. 1990 – 1996 
pôsobil v Inštitúte slavistiky na Humboldtovej univerzite v Berlíne a v r. 2000 – 2005 prednášal 
na Katolíckej univerzite P. Pázmanya v Pilíščabe. V r. 1997 – 2007 bol profesorom na Katedre 
germanistiky Filologickej fakulty Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici, do r. 2003 bol ve-
dúcim katedry a potom jej členom. V šk. r. 1998/99 prednášal slovenský jazyk na Ústave slavis-
tiky Filozofickej fakulty MU v Brne. Slovenskú lingvistiku reprezentoval aj na iných univerzi-
tách v západnej Európe najmä pri príležitosti medzinárodných vedeckých konferencií v rámci 
činnosti Societas Linguistica Europaea a v rámci partnerského vzťahu Univerzity Komenského 
v Bratislave s univerzitou v Regensburgu. Od r. 1997 predseda spoločnej odborovej komisie pre 
doktorandské štúdium PhD. vo vednom odbore slovenský jazyk a literatúra, od r. 1999 člen spo-
ločnej odborovej komisie pre doktorandské štúdium vo vednom odbore všeobecná jazykove-
da. Člen spoločnej odborovej komisie pre doktorandské štúdium vo vednom odbore slovenský 
jazyk a literatúra, predseda spoločnej odborovej komisie pre doktorandské štúdium v odbore 
neslovanské jazyky a literatúry, predseda spoločnej odborovej komisie v odbore jazyky konkrét-
nych jazykových skupín – germanistika, člen komisie pre kvalifikačné postupy pracovníkov 
SAV. Člen vedeckej rady Filozofickej fakulty Univerzity Komenského, Filozofickej fakulty 
Univerzity P. J. Šafárika v Košiciach, Filozofickej fakulty Univerzity Mateja Bela v Banskej 
Bystrici a Filozofickej fakulty Univerzity Palackého v Olomouci, člen pracovnej skupiny 
Akreditačnej komisie Ministerstva školstva SR, v r. 2005 – 2007 spolupredseda Komisie pre ja-
zykovú politiku Národného konventu SR. V r. 2000 – 2004 bol členom Slovenskej komisie pre 
udeľovanie vedeckej hodnosti DrSc. V r. 2006 – 2009 člen Ústrednej jazykovej rady, poradného 
orgánu ministra kultúry v otázkach štátneho jazyka. 2007 Zlatá medaila Univerzity Komenského 
v Bratislave, Strieborná medaila Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici, 2011 Prémia 
Literárneho fondu za vedeckú a odbornú literatúru za knihu Teória spisovného jazyka so zrete-
ľom na slovenčinu, 2012 Veľká strieborná medaila Univerzity Komenského v Bratislave. 2014 
Doctor honoris causa Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici a Medaila Sv. Gorazda udelená 
Ministerstvom školstva, vedy, výskumu a športu SR. 

Pracuje v oblasti výskumu súčasného slovenského jazyka (lexikológia, morfológia), 
v oblasti všeobecnej jazykovedy, lingvistickej metodológie, lingvistickej pragmatiky, teórie 
spisovného jazyka a jazykovej kultúry, ako aj translatológie.
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a) Doplnky k bibliografii za roky 2006 – 2010

2010
1. Teória spisovného jazyka (so zreteľom na slovenčinu). Bratislava: Veda 2010. 299 s. ISBN 978-80-

224-1119-6.
Ref.: Dovalil, V.: Nad Dolníkovou Teorií spisovného jazyka o konceptuálních a metodologických problé-

mech ve výzkumu jazykových norem a spisovné variety. In: Slovo a slovesnost, 2012, roč. 73, č. 2, s. 135 – 146.
2. Jazyk – človek – kultúra. Bratislava: Kalligram 2010. 221 s. ISBN 978-80-8101-377-5. 
Ref.: Horváth, M.: Inšpiratívne sondy do vzájomných vzťahov medzi jazykom, človekom a kultúrou. In: 

Slovenská reč, 2012, roč. 77, č. 3 – 4, s. 197 – 200.
3. Používanie jazyka. Bratislava: Univerzita Komenského 2010. 229 s. ISBN 978-80-223-2925-5 (spo-

luautorka O. Orgoňová). 
Ref.: Orieščiková, J.: Knižná revue, 2011, roč. 21, č. 4, s. 3.

b) Bibliografia za roky 2011 – 2015

2011
4. Linguistic memory. In: Czech and Slovak linguistic review, 2011, č. 1, s. 5 – 19.
5. Efekty slovensko-českého jazykového kontaktu. In: Romanoslavica, 2011, roč. 47, č. 4, s. 25 – 32. 
6. Slovenská identita a jazykový zákon. In: OS, 2011, roč. 15, č. 2, s. 10 – 25.
7. Folgen der nahen Verwandtschaft des Tschechischen und Slowakischen. In: Tschechisch und Slo-

vakisch: Nähe und Distanz. Beiträge zum 4. Bohemicum Dresdense 13. – 14. November 2009. Hrsg. H. Kuße 
– C. Woldt. München – Berlin: Verlag Otto Sagner 2011, s. 149 – 160. ISBN 978-3-86688-136-5. 

8. Interpretácia česko-slovenského vzťahu v diele Ľudovíta Nováka. In: Ľudovít Novák – tvorca mo-
dernej slovenskej jazykovedy a zakladateľ SAVU. Ed. S. Ondrejovič. Bratislava:Veda 2011, s. 52 – 59. ISBN 
978-80-224-1184-4. 

9. Spôsoby existencie morfológie. In: Vidy jazyka a jazykovedy. Na počesť Miloslavy Sokolovej. Acta 
Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný zborník. 34 (AFPh UP 304/386). Eds. M. Ološ-
tiak – M. Ivanová – D. Slančová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2011, s. 71 – 
77. ISBN 978-80-555-0335-6. 

10. Jazyk – človek – kultúra – spoločnosť (výskumný program v slovenskom kultúrnom prostredí). In: 
Studia Academica Slovaca. 40. Prednášky 47. letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Pekarovičová 
– M. Vojtech – E. Španová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2011, s. 87 – 100. ISBN 978-80-
223-3068-8.

11. Kultúrny obraz textu. In: Jazyk a komunikácia v súvislostiach. 3. Zborník príspevkov z medzi-
národnej vedeckej konferencie konanej 8. – 9. 9. 2010 na Katedre slovenského jazyka Filozofickej fakulty 
Univerzity Komenského v Bratislave. Ed. O. Orgoňová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2011, 
s. 57 – 69. ISBN 978-80-223-2942-2.

12. Lingvistická xenoslovakistika. In: Slovenčina (nielen) ako cudzí jazyk v súvislostiach. Eds. Ľ. Ži-
gová – M. Vojtech. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2011, s. 25 – 33. ISBN 978-80-223-3066-4. 

13. Minulosť jazyka v jeho prítomnosti. In: Minulost, přítomnost a budoucnost v jazyce a v literatu-
ře. Sborník z mezinárodní konference pořádané katedrou bohemistiky PF UJEP v Ústí nad Labem ve dnech 
1. – 3. září 2010. 1. díl – část jazykovedná. Ed. P. Mitter. Ústí nad Labem: Univerzita J. E. Purkyně 2011, s. 20 
– 25. ISBN 978-80-7414-362-5 (vyšlo aj na CD-ROM-e).

2012
14. Sila jazyka. Bratislava: Kalligram 2012. 366 s. ISBN 978-80-8101-657-8. 
Ref.: 1. Orieščiková, J.: Knižná revue, 2013, roč. 23, č. 23, s. 7. – 2. Vaňko, J.: Jazykovedný časopis, 2013, 

roč. 64, č. 2, s. 160 – 163.
15. Program slovenskej xenolingvistiky. In: Sprache im Kulturkontext. Frankfurt am Main: Peter 

Lang 2012, s. 387 – 395. ISBN 978-3-631-61877-6.
16. Lexikálna pragmatika. In: Slovo v slovníku. Aspekty lexikálnej sémantiky – gramatika – štylistika 

(pragmatika). Na počesť Alexandry Jarošovej. Eds. K. Buzássyová – B. Chocholová – N. Janočková. Bratisla-
va:Veda 2012, s. 41 – 49. ISBN 978-80-224-1268-1.

17. Koexistencia majority s minoritami v Slovenskej republike so zreteľom na slovensko-maďarské 
vzťahy. In: Jazykovo-literárno-historické dotyky slovenčiny a maďarčiny v synchrónnom a diachrónnom priere-
ze. Ed. T. Oravec. Komárno: Pedagogická fakulta Univerzity J. Selyeho 2012, s. 14 – 27. ISBN 978-80-8122-039-5.
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18. Sociálne významy spisovnej slovenčiny. In: Studia Academica Slovaca. 41. Prednášky 48. letnej 
školy slovenského jazyka a literatúry. Ed. M. Vojtech. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2012, 
s. 55 – 66. ISBN 978-80-223-3270-5.

19. Translatologická teória a prax. In: Preklad a tlmočenie. 10. Nové výzvy, prístupy, priority a per-
spektívy. Ed. V. Biloveský. Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela, Fakulta humanitných vied 2012, s. 8 – 
13. ISBN 978-80-557-0444-9. 

20. Koexistencia Slovákov a Maďarov na južnom Slovensku (Sociolingvistický príspevok). In: Jazyko-
vedný časopis, 2012, roč. 63, č. 1, s. 3 – 29.  (spoluautor M. Pilecký).

21. V službách ideí a ideálov. Rozhovor s J. Wachtarczykovou. In: Slovenská reč, 2012, roč. 77, č. 5 – 6, 
s. 364 – 379.

2013
22. Všeobecná jazykoveda. 2. dopl. vyd. Bratislava:Veda 2013. 432 s. ISBN 978-80-224-1201-8.
Ref.: (lč): Novinky z vedy. In: Knižná revue, 2014, roč. 24, č. 3, s. 24 (ref.).
23. Encyclopaedia Beliana. 7. In – Kalg. Zost. a red. sprac. kol. autorov. Bratislava: Encyklopedický 

ústav Slovenskej akadémie vied 2013. ISBN 978-80-970350-1-3 (autor hesiel jazyk, s. 442 – 443 (spolu so S. On-
drejovičom); jazyková jednotka, s. 444; jazyková kategória, s. 444; jazyková kompetencia, s. 444; jazyková 
situácia, s. 445 (spolu s. S. Ondrejovičom); jazyková typológia, s. 446 (spolu so S. Ondrejovičom); jazykoveda, 
s. 446 – 449 (spolu so S. Ondrejovičom). 

24. Dvojsvetová vz. jednosvetová interpretácia fenoménu jazyk. In: Tygramatika. Eds. D. Faltýnek – 
V. Gvoždiak. Praha: Dokořán 2013, s. 51 – 68. ISBN 978-80-7363-544-2.

25. Sprachvergleich auf Grund der Präferenz-Strukturen. In: Perspektiven der Auslandsgermanis-
tik. Studien zur deutsch-slowakischen Kulturgeschichte. Band 2. Hrsg. J. Meier – I. Puchalová. Berlin: Weidler 
Buchverlag 2013, s. 85 – 94. ISBN 978-3-89693-596-0.

26. Rückblick auf die Prototypentheorie. In: Wege zu Sprache und Literatur. Festschrift anlässlich des 
70. Geburtstages von Ladislav Sisák. Ed. M. Kášová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Pre-
šove 2013, s. 51 – 64. ISBN 978-80-555-0817-7.

27. Jazyk je kultúra a kultúra je jazyk. In: Siločiary súčasného lingvistického myslenia. Zborník prí-
spevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie konanej dňa 3. októbra 2012 v Banskej Bystrici. Eds. Z. Bohu-
šová – Z. Dobrík. Banská Bystrica: Fakulta humanitných vied UMB v Banskej Bystrici – Katedra germanistiky 
s oddelením prekladateľstva a tlmočníctva 2013, s. 9 – 18. ISBN 978-80-8141-043-7.

28. Marginalizačná inštrumentalizácia jazyka. In: Paměť – národ – menšiny – marginalizace – iden-
tity. 1. Eds. B. Soukupová – H. Nosková – P. Bednařík. Praha: Fakulta humanitních studií Univerzity Karlovy 
v Praze 2013, s. 233 – 239. ISBN 978-80-87398-43-2.

29. Čeština ako necudzí jazyk v slovenskom prostredí. In: Studia Academica Slovaca. 42. Prednášky 
z XLIX. ročníka letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Pekarovičová – M. Vojtech. Bratislava: Uni-
verzita Komenského v Bratislave 2013, s. 127 – 138. ISBN 978-80-223-3448-8.

30. Jazyk v kultúrnych procesoch a aktivitách. In: Jazyk a diskurz v kultúrnom a politickom kontexte 
spisovnej slovenčiny. Sociolinguistica Slovaca. 7. Ed. S. Ondrejovič v spolupráci s J. Vrábľovou a A. Krauso-
vou. Bratislava:Veda 2013, s. 9 – 22. ISBN 978-80-224-1334-3.

31. Slovenčina v duchovnom svete Slovákov. In: Slovenčina vo svete, súčasný stav a perspektívy. Zbor-
ník príspevkov z medzinárodnej konferencie konanej v Bratislave 22. – 25. októbra 2013. Eds. J. Pekarovičová 
– Z. Hargašová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013, s. 7 – 14. ISBN 978-80-223-3490-7. 

32. Rovnocennosť/nerovnocennosť v jazyku a komunikácii. In: Philologica. 71. Zborník Filozofickej 
fakulty Univerzity Komenského. Red. M. Dobríková. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013, 
s. 35 – 45. ISBN 978-80-223-3559-1. 

33. Adekvátnosť teórie spisovného jazyka (inšpirácie E. Paulinyho). In: Philologica. 72. Slovo a tvar 
v štruktúre a v komunikácii. Zborník vedeckých príspevkov venovaný pamiatke ľudskej i vedeckej osobnosti – 
profesorovi Eugenovi Paulinymu pri príležitosti 100. výročia jeho narodenia. Eds. G. Múcsková – K. Muziková 
– Z. Hargašová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013, s. 171 – 178. ISBN 978-80-2233-562-1.

34. Komplement k článku O teórii spisovného jazyka so zreteľom na spisovnú slovenčinu. In: Slovo 
a slovesnost, 2013, roč. 74, č. 2, s. 135 – 138. 

35. Interpretácia ako konštituent človeka, komunikácie a porozumenia. In: Jazykovedný časopis, 2013, 
roč. 64, č. 2, s. 93 – 108. 

2014
36. Asymetria v česko-slovenských vzťahoch. In: Myšlenkové toposy literatury v česko-slovenských 

souvislostech. Eds. I. Pospíšil – A. Zelenková. Brno: Tribun EU 2014, s. 51 – 62. ISBN 978-80-263-0738-9.
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37. Komunikácia cez prizmu ega. In: Obraz človeka v jazyku. Zborník príspevkov z medzinárodnej 
vedeckej konferencie konanej 11. septembra 2013 na Filozofickej fakulte Univerzity Konštantína Filozofa 
v Nitre. Ed. J. Vaňko. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre, Filozofická fakulta, Katedra slovenského 
jazyka 2014, s. 21 – 29. ISBN 978-80-558-0560-3. 

38. Riadiaci princíp komunikácie. In: Polarity, paralely a prieniky jazykovej komunikácie. Zborník 
príspevkov z 8. medzinárodnej vedeckej konferencie o komunikácii konanej 6. – 7. 9. 2012 v Banskej Bystri-
ci. Ed. V. Patráš. Banská Bystrica: Belianum 2014, s. 12 – 23. ISBN 978-80-557-0731-0.

39. Ani s češtinou, ani bez nej. In: Štefan Peciar a a moderná lexikografia: Zborník k 100. výročiu na-
rodenia Štefana Peciara. Ed. S. Ondrejovič – L. Satinská – J. Vrábľová. Bratislava:Veda 2014, s. 13 – 23. ISBN 
978-80-224-1416-6.

40. Cudzosť v slovenskom prostredí. In: Studia Academica Slovaca. 43. Prednášky 50. letnej školy slo-
venského jazyka a kultúry. Eds. J. Pekarovičová – M. Vojtech. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 
2014, s. 179 – 195. ISBN 978-80-223-3650-5.

41. Zmysel komunikácie. In: Registre jazyka a jazykovedy (I). Na počesť Daniely Slančovej. Eds. J. Kes-
selová – M. Imrichová – M. Ološtiak. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2014, s. 44 – 50. ISBN 978-80-
555-1111-5 [publikácia], 978-80-555-1161-0 [online]. Dostupné na: http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/
dokument/Kesselova3

42. Interpretácia a autonomizácia. In: Jazyk a jazykoveda v interpretácii. Eds. O. Orgoňová – K. Mu-
ziková – Z. Popovičová Sedláčková. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave, Filozofická fakulta, Ka-
tedra slovenského jazyka – Občianske združenie Slovenčina 2014, s. 21 – 32. ISBN 978-80-223-3695-6.

43. Piaty zborník Translatológia a jej súvislosti – o slovenskej teórii prekladu a tlmočenia. [Translationswis-
senschaft und ihre Zusammenhänge 5. / The Translation Studies and its Contexts 5 / Translatológia a jej súvislosti 
5. Gegenwärtige Translationswissenschaft in

der Slowakei / Slovak Translation Studies Today / Súčasná slovenská translatológia. Eds. Z. Bohušová – 
A. Huťková.Wien: Praesens 2013. 233 s. ISBN 978-3-7069-0779-8]. In: Nová filologická revue, 2014, roč. 6, č. 1, 
s. 91 – 92 (rec.).

2015
44. Cudzosť – interpretácia – xenoznak. In: Cudzosť – jazyk – spoločnosť. Bratislava: Iris 2015, s. 13 

– 169. ISBN 978-80-8153-042-5. 
Ref.: 1. Jazykovedný časopis, 2015, roč. 66, č. 2, s. 144. – 2. Sedláčková, Z. In: Knižná revue, roč. 26, č. 4, 

2016, s. 26. – 3. Popovičová-Sedláčková, Z. – Šmajdová, F.: Inšpiratívny vstup do slovenskej xenolingvistiky. In: 
Slovenská reč, 2016, roč. 81, č. 1 – 2, s. 220 – 227. 

45. Sociálna cudzosť In: Cudzosť – jazyk – spoločnosť. Bratislava: Iris 2015, s. 217 – 228. ISBN 978-
80-8153-042-5. – Tamže: Predslov (s. 9 – 10). ISBN 978-80-8153-042-5 (spoluautori O. Orgoňová, A. Bohunická, 
A. Faragulová, K. Piatková). 

Ref.: 1. Jazykovedný časopis, 2015, roč. 66, č. 2, s. 144. – 2. Sedláčková, Z. In: Knižná revue, roč. 26, č. 4, 
2016, s. 26. – 3. Popovičová-Sedláčková, Z. – Šmajdová, F.: Inšpiratívny vstup do slovenskej xenolingvistiky. In: 
Slovenská reč, 2016, roč. 81, č. 1 – 2, s. 220 – 227. 

46. Kultúrno-jazykový poriadok. (Paralelný angl. názov.) In: Slovenčina v kontexte slovanských a ne-
slovanských jazykov. Zborník vedeckých prác s medzinárodnou účasťou vydávaný Katedrou slovenského ja-
zyka FF UKF v Nitre pri príležitosti životného jubilea prof. PhDr. Juraja Vaňka, CSc. Ed. Z. Kováčová. Nitra: 
Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre, Filozofická fakulta, Katedra slovenského jazyka 2015, s. 21 – 32. ISBN 
978-80-558-0959-5. 

47. Kultúrno-jazykový obraz Slovanov a Slovákov v diele Ľudovíta Štúra. In: Studia Academica Slova-
ca. 44. Prednášky 51. letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Pekarovičová – M. Vojtech. Bratislava: 
Univerzita Komenského 2015, s. 45 – 60. ISBN 978-80-223-3915-5. 

48. Prirodzenosť vo vývine jazyka. In: Prirodzený vývin jazyka a jazykové kontakty. Jazykovedné 
štúdie. 32. Eds. K. Balleková – Ľ. Králik – G. Múcsková. Bratislava:Veda 2015, s. 27 – 36. ISBN 978-80-224-
1494-4.

49. Jazykový znak ako kultúrna jednotka. In: Človek a jeho jazyk. 3. Inšpirácie profesora Horecké-
ho. Ed. M. Šimková. Bratislava:Veda 2015, s. 21 – 25. ISBN 978-80-224-1181-3.

50. Orientácia v sociovedeckej xenosituácii. In: Bioetické výzvy a súčasnosť. Ed. Z. Plašienková. Bra-
tislava: Stimul 2015, s. 261 – 272. ISBN 978-80-8127-133-5.

51. Paradigmatický zásah Ľ. Štúra do kultúrnych dejín Slovákov. In: Ľudovít Štúr: štúdie a ese-
je. Ed. R. Chmel. Bratislava: Kalligram – Literárne informačné centrum 2015, s. 9 – 25. ISBN 978-80-81019-
142.
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52. Potreba lingvistickej sociovedeckej komunikácie. In: Slovenská reč, 2015, roč. 80, č. 5 – 6, s. 263 
– 275. 

53. Radikálna demokratizácia vedy a verejnosti. In: ITlib, 2015, roč. 19, špeciál, s. 11 – 15.

Redakčná činnosť

Czech and Slovak Linguistics Review (Olomouc), 2011, roč. 1 – 2015, roč. 5 (zástupca šéfredaktora). 
Jazykovedný časopis, 2011, roč. 62 – 2015, roč. 66 (člen red. rady). 
Nová filologická revue, 2011, roč. 3 – 2015, roč. 7 (člen red. rady).
Slavica Nitriensia, 2012, roč. 1 – 2015, roč. 3 (člen redakčnej rady). 
Slovenská reč, 2011, roč. 76 – 2015, roč. 80 (člen red. rady). 
Slovo a slovesnost, 2011, roč. 72 – 2015, roč. 76 (člen red. rady). 
Studia Academica Slovaca. 40. Prednášky 47. letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Pekarovičo-

vá – M. Vojtech – E. Španová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2011. 351 s. ISBN 978-80-223-3068-8 
(člen red. rady).

Studia Academica Slovaca. 41. Prednášky 48. letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Pekarovi-
čová – M. Vojtech. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2012. 361 s. ISBN 978-80-223-3270-5 (člen 
red. rady).

Studia Academica Slovaca. 42. Prednášky 49. letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Pekarovi-
čová – M. Vojtech. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013. 347 s. ISBN 978–80–223–3448– 8 člen 
red. rady).

Studia Academica Slovaca. 43. Prednášky 50. letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Pekarovičo-
vá – M. Vojtech. Bratislava: Univerzita Komenského 2014. 440 s. ISBN 978-80-223-3650-5 (člen red. rady). 

Studia Academica Slovaca. 44. Prednášky 51. letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Pekarovičo-
vá – M. Vojtech. Bratislava: Univerzita Komenského 2015. 352 s. ISBN 978-80-223-3915-5 (člen red. rady). 

Literatúra

Dolník, J. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, s. 17 
– 19. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Ondrejovič, S.: Profesor PhDr. Juraj Dolník, DrSc. – tichý jubilant. In: Slavica Nitriensia, 2012, roč. 1, č. 2, 
s. 185 – 187.

Šimková, M.: Čerstvý sedemdesiatnik Juraj Dolník a človečenské univerzum konštituované jazykom. In: 
Kultúra slova, 2012, roč. 45, č. 5, s. 302 – 305.

Orieščiková, J. Profesor Juraj Dolník získal Veľkú striebornú medailu UK. In: Naša univerzita, 2012, roč. 59, 
č. 2, s. 5.

Juraj Dolník. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slova-
kistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 75 – 79. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác J. Dolníka 
za roky 2006 – 2010). 

Juraj Dolník. Doctor honoris causa Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici. Ed. Z. Dobrík. Banská Bys-
trica: Vydavateľstvo Univerzity Mateja Bela – Belianum 2014. 23 s. ISBN 978-80-557-0694-8.

Dobrík, Z.: Univerzitnému profesorovi Jurajovi Dolníkovi udelili čestný doktorát UMB. In: Nová filologická 
revue, 2014, roč. 6, č. 2, s. 114 – 116. 

Dolník, Juraj. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 26.

(autorizované)
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Ján doruĽA

Nar. 31. 8. 1933, Ortutová, okr. Bardejov. Študoval v r. 1952 – 1957 na Filozofickej fakulte 
Univerzity Komenského v Bratislave (slovenský jazyk – ruský jazyk), 1965 CSc., 1966 PhDr., 
1993 DrSc., doc., 1996 prof. V r. 1957 – 1959 pôsobil na Katedre slavistiky Vysokej školy ruské-
ho jazyka a literatúry v Prahe (odborný asistent), v r. 1959 – 1995 pracovník Jazykovedného 
ústavu Ľudovíta Štúra Slovenskej akadémie vied (SAV) v Bratislave (vedecký pracovník, samo-
statný vedecký pracovník, vedúci vedecký pracovník), v r. 1991 – 1995 riaditeľ ústavu. V r. 1995 
– 2006 riaditeľ Slavistického kabinetu Slovenskej akadémie vied premenovaného v r. 2005 na 
Slavistický ústav Jána Stanislava SAV. Je predsedom vedeckej rady ústavu. V r. 1990 – 2006 
predseda Slovenského komitétu slavistov, člen a viceprezident Medzinárodného komitétu slavis-
tov, r. 1993 predseda 11. medzinárodného zjazdu slavistov a organizačného štábu zjazdu 
v Bratislave, od r. 2008 čestný člen Medzinárodného komitétu slavistov. V r. 1994 – 1999 externý 
vedúci Katedry slovenského jazyka a literatúry Trnavskej univerzity v Trnave, člen vedeckej rady 
Trnavskej univerzity, Pedagogickej fakulty a Fakulty humanistiky Trnavskej univerzity, v r. 1995 
– 2004 predseda Jazykového odboru Matice slovenskej, v r. 2001 – 2010 člen Výboru Matice 
slovenskej. Od r. 1997 člen spoločnej odborovej komisie pre doktorandské štúdium PhD. vo ved-
nom odbore slavistika – slovanské jazyky a predseda komisie na obhajobu DrSc. v tom istom 
odbore. Vykonával funkciu predsedu komisie vedeckej grantovej agentúry Ministerstva školstva 
SR a SAV pre vedy o umení, estetiku a jazykovedu. V r. 2003 – 2012 hlavný redaktor časopisu 
Slavica Slovaca, od r. 2005 člen Učenej spoločnosti SAV. 1993 Zlatá čestná plaketa Ľudovíta 
Štúra za zásluhy v spoločenských vedách, 1998 Veľká medaila sv. Gorazda – najvyššie rezortné 
vyznamenanie Ministerstva školstva SR, 2003 Cena Štefana Moyzesa za prínosy k slovenskému 
národnému životu, 2003 Pamätná medaila sv. Cyrila a Metoda za prínos do slovenskej vedy a kul-
túry, 2004 Medaila SAV za podporu vedy, 2008 Zlatá medaila SAV, 2008 Zlatá medaila Matice 
slovenskej, 2010 Cena SAV za popularizáciu vedy, 2013 medaila pri príležitosti 60. výročia SAV.

Pracuje v oblasti výskumu dejín slovenského jazyka, najmä slovnej zásoby, venuje sa 
konfrontačnému výskumu jazykových vzťahov slovensko-latinských, slovensko-českých, slo-
vensko-nemeckých, slovensko-poľských, slovensko-ukrajinských a slovensko-maďarských 
v minulosti, výskumu dejín slovenského jazyka, výskumu jazyka slovenských ľudových rozprá-
vok zo slavistického a interdisciplinárneho hľadiska i aktuálnym otázkam jazykovej kultúry.

2011
1. O krajine a vlasti starých Slovákov. Bratislava: Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2011. 92 

s. ISBN 978-80-89489-04-6. 
Ref.: Dvadsať rokov inštitucionalizovanej slavistiky v Slovenskej akadémii vied. Zost. P. Žeňuch. Bratisla-

va: Slavistický ústav Jána Stanislava 2015, s. 39 – 40. ISBN 978-80-89489-19-0 – 2. Gáfrik, M.: Jazykovedcovo slovo 
na čase. In: Tvorba, 2012, roč. 22, č. 1, s. 25 – 26 (rec.).

2. Gáfrik, M.: Jazykovedcovo slovo na čase. In: Tvorba, 2012, roč. 22, č. 1, s. 25 – 26 (rec.). 
3. Slovenčina a bibličtina v evanjelickej cirkvi na Slovensku. In: Slavica Slovaca, 2011, roč. 46, č. 1, 

s. 3 – 9. 
4. Hornouhorsko-košický Uhromaďar Sándor Márai v osídlach karpatsko-uhorskej slovansko-sloven-

skej traumy. In: Slavica Slovaca, 2011, roč. 46, č. 2, s. 97 – 142. 

2012
5. Čarovný svet a skutočný život v slovenskej rozprávke. Bratislava: Goralinga 2012. 123 s. ISBN 978-

80-89604-00-4.
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Ref.: 1. Žeňuchová, K.: Slavistická folkloristika, 2012 – 2013, s. 21 – 22. – 2. Žeňuchová, K.: Slavica Slo-
vaca, 2012, roč. 47, č. 2, s. 168. – 3. Žemberová, V.: In: O dieťati, jazyku, literatúre, 2014, roč. 2, č. 1, s. 118 – 120. – 
4. Ľašuk, V.: Slavjanovvedenije, 2014, č. 6, s. 100 – 103. – 5. Dvadsať rokov inštitucionalizovanej slavistiky v Slo-
venskej akadémii vied. Red. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov a Slavistický ústav Jána Stanislava 
SAV 2012, s. 37 – 38. ISBN 978-80-89489-05-3.

6. Inštitucionalizácia slovenskej slavistiky. In: Slovenská slavistika včera a dnes. Ed. P. Žeňuch. Bratisla-
va: Slovenský komitét slavistov a Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, s. 56 – 69. ISBN 978-80-8948-905-3.

7. Slovackij jazyk i jazyk Kralickoj biblii v evangeličeskoj cerkvi v Slovakii. In: Sacrum et Profa-
num. Jazykovyje, literaturnyje i etničeskije vzaimnosti christianskoj kuľtury. Red. P. Žeňuch – Z. Profantová 
– F. B. Uspenskij. Moskva: Rossijskaja akademija nauk – Institut slavianovedenija/Slovackaja akademija nauk 
– Institut slavistiki im. J. Stanislava/ Institut etnologii 2012, s. 101 – 107. ISBN 978-7576-0263-9.

8. Z dejín slovensko-nemeckých vzťahov. Nemecká a slovenská účtovná kniha zo 17. storočia. In: Sla-
vica Slovaca, 2012, roč. 47, č. 3, s. 4 – 160.

2013
9. Pravidlá slovenského pravopisu. Red. M. Považaj. 4. nezmen. vyd. Bratislava: Veda 2013. 592 s. ISBN 

978-80-224-1331-2 (spoluautori L. Dvonč, J. Genzor, J. Horecký, J. Kačala, F. Kočiš, I. Masár, M. Považaj).
10. Encyclopaedia Beliana. 7. In – Kalg. Zost. a red. sprac. kol. autorov. Bratislava: Encyklopedický 

ústav Slovenskej akadémie vied 2013. 682 s. ISBN 978-80-970350-1-3 (spoluautor).
11. Institutionalisation of Slovak Slavistics. In: Human Affairs, 2013, roč. 23, č. 2, s. 276 – 288.
12. Bajzova slovenčina v románe René Mláďenca Príhodi, a Skusenosťi. In: Jozef Ignác Bajza v kul-

túrnom a literárnom kontexte. Bratislava: Slavistický ústav Jána Stanislava SAV – Obec Dolné Dubové 2013, 
s. 31 – 44. ISBN 978-80-89489-14-5.

13. Odišiel už aj Vladimír Gregor. In: Slavica Slovaca, 2013, roč. 48, č. 1, s. 79. 

2014
14. O slovensko-nemeckom spolunažívaní v 16. – 18. storočí. Bratislava: Slavistický ústav Jána Sta-

nislava SAV 2014. 351 s. ISBN 978-80-89489-15-2.
Ref.: Dvadsať rokov inštitucionalizovanej slavistiky v Slovenskej akadémii vied. Zost. P. Žeňuch. Bratisla-

va: Slavistický ústav Jána Stanislava 2015, s. 28. ISBN 978-80-89489-19-0.
15. Predstavy slovenských vzdelancov o jazyku a etnickej identite Slovákov v období národného obro-

denia. In: Historický význam a odkaz diela osobností slovenského národného obrodenia. Ed. J. Doruľa. Brati-
slava: Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2014, s. 79 – 130. ISBN 978-80-89489-18-3. – Tamže: Úvod (s. 6). 

2015
16. Slováci medzi starými susedmi: môžu byť aj Slováci starí? Bratislava: Slavistický ústav Jána Sta-

nislava SAV – Slovenský komitét slavistov 2015. 486 s. ISBN 978-80-89489-24-4.

Redakčná činnosť

Slavica Slovaca, 2011, roč. 46 – 2015, roč. 50 (člen red. rady). 
Historický význam a odkaz diela osobností slovenského národného obrodenia. Bratislava: Slavistický ústav 

Jána Stanislava SAV 2014. 160 s. ISBN 978-80-89489-18-3 (editor).
Ref.: Dvadsať rokov inštitucionalizovanej slavistiky v Slovenskej akadémii vied. Zost. P. Žeňuch. Bratisla-

va: Slavistický ústav Jána Stanislava 2015, s. 27. ISBN 978-80-89489-19-0 (ref.).
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Gašparíková, V.: O slovenských rozprávkach a o ich modernizácii v štúdiách Jána Doruľu. In: Slavica Slo-
vaca, 2013, roč. 48, č. 2, s. 105 – 108.

Ján Doruľa. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slovakis-
tov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 80 – 82. ISBN 978-80-224-1403-6 (doplnok k bibliografii za 
roky 2001 – 2005, súpis prác J. Doruľu za roky 2006 – 2010). 

(jd): Univ. prof. PhDr. Ján Doruľa, DrSc. In: Dvadsať rokov inštitucionalizovanej slavistiky v Slovenskej 
akadémii vied. Zost. P. Žeňuch. Bratislava: Slavistický ústav Jána Stanislava 2015, s. 70 – 82. ISBN 978-80-89489-
19-0.

Doruľa, Ján. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 17, 26 – 27, 85 – 87, 157. 
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JúliA dudášová, rod. kriššáková

Nar. 12. 3. 1945, Ždiar, okr. Poprad. Študovala v r. 1963 – 1969 na Filozofickej fakulte 
v Prešove Univerzity Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach a na Filologickej fakulte Štátnej uni-
verzity A. A. Ždanova v Leningrade, Petrohrade (Rusko) (slovenský jazyk – ruský jazyk). 1974 
PhDr., 1983 CSc., 1992 doc., 2001 prof., 2011 DrSc. V r. 1969 – 1993 pracovníčka Katedry 
slovenského jazyka a literatúry Filozofickej fakulty v Prešove Univerzity Pavla Jozefa Šafárika 
(UPJŠ) v Košiciach (asistentka, odborná asistentka, docentka), v r. 1993 – 2009 vedúca 
Katedry slavistiky FF v Prešove UPJŠ v Košiciach, (od r. 1997 Prešovskej univerzity). Od 
r. 2012 pracovníčka Ústavu rusínskeho jazyka a kultúry Prešovskej univerzity v Prešove (pro-
fesorka a garantka doktorandského štúdia). V r. 1974 – 1975 lektorka slovenského jazyka na 
Filologickej fakulte Štátnej univerzity M. V. Lomonosova v Moskve, ako lektorka slovenské-
ho jazyka pôsobila aj na Filologickej fakulte Štátnej univerzity v Užhorode (1972/73, 1977/78) 
a na Letnej škole slovanských štúdií pri Filozofickej fakulte Karlovej univerzity v Prahe (1970, 
1973, 1974, 1982). V r. 1976 – 1988 tajomníčka pobočky Slovenskej jazykovednej spoločnos-
ti pri SAV v Prešove. V r. 1974 – 2003 členka mapovacieho centra pre prípravu Celokarpatského 
dialektologického atlasu pri Filozofickej fakulte Univerzity Pavla Jozefa Šafárika v Prešove, 
v r. 1986 – 2003 členka medzinárodného redakčného kolégia Celokarpatského dialektologic-
kého atlasu. V r. 1998 – 2003 členka Komisie pre jazykové kontakty pri Medzinárodnom ko-
mitéte slavistov. Členka akreditačnej komisie v skupine slovakistika/slavistika (1994 – 2002); 
v r. 1997 – 2011 členka Vedeckej rady Filozofickej fakulty Prešovskej univerzity v Prešove 
a v r. 2005 – 2008 členka Vedeckej rady Gréckokatolíckej teologickej fakulty Prešovskej uni-
verzity v Prešove. Od r. 2001 členka spoločnej odborovej komisie pre doktorandské štúdium 
PhD. vo vednom odbore slavistika – slovanské jazyky, od r. 2007 členka Ústrednej jazykovej 
rady, poradného orgánu ministra kultúry Slovenskej republiky. Od r. 1997 členka Slovenského 
komitétu slavistov Slovenskej akadémie vied a od r. 2007 členka Vedeckej rady Slavistického 
ústavu Jána Stanislava Slovenskej akadémie vied. 1993 Prémia Slovenského literárneho fondu 
za monografiu Goralské nárečia, 1995 Pamätná medaila Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach pri 
príležitosti 200. výročia jeho narodenia. 2001 Cena dekana Filozofickej fakulty Prešovskej 
univerzity (FFPU) v Prešove v oblasti vedy, výskumu a umenia za monografiu Kapitoly zo 
slavistiky a v r. 2008 Cena dekana FF PU v Prešove v oblasti filologických vied za monografiu 
Kapitoly zo slavistiky II. 2011 Medaila FF PU v Prešove za dlhoročné výsledky vo vedecko-
výskumnej, publikačnej a pedagogickej činnosti v oblasti slavistiky. 2015 Zlatá medaila 
Prešovskej univerzity v Prešove za celoživotné dielo a mimoriadne zásluhy o rozvoj Prešovskej 
univerzity v Prešove. 2015 Čestný strieborný odznak Šumenskej univerzity biskupa 
Konštantína Preslavského v Šumene za prínos k budovaniu prospešných kontaktov medzi ŠU 
v Šumene a PU v Prešove a za zásluhy o rozvoj bulharistiky. 

Pracuje v oblasti slovenskej a slovanskej dialektológie, jazykových kontaktov, jazyko-
vej typológie, konfrontačnej gramatiky slovanských jazykov, slovanských spisovných mikro-
jazykov, dejín jazyka a dejín slavistiky. 

2011
1. Atlas slovenského jazyka – významné dielo slovenskej a slovanskej jazykovedy. In: Sovremennaja slavis-

tika i naučnoje nasledije S. B. Bernštejna. Tezisy dokladov meždunarodnoj naučnoj konferencii. Eds. A. F. Žuravlev 
– N. J. Anaňjeva. Moskva: Institut slavjanovedenija RAN 2011, s. 61 – 64. ISBN 5-7576-0225-2 (abstrakt).
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2012
2. Fonologický systém spisovnej češtiny z typologického hľadiska v širšom kontexte západoslovan-

ských jazykov. In: Slavica Slovaca, 2012, roč. 47, č. 1, s. 3 – 18.
3. Fonologický systém staroslovienčiny v širšom slovanskom kontexte. In: Studium Carpato-Rutheno-

rum 2012. Študiji z karpatorusynistiky. 4. Ed. K. Koporová. Prjašiv [Prešov]: Prjašivska univerzita v Prjašovi, 
Inštitut rusyňskoho jazyka i kultury 2012, s. 68 – 77. ISBN 978-80-555-0683-8.

4. Ukrajinské (rusínske, lemkovské) nárečia z aspektu teórie jazykových kontaktov. In: Slovensko-
-ukrajinské vzťahy v oblasti jazyka, literatúry a kultúry. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešo-
viensis. Jazykovedný zborník. 37. (AFPh UP 346/427). Ed. J. Kredátusová. Prešov: Filozofická fakulta Prešov-
skej univerzity v Prešove 2012, s. 139 – 151. ISBN 978-80-555-0549-7.

5. Slovenské nárečia v kontexte Celokarpatského dialektologického atlasu. In: Slavjanskije jazyki 
i kuľtury v sovremennom mire. 2. meždunarodnyj naučnyj simpozium. Trudy i materialy. Moskva, MGU, 21 
– 24 marta 2012 g. Moskva: Izdateľstvo Moskovskogo universiteta 2012, s. 160 – 161. ISBN 978-5-211-06356-3.

6. Modlitba Pána v staroslovienčine a cirkevnej slovančine (z Evanjelia podľa Matúša a z Evanjelia 
podľa Lukáša). In: Vzdelávanie – kultúra – duchovnosť: od homo loquens k homo spiritualis. Zborník z me-
dzinárodnej vedeckej konferencie. Ed. J. Husár. Prešov: CUBE consulting s. r. o., 2012, s. 166 – 174. ISBN 
978-80-89519-01-9.

7. Dejiny slavistiky na Filozofickej fakulte Prešovskej univerzity v Prešove [(1959) 1993 – 2009]. In: 
Slovenská slavistika včera a dnes. Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov a Slavistický ústav 
Jána Stanislava SAV 2012, s. 114 – 137. ISBN 978-80-8948-905-3.

8. Miesto goralských nárečí v stratifikácii poľského a slovenského národného jazyka. In: Rozprawy 
komisji językowej ŁTN, 2012, roč. 58, s. 55 – 72. ISSN 0076-0390.

9. Životné jubileum prof. PhDr. Mikuláša Šteca, DrSc. In: Slavica Slovaca, 2012, roč. 47, č. 1, s. 82 – 83.

2013
10. Celokarpatský dialektologický atlas v kontexte karpatskej lingvistiky. In: Jazyk a kultúra na Slo-

vensku v slovanských a neslovanských súvislostiach. Eds. a ved. red. P. Žeňuch – E. S. Uzeňova – K. Žeňu-
chová. Bratislava: Slavistický ústav Jána Stanislava Slovenskej akadémie vied – Slovenský komitét slavistov 
– Zemplínske múzeum v Michalovciach, s. 31 – 49. ISBN 978-80-89489-11-4.

11. Goralské nárečia na slovensko-poľskom jazykovom pomedzí z aspektu teórie jazykových kontak-
tov. In: XV. medzinárodný zjazd slavistov v Minsku. Príspevky slovenských slavistov. Ed. P. Žeňuch. Brati-
slava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2013, s. 109 – 117. ISBN 978-80-
89489-08-4. Abstrakt príspevku: Goraľskije govory na slovacko-poľskom pograničje v aspekte teorii jazykovych 
kontaktov. In: XV Mižnarodny zjezd slavistav (Minsk, Belarus, 20 – 27 žnivňa 2013 g.). Tezisy dakladav. Tom 1. Mo-
vaznavstva. Hal. red. A. A. Lukašanec. Minsk: Belaruskaja navuka 2013, s. 177. ISBN 978-985-08-1594-1. 
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ho jazyka Filozofickej fakulte Univerzity Konštantína Filozofa v Nitre (FF UKF), od r. 2008 
pracovníčka Katedry slovenského jazyka FF UKF v Nitre (odborná asistentka). 

Pracuje v oblasti kognitívnej lingvistiky, teórie modálnosti v slovenčine, gramatickej 
a štylistickej analýzy písaného a ústneho textu.

2011
1. Vyjadrovanie kategórie neurčitosti v ruštine a slovenčine. [Gallo, Ján: Vyjadrovanie kategórie neurčitosti 

v ruštine a slovenčine. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2008. 186 s. ISBN 978-80-8094-320-2]. In: 
Jazykovedný časopis, 2011, roč. 61, č. 2, s. 173 – 176 (publikované pod menom Pekaríková, spoluautorka R. Hlavatá). 

2. Má Biblia napriek všetkému pravdu? In: Katolícke noviny, 2011, roč. 126, č. 27, s. 12 – 13 (spoluautor 
M. Duda). 

2012
3. Jazykový obraz času v slovenskej a poľskej poézii. In: Spotkania międzykulturowe. Językoznawstwo, 

glottodydaktyka. Tom II. Eds. K. Jarząbek – A. Ruttar – S. Sojdy. Katowice: Gnome 2012, s. 36 – 46. ISBN 
978-83-63268-20-6. 

4. Modálnosť právnych textov. In: Varia. 20. Zborník príspevkov z XX. kolokvia mladých jazyko-
vedcov (Častá-Papiernička 24. – 26. 11. 2010) [online]. Ed. G. Múcsková. Bratislava: Slovenská jazykovedná 
spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2012, s. 431 – 439 [cit. 15. 12. 2014]. ISBN 978-
80-970561-3-1. Dostupné na: http://www.juls.savba.sk/ediela/varia/20/Varia20.pdf. – Abstrakt príspevku: Va-
ria. 20. Zborník abstraktov z XX. kolokvia mladých jazykovedcov (Častá-Papiernička 24. – 26. 11. 2010) [onli-
ne]. Eds. B. Chocholová – A. Ramšáková. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave 
Ľudovíta Štúra SAV 2012, s. 90 – 91 [cit. 15. 12. 2014]. ISBN 978-80-970561-2-4. Dostupné na: http://www.juls.
savba.sk/ediela/varia/20/Varia20.pdf

5. Zborník Jazyk – historický fenomén v intenciách vedeckých inšpirácií K. Habovštiakovej. [Jazyk ako 
historický fenomén. Zborník referátov z konferencie konanej 22. októbra 2009 na FF UKF v Nitre pri príležitosti 
životného jubilea doc. PhDr. Kataríny Habovštiakovej, CSc. Ed. Ľ. Kralčák. Nitra: Filozofická fakulta Univerzity 
Konštantína Filozofa v Nitre 2010. 142 s. ISBN 978-80-8094-823-8]. In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 3, s. 179 – 
183. – Ďalšia recenzia toho istého zborníka: In: Náš čas, 2012, roč. 16, č. 2, s. 23.

2013
6. Kognitívna schéma prameň – cesta – cieľ v jazyku dramatického textu. 1. vyd. Nitra: Univerzita 

Konštantína Filozofa v Nitre 2013. 112 s. ISBN 978-80-558-0497-2.
7. Kontextuálna kostra modálnych výrazov vo svetle výskumných inšpirácií Jána Oravca. In: Syn-

tax a morfológia – väzby a súvislosti. Jazykovedné štúdie. 30. Venované 25. výročiu úmrtia prof. PhDr. Jána 
Oravca, DrSc. Ved. red. P. Žigo. Bratislava: Veda 2013, s. 131 – 140. ISBN 978-80-224-1286-5. 

8. Modálne metatextové operátory v slovenskom preklade Sofoklovej Antigony. In: Antigona – nedo-
končená „tetralógia“. 1. vyd. Ed. D. Inštitorisová a kol. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2013, 
s. 235 – 250. ISBN 978-80-558-0520-7 (CD-ROM).

9. Kognitívne východiská sémantickej organizácie vety v slovenčine. In: Philologica. 72. Slovo a tvar 
v štruktúre a v komunikácii. Zborník vedeckých príspevkov venovaný pamiatke ľudskej i vedeckej osobnosti – 
profesorovi Eugenovi Paulinymu pri príležitosti 100. výročia jeho narodenia. Eds. G. Múcsková – K. Muziková 
– Z. Hargašová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013, s. 423 – 434. ISBN 978-80-2233-562-1.

10. Asimilačno-akomodačné vlastnosti indikátorov fakultatívnej modálnosti. In: Didaktické stu-
die. Syntax v teorii a praxi jazykového vyučování, 2013, roč. 5, č. 2, s. 55 – 66.

11. Veľkomoravská tradícia – dialóg medzi Nitrou a Velehradom. In: Náš čas, 2013, roč. 17, č. 5, s. 13.
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2014
12. Od modálnosti vety k modálnosti textu. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2014. 160 

s. ISBN 978-80-558-0587-0. 
13. Koncept práca v slovenských paremiologických jednotkách. In: Parémie národů slovanských. 7. Pa-

rémie včera a dnes. Sborník z mezinárodní vědecké konference, Ostrava 17. – 18. 9. 2014. Eds. E. Mrhačová 
– J. Muryc – U. Kolberová. Ostrava: Ostravská univerzita 2014, s. 187 – 194. ISBN 978-80-7464-704-8. 

14. Jazykový obraz chcenia v slovenčine. In: Obraz človeka v jazyku. Zborník príspevkov z medzi-
národnej vedeckej konferencie konanej 11. septembra 2013 na Filozofickej fakulte Univerzity Konštantína 
Filozofa v Nitre. Ed. J. Vaňko. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre, Filozofická fakulta, Katedra 
slovenského jazyka 2014, s. 182 – 192. ISBN 978-80-558-0560-3.

15. Slovenský jazykový obraz sveta v kognitívne orientovanej lingvistike. In: Varia. 22. Zborník plných 
príspevkov z XXII. kolokvia mladých jazykovedcov (Nitra 5. – 7. 12. 2012). Ed. K. Dudová. Nitra: Univerzita 
Konštantína Filozofa v Nitre 2014, s. 44 – 55. ISBN 978-80-558-0565-8. – Tamže: Úvod (s. 7). – Abstrakt príspev-
ku: Varia. 22. Zborník abstraktov z XXII. kolokvia mladých jazykovedcov (Nitra 5. – 7. 12. 2012). Ed. K. Dudo-
vá. 1. vyd. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2014, s. 11. ISBN 978-80-558-0564-1.

16. Podoby reciprocity medzi prostriedkami fakultatívnej modálnosti a textovým okolím. In: Nový život, 
2014, roč. 66, č. 7 – 8, s. 31 – 38.

2015
17. Prehľad slovenskej morfosyntaxe s cvičeniami. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 

2015. 104 s. ISBN 978-80-558-0775-1.
Ref.: Tóth, J. In: Eruditio – educatio, 2015, roč. 10, č. 2, s. 138 – 140 (ref.).
18. Konverzačná príručka zo slovenského jazyka. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 

2015. 84 s. ISBN 978-80-558-0850-5 (spoluautor J. Glovňa).
Ref.: 1. Myjavcová, M.: O bilingvizme v jazykovej praxi na Slovensku. In: Hlas ľudu. 2016, roč. 73, s. 36 

– 37. – 2. Myjavcová, M.: Bilingvizmus ‒ aktuálna téma aj na Slovensku. In: Nový život, 2016, roč. 68, s. 50 ‒ 55. – 
3. Matiová, M.: Rozvoj komunikatívnej kompetencie a performancie v slovenskom jazyku. In: Motus in verbo, 2016, 
roč. 5, č. 1, s. 54 – 56.

19. Šlabikár ako „vstupná brána“ do sveta výchovy a vzdelávania dieťaťa. Východiskové didaktické 
metódy a zásady – 1. In: (Przed)szkolne spotkania z lekturą. Red. M. Pogłódek – L. Spyrka. Katowice: Wy-
dawnictwo Uniwersytetu Śląskiego 2015, s. 111 – 122. ISBN 978-83-8012-623-7. 

20. Prehľad slovenskej morfosyntaxe s cvičeniami [príspevok o morfosyntaxe]. In: Nitriansky model 
skvalitnenia vyučovania slovenského jazyka a literatúry na školách s vyučovacím jazykom národnostných men-
šín metódou vyučovania cudzích jazykov (s dôrazom na školy s vyučovacím jazykom maďarským). Zost. M. Ol-
šiak. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2015, s. 52 – 53. ISBN 978-80-558-0896-3.

21. Užitočná konverzačná príručka. In: Nitriansky model skvalitnenia vyučovania slovenského jazyka 
a literatúry na školách s vyučovacím jazykom národnostných menšín metódou vyučovania cudzích jazykov 
(s dôrazom na školy s vyučovacím jazykom maďarským). Zost. M. Olšiak. Nitra: Univerzita Konštantína Filo-
zofa v Nitre 2015, s. 66 – 68. ISBN 978-80-558-0896-3 (spoluautor J. Glovňa).

22. Jazyk a myslenie v koncepcii Jána Horeckého z pohľadu kognitívnej lingvistiky. In: Človek a jeho 
jazyk. 3. Inšpirácie profesora Horeckého. Ed. M. Šimková. Bratislava:Veda 2015, s. 32 – 41. ISBN 978-80-224-
1181-3.

23. Obraz dôstojnosti v jazyku mladých Slovákov. (Paralelný angl. názov.) In: Slovenčina v kontexte 
slovanských a neslovanských jazykov. Zborník vedeckých prác s medzinárodnou účasťou vydávaný Katedrou 
slovenského jazyka FF UKF v Nitre pri príležitosti životného jubilea prof. PhDr. Juraja Vaňka, CSc. Ed. Z. Ko-
váčová. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre, Filozofická fakulta, Katedra slovenského jazyka 2015, 
s. 294 – 304. ISBN 978-80-558-0959-5. 

24. Komunikácia Božieho posolstva cez jazyk médií. [Božie posolstvo – ľudský jazyk. Ružomberok: Verbum 
2015. 222 s.]. In: Otázky žurnalistiky, 2015, roč. 58, č. 1 – 2, s. 150 – 152. 

25. Hudobné motívy vo frazeológii. Frazeologické štúdie IV. [Frazeologické štúdie. 6. Hudobné motívy vo 
frazeológii. [Medzinárodná vedecká konferencia] 26. – 27. september 2014. Ed. M. Dobríková. Vydavateľstvo UK 
2014. 373 s. ISBN 978-80-223-3677-2. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50, č. 2, s. 187 – 189.

26. Zborník o kognitívnom pohľade na vzťah jazyka a kultúry [Jazyk a kultúra z kognitívneho aspektu. Zbor-
ník vedeckých prác s medzinárodnou účasťou. Eds. N. Korina – J. Sokolová. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa 
v Nitre 2014. 168 s. ISBN 978-80-558-0703-4.]. In: Slavica Nitriensia, 2015, roč. 4, č. 2, s. 73 – 77. 

27. XXII. kolokvium mladých jazykovedcov. In: Jazykovedný zápisník, bulletin Slovenskej jazykovednej 
spoločnosti pri SAV. Ed. K. Gajdošová. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave 
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Ľudovíta Štúra SAV v Bratislave 2012 – 2013 [2015], roč. 31 – 32, s. 12. Dostupné na: http://juls.savba.sk/sjs/zapis-
nikySJS/zap2012_2013.pdf 

28. Jubilant profesor Juraj Vaňko. In: Kultúra slova, 2015, roč. 49, č. 2, s. 110 – 112.

Redakčná činnosť

Varia. 22. Zborník plných príspevkov z XXII. kolokvia mladých jazykovedcov (Nitra 5. – 
7. 12. 2012). 1. vyd. Nitra : Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2014. 506 s. ISBN 978-80-558-0565-8 (editorka).

Varia. 22. Zborník abstraktov z XXII. kolokvia mladých jazykovedcov (Nitra 5. – 7. 12. 2012). 1. vyd. Nitra: 
Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2014. 105 s. ISBN 978-80-558-0564-1 (editorka).

Literatúra

Dudová, K. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, s. 24 
– 25. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Katarína Dudová, rod. Pekaríková. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia 
slovenských slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 90 – 92. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis 
prác K. Dudovej za roky 2006 – 2010). 

Dudová, Katarína. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 88.

(autorizované)
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silviA duchková

Nar. 12. 1. 1958, Bratislava. Študovala v r. 1977 – 1981 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave (ruský jazyk – švédsky jazyk). V r. 1981 – 1986 pracovníčka vyda-
vateľstva Mladé letá (jazyková redaktorka), v r. 1986 – 1991 pracovníčka redakcie časopisu 
Výtvarný život (jazyková redaktorka), od r. 1992 pracovníčka Jazykovedného ústavu Ľudovíta 
Štúra SAV (odborná pracovníčka).

Pracuje v oblasti jazykovej kultúry.

2011
1. Vokalizácia predložiek. In: Fórum, 2011, roč. 22, č. 1, s. 7. – Tamže: Vsuvka v súvetí (č. 2, s. 3). – Privlast-

ňovacie prídavné mená od cudzích ženských mien (č. 3, s. 7). – Pravopis textov pod obrázkami (č. 4, s. 3). – Deň po 
(č. 5, s. 6). – Pomenúvanie desaťročí (č. 6, s. 7). – Príde mi to čudné? (č. 7, s. 7). – O slovese prepožičať (č. 8, s. 7).

2. O slove deň. In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, č. 4, s. 255 – 256. Po prvý raz publikované pod rovnakým 
názvom. In: Roľnícke noviny, 2008, č. 8, s. 19. – Dvojica zámen tu a sem (č. 5, s. 320). Po prvý raz publikované pod 
rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2008, č. 17, s. 19. 

2012
3. Niekoľko slov o predložke pri. In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 2, s. 127. – Po prvý raz publikované pod 

rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2008, č. 21, s. 19. – Tamže: Upomienkové predmety? (č. 3, s. 189). Po prvý 
raz publikované pod rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2008, č. 30, s. 19. – V prevažnej miere (č. 3, s. 190). Po 
prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2008, č. 32, s. 19. – S príjemnejšou obsluhou (č. 4, 
s. 252). Po prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2008, č. 34, s. 19. – Slovosled vo vetách 
so zámenom ktorý (č. 4, s. 254). Po prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2008, č. 36, 
s. 19. – Meruôsmy (č. 5, s. 320). Po prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2008, č. 43, 
s. 19. – Srdcový – srdečný (č. 6, s. 371). Po prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2008, 
č. 44, s. 19. – Nič menej? (č. 6, s. 371 – 372). Po prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 
2008, č. 45, s. 19. – Chcú a rozumejú. In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 6, s. 372. – Predtým publikované: 1. Roľnícke 
noviny, 2008, č. 46, s. 19. – 2. Fórum, 2009, roč. 20, č. 9, s. 7. 

4. Požičať – zapožičať, kúpiť – zakúpiť. In: Fórum, 2012, roč. 23, č. 1, s. 7. – Na verejnom fóre – publikovať 
vo Fórume (č. 2, s. 7). – Laco – Laci, Eva – Evi (č. 3, s. 7). – Slovák – Neslovák – hejslovák (č. 4, s. 7). – Kedy a keď 
(č. 5, s. 7).

2013
5. Centrál – v Centráli, Central – v Centrale. In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 6, s. 341 – 343.
6. Oveľa (nie ďaleko) viac. In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 3, s. 191. – Po prvý raz publikované pod rov-

nakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2008, č. 47, s. 19. – Tamže: Nadväzný – v nadväznosti – nadväzne (č. 3, s. 191 
– 192). – Po prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2008, č. 49, s. 19. 

7. O rode českých miestnych názvov. In: Fórum, 2013, roč. 24, č. 3, s. 6. – Tamže: Majte pekný deň (č. 5, 
s. 7). – Cudzie vlastné mená na -ca, -co (č. 7 – 8, s. 7). – O páde menného prísudku (č. 10 – 11, s. 7). – Multikultúrny, 
nie multikulturálny (č. 12, s. 7). 

2014
8. Šťavnatá reč Záhorákov. In: Zo studnice rodnej reči. 2. Zost. K. Balleková – M. Smatana. Brati-

slava: Veda 2014, s. 79 – 82. ISBN 978-80-224-1359-6. Po prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: 
Kultúra slova, 2010, roč. 45, č. 4, s. 237 – 240. 

9. Neuznášaniaschopný? In: Fórum, 2014, roč. 25, č. 1, s. 3. – Tamže: Simferopol – v Simferopole? (č. 2 – 3, 
s. 8). – Stredne príjmový alebo strednopríjmový? (4 – 5, s. 4). – Vieme sa stretnúť zajtra? (č. 6, s. 6). – Každý – žiadny, 
všade – nikde (č. 7 – 8, s. 9). 
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2015
10. Od fílie k dcére, od dcéry k vnučke alebo o niektorých novších homonymách. In: Jazyková kultúra 

a terminológia. Zborník štúdií venovaný Matejovi Považajovi. Ed. S. Mislovičová. Bratislava: Veda 2015, s. 94 
– 98. ISBN 978-80-224-1497-5.

11. Veľkonočka. In: Kultúra slova, 2015, roč. 49, č. 3, s. 180 – 181.
12. Nicejský a niceský. In: Kultúra slova, roč. 49, č. 4, s. 241 – 242.
13. Nové slovo kazítko? In: Kultúra slova, roč. 49, č. 4, s. 252.
14. Nový význam slova krusta. In: Kultúra slova, roč. 49, č. 5, s. 307. 
15. O skloňovaní mien Pavol a Karol. In: Kultúra slova, 2015, roč. 49, č. 5, s. 316.
16. Lekcia 18. Slová prevzaté z latinčiny. Exspirovať alebo expirovať? Takto je to správne. In: Hospodárske 

noviny, 2015, roč. 22, č. 97 (25. mája 2015), s. 16. – Tamže: Lekcia 27. Regionalizmus. Poď pri mňa. Keď slová škrípu 
v ušiach (č. 106, 7. júna 2015, s. 20). 

17. Prevážna tvár – prevažná väčšina. In: Fórum, 2015, roč. 26, č. 1, s. 10. – Tamže: Kazítko a iné -ítka (č. 2, 
s. 10). – O názvoch zahraničných univerzít (č. 3, s. 8). – Vianoce sú pred dverami alebo za dverami? (č. 4, s. 12). 

Literatúra

Duchková, S. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, 
s. 25. ISBN 978-80-89489-09-1.

Silvia Duchková. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slo-
vakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 93 – 95. ISBN 978-80-224-1403-6 (doplnky k bibliogra-
fii za roky 2001 – 2005, súpis prác S. Duchkovej za roky 2006 – 2010). 

(autorizované)
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Mikuláš duJČák

Nar. 24. 8. 1936, Hanigovce, okr. Sabinov. Študoval v r. 1956 – 1959 na Filologickej fakulte 
Vysokej školy pedagogickej v Prešove a v r. 1959 – 1960 na Filozofickej fakulte v Prešove 
Univerzity P. J. Šafárika v Košiciach (ukrajinský jazyk – ruský jazyk). 1975 PhDr., 1982 CSc., 
1984 doc. V r. 1962 – 1963 pracovník Katedry ukrajinského jazyka a literatúry Filozofickej fa-
kulty v Prešove Univerzity P. J. Šafárika v Košiciach (asistent), v r. 1963 – 1965 pôsobil na 
Strednej poľnohospodárskej technickej škole v Spišskej Novej Vsi (profesor), v r. 1965 – 1973 
pracovník Krajského pedagogického ústavu v Prešove (metodik), v r. 1973 – 1996 pracovník 
Katedry ukrajinského jazyka a literatúry Pedagogickej fakulty v Prešove Univerzity P. J. Šafárika 
v Košiciach, od r. 1997 Prešovskej univerzity (odborný asistent, docent), od r. 1973 pôsobil aj na 
Katedre ruského jazyka a literatúry. 

Pracuje v oblasti onomastiky karpatského regiónu, dialektológie a vývoja jazyka.
2011
1. Asimilačné procesy v oblasti onymie ukrajinských obcí východného Slovenska. In: Vedecký zborník 

Múzea ukrajinsko-rusínskej kultúry vo Svidníku. 26. Ukrajinci v prihraničných oblastiach Karpát: problémy 
akulturácie, asimilácie, identifikácie. Materiály medzinárodnej vedeckej konferencie, Svidník, 17. – 18. júna 
2011. Zost. M. Sopoliga. Svidník: SNM – Múzeum ukrajinskej kultúry vo Svidníku 2011, s. 252 – 257. ISBN 
978-80-89392-42-1.

2. Z leksyky našych sil – prizvyšča (Chromyj – Chromý, Chromoho, Chromoková). In: Nove žytťa, 2011, 
roč. 61, č. 3 – 4, s. 8. – Tamže: Z leksyky našych sil – imena (Petro i pochidni) (č. 7 – 8, s. 6). – Z leksyky našych sil 
– onimija (Vivsjanyk – Ovsaník, Novoselyča – Nová Sedlica, Hirka – Hôrka) (č. 13 – 14, s. 6).

2012
3. Movna rubryka. Z leksyky našych sil. In: Nove žytťa, 2012, roč. 62, č. 5, s. 6; č. 6, s. 5; č. 7, s. 6; č. 8, s. 6; 

č. 11, s. 6; č. 12, s. 5; č. 15, s. 6. 

2013
Mikuláš Dujčák. In: Osobnosti Filozofickej fakulty v Prešove. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis 

Prešoviensis. Humanitný zborník.17. (AFPh UP 409/490). Ed. M. Ološtiak. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej 
univerzity v Prešove 2013, s. 58 – 59. ISBN 978-80-555-0834-4 (spoluautorka M. Čižmárová). 

2014
4. Movna rubryka. Leksyka. In: Nove žytťa, 2014, roč. 64, č. 2, s. 3.

2015
5. Rozdumy nad projdenym. In: Nove žytťa, 2015, roč. 65, č. 18, s. 2. – Tamže: Z leksyky našych sil: prizvyš-

ča (č. 24, s. 5). – Hidnyj nasliduvannja (č. 24, s. 6). 

Literatúra

Dujčák, M. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, 
s. 25. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Čižmárová, M. – Dujčák, M.: Mikuláš Dujčák. In: Osobnosti Filozofickej fakulty v Prešove. Acta Facultatis 
Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Humanitný zborník.17. (AFPh UP 409/490). Ed. M. Ološtiak. Prešov: Filo-
zofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2013, s. 58 – 59. ISBN 978-80-555-0834-4. 

Mikuláš Dujčák. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slo-
vakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 96. ISBN 978-80-224-1403-6 (doplnok k bibliografii za 
roky 2001 – 2005, súpis prác M. Dujčáka za roky 2006 – 2010). 

(autorizované)
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Peter ĎurČo

Nar. 23. 5. 1954, Strečno, okr. Žilina. Študoval v r. 1973 – 1977 na Pedagogickej fakulte 
v Banskej Bystrici (ruský jazyk – nemecký jazyk). 1985 CSc., 1994 doc., 2008 prof. V r. 1978 
– 1980 pôsobil na základných školách v Žiline (učiteľ), v r. 1980 – 1983 interný ašpirant 
Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra Slovenskej akadémie vied (SAV) v Bratislave, v r. 1983 
– 1992 pracovník ústavu (vedecký asistent, vedecký pracovník, samostatný vedecký pracovník), 
v r. 1992 – 2004 pracovník Katedry jazykov Policajnej akadémie v Bratislave (docent, mimo-
riadny profesor, v r. 1994 – 1998 vedúci katedry, 1999 – 2000 prorektor), v r. 2004 – 2008 pra-
covník Katedry germanistiky Filozofickej fakulty Univerzity sv. Cyrila a Metoda v Trnave (do-
cent, mimoriadny profesor, od r. 2008 riadny profesor). Od r. 2009 pôsobí aj na Katedre nemec-
kého jazyka a literatúry Pedagogickej fakulty Univerzity Komenského v Bratislave (profe-
sor). V r. 1987 – 1989 vedecký tajomník Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV, v r. 1988 
– 1990 člen vedeckého kolégia SAV pre jazykovedu, vedy o literatúre a umení a národopis, 
v r. 1988 – 1990 člen vedeckého kolégia pre jazykovedu ČSAV, v r. 1987 vzorný pracovník 
Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV v Bratislave. Člen sekcie vedeckej rady Filozofickej 
fakulty Univerzity Komenského pre obhajoby kandidátskych prác z odboru rusistika (1990 – 
1992), tajomník Frazeologickej komisie pri Slovenskom komitéte slavistov (od r. 1991), člen 
vedeckej rady Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV (1992), člen Rady vedcov SAV (1992), 
člen vedeckej rady Akadémie Policajného zboru (1993 – 1998), člen výboru Slovenskej jazyko-
vednej spoločnosti pri SAV (1994 – 1998), člen odborovej komisie pre doktorandské štúdium 
v odbore germanistika (od r. 1997), člen Terminologickej komisie Ministerstva vnútra SR (od 
r. 2000), člen výboru Slovenskej onomastickej komisie (od r. 2002), podpredseda Akademického 
senátu a člen vedeckej rady Filozofickej fakulty Univerzity sv. Cyrila a Metoda v Trnave (od 
r. 2006), člen Akademického senátu a vedeckej rady Univerzity sv. Cyrila a Metoda v Trnave (od 
r. 2006), člen Vedeckej rady Filozofickej fakulty Katolíckej univerzity v Ružomberku (od 
r. 2008), podpredseda Komisie VEGA pre vedy o umení, estetiku a jazykovedu (od r. 2008). Člen 
Societas Linguistica Europaea (v r. 1988 – 1992), člen European Association for Lexicography 
(v r. 1988 – 1992), člen Wiener Linguistengesellschaft (od r. 1990), člen Komisie pre výskum 
frazeológie slovanských jazykov pri Medzinárodnom komitéte slavistov (od r. 1992), člen pred-
sedníctva European Association for Phraseology (od r. 2000, znovuzvolený na roky 2002 – 2004 
a 2004 – 2006), člen SUNG – Slowakischer Deutschlehrer- und Germanistenverband, člen 
GeSuS – Gesellschaft für Sprache und Sprachen. V r. 1989 – 1990 štipendista Nadácie Alexandra 
von Humboldta na Univerzite v Mannheime (Nemecko) a v Ústave nemeckého jazyka 
v Mannheime. 

Pracuje v oblasti v jedno- a viacjazyčnej lexikológie a lexikografie. Špecializuje sa na 
problematiku frazeológie, paremiológie, odborného prekladu a terminológie, onomastiky a kor-
pusovej lingvistiky.

2011
1. Deutsch-slowakische Lexikografie: Allgemeine D-S/S-D-Wörterbücher vor und nach der Wende. In: 

Slowakische Zeitschrift für Germanistik, 2011, roč. 3, č. 2, s. 66 – 75. – Tamže: Vorwort (s. 7 – 8). 
2. The Slovak Dictionary of Collocations. In: Natural Language Processing, Multilinguality. Proceedings 

of the 6th International Conference Slovko 2011. Eds. D. Majchráková – R. Garabík. Brno: Tribun 2011, s. 20 – 
21. ISBN 978-80-263-0049-6 (abstrakt).
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3. Extensionale und intensionale Äquivalenz von Sprichwörtern. In: Tous les chemins menent a Paris Dide-
rot. Colloque international de Parémiologie 29 Juin – 2 Juillet 2011. [s. l.] [2011], s. 15 (abstrakt).

4. Lingvistické prednášky profesorov z Nemecka a Ruska na pedagogickej fakulte. In: Naša univerzita, 2011, 
roč. 57, č. 10, s. 24 (spoluautorka K. Hromadová).

2012
5. Typológia ekvivalenosti vo frazeológii. In: Slovo v slovníku. Aspekty lexikálnej sémantiky – gramati-

ka – štylistika (pragmatika). Na počesť Alexandry Jarošovej. Eds. K. Buzássyová – B. Chocholová – N. Janoč-
ková. Bratislava: Veda 2012, s. 91 – 102. ISBN 978-80-224-1268-1. 

6. SprichWort – eine mehrsprachige Datenbank und Übungsplattform. In: Deutsch in Forschung und 
Lehre. Sammelband. X. Internationale Tagung des Verbandes der Deutschlehrer und Germanisten der Slowa-
kei (1. – 4. September 2010, Prešov). Teil I. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis (349/430) 
Jazykovedný zborník. 38. Ed. M. Bujňáková – J. Paračková – Ch. Irsfeld. Prešov: Filozofická fakulta Prešov-
skej univerzity v Prešove 2012, s. 377 – 379. ISBN 978-80-555-0573-2 (spoluautorka D. Víteková). 

7. Extraktion der festen und usuellen Wortverbindungen aus Korpora. In: Europhras 2012 Maribor: fraze-
ologija in kultura. Mednarodna konferenca pod pokroviteljstvom Evropskega združenja za frazeologijo Europhras: 
povzetki. [Maribor]: [Univerza v Mariboru] 2012, s. 215. ISBN 978-961-6656-90-0 (abstrakt).

8. Neues deutsch-russisches Grosswörterbuch in drei Bänden. Hrsg. D. O. Dobrovoľskij, A. V. Šarandin, 
A. Baumgart-Wendt. Moskau: AST-Astretl 2010. In: Slowakische Zeitschrift für Germanistik, 2012, roč. 4, č. 2, s. 90 
– 92.

9. Nachruf auf Prof. Dr. Dr. H. c. Ilpo Tapani Piirainen. In: Slowakische Zeitschrift für Germanistik, 2012, 
roč. 4, č. 2, s. 96 – 97. 

10. Alexandra Jarošová – mladá šesťdesiatnička In: Slavica Nitriensia, 2012, roč. 1, č. 2, s. 187 – 188.

2013
11. Extensionale und intensionale Äquivalenz in der Phraseologie am Beispiel von deutschen und 

slowakische Sprichwörtern. In: Parémiologie: proverbes et formes voisines. Tome 2. Eds. J. M. Benayoun – 
N. Kübler – J. P. Zouogbo. Sainte Gemme: Presses Universitaires de Sainte Gemme 2013, s. 49 – 64. ISBN 
979-10-91467-32-2. 

12. Ein korpusbasiertes Beschreibungsmodell für die elektronische Sprichwort Lexikographie. In: Pa-
rémiologie: proverbes et formes voisines. Tome 3. Eds. J. M. Benayoun – N. Kübler – J. P. Zouogbo. Sainte 
Gemme: Presses Universitaires de Sainte Gemme 2013, s. 219 – 250. ISBN 979-10-91467-44-5 (spoluautorka 
K. Steyer).

13. Empirične paremiološke raziskave tipov ekvivalentnosti in suprasemantičnih razlik v slovenščini in 
slovaščini. In: Slavia Centralis, 2013, roč. 6, č. 2, s. 20 – 36 (spoluautor M. Meterc).

2014
14. Valenz und Kookkurrenz. Grammatische und lexikologische Ansätze. Gewidmet Ruz̆ena Kozmová 

zu ihrem 65. Jubiläum. Berlin – Münster – Wien: LIT Verlag 2014. 202 s. ISBN 978-3-643-50564-4.
Rec.: Gulišová, S. – Olexová, N. In: Slowakische Zeitschrift für Germanistik, 2014, roč. 6, č, 1, s. 80 – 84.
15. Tomáš Káňa: Sprachkorpora in Unterricht und Forschung DaF/DaZ. Brno: Masarykova univerzita, Pe-

dagogická fakulta 2014. 244 s. ISBN 978-80-210-6994-7. In: Slowakische Zeitschrift für Germanistik, 2014, roč. 6, 
č. 2, s. 93 (rec.).

2015
16. Slovník slovných spojení: podstatné mená. Trnava: Filozofická fakulta Univerzity sv. Cyrila a Me-

toda v Trnave 2015. 355 s. ISBN 978-80-8105-682-6 (spoluautorka D. Majchráková). – Tamže: Úvod (s. 3 – 6).
17. Sprichwörter im Gebrauch. Trnava: Univerzita sv. Cyrila a Metoda 2015. 168 s. ISBN 978-80-8105-

692-5 (spoluautorky K. Steyer, K. Hein).
18. K princípom kolokačnej lexikografie (Extrakcia a spracovanie kolokácií s adjektívami). In: Priro-

dzený vývin jazyka a jazykové kontakty. Jazykovedné štúdie. 32. Eds. K. Balleková – Ľ. Králik – G. Múcsko-
vá. Bratislava: Veda 2015, s. 426 – 437. ISBN 978-80-224-1494-4.

19. Všeobecná a germanistická lingvistika: tézy predmetu: študijný odbor: 2.1.32 cudzie jazyky a kul-
túry: študijný program Nemecký jazyk a kultúra v odbornej komunikácii pre 3. stupeň vysokoškolského štú-
dia. Trnava: Univerzita sv. Cyrila a Metoda v Trnave 2015. 75 s. ISBN 978-80-8105-693-2.

20. Evaluation of the test procedure for the project „Contrastive analysis of fixed combinations of 
words in German and Slovak“. In: Slowakische Zeitschrift für Germanistik, 2015, roč. 7, č. 1, s. 90 – 105.
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21. Aranea: Comparable Gigaword Web Corpora. In: Workshop on Multi-word Units in Machine Translation 
and Translation Technology (MUMTTT2015) [online]. 2. vyd. Ed. G. C. Pastor et al. Malaga (Španielsko): Lexytrad, 
Research Group in Lexicography and Translation 2015, s. 40 – 42 [cit. 17. 7. 2015] (abstrakt) (spoluautor V. Ben-
ko). Dostupné na: http://www.europhras2015.eu/2mumttt2015/ 

Redakčná činnosť

Slowakische Zeitschrift für Germanistik, 2011, roč. 3 – 2015, roč. 7 (predseda redakčnej rady).

Literatúra

Ďurčo, P. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, 
s. 25. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Peter Ďurčo. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slova-
kistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 97 – 100. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác P. Ďurča 
za roky 2006 – 2010). 

Ďurčo, Peter. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 27, 89.
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ĽuBoMír ĎuroviČ

Nar. 9. 2. 1925, Važec, okr. Liptovský Mikuláš. Študoval v r. 1944 – 1947 na Filozofickej fakul-
te Slovenskej univerzity v Bratislave, v r. 1947 – 1948 na Filozofickej fakulte Karlovej univerzi-
ty v Prahe, v r. 1948 – 1949 dokončil štúdium na Filozofickej fakulte Slovenskej univerzity 
(slovenský jazyk – ruský jazyk), v r. 1949 – 1950 študijný pobyt na Historicko-filozofickej fakul-
te Univerzity v Oslo (Nórsko). 1951 PhDr., 1955 CSc., 1956 doc., 1966 DrSc., 1967 profesor 
ruského jazyka. Pôsobil v r. 1950 – 1954 na Katedre ruského jazyka a literatúry Filozofickej fa-
kulty Slovenskej univerzity, od r. 1954 Univerzity Komenského (asistent, odborný asistent, do-
cent, profesor), v r. 1965 – 1966 prodekan fakulty. V r. 1966 – 1972 pôsobil v Jazykovednej 
sekcii univerzity v Uppsale vo Švédsku (lektor, docent, hosťujúci profesor), v r. 1972 – 1991 
v Slovanskom ústave Lundskej univerzity vo Švédsku (profesor slovanských jazykov, so zvlášt-
nym zreteľom na ruský jazyk), v r. 1972 – 1981, 1984 – 1991 prednosta ústavu, v r. 1984 – 1986 
prodekan Humanistickej fakulty univerzity v Lunde, od r. 1991 na dôchodku. V r. 1970 hosťujú-
ci profesor na univerzite v Aarhuse (Dánsko), v r. 1974 na Yale University v New Havene (USA), 
v r. 1991 – 1993 na univerzite v Zürichu (Švajčiarsko), v r. 1994 na univerzite v Berne 
(Švajčiarsko), v r. 1996 na Karlovej univerzite v Prahe. V r. 1982 – 1990 vedúci výskumného 
projektu JUBA (Vývin materinského jazyka srbskochorvátsky/chorvátskosrbsky hovoriacich 
detí vo Švédsku), zakladateľ Archívu pre jazyky diaspóry pri Slovanskom ústave univerzity 
v Lunde. V r. 1954 – 1956 člen vedeckej rady Ústavu ruského jazyka, literatúry a dejín ZSSR, 
v r. 1956 –1961 Československo-sovietskeho inštitútu Slovenskej akadémie vied, vedúci odde-
lenia ruského jazyka. Člen Vedeckého kolégia jazykovedy, ČSAV a SAV (1962 – 1969). Sekretár 
Medzinárodného komitétu slavistov (1963 – 1969). Člen Škandinávskeho zväzu slavistov (pre-
zident 1988 – 1991), Československej spoločnosti pre vedy a umenia (viceprezident 1987 – 
1990), Vetenskapssocieteten v Lunde, Kungliga vetenskapssamfundet v Lunde. Čestný člen 
Jazykovedného združenia pri ČSAV v Prahe a Pražského lingvistického krúžku, 2010 Zlatá me-
daila Univerzity Komenského, 2015 Zlatá medaila Filozofickej fakulty Univerzity Komenského, 
Nummus Academiae memorialis Slovenskej akadémie vied 2015.

Venoval sa najprv výskumu ruskej a slovenskej fonológie, gramatiky a teórii dvojjazyč-
ného slovníka, neskôr rozšíril svoj záujem na gramatiku ostatných slovanských jazykov, venoval 
sa skúmaniu jazyka diaspóry – vývinu jazyka detí juhoslovanských imigrantov vo Švédsku, od 
70. rokov sa venuje paralelne skúmaniu vzniku spisovných jazykov ruského, slovenského a čes-
kého a výskumu kultúrnej histórie slovanských národov na pozadí kultúrnej histórie Európy.

a) Doplnok k bibliografii za roky 2006 – 2010

Literatúra

Durovic, Lubomir Jan. In: Who is Who in the World 2005. 22nd ed. Chicago (USA): Marquis, s. 582. ISBN 
0-8379-1133-8 (heslo).

b) Bibliografia za roky 2011 – 2015
2011
1. Príhovor pri príležitosti odovzdania jubilejného zborníka profesorovi Isačenkovi. In: Florilegium 

in honorem Alexandri Isačenko. Ad jubilaeum centenarium oblatum. Eds. A. Eliáš – Ľ. Matejko. Bratislava: 
Coolart 2011, s. 124 – 128. ISBN 978-80-969080-7-3 (preklad nemeckého rukopisu z r. 1978).
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2. Nad novou reedíciou Isačenkovej Gramatickej stavby ruštiny. In: Florilegium in honorem Alexandri Isa-
čenko. Ad jubilaeum centenarium oblatum. Eds. A. Eliáš – Ľ. Matejko. Bratislava: Coolart 2011, s. 129 – 132. ISBN 
978-80-969080-7-3 (rec.). [Prevzaté z: Slovenská reč, 2004, roč. 69, č. 3, s. 170 – 172.]

3. O švédsko československej solidarite v južnom Švédsku. In: Minnen Memories Vzpomínky Spomien-
ky. Published on the occasion of the ´Swedish – Czechoslovak Solidarity 1968 – 1989´ event. Stockholm, 27 Septem-
ber 2011. Embassy of the Czech Republic Stockholm – Tjeckiska centret České centrum – Embassy of the Slovak 
Republic in Stockholm. Stockholm 2011, s. 30 – 33.

2012
4. Ľudovít Štúr z pohľadu 21. storočia. In: Nové kontexty života a diela Ľudovíta Štúra. Zborník z ve-

deckého seminára konaného dňa 28. a 29. októbra 2010 v Modre. Zost. B. Mihalkovičová. Modra: Modranská 
muzeálna spoločnosť 2012, s. 11 – 21. ISBN 978-80-969920-2-7. 

5. Gramatiky Daniela Krmana. In: Slovenská reč, 2012, roč. 77, č. 3 – 4, s. 164 – 167. 
6. Na národné „pravdy“ sa dívajme kriticky. Rozhovor s jazykovedcom profesorom Ľubomírom Ďurovi-

čom. In: Romboid, 2012, roč. 47, č. 3, s. 9 – 28. (Rozhovor viedli R. Passia a J. Vrábľová).
7. Skalická jar 1945 (Ako si ju po rokoch pamätám). In: Záhorie, 2012, roč. 21, č. 3, s. 8 – 12.

2013
8. Text Bardejovského katechizmu. In: Bardejovský katechizmus z roku 1581 – najstaršia slovenská 

kniha. Filologické, teologické a bibliografické štúdie, textologická a grafická rekonštrukcia poškodeného kor-
pusu unikátneho výtlačku. Zost. M. Kovačka. Martin: Slovenská národná knižnica 2013, s. 103 – 128. ISBN 
978-80-8149-019-4.

9. Masniciovo Praefatio. In: Slovenská reč, 2013, roč. 78, č. 1 – 2, s. 32 – 34. 
10. Preklad Masniciovho Praefatio zo Zpráwy pjsma slowenského. In: Slovenská reč, 2013, roč. 78, 

č. 1 – 2, s. 37 – 40. 
11. Komentár autora k poznámke redakcie v SR č. 1 – 2, 2013, s. 33. In: Slovenská reč, 2013, roč. 78, č. 5, 

s. 33.

2014
12. Kultúrno-politické predpoklady polemiky o Slovníku slovenského jazyka. In: Štefan Peciar a mo-

derná lexikografia. Zborník k 100. výročiu narodenia Štefana Peciara. Eds. S. Ondrejovič – L. Satinská – 
J. Vrábľová. Bratislava: Veda 2014, s. 24 – 34. ISBN 978-80-224-1416-6.

13. O jazyku Skalice. In: Skalica. Zost. V. Drahošová. Skalica: Mesto Skalica v spolupráci so Záhor-
ským múzeom v Skalici 2014, s. 1009 – 1013. ISBN 978-80-971797-4-8.

14. O kultúre spisovnej slovenčiny (V rukopise: „O kultúru spisovnej slovenčiny!“). Kultúrny ži-
vot 33, 15. 8. 1964, s. 10. Reprint. In: „Pri zelenom stole: Naša reč“. Návraty k takmer zabudnutej disku-
sii. Eds. G. Múcsková – J. Vrábľová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2014, s. 62– 66. ISBN 
978-80-223-3805-9.

15. Nerobme z kultúry jazyka kult či kyjak. Rozhovor s V. Jancurom. In: Žurnál Pravda, 28. 4. 2014. Dostup-
né na: http://zurnal.pravda.sk/rozhovory/clanok/315847-nerobme-z-kultury-jazyka-kult-ci-kyjak/

2015
16. Pôvod a podoby češtiny ako spisovného jazyka Slovákov (Niektoré závery z filologickej analýzy 

Bardejovského katechizmu). In: Slovenská reč, 2015, roč. 80, č. 3 – 4, s. 133 – 156.
17. „Nikto mu nepovedal – to si krásne spravil“. Interview o Ľ. Štúrovi: Pravda – Víkend, 24. 10. 2015. Re-

print in: Čorná, T.: V postmodernom svete. Rozhovory. Bratislava: Marenčin PT 2015, s. 259 – 267. ISBN 978-80-
8114-594-0.

Edičná činnosť

Bardejovský katechizmus z roku 1581 – najstaršia slovenská kniha. Filologické, teologické a bibliografické 
štúdie, textologická a grafická rekonštrukcia poškodeného korpusu unikátneho výtlačku. Zost. M. Kovačka. Martin: 
Slovenská národná knižnica 2013. 255 s. ISBN 978-80-8149-4. Textová a grafická rekonštrukcia jediného dochova-
ného exemplára Bardejovského katechizmu z roku 1581 Ľubomír Ďurovič a Peter Ďurík s prispením Milana Žitného.

Bardejovský katechizmus z roku 1581 – najstaršia slovenská kniha. ... Venované pamiatke veľkých znalcov 
staršej slovenskej literatúry ... „Bibliofilská edícia textovej a grafickej rekonštrukcie jediného dochovaného exem-
plára Bardejovského katechizmu z roku 1581 ...“ Martin: Slovenská národná knižnica v Martine 2014. 47 s. Textová 
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a grafická rekonštrukcia jediného dochovaného exemplára Bardejovského katechizmu z roku 1581 Ľubomír Ďurovič 
a Peter Ďurík s prispením Milana Žitného.

Prekladateľská činnosť

Preklad Masniciovho Praefatio zo Zpráwy pjsma slowenského. In: Slovenská reč, 2013, roč. 78, č. 1 – 2, 
s. 37 – 40 (spoluprekladateľ D. Škoviera). 

Redakčná činnosť

Russian Linguistics, 2011, roč. 35 – 2015, roč. 39 (člen red. rady).

Literatúra

Zeman, J.: Pocta Ľubomíru Ďurovičovi. In: Jazykovědné aktuality, 2011, roč. 48, č. 1 a 2, s. 73 – 81. 
Ľubomír Ďurovič. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských 

slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 101 – 103. ISBN 978-80-224-1403-6 (doplnok k bib-
liografii za roky 2001 – 2005, súpis prác Ľ. Ďuroviča za roky 2006 – 2010). 

Drahošová, V.: Blahoželáme profesorovi Ľubomírovi Ďurovičovi! In: Záhorie, 2015, roč. 24, s. 23 – 24.
Ondrejovič, S.: Ľubomír Ďurovič – rektifikátor a enfant terrible slovenskej jazykovedy. In: Fenomén Ďuro-

vič. Zborník Filozofickej fakulty Univerzity Komenského. Philologica 75. Eds S. Ondrejovič – J. Behýlová. Bratisla-
va: Univerzita Komenského v Bratislave 2016, s. 7 – 10. ISBN 978-80-223-4183-7. 

Kovačka, M.: Pozdrav Ľubomírovi Ďurovičovi. In: Fenomén Ďurovič. Zborník Filozofickej fakulty Univer-
zity Komenského. Philologica 75. Eds. S. Ondrejovič – J. Behýlová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 
2016, s. 11 – 16. ISBN 978-80-223-4183-7. 

Švagrovský, Š.: Fenomén Ďurovič. In: Fenomén Ďurovič.. Zborník Filozofickej fakulty Univerzity Komen-
ského. Philologica 75. Eds. S. Ondrejovič – J. Behýlová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2016, s. 17 
– 21. ISBN 978-80-223-4183-7. 

Ďurovič, M.: Můj strýc. In: Fenomén Ďurovič. Zborník Filozofickej fakulty Univerzity Komenského. Philo-
logica 75. Eds. S. Ondrejovič – J. Behýlová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2016, s. 22 – 23. ISBN 
978-80-223-4183-7. 

Drahošová, V.: Rodina Ďurovičovcov v Skalici. In: Fenomén Ďurovič.. Zborník Filozofickej fakulty Univer-
zity Komenského. Philologica 75. Eds. S. Ondrejovič – J. Behýlová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 
2016, s. 24 – 29. ISBN 978-80-223-4183-7. 

Ďurovič, Ľubomír. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 29, 91. 

(autorizované)
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lAdislAv dvonČ

Nar. 24. 9. 1926, Humenné – 31. 8. 2003, Bratislava. Študoval v r. 1945 – 1948 na 
Filozofickej fakulte Slovenskej univerzity v Bratislave (slovenský jazyk – dejepis) a v r. 1948 
– 1949 na Filozofickej fakulte Jagelovskej univerzity v Krakove (poľský jazyk – deje-
pis). 1950 PhDr., 1960 CSc., 1986 DrSc. V r. 1949 – 1952 pracovník Jazykovedného ústavu 
Slovenskej akadémie vied a umení v Bratislave, v r. 1952 – 1953 Ústavu slovenského jazyka 
SAVU, v r. 1953 – 1966 Ústavu slovenského jazyka Slovenskej akadémie vied v Bratislave, 
v r. 1967 – 1991 Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV v Bratislave (pomocný asistent, 
vedecký pracovník bez vedeckej hodnosti, vedecký asistent, vedecký pracovník, samostatný 
vedecký pracovník, vedúci vedecký pracovník), v r. 1953 – 1955 admin. vedúci oddelenia 
dejín slovenského jazyka, v r. 1954 – 1956 tajomník ústavu, v r. 1964 – 1971 vedecký tajom-
ník ústavu. V r. 1956 – 1957 pôsobil na Katedre slavistiky Vysokej školy ruského jazyka 
a literatúry v Prahe (odborný asistent), od r. 1991 na dôchodku. V r. 1956 – 1970 člen kalen-
dárovej komisie, v r. 1961 člen odbornej komisie pre návrh revízie normy ČSN 01690 
Klávesnica s latinkou, v r. 1964 – 1971 člen predsedníctva slovenskej ortoepickej komisie, 
v r. 1964 – 1983 člen predsedníctva a tajomník slovenskej pravopisnej komisie, od r. 1983 
člen a v r. 1983 – 1987 tajomník pravopisnej komisie Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra 
SAV, v r. 1964 – 1970 člen komisie pre stanovovanie názvov obcí a ich častí na Slovensku 
pri Kancelárii Slovenskej národnej rady, v r. 1971 – 1992 člen názvoslovnej komisie 
Ministerstva vnútra SSR, v r. 1964 – 1967 člen názvoslovnej komisie Mestského národného 
výboru v Bratislave, v r. 1968 – 1969 názvoslovnej komisie Národného výboru hlavného 
mesta Slovenska Bratislavy, v r. 1970 – 1989 člen názvoslovnej komisie Národného výboru 
hlavného mesta SSR Bratislavy, od r. 1989 člen odbornej názvoslovnej komisie Okresného 
úradu v Bratislave, v r. 1970 – 1972 predseda slovenskej názvoslovnej komisie Slovenskej 
správy geodézie a kartografie, v r. 1973 – 1975 predseda slovenskej názvoslovnej komisie 
Slovenského úradu geodézie a kartografie, v r. 1975 – 1991 predseda názvoslovnej komisie 
Slovenského úradu geodézie a kartografie, v r. 1970 – 1992 člen komisie pre normalizáciu 
v odbore VTEI a knihovníctva, člen pracovnej skupiny špecialistov pre revíziu ČSN 1410 
– 1947 Abecedné radenie, v r. 1971 – 1992 tajomník transliteračnej komisie Československého 
komitétu slavistov, v r. 1973 predseda komisie pre stanovovanie miestnych názvov na histo-
rickogeografických mapách, v r. 1975 – 1977 člen pracovnej skupiny Jazykovedného ústavu 
Ľudovíta Štúra SAV pre posúdenie starších kodifikačných poučiek, v r. 1978 – 1979 člen 
komisie pre historickú terminológiu pri Historickom ústave SAV, od r. 1984 člen predsed-
níctva slovenskej onomastickej komisie a predsedníctva onomastickej komisie ČSAV a člen 
kodifikačnej skupiny Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV, v r. 1989 – 1991 člen Rady 
vedcov SAV. 1967 Cena SAV za vedecko-popularizačnú činnosť (člen kolektívu), 1977 za-
slúžilý pracovník rezortu Slovenského úradu geodézie a kartografie, 1978 Pamätná medaila 
SAV, 1981 Strieborná čestná plaketa Ľudovíta Štúra za zásluhy v spoločenských vedách, 
1986 Zlatá čestná plaketa Ľudovíta Štúra za zásluhy v spoločenských vedách, 1996 Pamätná 
medaila Ľudovíta V. Riznera, 1997 Strieborná medaila SAV, 1998 Prémia Literárneho fondu 
za vedeckú a odbornú literatúru za rok 1997 za dielo Slovenskí jazykovedci.Pracoval predo-
všetkým v oblasti výskumu súčasného slovenského spisovného jazyka (hláskoslovie, pravo-
pis, jazykovedná terminológia, gramatická stavba jazyka, najmä morfológia), okrem toho sa 



ladislav dvonč97

venoval práci v oblasti jazykovej kultúry a jazykovej výchovy, dejín slovenskej jazykovedy, 
najmä spracúvaniu bibliografie slovenskej jazykovedy. 

Literatúra

Ondrejovič, S. Spomienka na Ladislava Dvonča. In: Slovenská reč, 2016, roč. 81, č. 3 – 4, s. 238 – 239.
Dvonč, Ladislav. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 17, 27, 88 – 89. 
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ĽuBicA dvornická

Nar. 27. 10. 1963, Trnava. Študovala v r. 1983 – 1988 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave (slovenský jazyk – ruský jazyk). Od r. 1988 pracovníčka 
Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV (študijný pobyt, odborná pracovníčka).

Venuje sa slovenskej dialektológii.

2011
1. Nárečie Starej Pazovy na prelome tisícročí. Marićová, A.: Slovenská nárečová lexika Starej Pazovy. Stará 

Pazova: Vydavateľ Kanadem 2010. In: Slovenská reč, 2011, roč. 76, č. 5 – 6, s. 366 – 373 (rec.). 

2012
2. Krátky zemepis pre Ľudovíta Sekáča z Dolnej Stredy. In: Studia Historica Tyrnaviensia. XIV – 

XV. Eds. M. Marek – Z. Lopatková. Kraków – Trnava: Towarzystwo Słowaków w Polsce –Filozofická fakulta 
Trnavskej univerzity v Trnave, s. 345 – 362. ISBN 978-83-7490-536-7(spoluautor J. Šimončič).

3. Cesta k slncu (1. časť). In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 1, s. 34 − 45. 
4. Cesta k slncu (2. časť). In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 2, s. 102 − 111. 
5. Anna Marićová: Slovenská nárečová lexika Starej Pazovy. Slovník. Stará Pazova: Vydavateľ Kanadem, 

2010. 242 s. In: Slavistika XVI [online], 2012, roč. 16, s. 673 – 675 [cit. 19. 3. 2015] (rec.). 

2013
6. Ľudové názvy niektorých rastlín s komponentom koreň v slovenských nárečiach. In: Slovo a tvar 

v štruktúre a v komunikácii. Zborník vedeckých príspevkov venovaný pamiatke ľudskej i vedeckej osobnosti 
– profesorovi Eugenovi Paulinymu pri príležitosti 100. výročia jeho narodenia. Philologica 72. Eds. G. Múcs-
ková – K. Muziková – Z. Hargašová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013, s. 105 – 120. ISBN 
978-80-2233-562-1.

2014
7. Alebo bude dážď pršať, alebo bude pekne. In: Zo studnice rodnej reči. 2. Zost. K. Balleková – 

M. Smatana. Bratislava: Veda 2014, s. 104 – 111. ISBN 978-80-224-1359-6. Po prvý raz publikované pod rovna-
kým názvom. In: Kultúra slova, 2010, roč. 44, č. 3, s. 154 – 165.

8. Chlapi a vareška. In: Zo studnice rodnej reči. 2. Zost. K. Balleková – M. Smatana. Bratislava: Veda 
2014, s. 218 – 225. ISBN 978-80-224-1359-6. Po prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: Kultúra slova, 
2007, roč. 41, č. 6, s. 350 – 358.

9. Recepty z Budmeríc alebo ťaško je to jesci, čo ňesce do hubi lésci. In: Zo studnice rodnej 
reči. 2. Zost. K. Balleková – M. Smatana. Bratislava: Veda 2014, s. 239 – 244. ISBN 978-80-224-1359-6. Po prvý 
raz publikované pod rovnakým názvom. In: Kultúra slova, 2008, roč. 42, č. 5, s. 299 – 305.

10. Kde bolo, tam bolo. In: Zo studnice rodnej reči. 2. Zost. K. Balleková – M. Smatana. Bratislava: 
Veda 2014, s. 387 – 393. ISBN 978-80-224-1359-6. Po prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: Kultúra 
slova, 2003, roč. 37, č. 6, s. 343 – 350.

2015
11. Perspektívy spracovania slovenskej nárečovej frazeológie. In: Prirodzený vývin jazyka a jazykové 

kontakty. Jazykovedné štúdie. 32. Eds. K. Balleková – Ľ. Králik – G. Múcsková. Bratislava: Veda 2015, s. 121 
– 137. ISBN 978-80-224-1494-4 (spoluautorka D. Šimunová).

12. Strom alebo drevo? In: Kultúra slova, 2015, roč. 49, č. 4, s. 234 – 240.
13. Niektoré aspekty výskumu a spracovanie staropazovskej frazeológie. Eds. M. Šimáková-Speváková – 

Z. Týrová. In: Medzinárodná konferencia 270 rokov dejín, literatúry a jazyka Slovákov vo Vojvodine. Harmonogram 
a kniha abstraktov. Nový Sad: Oddelenie slovakistiky FF UNS a Ústav pre kultúru vojvodinských Slovákov 2015, 
s. 34. ISBN 978-86-87947-27-6 (abstrakt).

14. Reprezentatívne dielo Ústavu pre kultúru vojvodinských Slovákov [Sklabinská, M. – Mosnáková, K.: 
Slováci v Srbsku z aspektu kultúry. Nový Sad: Ústav pre kultúru vojvodinských Slovákov 2012. 400 s.; 2013. 407 s.] 
In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50, č. 1, s. 85 – 87 (rec.). 
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15. Niekoľko spomienok na Jozefa R. Nižnanského (3. 7. 1925 – 14. 2. 1996). In: Kultúra slova, roč. 49, č. 4, 
s. 243 – 247 (spoluautor M. Smatana). 

Literatúra

Dvornická, Ľ. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, s. 25 
– 26. ISBN 978-80-89489-09-1.

Ľubica Dvornická. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských 
slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 104 – 105. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác 
Ľ. Dvornickej za roky 2006 – 2010). 

Dvornická, Ľubica. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 89. 

(autorizované)
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AdriAnA FerenČíková

Nar. 5. 1. 1940, Ležiachov, okr. Martin. Študovala v r. 1957 – 1962 na Filozofickej fakulte 
Univerzity Komenského v Bratislave (slovenský jazyk – taliansky jazyk). 1976 CSc. V r. 1961 
– 1966 pracovníčka Ústavu slovenského jazyka Slovenskej akadémie vied (SAV) v Bratislave, 
od r. 1967 Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV v Bratislave (študijný pobyt, odborná 
asistentka, odborná pracovníčka, vedecká pracovníčka, samostatná vedecká pracovníčka, ve-
dúca vedecká pracovníčka), v r. 1990 – 1991 zástupkyňa riaditeľa ústavu, v r. 1995 – 1999 
vedúca dialektologického oddelenia ústavu. V r. 1976 – 1979 lektorka slovenského jazyka 
v Orientálnom univerzitnom inštitúte v Neapole a na Univerzite La Sapienza v Ríme. Na 
Filozofickej fakulte Univerzity Komenského v škol. r. 1994 – 95 a 1995 – 96 viedla preklada-
teľský seminár pre poslucháčov talianskeho jazyka, v škol. r. 2002 – 2003 a 2003 – 2004 pô-
sobila na Pedagogickej fakulte Univerzity Komenského v Bratislave. V r. 1966 – 1972 členka 
Združenia slovenských jazykovedcov, v r. 1972 – 1992 a 1997 – 2009 členka, v r. 1992 – 1996 
podpredsedníčka a od r. 2009 predsedníčka výboru Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri 
SAV v Bratislave, od r. 1990 členka Medzinárodnej komisie pre Slovanský jazykový atlas pri 
Medzinárodnom komitéte slavistov, od r. 1990 členka Slovenskej spoločnosti prekladateľov 
umeleckej literatúry, v r. 1990 – 1998 členka Vedeckej rady Jazykovedného ústavu Ľudovíta 
Štúra SAV, od r. 1991 členka komisie Ministerstva školstva a vedy Slovenskej republiky pre 
výber lektorov a posudzovanie činnosti lektorátov slovenského jazyka v zahraničí. V r. 1999 
– 2002 a od r. 2007 členka Ústrednej jazykovej rady Ministerstva kultúry SR, poradného orgá-
nu ministra kultúry Slovenskej republiky v otázkach štátneho jazyka, od r. 2003 členka 
Vedeckej rady Matice slovenskej. 1987 Cena SAV autorskému kolektívu Atlasu slovenského 
jazyka (členka kolektívu), 1990 Čestná plaketa Ľudovíta Štúra za zásluhy v spoločenských 
vedách, 1991 Cena Jána Hollého za umelecký preklad, 2004 Rad Hviezdy talianskej solidarity 
3. stupňa (Ordine della Stella della Solidarietà Italiana), 2010 Pamätná plaketa SAV. 

Venuje sa výskumu slovenských nárečí, najmä štúdiu syntaktických otázok v náre-
čiach, problematike lingvistickej geografie, ako aj praktickým otázkam jazykovej kultú-
ry. Prekladá z talianskeho jazyka.

2011
1. O jednom priezvisku z tekovského Požitavia. In: Život medzi apelatívami a propriami. Jazykovedné 

štúdie. 29. Zost. I. Valentová. Bratislava:Veda 2011, s. 62 – 67. ISBN 978-80-224-1213-1. 
2. Nárečie Dolnej Súče. In: Dolná Súča, vlastivedná monografia obce. Ed. J. Podolák. Dolná Súča: 

Obec Dolná Súča 2011, s. 300 – 314 (spoluautor J. Podolák). 

2012
3. Obščeslavianskij lingvističeskij atlas. Serija leksiko-slovoobrazovateľnaja. Vypusk 4. Seľskoje cho-

ziajstvo. Ved. red. A. Ferenčíková. 1. vyd. Bratislava: Meždunarodnyj komitet slavistov, Komissija Obščesla-
vianskogo lingvističeskogo atlasa, Slovenská akadémia vied – Jazykovedný ústav Ľudovíta Štúra, Univerzita 
Komenského v Bratislave – Filozofická fakulta 2012. 266 s. ISBN 978-80-224-1236-0 (členka medzinárodného 
autorského kolektívu). 

Ref.: Jazykovedný časopis, 2012, roč. 63, č. 1, s. 30.
4. Vvedenije. In: Obščeslavianskij lingvističeskij atlas. Serija leksiko-slovoobrazovateľnaja. Vypusk 

4. Seľskoje choziajstvo. Ved. red. A. Ferenčíková. 1. vyd. Bratislava: Meždunarodnyj komitet slavistov, Komis-
sija Obščeslavianskogo lingvističeskogo atlasa, Slovenská akadémia vied – Jazykovedný ústav Ľudovíta Štúra, 
Univerzita Komenského v Bratislave – Filozofická fakulta 2012, s. 9 – 13 (slov.), s. 14 – 20 (angl. a franc.). ISBN 
978-80-224-1236-0. 
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5. Užitočné dielko v príhodnom čase [Rusnáková, J.: Búrlivý život J. K. Viktorina. Nové Zámky: Miestny 
odbor Matice slovenskej – Občianske združenie „Za troma mostami“ 2011.] In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 3, 
s. 175 – 179 (rec.). 

2013
6. Ján Oravec a výskum syntaxe slovenského jazyka z hľadiska územnej diferencovanosti. In: Syn-

tax a morfológia – väzby a súvislosti. Jazykovedné štúdie. 30. Venované 25. výročiu úmrtia prof. PhDr. Jána 
Oravca, DrSc. Ved. red. P. Žigo. Bratislava:Veda, 2013, s. 153 – 156. ISBN 978-80-224-1286-5.

7. Predložkové konštrukcie v slovenských nárečiach z jazykovozemepisného hľadiska. In: Jazyk je zá-
zračný organizmus ... Metamorfózy jazyka a jazykovedy. Zborník príspevkov venovaných prof. PhDr. Ivorovi 
Ripkovi, DrSc., pri príležitosti jeho životného jubilea. Eds. M. Imrichová – J. Kesselová. Prešov: Filozofická fa-
kulta Prešovskej univerzity v Prešove 2013, s. 24 – 39. ISBN 978-80-555-0838-2 [publikácia], 978-80-555-1054-5 
[online]. Dostupné aj na: http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Imrichova1

8. Slovotvorná problematika v 4. zv. Lexikálno-slovotvornej série Slovanského jazykového atlasu (Poľ-
nohospodárstvo). In: XV. medzinárodný zjazd slavistov v Minsku. Príspevky slovenských slavistov. Ed. P. Že-
ňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2013, s. 43 – 81. ISBN 
978-80-89489-08-4. – Abstrakt príspevku: Slovovobrazovateľnaja problematika v IV tome leksiko-slovoobrazova-
teľnoj serii Obščeslavianskogo lingvističeskogo atlasa (Seľskoje choziajstvo). In: XV Mižnarodny zjezd slavistav 
(Minsk, Belarus, 20 – 27 žnivňa 2013 g.). Tezisy dakladav. Tom 1. Movaznavstva. Hl. red. A. A. Lukašanec. Minsk: 
Belaruskaja navuka 2013, s. 178. ISBN 978-985-08-1594-1. 

9. Dva syntaktické javy z geografického aspektu. In: Slovo a tvar v štruktúre a v komunikácii. Zborník 
vedeckých príspevkov venovaný pamiatke ľudskej i vedeckej osobnosti – profesorovi Eugenovi Paulinymu pri 
príležitosti 100. výročia jeho narodenia. Philologica 72. Eds. G. Múcsková – K. Muziková – Z. Hargašová. Bra-
tislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013, s. 63 – 68. ISBN 978-80-2233-562-1.

10. Poznámky o fungovaní predložky za v slovenských nárečiach vo Vojvodine. In: Godišnjak za srpski 
jezik, god. 26, br. 13. Hl. red. B. Dimitrijević. Niš: Univerzitet u Nišu, Filozofski fakultet 2013, s. 601 – 606. 

2014
11. Máme v slovenčine slovo patora a poznáme jeho význam? In: Zo studnice rodnej reči. 2. Zost. K. Bal-

leková – M. Smatana. Bratislava: Veda 2014, s. 382 – 386. ISBN 978-80-224-1359-6. Po prvý raz publikované 
pod rovnakým názvom. In: Kultúra slova, 2005, roč. 39, č. 2, s. 93 – 97.

12. O výskume používania náboženských výrazov v nenáboženských kontextoch. [Wortsemantik zwischen 
Säkularisierung und (Re)Sakraliesierung öffentlicher Diskurse. Ed. A. Nagórko. Hildesheim – Zürich – New York: 
Georg Olms Verlag 2012. 494 s.] In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 1, s. 44 – 48 (rec.). 

2015
13. Slovotvorné typy rodinných mien v slovenských nárečiach z jazykovozemepisného aspektu. In: 

19. slovenská onomastická konferencia, Bratislava 28. – 30. apríla 2014. Zborník referátov. Venované PhDr. Mi-
lanovi Majtánovi, DrSc., k osemdesiatym narodeninám. Ed. I. Valentová. Bratislava:Veda 2015, s. [109] – 
117. ISBN 978-80-224-1426-5. 

14. Poznámky o niektorých syntaktických osobitostiach novohradských nárečí. In: Prirodzený vývin 
jazyka a jazykové kontakty. Jazykovedné štúdie. 32. Eds. K. Balleková – Ľ. Králik – G. Múcsková. Bratislava: 
Veda 2015, s. 172 – 179. ISBN 978-80-224-1494-4.

15. Geografický pohľad na niektoré názvy rastlín odvodené od názvov zvierat. In: Človek a jeho ja-
zyk. 3. Inšpirácie profesora Horeckého. Ed. M. Šimková. Bratislava:Veda 2015, s. 487 – 494. ISBN 978-80-224-
1181-3. – Tamže: Otvorenie (s. 9 – 10).

16. Názvy neslovanského pôvodu na mapách 4. zv. lexikálno-slovotvornej série Slovanského jazykového 
atlasu. In: Jazykovedný zápisník, bulletin Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV. Ed. K. Gajdošová. Brati-
slava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV v Bratislave 2012 – 2013 
[2015], roč. 31 – 32, s. 28 – 29 [cit. 1. 2. 2017]. Dostupné na: http://juls.savba.sk/sjs/zapisnikySJS/zap2012_2013.
pdf

17. Zdravica PhDr. Milanovi Majtánovi, DrSc., pri príležitosti životného jubilea a uvedenie publikácie Zo 
studnice rodnej reči 2 do života. In: 19. slovenská onomastická konferencia, Bratislava 28. – 30. apríla 2014. Zborník 
referátov. Venované PhDr. Milanovi Majtánovi, DrSc., k osemdesiatym narodeninám. Ed. I. Valentová. Bratislava: 
Veda 2015, s.[17] – 19. ISBN 978-80-224-1426-5 (spoluautori K. Balleková, M. Smatana). 
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Prekladateľská činnosť

Rigoni, S. M.: Tönleho osudy. In: Revue svetovej literatúry, 2015, roč. LI, č. 1, s. 2 – 42.

Redakčná činnosť

Philologia, 2012, roč. 22 – 2014, roč. 23 (členka ved. rady).
Kultúra slova, 1986, roč. 20 – 2015, roč. 49 (členka red. rady).
Slavica Slovaca, 2011, roč. 46 – 2015, roč. 50 (členka red. rady). 
Obščeslavianskij lingvističeskij atlas. Serija leksiko-slovoobrazovateľnaja. Vypusk 4. Seľskoje choziaj-

stvo. 1. vyd. Bratislava: Meždunarodnyj komitet slavistov, Komissija Obščeslavianskogo lingvističeskogo atlasa, Slo-
venská akadémia vied – Jazykovedný ústav Ľudovíta Štúra, Univerzita Komenského v Bratislave – Filozofická fakulta 
2012. 266 s. ISBN 978-80-224-1236-0 (vedecká redaktorka).

Ref.: Jazykovedný časopis, 2012, roč. 63, č. 1, s. 30.
Slovník súčasného slovenského jazyka. M – N. Hl. red. A. Jarošová. Bratislava:Veda 2015. 1100 s. ISBN 

978-80-224-1485-2 (odborná spolupráca).
Smatana, M. a kol.: Rozpamätávanie: 1. svetová vojna jazykom prastarých otcov a materí. Eds. M. Smatana 

– K. Balleková – M. Kopecká – D. Šimunová. Bratislava: Veda 2015. 259 s. ISBN 978-80-224-1495-1 (výber a edičná 
úprava textov spolu s M. Kopeckou, A. Ramšákovou, M. Smatanom, D. Šimunovou; odborná úprava textov spolu 
s K. Ballekovou, M. Chocholom, M. Smatanom a D. Šimunovou). 
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Ján FindrA

Nar. 25. 3. 1934, Málinec, okr. Poltár. Študoval v r. 1953 – 1957 na Fakulte spoločenských 
vied Vysokej školy pedagogickej v Bratislave (slovenský jazyk – dejepis). 1966 CSc., 1969 
PhDr., 1973 doc. habil., 1975 menovanie na doc., 1984 DrSc., 1986 prof. V r. 1957 – 1961 
pôsobil na Pedagogickej škole pre vzdelanie učiteľov národných škôl v Lučenci (profesor), 
v r. 1961 – 1964 pracovník Katedry slovenského jazyka a literatúry Pedagogického inštitútu 
v Banskej Bystrici (odborný asistent), v r. 1964 – 1992 Katedry slovenského jazyka a literatú-
ry Pedagogickej fakulty v Banskej Bystrici (odborný asistent, docent, profesor), v r. 1981 – 
1984 vedúci oddelenia jazykov katedry, v r. 1984 – 1990 vedúci katedry, v r. 1989 – 1992 de-
kan fakulty, v r. 1992 – 1993 rektor Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici, v r. 1990 – 
1993 poslanec Slovenskej národnej rady, r. 1993 – 2000 vedúci Kancelárie prezidenta 
Slovenskej republiky, od r. 2000 pracovník Katedry slovenského jazyka a literatúry Univerzity 
Mateja Bela v Banskej Bystrici, od r. 2008 Katedry slovenského jazyka a literatúry s oddele-
ním prekladateľstva a tlmočníctva (profesor). Od roku 2013 je na dôchodku. V r. 1966 – 1972 
člen výboru Združenia slovenských jazykovedcov pri Slovenskej akadémii vied (SAV), 
v r. 1973 – 1992 predseda pobočky Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV v Banskej 
Bystrici a člen výboru spoločnosti, od r. 1985 člen komisie pre obhajoby kandidátskych dizer-
tačných prác vo vednom odbore slovenský jazyk a člen komisie pre obhajoby doktorských 
dizertačných prác vo vednom odbore slovenský jazyk. Od r. 1989 člen Ústrednej jazykovej 
rady Ministerstva kultúry SR, v r. 2003 – 2007 jej predseda. Od r. 1998 člen Komisie 
Ministerstva kultúry SR pre vedu a vývoj. Člen vedeckej rady, pravopisnej komisie a ortoepic-
kej komisie Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV, Člen vedeckej rady Univerzity Mateja 
Bela v Banskej Bystrici, člen vedeckej rady Fakulty humanitných vied Univerzity Mateja Bela 
v Banskej Bystrici, člen vedeckej a umeleckej rady Akadémie umení v Banskej Bystrici, člen 
vedeckej a umeleckej rady Fakulty dramatických umení Akadémie umení v Banskej 
Bystrici. 1997 Krzyź Komandorski z gwiazda, Orderu zaslugi Rzeczypospolitej Polskiej, 1997 
Zlatá medaila Univerzity Mateja Bela, 2002 Cena primátora Banskej Bystrice, 2004 Cena 
rektora Univerzity Mateja Bela za vedu, 2004 Dr.h.c. Univerzity Mateja Bela, 2011 Cena rek-
torky Univerzity Mateja Bela za vedu.

Pracuje v oblasti výskumu súčasného slovenského spisovného jazyka, hlavne štylistiky, 
lexikológie, ďalej v oblasti jazykovej kultúry a jazykovej výchovy, teórie vyučovania sloven-
ského jazyka a teórie umeleckého prednesu.

2011
1. Individuálny štýl Ľudovíta Nováka a vývin náučného štýlu. In: Ľudovít Novák – tvorca modernej 

slovenskej jazykovedy a zakladateľ SAVU. Ed. S. Ondrejovič. Bratislava:Veda 2011, s. 126 – 139. ISBN 978-
80-224-1184-4. 

2. Analýza a interpretácia umeleckého textu. In: Tvorba a kritika – sloboda a zodpovednosť. Zborník 
referátov z VIII. medzinárodnej Banskobystrickej teatrologickej konferencie v cykle Dnes a tu, Banská Bystri-
ca 2. a 3. decembra 2011. Zost. A. Maťašík. Banská Bystrica: Akadémia umení, Fakulta dramatických umení 
2011, s. 124 – 129. ISBN 978-80-89555-04-8.

3. Mäkkostná korelácia a spoluhláska ľ. In: Slovenská reč, 2011, roč. 76, č. 1 – 2, s. 56 – 62. 
4. Modely hĺbkovej a povrchovej stavby textu. In: Stil [Belehrad], 2011, č. 10, s. 83 – 89.
5. Slovosled a zvratné zámeno. In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, č. 3, 142 – 148.
6. Stavba textu a slovosled vety. In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, č. 6, s. 342 – 347. 
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7. Slovo je jedinečným stavebným materiálom, hovoriaci musí čo najhlbšie poznať skutočnosti, o ktorých 
vypovedá. In: Slovenské národné noviny, 2011, roč. 22 (26), č. 1, s. [1]. – Tamže: Slovo v širšom spoločenskom kon-
texte. (č. 2, s. [1].) – Tamže: Príležitostné a módne používané slová (č. 3, s. [1]). – Používanie jednoslovných pome-
novaní (č. 4, s. 4). – Žáner a výber primeraného výrazu (č. 5, s. 4). – Prasacia chrípka a logika reči (č. 6, s. 4). – Život 
spoločnosti a dynamika jazyka (č. 7, s. 4). – Je slang burina, ktorú treba vykynožiť? (č. 8, s. 4). 

8. Nedožité deväťdesiate narodeniny Jozefa Mistríka. In: Slovenská reč, 2011, roč. 76, č. 1 – 2, s. 112 – 115. 

2012
9. Textové modely: konexia, koherencia, kohézia. In: Slavica Szegediensia. VII. [Paralelný 

rus. a slov. názov.] Zborník statí. Red. Z. Györke – K. Maruzsné Sebó. Szeged: Segedínska univerzita, Pedago-
gická fakulta Gyulu Juhásza 2012, s. 249 – 255. 

10. Hovorová podoba spisovného jazyka. In: Dynamika spoločenských zmien a stratifikácia národné-
ho jazyka. Zborník príspevkov z konferencie konanej 13. 4. 2010 v Banskej Bystrici. Ed. A. Gálisová. Banská 
Bystrica: Univerzita Mateja Bela v Banskej Bystrici, Fakulta humanitných vied 2012, s. 5 – 12. ISBN 978-80-
557-0441-8.

11. Umelecký prednes ako komunikácia. In: Zborník Akadémie umení v Banskej Bystrici k 15. výročiu 
založenia. Fakulta dramatických umení, Fakulta múzických umení, Fakulta výtvarných umení. Ed. M. Strená-
čiková. Banská Bystrica: Akadémia umení 2012, s. 10 – 15. ISBN 978-80-89555-12-3.

12. Vymedzenie niektorých základných pojmov a termínov textovej lingvistiky. In: Slovenská reč, 
2012, roč. 77, č. 1 – 2, s. 40 – 47.

13. Sémantická divergencia a sloveso vytesniť. In: Slovenská reč, 2012, roč. 77, č. 3 – 4, s. 312 – 318.
14. Maturita 2012 a ako ďalej. In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 3, s. 137 – 144. 
15. Zvuková realizácia textu v elektronických médiách. In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 4, s. 193 – 198.

2013
16. Jazyková komunikácia a kultúra vyjadrovania. Martin: Vydavateľstvo Osveta 2013. 240 s. ISBN 

978-80-8063-385-1.
Ref.: 1. Ondrejovič, S.: Nová publikácia Jána Findru. In: Slovenská reč, 2013, roč. 78, č. 5, s. 299 – 301. – 

2. Patráš, V.: Popularizácia jazyka, komunikácie a kultúry vyjadrovania v monografickej podobe. In: Jazykovedný 
časopis, 2013, roč. 64, č. 2, s. 167 – 171. – 3. Patráš, V.: Jazyk ako hodnota. In: Knižná revue, 2014, roč. 24, č. 3, s. 8. 

17. Štylistika súčasnej slovenčiny. 1. vyd. Martin: Osveta 2013. 319 s. ISBN 978-80-8063-404-9.
18. Akademická príručka. Chcete byť úspešní na vysokej škole? 3. vyd. Martin: Osveta 2013. 495 

s. ISBN 978-80-8063-392-9 (spoluautori D. Meško, D. Katuščák et al.).
19. Štylistika v kontexte lingvistických disciplín a jej didaktická transformácia. In: Stylistika v kon-

textu historie a současnosti. Docentce Evě Minářové k životnímu jubileu. Eds. K. Klímová – I. Kolářová – 
J. M. Tušková. Brno: Masarykova univerzita 2013, s. 35 – 41. ISBN 978-80-210-6114-9. 

20. Jazyk v existenčnom priestore človeka. In: Siločiary súčasného lingvistického myslenia. Zborník 
príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie konanej dňa 3. októbra 2012 v Banskej Bystrici. Eds. Z. Bo-
hušová – Z. Dobrík. Banská Bystrica: Fakulta humanitných vied UMB v Banskej Bystrici – Katedra germanis-
tiky s oddelením prekladateľstva a tlmočníctva 2013, s. 60 – 66. ISBN 978-80-8141-043-7.

2014
21. Základné štylistické pojmy a predmet štylistiky (Vymedzenie vzťahu medzi textom a štýlom. In: 

Polarity, paralely a prieniky jazykovej komunikácie. Zborník príspevkov z 8. medzinárodnej vedeckej konfe-
rencie o komunikácii konanej 6. – 7. 9. 2012 v Banskej Bystrici. Ed. V. Patráš. Banská Bystrica: Belianum 2014, 
s. 24 – 30. ISBN 978-80-557-0731-0.

22. Vývin spisovnej slovenčiny a Ľudovít Štúr. In: Ľudovít Štúr a jeho doba. Prínos pre cirkev a ná-
rod. Zborník z vedecko-historickej konferencie Evanjelickej cirkvi augsburského vyznania na Slovensku Ľu-
dovít Štúr a jeho doba. Prínos pre cirkev a národ, konanej 5. 11. 2014 na Evanjelickej bohosloveckej fakulte 
Univerzity Komenského v Bratislave. Ed. M. Klátik. Liptovský Mikuláš: Tranoscius 2014, s. 130 – 135. ISBN 
978-80-7140-468-2. 

23. Slovník ako svedok a svedomie doby. In: Štefan Peciar a a moderná lexikografia: Zborník k 100. vý-
ročiu narodenia Štefana Peciara. Eds. S. Ondrejovič – L. Satinská – J. Vrábľová. Bratislava: Veda 2014, s. 47 
– 52. ISBN 978-80-224-1416-6.

24. Funkčný pohľad profesora Horeckého na jazyk. In: Človek a jeho jazyk. 3. Inšpirácie profesora 
Horeckého. Ed. M. Šimková. Bratislava:Veda 2015, s. 53 – 57. ISBN 978-80-224-1181-3.

25. Večerné reflexie.29.04. 2014. Rádio Regina Banská Bystrica, 22 – 22,30.
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26. Čaro hľadania a nachádzania v trinástej komnate poznania. Jubilejný rozhovor ATR 3, ročník IV. 2014, 
č. 2, s. 3 – 5.

27. Rozhovor týždňa: Slovenský jazyk tak, ako ho možno ešte nepoznáte. Rádio Lumen, 18. 10. 2014, 11 – 
12.

28. Osobnosti regiónu – Ján Findra. Tv Hronka. 17. 10. 2014.

Redakčná činnosť

Slovenská reč, 2011, roč. 76 – 2015, roč. 80(člen red. rady).
Kultúra slova, 2011, roč. 45 – 2015, roč. 49 (člen red. rady).
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MichAl FrAnko

Nar. 20. 9. 1930, Udavské, okr. Humenné – 18. 8. 2014. Po stredoškolských štúdiách na 
Gymnáziu v Humennom pôsobil v rokoch 1951 – 1952 na Osemročnej strednej škole v Snine 
(učiteľ). V r. 1952 – 1957 študoval na Filozofickej fakulte Univerzity Komenského v Bratislave 
(slovenský jazyk – ruský jazyk). 1957 prom. fil. V rokoch 1957 – 1959 pôsobil na Vyššej hos-
podárskej škole v Humennom a v r. 1960 – 1992 na Gymnáziu v Humennom (profesor), od 
r. 1993 na dôchodku. Od r. 1968 člen odbornej komisie pre slovenský jazyk a literatúru pri 
Výskumnom ústave pedagogickom v Bratislave, v r. 1969 člen Slovenskej dialektologickej 
komisie Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra Slovenskej akadémie vied v Bratislave, odbor-
ný poradca pre slovenský jazyk a literatúru odboru školstva Krajského národného výboru 
v Košiciach, v r. 1982 – 1984 a 1989 – 1993 člen sekcie pre gymnáziá pri kabinete slovenské-
ho jazyka a literatúry Krajského pedagogického ústavu v Prešove. Na Gymnáziu v Humennom 
nepretržite vykonával funkciu vedúceho predmetovej komisie slovenský jazyk a literatú-
ra. V r. 1969 – 1974 člen okresného výboru Matice slovenskej v Humennom a vedúci jazyko-
vej sekcie. Stály člen okresnej názvoslovnej komisie v Humennom pri Úrade geodézie, karto-
grafie a katastra Slovenskej republiky. 

Pracoval v oblasti dialektológie (výskum sotáckych nárečí), metodiky a teórie vyučo-
vania slovenského jazyka a literatúry, kultúry jazyka a sotáckeho folklóru. Svoje aktivity pre-
javoval aj ako kultúrno-osvetový pracovník v rodnej obci a v Humennom.

2011
1. Slovo o reči. Pohľady pedagóga na aktuálne problémy jazykovej kultúry a na sotácke nárečie. Mi-

chalovce: Zemplínska spoločnosť Michalovce 2011. 191 s. ISBN 978-80-89252-08.
Ref.: 1. Ramšáková, A.: Opakovanie je matkou múdrosti. In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 6, s. 354 – 

361. – 2. Sivčo, A.: Pohľady na aktuálne problémy jazykovej kultúry a na sotácke nárečie: recenzia najnovšej knihy 
pedagóga Michala Franka Slovo o reči. In: Pod Vihorlatom, 2012, roč. 15, č. 8 (20. 2. 2012),s. 8.

2. Jemu a jej: vianočné reflexie – úryvok. In: Pod Vihorlatom, 2011, roč. 14, č. 51 – 52 (19. 12. 2011), s. 6. 

2012
3. Novoročné inšpirácie. In: Pod Vihorlatom, 2012, roč. 15, č. 1 (2. 1. 2012), s. 3. – Tamže: Slovo o reči: 

pohľady pedagóga na aktuálne problémy jazykovej kultúry a na sotácke nárečie (č. 7, s. 8). – Slovník, akých je u nás 
málo: recenzia stredoškolského profesora a jazykovedca Michala Franka (č. 13, s. 5).

4. Lipták, Š.: Jubilant je aj v súčasnosti literárne činný: výročie stredoškolského profesora Michala Franka 
z Udavského. In: Pod Vihorlatom, 2012, roč. 15, č. 38 (17. 9. 2012), s. 7.

2014
5. Legendŷ dumok ku svjatkovanju Dnjiv Haburŷ (paru dumok ku svjatkuvannju Dnjiv Haburŷ, 5. – 6. jula 

2014). In: Narodnŷ novynkŷ, 2014, roč. 24, č. 8, s. 3. 

Literatúra

Slová venované mládeži : Zemplínčan roka Michal Franko pri preberaní prestížneho ocenenia. In: Pod Vihor-
latom, 2011, roč. 14, č. 44 (31. 10. 2011), s. 5.

Franko, M. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, 
s. 28. ISBN 978-80-89489-09-1.

(jo): Franka prijali do spolku spisovateľov. In: Humenský Korzár, 2013, roč. 2, č. 40 (7. 10. 2013), s. 4.
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Michal Franko. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slova-
kistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 115 – 116. ISBN 978-80-224-1403-6 (doplnky k bibliogra-
fii za roky 2001 – 2005, súpis prác M. Franka za roky 2006 – 2010). 

Ramšáková, A.: Za Michalom Frankom. In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 6, s. 353 – 354.
Sivčo, A.: Za pedagógom, jazykovedcom a básnikom Michalom Frankom. 
In: Literárny týždenník, 2014, roč. 27, č. 37 – 38, s. 15.
Sivčo, A.: Za Michalom Frankom. In: Humenský Korzár, 2014, roč. 3, č. 34 (25. 8. 2014), s. 4. 
Franko, Michal (†) [online] [cit. 27. 4. 2016]. Dostupné na: http://www.spolok-slovenskych-spisovatelov.sk/

products/franko-michal-/
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JurAJ Furdík

Nar. 17. 8. 1935, Bratislava – 7. 8. 2002, Prešov. Študoval v r. 1953 – 1954 na Filozofickej 
fakulte Slovenskej univerzity v Bratislave, v r. 1954-1958 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave (slovenský jazyk – maďarský jazyk). 1968 PhDr., 1973 CSc., 1977 
doc., 1996 prof. V r. 1958 – 1959 pracovník Katedry slovenského jazyka a literatúry Filologickej 
fakulty Vysokej školy pedagogickej v Prešove, v r. 1959 – 1996 Katedry slovenského jazyka 
a literatúry Filozofickej fakulty v Prešove Univerzity Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach, od 
r. 1997 Prešovskej univerzity (asistent, odborný asistent, docent, profesor), v r. 1973 – 1976 
zástupca vedúceho katedry, vedúci jazykovednej sekcie katedry. Člen vedeckej rady Filo-
zofickej fakulty UPJŠ, v r. 1990 – 1992 člen vedeckej rady Jazykovedného ústavu Ľudovíta 
Štúra SAV v Bratislave. V r. 1970 – 1971 študijný pobyt na univerzite v Besançone, 
Francúzsko. V r. 1962 – 1967 tajomník pobočky Združenia slovenských jazykovedcov pri 
SAV v Prešove, v r. 1970 – 1972 predseda pobočky, v r. 1972 – 1973 predseda pobočky 
Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV v Prešove. Od r. 1980 člen komisie pre obhajoby 
kandidátskych dizertačných prác vo vednom odbore slovenský jazyk a člen komisie pre obhaj-
oby doktorských dizertačných prác vo vednom odbore slovenský jazyk, od r. 1997 člen spo-
ločnej odborovej komisie pre doktorandské štúdium PhD. vo vednom odbore slovenský jazyk, 
od r. 1999 člen spoločnej odborovej komisie pre doktorandské štúdium PhD. vo vednom od-
bore všeobecná jazykoveda.

Pracoval v oblasti výskumu slovnej zásoby spisovnej slovenčiny, najmä tvorenia slov, 
a konfrontačného výskumu slovenčiny a maďarčiny.
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AdelA gABríková

Nar. 2. 6. 1983, Žilina. Študovala v r. 2001 – 2006 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave (slovenský jazyk a literatúra). 2013 PhD. V r. 2006 – 2009 pôsobila 
ako lektorka v Ústave jazykovej a odbornej prípravy zahraničných študentov (Centrum ďalšie-
ho vzdelávania Univerzity Komenského v Bratislave). V r. 2009 – 2013 pôsobila v Centre pre 
slovenčinu ako cudzí jazyk Studia Academica Slovaca Filozofickej fakulty Univerzity 
Komenského v Bratislave ako lektorka kurzov slovenčiny a tajomníčka centra. Od r. 2013 je 
vyslanou lektorkou Ministerstva školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky na 
Jagelovskej univerzite v Krakove (Poľsko).

2009
1. Pracovné listy k učebnici A – Hovorme spolu po slovensky! Bratislava: Univerzita Komenského 

2009. 170 s. ISBN 978-80-223-2660-5. – 2. vyd. Bratislava: Univerzita Komenského 2010. 165 s. ISBN 978-80-
223-2949-1 (spoluautorka M. Uličná). 

2011
2. Krížom-krážom. Slovenčina B1. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2011. 251 s. ISBN 

978-80-223-3035-0. ISBN 978-80-223-3037-4 (2 CD-ROM) (spoluautorky R. Kamenárová, M. Mošaťová, 
H. Ivoríková, E. Španová, D. Balšínková, Z. Kleschtová).

Ref.: 1. Žigová, Ľ. In: Cizí jazyky, 2011/2012, roč. 55, č. 2, s. 38 – 39. – 2. Žigová, Ľ.: Krížom-krážom 
k osvojeniu slovenčiny. In: Slovenský jazyk a literatúra v škole, 2011/12, roč. 58, č. 3 – 4, s. 91 – 94.

2012
3. Atribúty jazyka v kultúrnych súvislostiach. In: Varia. 20. Zborník príspevkov z XX. kolokvia mla-

dých jazykovedcov (Častá-Papiernička 24. – 26. 11. 2010) [online]. Ed. G. Múcsková. Bratislava: Slovenská ja-
zykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2012, s. 120 – 126 [cit. 15. 12. 2014]. ISBN 
978-80-970561-3-1. Dostupné na: http://www.juls.savba.sk/ediela/varia/20/Varia20.pdf. – Abstrakt príspevku: 
Varia. 20. Zborník abstraktov z XX. kolokvia mladých jazykovedcov (Častá-Papiernička 24. – 26. 11. 2010) [onli-
ne]. Eds. B. Chocholová – A. Ramšáková. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave 
Ľudovíta Štúra SAV 2012, s. 37 [cit. 15. 12. 2014]. ISBN 978-80-970561-2-4. Dostupné na: http://www.juls.savba.
sk/ediela/varia/20/Varia20.pdf

4. Etnostereotypy a ich motivácia. In: Spotkania międzykulturowe. Językoznawstwo, glottodydakty-
ka. Tom II. Eds. K. Jarząbek – A. Ruttar – S. Sojda. Katowice: Gnome 2012, s. 151 – 158. ISBN 978-83-63268-
20-6 (spoluautorka J. Pekarovičová). 

2014
5. Krížom-krážom. Slovenčina B2. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2014. 247 s. ISBN 

978-80-223-3660-4. ISBN 978-80-223-3661-1 (spoluautorky R. Kamenárová, H. Ľos Ivoríková, M. Mošaťová, 
E. Španová, A. Tichá) (2 CD-ROM). 

Ref.: Pekarovičová, J. In: Slovenčinár, 2014, roč. 1, č. 3, s. 59. 

2015
6. Tri, dva, jeden – slovenčina. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2015. 204 s. ISBN 978-

80-223-3869-1 (spoluautorky M. Uličná, I. Andorová, K. Báčkaiová).

(autorizované)
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kAtArínA gAJdošová

Nar. 29. 8. 1983, Bojnice. Študovala v r. 2002 – 2005 na Filozofickej fakulte Katolíckej uni-
verzity v Ružomberku (slovenský jazyk a literatúra – história), v r. 2005 – 2008 na Filozofickej 
fakulte Univerzity Komenského v Bratislave (slovenský jazyk a literatúra). 2008 Mgr. Od 
r. 2007 pracovníčka Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra Slovenskej akadémie vied 
v Bratislave v oddelení Slovenského národného korpusu (odborná pracovníčka).

Venuje sa korpusovej lingvistike, počítačovému spracovaniu prirodzeného jazyka, po-
rovnávacím česko-slovenským a slovensko-českým výskumom a jazykovým hrám.

2011
1. Edícia Štúdie z korpusovej lingvistiky a jej prvý zväzok (Korpusová lingvistika: Stav a modelové přístupy. Stu-

die z korpusové lingvistiky. Sv. I. Eds. F. Čermák – R. Blatná. Praha: Nakladatelství Lidové noviny 2006. 358 s. ISBN 
80-7106-865-9.) In: Slovenská reč, 2011, roč. 76, č. 1 – 2, s. 76 – 84 (rec.) (spoluautorka M. Šimková). 

2. Druhý zväzok Slovníka súčasného slovenského jazyka H – L vykročil k používateľom. [Slovník súčasného 
slovenského jazyka. H – L. Bratislava:Veda 2011. 1087 s. ISBN 978-80-224-1172-1.] In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, 
č. 3, s.185 – 189. – Ďalšia informácia o tom istom diele: Ako sme vyprevadili do života druhý zväzok Slovníka súčas-
ného slovenského jazyka H – L. In: World Literature Studies, 2011, č. 3, s. 136. 

3. Slovko 2011. Počítačové spracovanie prirodzeného jazyka, multilingválnosť. In: Jazykovedný časopis, 
2011, roč. 62, č. 2, s. 167 – 172 (spoluautorky B. Kmeťová, A. Žáková). 

2012
4. The Slovak Language in the Digital Age – Slovenský jazyk v digitálnom veku. White Paper Series/Sé-

ria bielych kníh. Eds. G. Rehm – H. Uszkoreit. Berlin – New York: Springer 2012. 85 s. ISBN 978-3-642-30369-2 
(spoluautori M. Šimková, R. Garabík, M. Laclavík, S. Ondrejovič, J. Juhár, J. Genči, K. Furdík, H. Ivoríková, 
J. Ivanecký).

5. Slovenský národný korpus a možnosti jeho využitia v školskej praxi. Príspevok prednesený na kon-
ferencii SAUS 2013. 18 s. [cit. 23. 3. 2017] (spoluautorka H. Ľos Ivoríková). Dostupné na: http://korpus.juls.
savba.sk/attachments/publications/2014-Gajdosova-LosIvorikova-SNK-a-moznosti-jeho-vyuzitia-v-skolskej-
-praxi.pdf 

6. Frekvenčná analýza hovorenej slovenčiny [Šonková, J.: Morfologie mluvené češtiny: Frekvenční analý-
za. Praha: Nakladatelství Lidové noviny – Ústav Českého národního korpusu 2008. 356 s. ISBN 978-80-7106-956-0.] 
In: Slovenská reč, 2012, roč. 77, č. 5 – 6, s. 331 – 336 (rec.).

7. Celoslovenské stretnutie jazykovedcov. In: Slovenská reč, 2012, roč. 77, č. 1 – 2, s. 75 – 86. 
8. Rozvoj jazykových technológií na Slovensku a vo svete (10 rokov Slovenského národného korpusu). In: 

Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 3, s. 167 – 170.

2013
9. České kontaktové javy na báze Slovenského národného korpusu. In: Gramatika a korpus 2012. 4. me-

zinárodní konference u příležitosti stého výročí narození Miloše Dokulila, 28. – 30. listopadu 2012. Hradec Krá-
lové: Gaudeamus 2013. [11] s. ISBN 978-80-7435-243-0 (CD-ROM).

10. Prienik českých kontaktových javov medzi slovenské slovesá s predponou pre-. In: 70 godini bãl-
garska akademična leksikografija. Sofija: Akademično izdatelstvo „Prof. Marin Drinov“ 2013, s. 428 – 437.

11. XX. a XXI. kolokvium mladých jazykovedcov. In: Jazykovedný zápisník, bulletin Slovenskej jazykoved-
nej spoločnosti pri SAV. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 
2010 – 2011 [2013], roč. 29 – 30, s. 10 – 11. Dostupné na: http://juls.savba.sk/sjs/zapisnikySJS/zap2010_2011.pdf 

12. Cyklus prezentácií a praktických seminárov Vyhľadávanie v Slovenskom národnom korpuse. In: Sloven-
ská reč. Bratislava: Slovak Academic Press 2013, roč. 78, č. 3 – 4, s. 209 – 211.

13. Kurzy na využívanie databáz Slovenského národného korpusu. In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 4, 
s. 227 – 229.

14. Spojenie počítačových technológií a jazyka. In: Učiteľské noviny, 2013, roč. 60, č. 32, s. 15.
15. Blahoželáme jubilantke Márii Šimkovej. In: Slovenská reč, 2013, roč. 78, č. 5, s. 305 – 308.
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2014
16. Slovenský hovorený korpus (2008 – 2012). In: Rozvoj jazykových technológií a zdrojov na Sloven-

sku a vo svete (10 rokov Slovenského národného korpusu). Jazykovedné štúdie. 31. Eds. K. Gajdošová – A. Žá-
ková. Bratislava: Veda 2014, s. 65 – 84. ISBN 978-80-224-1391-6 (spoluautorka M. Šimková).

17. Slovensko-česká a česko-slovenská dvojjazyčná lexikografia. Vývinový prehľad od 19. storočia po 
súčasnosť. I. In: Slovenská reč, 2014, roč. 79, č. 5 – 6, s. 274 – 303.

18. Slovenský národný korpus a možnosti jeho využitia v školskej praxi. In: Slovenčinár, 2014, roč. 1, č. 1, 
s. 44 – 60 (spoluautorka H. Ľos Ivoríková). 

19. Týždeň vedy a techniky v Slovenskom národnom korpuse. In: Slovenská reč, 2014, roč. 79, č. 5 – 6, 
s. 330 – 332.

2015
20. Corpus of Dialects of the Slovak National Corpus. In: Natural Language Processing, Corpus 

Linguistics, Lexicography. Zborník z medzinárodnej vedeckej konferencie Slovko 2015. Eds. K. Gajdošová 
– A. Žáková. Lüdenscheid: RAM-Verlag 2015, s. 26 – 35. ISBN 978-3-942303-32-3 (spoluautori R. Garabík, 
M. Šimková). 

21. Detecting Time Expressions for Bulgarian and Slovak Language from Electronic Text Corpo-
ra. Ed. C. Hursen. In: Procedia: Social and Behavioral Sciences. The Proceedings of 5th World Conference 
on Learning, Teaching and Educational Leadership 2015, roč. 186, s. 257 – 260 (spoluautorky V. Stoykova, 
M. Šimková, D. Majchráková). 

22. „Ako hovoria Česi, jak říkají Slováci“ – metajazykové komentáre pri kontaktových javoch v sloven-
ských a českých textoch. In: Prirodzený vývin jazyka a jazykové kontakty. Jazykovedné štúdie. 32. Eds. K. Balleko-
vá – Ľ. Králik – G. Múcsková. Bratislava: Veda 2015, s. 482 – 495. ISBN 978-80-224-1494-4.

23. Odraz kontaktu češtiny a slovenčiny v biografických rozprávaniach politických väzňov. In: Človek 
a jeho jazyk. 3. Inšpirácie profesora Horeckého. Ed. M. Šimková. Bratislava: Veda 2015, s. 355 – 367. ISBN 
978-80-224-1181-3.

24. Slovensko-česká a česko-slovenská dvojjazyčná lexikografia. Vývinový prehľad od 19. storočia po 
súčasnosť. II. In: Slovenská reč, 2015, roč. 80, č. 1 – 2, s. 37 – 72. 

25. XXI. kolokvium mladých jazykovedcov. In: Jazykovedný zápisník, bulletin Slovenskej jazykovednej 
spoločnosti pri SAV. Ed. K. Gajdošová. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave 
Ľudovíta Štúra SAV v Bratislave 2012 – 2013 [2015], roč. 31 – 32, s. 12 [cit. 23. 3. 2017]. Dostupné na: http://juls.
savba.sk/sjs/zapisnikySJS/zap2012_2013.pdf 

Redakčná činnosť

Slovko 2013. Natural Language Processing, Corpus Linguistics, E-learning. Lüdenscheid: RAM-Verlag 
2013. 303 s. ISBN 978-3-942303-18-7 (editorka, spolueditorka A. Žáková).

Rozvoj jazykových technológií a zdrojov na Slovensku a vo svete (10 rokov Slovenského národného korpu-
su). Jazykovedné štúdie. 31. Bratislava:Veda 2014. 189 s. ISBN 978-80-224-1391-6 (editorka, spolueditorka A. Žáková).

Aktuálne otázky terminológie marketingu. Zborník z medzinárodnej vedeckej konferencie. Eds. J. Levická 
– K. Viestová. Bratislava: Slovenský národný korpus 2014. 207 s. ISBN 978-80-971690-1-5 (jazyková redaktorka).

Jazykovedný zápisník, bulletin Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV. Bratislava: Slovenská jazyko-
vedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV v Bratislave 2012 – 2013 [2015], roč. 31 – 32. 80 
s. [cit. 23. 3. 2017]. Dostupné na: http://juls.savba.sk/sjs/zapisnikySJS/zap2012_2013. pdf (zostavovateľka).

Natural Language Processing, Corpus Linguistics, Lexicography. Zborník z medzinárodnej vedeckej kon-
ferencie Slovko 2015. Lüdenscheid: RAM-Verlag 2015. 171 s. ISBN 978-3-942303-32-3 (editorka, spolueditorka 
A. Žáková).
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-Uherskí seu Lexicon Slavicum Bohemico-Latino-Germanico-Ungaricum. In: Slovo v slovníku. Aspekty lexi-
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2011. Brno: Tribun EU 2011. 180 s. ISBN 978-80-263-0049-6 (editor, spolueditorka D. Majchráková).
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šiak, E. Kralčáková, D. Auxová, T. Bánik, R. Hlavatá, Z. Kováčová, M. Macho, S. Koruniak).

Ref.: Kačala, J.: Súhrnné kritické vydanie Štúrových jazykovedných prác. In: Literárny týždenník, 2015, 
roč. 28, č. 37 – 38, s. 13.

23. Znaky spisovnej slovenčiny vo Vojvodine. In: Zborník Filozofickej fakulty Univerzity Komenské-
ho. Philologica 73. Red. M. Dobríková – M. Vojtech. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2014, 
s. 239 – 244. ISBN 978-80-223-3864-6. 

24. Názvy hudobných nástrojov v biblickom texte ako motivanty frazeologizmov v nemčine. In: Fra-
zeologické štúdie. 6. Hudobné motívy vo frazeológii. [Medzinárodná vedecká konferencia] 26. – 27. september 
2014. Ed. M. Dobríková. Bratislava: Vydavateľstvo UK 2014, s. 81 – 87. ISBN 978-80-223-3677-2. 

25. Jazykové odlišnosti súčasnej slovenčiny vo Vojvodine od spisovnej slovenčiny na Slovensku. In: 
Acta Nitriensiae. 15. Reprezentačný zborník Filozofickej fakulty UKF v Nitre. Zost. Z. Gadušová. Nitra: Uni-
verzita Konštantína Filozofa v Nitre 2014, s. 24 – 30. ISBN 978-80-558-0608-2.

26. Medzinárodná konferencia o slovenčine vo svete. In: Slavica Slovaca, 2014, roč. 49, č. 1, s. 72 – 73 
(správa o konferencii Slovenčina vo svete – súčasný stav a perspektívy, ktorá sa konala v dňoch 23. – 25. októbra 
2013 v Bratislave).

27. Konferencia Slovanské spisovné jazyky a médiá v Budyšíne (Nemecko). In: Slavica Slovaca, 2014, 
roč. 49, č. 2, s. 181 – 182 (správa o konferencii konanej v dňoch 18. – 21. júna 2014).

28. Slovakistika v Novom Sade v kontexte svetovej slovakistiky. In: Nový život, mesačník pre literatúru 
a kultúru (Srbsko), 2014, roč. 66, č. 5 – 6, s. 57 – 60.

29. Užitočné a obohacujúce štvorročné pôsobenie na Lektoráte slovenského jazyka a kultúry. In: 50 rokov 
vysokoškolskej slovakistiky v Novom Sade (1961 ‒ 2011), 60 rokov Filozofickej fakulty v Novom Sade (1954 ‒ 
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2014). Nový Sad: Oddelenie slovakistiky Filozofickej fakulty Univerzity v Novom Sade 2014, s. 75 – 79. ISBN 
978-86-915255-1-4. 

30. Práca lektora si žiada celého človeka. In: Náš čas, 2014, roč. 18, č. 2, s. 32 – 33 (rozhovor s M. Matiovou). 

2015
31. Frazeológia. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2015. 102 s. ISBN 978-80-558-0777-5.
Ref.: 1. Matiová, M. In: Mladá veda – Young Science, 2015, roč. 3, č. 2 (november), s. 117 – 118. – 2. Myjav-

cová, M.: Bilingvizmus ‒ aktuálna téma aj na Slovensku. In: Nový život, 2016, roč. 68, s. 50 ‒ 55. – 3. Matiová, M.: 
Frazeológia v didaktike vyučovania slovenského jazyka: In: Motus in verbo, 2016, roč. 5, č. 2, s. 50 – 52. 4. Matiová, 
M.: Frazeológia v didaktike vyučovania slovenského jazyka ako cudzieho jazyka. In: Slovenčinár, 2016, roč. 3, č. 1, 
s. 98 ‒ 100.

32. Konverzačná príručka zo slovenského jazyka. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 
2015. 84 s. ISBN 978-80-558-0850-5 (spoluautorka K. Dudová).

Ref.: 1. Myjavcová, M.: O bilingvizme v jazykovej praxi na Slovensku. In: Hlas ľudu. 2016, roč. 73, s. 36 
– 37. – 2. Myjavcová, M.: Bilingvizmus ‒ aktuálna téma aj na Slovensku. In: Nový život, 2016, roč. 68, s. 50 ‒ 55. – 
3. Matiová, M.: Rozvoj komunikatívnej kompetencie a performancie v slovenskom jazyku. In: Motus in verbo, 2016, 
roč. 5, č. 1, s. 54 – 56.

33. Slovensko-maďarský frazeologický slovník s cvičeniami z frazeológie. Nitra: Univerzita Konštantí-
na Filozofa v Nitre 2015. 142 s. ISBN 978-80-558-0816-1 (spoluautorka M. Alabánová).

Ref.: 1. Matiová, M.: Rozvoj komunikatívnej kompetencie a performancie v slovenskom jazyku. In: Motus 
in verbo, 2016, roč. 5, č. 1, s. 54 – 56. – 2. Matiová, M.: Frazeológia v didaktike vyučovania slovenského jazyka: 
In: Motus in verbo, 2016, roč. 5, č. 2, s. 50 – 52. – 3. Matiová, M.: Frazeológia v didaktike vyučovania slovenského 
jazyka ako cudzieho jazyka. In: Slovenčinár, 2016, roč. 3, č. 1, s. 98 ‒ 100. 

34. Štatút slovenčiny v printových a elektronických médiách vo Vojvodine (Srbsko) z hľadiska spi-
sovnej slovenčiny. In: Słowjanske spisowne rěče a medije (Slawische Schriftsprachen und Medien). Mjezy-
narodna konferenca Komisije za slowjanske spisowne rěče při Mjezynarodnym komiteju slawistow, Budyšin 
18. – 21. 6. 2014. Budyšin: Serbski institut 2015, s. 83 – 89. ISBN 978-3-981-6961-0-3. 

35. Jazyk slovenskej vojvodinskej tlače z aspektu jazykovej kultúry. In: Jazyková kultúra a termi-
nológia. Zborník štúdií venovaný Matejovi Považajovi. Ed. S. Mislovičová. Bratislava: Veda 2015, s. 114 – 
119. ISBN 978-80-224-1497-5. 

36. O koncepcii a poslaní učebnice Frazeológia. In: Nitriansky model skvalitnenia vyučovania slo-
venského jazyka a literatúry na školách s vyučovacím jazykom národnostných menšín metódou vyučovania 
cudzích jazykov (s dôrazom na školy s vyučovacím jazykom maďarským). Zost. M. Olšiak. Nitra: Univerzita 
Konštantína Filozofa v Nitre 2015, s. 59 – 61. ISBN 978-80-558-0896-3.

37. Spojenie slovníka s cvičeniami. In: Nitriansky model skvalitnenia vyučovania slovenského jazyka 
a literatúry na školách s vyučovacím jazykom národnostných menšín metódou vyučovania cudzích jazykov 
(s dôrazom na školy s vyučovacím jazykom maďarským). Zost. M. Olšiak. Nitra: Univerzita Konštantína 
Filozofa v Nitre 2015, s. 62 – 63. ISBN 978-80-558-0896-3 (spoluautorka M. Alabánová). 

38. Užitočná konverzačná príručka. In: Nitriansky model skvalitnenia vyučovania slovenského jazyka 
a literatúry na školách s vyučovacím jazykom národnostných menšín metódou vyučovania cudzích jazykov (s 
dôrazom na školy s vyučovacím jazykom maďarským). Zost. M. Olšiak. Nitra: Univerzita Konštantína Filozo-
fa v Nitre 2015, s. 66 – 68. ISBN 978-80-558-0896-3 (spoluautorka K. Dudová).

39. Funkcia gramatiky vo vyučovaní slovenčiny ako cudzieho jazyka. In: Štúdium a výučba jazykov 
– pohľad na stav jazykového vzdelávania menšín. Zost. I. Vančo – I. Kozmács. Nitra: Univerzita Konštantína 
Filozofa v Nitre 2015, s. 87 – 93. ISBN 978-80-558-0814-7.

40. Focus on grammar in teaching Slovak as a second language. In: Language learning and teaching 
– state language teaching for minorities. Zost. I. Vančo – I. Kozmács. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa 
v Nitre 2015, s. 83 – 90. ISBN 978-80-558-0761-4.

41. Grammatikai szemlélet a szlovák mint idegen nyelv oktatásában. In: Nyelvtanulás-nyelvtanítás 
– fókuszban az államnyelv oktatása kisebbségek számára. Zost. I. Vančo – I. Kozmács. Nitra: Univerzita Kon-
štantína Filozofa v Nitre 2015, s. 83 – 90. ISBN 978-80-558-0762-1.

42. Valenčná štruktúra v slovenských frazémach – sémantické hodnoty ľavostranného participan-
ta. (Paralelný angl. názov.) In: Slovenčina v kontexte slovanských a neslovanských jazykov. Zborník vedeckých 
prác s medzinárodnou účasťou vydávaný Katedrou slovenského jazyka FF UKF v Nitre pri príležitosti život-
ného jubilea prof. PhDr. Juraja Vaňka, CSc. Ed. Z. Kováčová. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre, 
Filozofická fakulta, Katedra slovenského jazyka 2015, s. 91 – 98. ISBN 978-80-558-0959-5. 
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43. Vlastné mená vo vtipe. In: 19. slovenská onomastická konferencia, Bratislava 28. – 30. apríla 
2014. Zborník referátov. Venované PhDr. Milanovi Majtánovi, DrSc., k osemdesiatym narodeninám. Ed. I. Va-
lentová. Bratislava:Veda 2015, s. [420] – 423. ISBN 978-80-224-1426-5. 

44. Súčasná vojvodinská slovenčina v médiách a vo verejnom styku. In: Súčasná slovenčina v srbských 
a slovenských elektronických médiách. Ed. Ľ. Kralčák. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2015, 
s. 30 – 37. ISBN 978-80-558-0929-8.

45. Päťdesiat rokov Katedry slovanských filológií. In: Kultúra slova, 2015, roč. 49, č. 1, s. 53 – 55. 

Redakčná činnosť

Kultúra slova, 2011, roč. 45 – 2015, roč. 49 (člen red. rady).
Slabinská, M. – Mosnáková, K.: Slováci v Srbsku z aspektu kultúry. Nový Sad: Ústav pre kultúru vojvodin-

ských Slovákov 2012. 400 s. ISBN 978-86-87947-06-1 (jazykový redaktor). 
Horvátová, A.: Jazykové omyly. Z jazykovej kultúry vojvodinských Slovákov. Nový Sad: Hlas ľudu – Kul-

pín: Asociácia slovenských novinárov 2013. 106 s. ISBN 978-86-82513-27-8 (jazykový redaktor).
50 rokov vysokoškolskej slovakistiky v Novom Sade (1961 ‒ 2011), 60 rokov Filozofickej fakulty v Novom 

Sade (1954 ‒ 2014). Red. J. Hodoličová et al. Nový Sad: Oddelenie slovakistiky Filozofickej fakulty Univerzity 
v Novom Sade – Slovakistická vojvodinská spoločnosť 2014. 184 s. ISBN 978-86-915255-1-4 (jazykový redaktor). 
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vlAdiMír gregor 

Nar. 26. 3. 1927, Lazy pod Makytou, okr. Púchov – 21. 3. 2013, Záhorská Bystrica. Študoval 
v r. 1938 – 1945 na gymnáziu v Žiline a v Trenčíne. V r. 1945 – 1969 pôsobil na rozličných 
miestach v oblasti výroby a kultúry, v r. 1969 – 1987 pracovník Jazykovedného ústavu Ľudovíta 
Štúra Slovenskej akadémie vied v Bratislave (asistent, samostatný pracovník, samostatný pra-
covník špecialista), od r. 1988 na dôchodku. 1987 zaslúžilý pracovník Jazykovedného ústavu 
Ľudovíta Štúra SAV.

Pracoval v oblasti dejín slovenského jazyka (slovná zásoba jazyka, etymológia) a v ob-
lasti kultúry slovenského jazyka. 

Literatúra

Doruľa, J.: Odišiel už aj Vladimír Gregor. In: Slavica Slovaca, 2013, roč. 48, č. 1, s. 79. 
Vladimír Gregor. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slo-

vakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 135. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác V. Gregora 
za roky 2006 – 2010). 

(jd): Vladimír Gregor. In: Dvadsať rokov inštitucionalizovanej slavistiky v Slovenskej akadémii 
vied. Zost. P. Žeňuch. Bratislava: Slavistický ústav Jána Stanislava 2015, s. 83 – 84. ISBN 978-80-89489-19-0.

Gregor, Vladimír. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 31.
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renátA gregová

Nar. 3. 12. 1974, Košice. Študovala v r. 1993 – 1998 na Filozofickej fakulte v Prešove 
Univerzity P. J. Šafárika v Košiciach (UPJŠ) (fonetika – anglický jazyk). 2005 PhD., 2015 
doc. V r. 2002 – 2003 pracovníčka Katedry slovenského jazyka a literatúry na Prešovskej uni-
verzite v Prešove (odborná asistentka), v r. 2003 – 2006 pôsobila na Katedre anglistiky a ame-
rikanistiky Prešovskej univerzite v Prešove (odborná asistentka), od r. 2006 na Katedre anglis-
tiky a amerikanistiky UPJŠ v Košiciach (docentka). Členka Akademického senátu UPJŠ 
v r. 2013 – 2015 a 2015 – 2019. 

Pracuje v oblasti porovnávacej (komparácia slovenčiny a angličtiny) fonetiky, fonoló-
gie a morfofonológie a jazykovej typológie.

2001
1. Konferencia o kvantite. In: Jazykovedný časopis, 2001. roč. 52, č. 2, s. 150 – 152.

2002
2. Zvuková analýza fungovania slabiky v médiách (Kvantita v štruktúre slovenskej a anglickej sla-

biky). In: O interpretácii masmediálneho textu. Zvukovo-intonačné, štylisticko-pragmalingvistické, literár-
noestetické a sociokultúrne dimenzie fungovania textu v médiách. Zborník štúdií riešiteľov grantu KEGA 
č. 153/2001. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2002, s. 44 – 67. ISBN 80-8068-156-2. 

2004
3. Interpretácia textov elektronických masových médií. Stručný terminologický slovník. Prešov: 

Prešovská univerzita v Prešove, Filozofická fakulta 2004. 156 s. ISBN 80-8068-298-4 (spoluautori J. Rusnák, 
J. S. Sabol). 

Ref.: Pancáková, K.: Jazykovedný časopis, 2006, roč. 57, č. 1, s. 63 – 64. – 2. Pancáková. K. – Slovenský 
jazyk a literatúra v škole, 2005/2006, roč. 52, č. 5 – 6, s. 156 – 159.

4. Kvantita v štruktúre slovenskej a anglickej slabiky: (v textoch masmediálnej komunikácie). Prešov: Filo-
zofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2004. 24 s. (autoreferát dizertačnej práce).

2005
5. Kritériá ovplyvňujúce realizáciu kvantity v textoch masmediálnej komunikácie. In: Média 

a text. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný zborník. 17. Zost. J. Rusnák – 
M. Bočák. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove, 2005, s. 315 – 322. ISBN 80-8068-408-1 
(spoluautorka I. Bónová). 

2006
6. N+N constructions revisited. Expectations vs. perception vs. measurements. In: 12th International Mor-

phology Meeting, Budapest, May 25 – 28, 2006. Budapest: Research Institute for Linguistics Hungarian Academy of 
Sciences 2006, s. 66 – 67 (spoluautori J. Zimmermann, P. Štekauer) (abstrakt).

2007
7. Syntagmatické vzťahy v štruktúre slovenskej slabiky pri nesonantách s protikladom sykavosť – 

nesykavosť. In: Koreferencia a konexia textov. Zborník príspevkov z vedeckého seminára usporiadaného 
na záver grantového projektu VEGA „Kohézia a koherencia ako vlastnosť textu a ako aktivita expedienta 
a recipienta“ v decembri 2001. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný zbor-
ník. 48. (AFPh UP 196/178). Eds. J. Sabol – L. Sisák. 1. vyd. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity 
2007, s. 142 – 149. ISBN 80-8068-636-9. 

8. Stress in compounds: an experimental research In: Acta Linguistica Hungarica, 2007, roč. 54, č. 2, 
s. 193 – 215 (spoluautori P. Štekauer, J. Zimmerman).
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9. Some remarks on the statistical research of quantity in English and in Slovak. In: Sučasni doslidžeň-
ňa z inozemnoji filolohiji. Vypusk 5. Zbirnyk naukovych prac. Užhorod: Užhorodskyj nacionaľnyj universytet 
2007, s. 366 – 371. 

2008
10. Quantity in Slovak and in English. In: SKASE Journal of Theoretical Linguistics [online], 2008, 

roč. 5, č. 1, s. 17 – 41[cit. 19. 3. 2015]. Dostupné na: http://www.skase.sk
11. Lexical phonology and the structure of the Slovak syllable. In: Sučasni doslidženija z inozemnoji 

filologiji. Vypusk 6. Zbirnik naukovych prac. Užgorod: Užgorodskij nacionaľnyj universitet 2008, s. 179 – 185.

2009
12. Introduction to linguistics. A Practical Coursebook. Prešov: Slovacontact 2009. 160 s. ISBN 978-80-

8887-619-9 (spoluautorka L. Körtvélyessy).
13. On Phonetic Iconicity in Evaluative Morphology of Slavonic Languages. In: Galicia English 

Teachings: Old Pitf alls, Changing Attitudes and New Visitas. Red. G. A. Kleparski – E. Rokosz-Piejko – 
A. Uberman. Rzeszów: Wydawnictwo Uniwersytetu Rzeszowskiego 2009, s. 43 – 50. ISBN 978-83-7338-489-7 
(spoluautorka R. Panocová). 

14. On Phonetic Iconicity in Evaluative Morphology of West Slavonic Languages. In: Sučasni do-
slidžennja z inozemnoj i f ilologiji. Vypusk 7. Zbirnyk naukovych prac. Užhorod: Užhorodskyj nacionaľnyj 
universytet 2009, s. 90 – 93.

15. On Phonetic Iconicity in Evaluative Morphology. Európske jazyky. In: Culture, Language 
and Literature Across Border Regions. Proceedings of the International Conference, Košice 28 – 29 April 
2008. Eds. S. Tomaščíková – W. Witalisz – P. Štekauer. Krosno 2009, s. 123 – 132. ISBN 978- 80-8068-910-0 
(spoluautori P. Štekauer, Z. Kolaříková, L. Körtvélyessy, R. Panocová) (CDROM).

16. On Phonetic Iconicity in Evaluative Morphology of Germanic, Romance and Finno-Ugric Langu-
ages. In: Universals and typology in Word-Formation. Teaching materials. Eds. R. Gregová – L. Körtvélyessy 
– S. Tomaščíková. Košice: Slovenská asociácia pre štúdium angličtiny – SKASE 2009. ISBN 978-80-97029098 
(CD-ROM (spoluautorka L. Körtvélyessy).

17. Syllable Structure. The Limits of Variation. San Duanmu, 2009. Oxford: Oxford University Press. xv + 
275 pp. ISBN: 978-0-19-926759-0. In: SKASE Journal of Theoretical Linguistics [online], 2009, roč. 65, č. 2, s. 92 – 
99 [cit. 19. 3. 2015] (rec.). Dostupné na: http://www.pulib.sk/ 

18. Medzinárodná konferencia na Katedre anglistiky a amerikanistiky Filozofickej fakulty UPJŠ. In: Univer-
sitas Šafarikiana, 2009, roč. 36, č. 1, s. 10.

2010
19. Texty elektronických médií. Stručný výkladový slovník. Prešov: Prešovská univerzita v Prešo-

ve 2010. 290 s. ISBN 978-80-555-025-6-4 (spoluautori J. Rusnák, M. Bočák, B. Garberová, B. Mochňacká, 
P. Oborník, J. S. Sabol, V. Smoláková).

Ref.: Gladiš, M.: Texty elektronických médi. In: Univerzál, 2011, roč. 2, č. 1, s. 7.
20. From sonagram to scalogram in experimental phonetics. In: Proizvodnja i percepcija govo-

ra. Eds. V. Mildner – M. Liker. Zagreb: FF-press 2010, s. 100 – 105. ISBN 978-953-175-351-7 (spoluautori 
J. Sabol, J. Zimmermann). 

21. A Comparative Analysis of Consonant Clusters in English and in Slovak. In: Bulletin of the Tran-
silvania University of Braşov, 2010, roč. 3, č. 52, s. 79 – 84.

22. Phonetic iconicity in the evaluative morphology of a sample of Indo-European, Niger-Congo and Austro-
nesian languages. In: Word Structure, 2010, roč. 3, č. 2, s. 156 – 180 (spoluautori L. Körtvélyessy, J. Zimmermann).
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nacionalnyj universytet 2010, s. 118 – 121. ISBN 978-966-8904-46-2. – Znova publikované pod rovnakým ná-
zvom. In: British and American Studies, 2011, roč. 17, s. 333 – 343.

24. Medzinárodná konferencia na Katedre anglistiky a amerikanistiky: univerzálie a typológia v slovotvor-
be. In: Universitas Šafarikiana, 2010, roč. 37, č. 1, s. 6.

2011
25. The CVX Theory of Syllable: The Analysis of Word-Final Rhymes in English and in Slovak. In: 

Belgrade English Language and Literature Studies (Belgrade BELLS), 2011, roč. 3, s. 111 – 126. 
26. The CVX Theory of Syllable. A Single-Slot Analysis of the Initial Consonant Clusters in English 

and in Slovak. In: Bulletin of the Transilvania University of Brasov, 2011, roč. 4, č. 1, s. 205 – 212. 



renáta gregová 128

2012
27. Kvantita v slovenčine a angličtine. Prešov: Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach 2012. 153 

s. ISBN 978-80-7097-946-4. 
28. Sonority-Based Analysis vs. Complex-Sound Analysis of the Word-Initial Consonant Clusters in 

English and in Slovak. In: Ostrava Journal of English Philology, 2012, roč. 4, č. 2, s. 7 – 23. 

2013
29. Evaluative Morphology and (Mor)phonological Changes in Diminutives and Augmentatives of 

a Sample of Indo-European, Niger-Congo and Austronesian Languages. In: Global Challenge: International 
Journal of Linguistics, Literature & Translation Studies [elektronický zdroj], 2013, vol. 1, č. 1, s. 1 – 14. http://
globalchalenge.wordpress.com/current-issue.

30. On the Possibility of the English and the Slovak Consonant Clusters to Form Complex Segments. In: 
Linguistics Beyond and Within. Book of Abstracts. International Linguistics Conference in Lublin, 14 – 16 November 
2013. Lublin: John Paul II Catholic University of Lublin 2013, s. 44 – 45 (abstrakt).
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2. Ausdrucksweisen der Possessivität im Deutschen und im Slovakischen. (Eine konfrontativ-kontras-
tive linguistische Analyse) [Paralelný slov. názov.] In: Aussiger Beiträge, 2011, roč. 5, č. 1, s. 137 – 145 (spoluau-
torky E. Čulenová, J. Miškovská, E. Schwarzová). 

3. Dvojjazyčnosť v okrese Veľký Krtíš (postupy, ciele a výsledky sociolingvistického výskumu). In: 
Romanoslavica: volum dedicat celei de-a 80-a aniversari a profesorului Corneliu Barborica, 2011, roč. 17, č. 4, 
s. 49 – 56.

4. Gramatické kategórie substantív k nemčine, v taliančine a v arabčine v porovnaní so sloven-
činou. In: Preklad a tlmočenie. 9. Kontrastívne štúdium textov a prekladateľská prax. Zost. V. Biloveský – 
Ľ. Pliešovská. Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela 2011, s. 327 – 345. ISBN (spoluautorky E. Čulenová, 
J. Miškovská, E. Schwarzová). 

5. Implicitné spôsoby vyjadrenia ukončenosti a neukončenosti minulého deja. (Komparatívna štúdia 
na podklade slovenského, arabského, talianskeho a nemeckého jazyka). In: Usta ad Albim Bohemica. Jazyky 
v Evropě a Evropa v jazycích, 2011, roč. 11, č. 1, s. 65 – 87 (spoluautorky E. Čulenová, J. Miškovská, E. Schwar-
zová). 

6. Neukončený minulý dej vo vybraných jazykoch indoeurópskej a ugrofínskej jazykovej rodiny. In: 
Slavica Iuvenum. 12. Mezinárodní setkání mladých slavistů pořádané pod záštitou Slavistické společnosti 
Franka Wollmana, Ostrava, 29. 3. a 30. 3. 2011, s. 62 – 71. Ostrava: Filozofická fakulta Ostravské univerzity 
v Ostravě 2011, s. 62 – 71. ISBN 978-80-7368-637-6 (spoluautori E. Čulenová, J. Miškovská, E. Schwarzová, 
T. Tušková).

7. Ukončený a neukončený dej v minulosti (komparatívna analýza na podklade slovenského a ma-
ďarského jazyka). In: Slovenčinár (Békešská Čaba), 2011, s. 46 – 58 (spoluautorky E. Čulenová, T. Tušková).

8. Výskum hovorenej podoby jazyka v meste Veľký Krtíš – program a metodológia. In: Nová filologic-
ká revue, 2011, roč. 3, č. 2, s. 50 – 59. 

9. Bilingválna a diglosná komunikácia v mestskom prostredí. In: Acta Facultatis Humanisticae Univer-
sitatis Matthiae Belii Neosoliensis. Humanitné vedy – lingvistika. Zborník vedeckých štúdií učiteľov a dokto-
randov Fakulty humanitných vied Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici. Zost. E. Homolová a kol. Banská 
Bystrica: Univerzita M. Bela v Banskej Bystrici, Fakulta humanitných vied 2011, s. 125 – 132. ISBN 978-80-
557-0233-9. 



ladislav györgy 134

2012
10. Socializácia jazyka a vplyv extralingválnych faktorov na hovorenú podobu slovenčiny (teoretic-

ké súvislosti v kontexte výskumu mestskej reči vo Veľkom Krtíši). In: Slavica Szegediensia. VII. [Paralelný 
rus. a slov. názov.] Zborník statí. Red. Z. Györke – K. Maruzsné Sebó. Szeged: Segedínska univerzita, Pedago-
gická fakulta Gyulu Juhásza 2012, s. 48 – 59. 

11. Čas v slovenc[s]kej a v nemeckej predložk[o]vej morfológii. In: Slavica Szegediensia. VII. [Paralel-
ný rus. a slov. názov.] Zborník statí. Red. Z. Györke – K. Maruzsné Sebó. Szeged: Segedínska univerzita, Pe-
dagogická fakulta Gyulu Juhásza 2012, s. 302 – 311 (spoluautorky E. Čulenová, J. Miškovská, E. Schwarzová). 

12. Sociolingvistická analýza substantívnych tvarov a ich používanie v juhozápadnom regióne stred-
ného Slovenska. In: Dynamika spoločenských zmien a stratifikácia národného jazyka. Zborník príspevkov 
z konferencie konanej 13. 4. 2010 v Banskej Bystrici. Ed. A. Gálisová. Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela 
v Banskej Bystrici, Fakulta humanitných vied 2012, s. 94 – 103. ISBN 978-80-557-0441-8.

13. Hovorená podoba jazyka vo Veľkom Krtíši vs. (ne)konštituovanie hovorovej (hovorenej) slovenči-
ny. In: Nová filologická revue, 2012, roč. 4, č. 1, s. 50 – 59.

14. Syntax ústnej komunikácie v meste Veľký Krtíš. In: Slovakistika: Jazyk. Literatúra. Kultúra. In-
formácie 2012. Ed. I. Sedlák. Martin: Matica slovenská 2012, s. 76 – 89. ISBN 978-80-8128-053-5.

15. Hovorená podoba slovenčiny v mestskom prostredí a stratifikácia slovenského národného jazy-
ka. In: Slovenská reč, 2012, roč. 77, č. 3 – 4, s. 151 – 163.

16. A Language Spoken in the Town of Veľký Krtíš: Analysis Results, Synthetic Conclusions and the 
Contribution of Sociolinguistic Research. In: Czech and Slovak Linguistic Review, 2012, č. 2, s. 77 – 89.

17. Vítaná publikácia pre politológov a prekladateľov-talianistov [Prando, P. – Šuša, I.: Taliansko. Vybra-
né kapitoly z politiky, straníckeho systému a politickej komunikácie. Banská Bystrica: FPVaMV UMB 2012. 130 
s. ISBN 978-80-557-0348-0.] In: Nová filologická revue, 2012, roč. 4, č. 2, s. 149 – 150 (rec.).

18. Zákony na Slovensku alebo ako sa nimi dorozumievame. [Čulenová, E.: Jazyk a štýl v slovenských záko-
noch. Banská Bystrica: Fakulta humanitných vied Univerzity Mateja Bela 2010. 140 s. ISBN 978-80-557-0053-3.] In: 
Slavica Szegediensia. VII. [Paralelný rus. a slov. názov.] Zborník statí. Red. Z. Györke – K. Maruzsné Sebó. Szeged: 
Segedínska univerzita, Pedagogická fakulta Gyulu Juhásza 2012, s. 338 – 339 (rec.).

19. Slovakistika v medziliterárnych vzťahoch. [Šuša, I.: Komparatistické a prekladové aspekty v slovensko-
-talianskych medziliterárnych vzťahoch. Banská Bystrica: Fakulta 

humanitných vied Univerzity Mateja Bela 2011. ISBN 978-80-557-0122-6.] In: Slavica Szegedien-
sia. VII. [Paralelný rus. a slov. názov.] Zborník statí. Red. Z. Györke – K. Maruzsné Sebó. Szeged: Segedínska univer-
zita, Pedagogická fakulta Gyulu Juhásza 2012, s. 340 – 341 (rec.).

20. Interdisciplinárny výskum hovorenej podoby jazyka v meste Veľký Krtíš. Banská Bystrica: Univerzita 
Mateja Bela, Fakulta humanitných vied 2012. 169 s. + príl. 103 s. (dizertačná práca).

2013
21. Slovesný dej a jeho vyjadrenie v slovenskom a talianskom jazyku – morfosyntaktické komparatív-

ne aspekty. Banská Bystrica: Fakulta humanitných vied Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici 2013. 112 
s. ISBN 978-80-557-0483-8. 

Ref.: Tušková, T.: Komparatívne pohľady na slovenský vs. taliansky jazyk. In: Nová filologická revue, 2013, 
roč. 5, č. 1, s. 153 – 154. 

22. Hovorená podoba jazyka v meste Veľký Krtíš. Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela, Fakulta 
humanitných vied 2013. 190 s. ISBN 978-80-557-0482-1. 

Ref.: Tušková, T.: Sociolingvisticky orientovaná publikácia o hovorenej komunikácii. In: Nová filologická 
revue, 2013, roč. 5, č. 2, s. 134 – 136. 

23. Egolingvistická projekcia reality. Banská Bystrica: Fakulta humanitných vied Univerzity Mateja 
Bela v Banskej Bystrici 2013. 132 s. ISBN 978-80-557-0499-9 (CD-ROM) (spoluautorky E. Čulenová, J. Miš-
kovská, E. Schwarzová).

24. Vybrané časti zo slovenského jazyka pre prekladateľov a tlmočníkov. Banská Bystrica: Univerzita 
Mateja Bela v Banskej Bystrici 2013. ISBN 978-80-557-0525-5 (CD-ROM). – 2. dopl. a rozšír. vyd. 2015. ISBN 
978-80-557-0935-2 (spoluautorka E. Čulenová)

25. Vokalizmus a konsonantizmus hovorenej slovenčiny vo Veľkom Krtíši. In: Language and the envi-
ronment. Tom I. Red. U. Michalik – M. Michalska-Suchane. Gliwice: Gliwicka Wyższa Szkoła Przedsiębiorczośc 
2013, s. 123 – 138. ISBN 978-83-61401-84-1. 

26. Vplyv maďarského jazyka na hovorenú podobu slovenčiny v meste Veľký Krtíš (s dôrazom na 
slovensko-maďarských bilingvistov). In: Slovenský jazyk a kultúra v menšinovom prostredí. Eds. A. Kováčová 
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– A. Uhrinová. Békešská Čaba: Výskumný ústav Celoštátnej slovenskej samosprávy v Maďarsku 2013, s. 70 – 
77. ISBN 978-963-88583-9-9.

27. Analýza vybraných javov z fónickej roviny hovorenej podoby jazyka v meste Veľký Krtíš. In: Si-
ločiary súčasného lingvistického myslenia. Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie konanej 
dňa 3. októbra 2012 v Banskej Bystrici. Eds. Z. Bohušová – Z. Dobrík. Banská Bystrica: Fakulta humanitných 
vied UMB v Banskej Bystrici – Katedra germanistiky s oddelením prekladateľstva a tlmočníctva 2013, s. 47 – 
58. ISBN 978-80-8141-043-7.

28. Explicitné vyjadrenie neukončeného deja v minulosti. Kontrastívna štúdia na podklade slovenské-
ho, arabského, nemeckého, maďarského a talianskeho jazyka. In: Syntax a morfológia – väzby a súvislosti. Ja-
zykovedné štúdie. 30. Venované 25. výročiu úmrtia prof. PhDr. Jána Oravca, DrSc. Ved. red. P. Žigo. Bratisla-
va:Veda 2013, s. 113 – 130. ISBN 978-80-224-1286-5 (spoluautorky E. Čulenová, J. Miškovská, E. Schwarzová, 
T. Tüska).

29. Morfosyntaktická analýza talianskych subordinatívnych konštrukcií s dôrazom na súslednosť ča-
sov (v konfrontácii taliančina – slovenčina). In: Nová filologická revue, 2013, roč. 5, č. 1, s. 31 – 42. 

30. Morfologická rovina hovorenej slovenčiny – analýza sociolingvistického výskumu v meste Veľký 
Krtíš. In: Slovakistika: Jazykoveda. Literárna veda. Kulturológia. Vedecké informácie. Ed. I. Sedlák. Martin: 
Matica slovenská 2013, roč. 2, s. 50 – 59. ISBN 978-80-8128-098-6.

2014
31. Kapitoly zo slovenskej morfológie pre prekladateľov a tlmočníkov. Banská Bystrica: Vydavateľ-

stvo Univerzity Mateja Bela – Belianum 2014. 109 s. ISBN 978-80-557-0759-4. 
Ref.: 1. Čulenová, E.: Nové učebné texty z morfológie slovenčiny pre prekladateľov a tlmočníkov. In: Nová 

filologická revue, 2015, roč. 7, č. 1, s. 130 – 131. – 2. Garančovská, L.: Vysokoškolské skriptá zo slovenskej morfoló-
gie (nielen) pre prekladateľov a tlmočníkov. In: Romanoslavica, 2014, roč. 50, č. 2, s. 300 – 301.

32. Hovorená podoba jazyka v meste Veľký Krtíš – výsledky analýz, syntetické závery a prínos socio-
lingvistického výskumu. In: Polarity, paralely a prieniky jazykovej komunikácie. Zborník príspevkov z 8. me-
dzinárodnej vedeckej konferencie o komunikácii konanej 6. – 7. 9. 2012 v Banskej Bystrici. Ed. V. Patráš. Ban-
ská Bystrica: Belianum 2014, s. 320 – 331. ISBN 978-80-557-0731-0.

33. Vyučovanie slovenčiny ako materinského jazyka pre prekladateľov a tlmočníkov (problematic-
ké ortografické a morfologické javy). In: Preklad a tlmočenie. 11. Má translatológia dnes ešte čo ponúknuť? 
II. Reciprocity a tenzie v translatologickom výskume. Ed. V. Biloveský. Banská Bystrica: Belianum, vydava-
teľstvo Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici 2014, s. 73 – 82. ISBN 978-80-557-0796-9 (spoluautorka 
E. Čulenová). 

34. Nezabúdame (alebo holokaust v preklade). In: Nová filologická revue, 2014, roč. 6, č. 2, s. 114 (spolu-
autorka E. Čulenová). 

2015
35. Jazykové špecifiká regiónu Veľký Krtíš v jazykovom vzdelávaní stredných škôl. In: Tvorivosť 

v škole – škola tvorivosti. 3. Zborník príspevkov z online konferencie 28. 9. – 29. 9. 2015 [online]. Prešov: 
Prešovská univerzita v Prešove 2015, s. 29 – 38 [cit. 23. 3. 2017]. ISBN 978-80-555-1435-2. Dostupné na: http://
www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Germuskova3

36. Vybrané časti zo slovenského jazyka pre prekladateľov a tlmočníkov. 2. dopl. a rozšír. vyd. Banská 
Bystrica: Belianum, vydavateľstvo Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici 2015. 202 s. ISBN 978-80-557-
0935-2 (spoluautorka E. Čulenová). 
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György, L. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, s. 32 
– 33. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Ladislav György. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slo-
vakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 138 – 139. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác L. Gy-
örgya za roky 2006 – 2010). 
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Zaoberal sa výskumom slovenských nárečí na Slovensku i v zahraničí (v Maďarsku, 
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Nar. 18. 5. 1929, Jasovský Podzámok – 16. 10. 2016, Bratislava. Študovala v r. 1947 – 1951 
na Filozofickej fakulte Slovenskej univerzity v Bratislave (slovenský jazyk – ruský jazyk – 
francúzsky jazyk), v letnom semestri študovala r. 1947/48 na Štátnej univerzite v Belehrade 
(srbochorvátsky jazyk – ruský jazyk). 1952 PhDr., 1962 CSc., 1975 doc. V r. 1951 – 1953 
pracovníčka Štátneho nakladateľstva (terajšieho Slovenského pedagogického nakladateľstva) 
v Bratislave (redaktorka), v r. 1953 – 1966 pracovníčka Ústavu slovenského jazyka Slovenskej 
akadémie vied (SAV) v Bratislave, v r. 1967 – 1974 Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra 
SAV v Bratislave (odborná pracovníčka, vedecká pracovníčka, samostatná vedecká pracovníč-
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hlasom, so Slovenskou televíziou a inými masmédiami. Od r. 1987 bola na dôchodku. 
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onomastiky a jazykovej kultúry. Po r. 1990 sa venovala aj literárnej tvorbe. 

a) Doplnok k bibliografii za roky 2006 – 2010

2010
1. Krásna je naša reč. Rozprávky o slovenčine. Bratislava: Karmelitánske nakladateľstvo 2010. 119 s. 

ISBN 978-80-89231-89-7 (tvrdá väzba).

b) Bibliografia za roky 2011 – 2015

2011
2. Krásna je naša reč. Rozprávky o slovenčine. Bratislava: Karmelitánske nakladateľstvo 2010. 119 s. 

ISBN 978-80-89231-98-0 (mäkká väzba).
3. Priezviská v našom živote. In: Rodina a škola, 2011, roč. 59, č. 5, s. 24 – 25.
4. Životopis slovenského národného činiteľa, cirkevného hodnostára, jazykovedca. In: Národná osveta, 2012, 

roč. 22, č. 9 – 10, s. 22. – Tamže: Anton Bernolák – prvý kodifikátor spisovnej slovenčiny. Jazykovedné dielo Antona 
Bernoláka (č. 9 – 10, s. 27 – 31).

2012
5. Krásna je naša reč. Rozprávky o slovenčine. Bratislava: Karmelitánske nakladateľstvo 2012. 119 

s. ISBN 978-80-8135-034-4.
6. Ramšáková, A.: Rozprávky, ktoré vzdelávajú. [Habovštiaková, K.: Krásna je naša reč. Rozprávky o slo-

venčine. Bratislava: Karmelitánske nakladateľstvo 2012. 119 s. ISBN 978-80-8135-034-4.]. In: Kultúra slova, 2014, 
roč. 48, č. 6, s. 355 – 358 (rec.).

7. Anton Bernolák. Životopis slovenského národného činiteľa, cirkevného hodnostára, jazykovedca, ... In: 
Národná osveta, 2012, roč. 22, č. 9 – 10, s. 22. – Tamže: Anton Bernolák – prvý kodifikátor spisovnej slovenčiny. Ja-
zykovedné dielo Antona Bernoláka (s. 27 – 31).

2013
8. Možnosti využitia frazeológie vo vyučovaní syntaxe. In: Syntax a morfológia – väzby a súvislosti. Ja-

zykovedné štúdie. 30. Venované 25. výročiu úmrtia prof. PhDr. Jána Oravca, DrSc. Ved. red. P. Žigo. Bratisla-
va: Veda 2013, s. 178 – 181. ISBN 978-80-224-1286-5.
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2015
9. Rok má svoj krok a iné rozprávky o toku času. Bratislava: Regent 2015. 70 s. ISBN 978-80-88904-

89-2.
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224-1403-6 (súpis prác K. Habovštiakovej za roky 2006 – 2010.
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Jazykovedkyňa Katarína Habovštiaková má 87 rokov [online] [cit. 23. 3. 2016]. Dostupné na: https://regina-

zapad.rtvs.sk/clanky/veda-poznanie-umenie/107143/jazykovedkyna-katarina-habovstiakova-ma-87-rokov
Ondrejovič, S.: Za Katarínou Habovštiakovou. In: Slovenská reč, 2016, roč. 61, č. 5 – 6, s. 372 – 373. 
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zuzAnA hAnudeĽová, rod. Plišková

Nar. 9. 6. 1929, Pichne, okr. Snina. Študovala v r. 1951 – 1952 na Filozofickej fakulte 
Univerzity Komenského v Bratislave (ruský jazyk) a v r. 1952 – 1958 na Filologickej fakulte 
Štátnej univerzity I. I. Mečnikova v Odese (Ukrajina) (ukrajinský jazyk a literatúra). 1968 
PhDr., 1980 CSc., 1982 doc. Pôsobila v r. 1951 – 1952 v redakcii časopisu Pionierskaja gazeta 
v Bratislave (hlavná redaktorka), v r. 1959 – 1960 v redakcii časopisu Pionersʼka hazeta 
v Bratislave (redaktorka), v r. 1960 – 1984 pracovníčka Katedry ukrajinského jazyka a litera-
túry Filozofickej fakulty v Prešove Univerzity P. J. Šafárika (UPJŠ) v Košiciach (asistentka, 
odborná asistentka, docentka, samostatná vedecká pracovníčka), v r. 1984 – 1990 vedúca ve-
deckovýskumného oddelenia katedry. V r. 1990 – 1998 na dôchodku, v r. 1998 – 2004 pracov-
níčka Katedry slovanských jazykov Fakulty humanitných vied Univerzity Mateja Bela 
v Banskej Bystrici (docentka), od r. 2004 na dôchodku. Od r. 1968 členka vedeckej spoločnos-
ti Ústredného výboru Kultúrneho zväzu ukrajinských pracujúcich v Prešove a v r. 1986 – 1990 
vedúca jej jazykovednej sekcie. Od r. 1981 členka mapovacieho centra pre prípravu 
Celokarpatského dialektologického atlasu pri Filozofickej fakulte v Prešove UPJŠ 
v Košiciach. Od r. 1986 členka redakčného kolégia Celokarpatského dialektologického atla-
su. Od r. 1990 členka medzinárodnej Asociácie ukrajinistov na Slovensku, od r. 2013 riadna 
členka Vedeckej spoločnosti Ševčenka (Naukove tovarystvo im. Ševčenka, NTŠ). 

Pracuje v oblasti dialektológie, spisovnej ukrajinčiny a jazykových kontaktov. 

2011
1. Ukrajins´ki hovory Schodnoji Slovaččyny u linhvistyčnych atlasach. In: Naukovyj visnyk Užho-

rods´kogo universytetu. 24. Venovaný 90. výročiu narodenia J. O. Dzendzelivského. Užhorod: Hoverla 2011, 
s. 81 – 84. 

2012
2. Osobystist‘ Vasylja Latty i joho naukovi dosjahnennja. In: Slovensko-ukrajinské vzťahy v oblas-

ti jazyka, literatúry a kultúry. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis; Jazykovedný zbor-
ník. 37. (AFPh UP 346/427). Ed. J. Kredátusová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 
2012, s. 15 – 30. ISBN 978-80-555-0549-7.

3. Slovo pro majstra pera Serhija Makary. In: „... duša rokmi nestarne...“. Zost. M. Roman. Banská Bystrica-
-Poniky: Partner-Čižmárová 2012, s. 51 – 56. ISBN 978-80-89183-86-9.

2013
4. Movni osoblyvosti lemkiv. In: Vedecký zborník Múzea ukrajinskej kultúry vo Svidníku. 27. História 

a kultúra Lemkovščiny. (Paralelný ukrajin. názov.) Svidník: Múzeum ukrajinskej kultúry – Spoločnosť priate-
ľov Múzea ukrajinskej kultúry 2013, s. 331 – 340. ISBN 978-80-8939-279-7. 

5. „Pionersʼka hazeta“ – „Veselka“ – v mynulomu, sʼohodni i zavtra. In: Ukrajinsʼki mas-media v Slo-
vaččyny pislja 1945 roku ta prezentacija v nych Ukrajiny. Materialy Mižnarodnoji konferenciji, jaka vidbulas-
ja 19 – 20 žovtnja 2012 roku v Prjaševi. Prjašiv: Sojuz rusyniv-ukrajinciv Slovac‘koji Respubliky, 2013, s. 58 
– 68. ISBN 978-80-8513-732-3. 

6. Zuzana Hanudeľová. In: Osobnosti Filozofickej fakulty v Prešove. Acta Facultatis Philosophicae Universi-
tatis Prešoviensis. Humanitný zborník. 17. (AFPh UP 409/490). Ed. M. Ološtiak. Prešov: Filozofická fakulta Prešov-
skej univerzity v Prešove 2013, s. 88 – 89. ISBN 978-80-555-0834-4 (spoluautorka M. Čižmárová). 

2014 
7. Vplyv idej Tarasa Ševčenka na tvorčisť‘ Iryny Nevyckoji. In: Dukľa, 2014, roč. 62, č. 3, s. 51 – 53.
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2015
8. Z korešpondencie prof. Josypa Dzendzelivského, DrSc. doc. PhDr. Zuzane Hanudeľovej, CSc. In: Ukra-

jinistika, lingvistika, osobnosti: materiály na výskum dejín ukrajinského jazyka. Acta Facultatis Philosophicae Uni-
versitatis Prešoviensis. Jazykovedný zborník. 53. (AFPh UP 489/522). Ed. M. Čižmárová. Prešov: Filozofická fakulta 
Prešovskej univerzity v Prešove 2015, s. 18 – 27. ISBN 978-80-555-1363-8.

9. Zbahačennja ukrajins‘koji botaničnoji nomenklatury. In: Dukľa, 2015, roč. 63, č. 2, s. 78 – 79.
10. Vasyl‘ Latta (29. 12. 1921 – 27. 6. 1965). In: Nove žytťa, 2015, roč. 65, č. 21, s. 3 a 4.
11. Vasyľ Latta. Prjašiv: Sojuz Rusyniv-Ukrajinciv SR 2015. 23 s. 
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2012 (výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, 
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(autorizované)
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zuzAnA hArgAšová

Nar. 21. 7. 1985, Bratislava. Študovala v r. 2004 – 2009 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave (slovenský jazyk a literatúra). 2009 Mgr., 2013 PhD. V r. 2009 – 
2013 interná doktorandka na Katedre slovenského jazyka Filozofickej fakulty Univerzity 
Komenského v Bratislave (FF UK), v r. 2013 – 2015 pracovníčka Studia Academica Slovaca 
– centra pre slovenčinu ako cudzí jazyk FF UK v Bratislave (odborná pracovníčka, od r. 2014 
tajomníčka). Od r. 2015 lektorka slovenského jazyka a kultúry na Inštitúte slavistiky Viedenskej 
univerzity (Rakúska republika).

Venuje sa dejinám spisovnej slovenčiny a didaktike slovenčiny ako cudzieho jazyka.

2011
1. Substantívne paradigmy ako prostriedok lingvistického poznávania v predspisovnom období sloven-

činy. In: Jazyk a komunikácia v súvislostiach. 3. Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie 
konanej 8. – 9. 9. 2010 na Katedre slovenského jazyka Filozofickej fakulty Univerzity Komenského v Bratisla-
ve. Ed. O. Orgoňová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2011, s. 305 – 310. ISBN 978-80-223-
2942-2.

2. K jazyku Doležalovej gramatiky. In: Rara Avis. 8. Zborník z VIII. medzinárodnej konferencie štu-
dentov a doktorandov, Trnava 12. – 13. apríl 2011. Eds. Z. Kumorová – P. Gregorík – D. Palecsková. Trnava: 
Katedra slovenského jazyka a literatúry Filozofickej fakulty Univerzity sv. Cyrila a Metoda v Trnave 2011, 
s. 176 – 184. ISBN 978-80-8105-267-5.

3. Ypsilon v slovenčine. In: Naša univerzita, 2011, roč. 58, č. 1, s. 36.
4. Morfologické aspekty súčasnej slovenčiny [Morfologické aspekty súčasnej slovenčiny. 1. vyd. Ed. J. Dol-

ník. Bratislava:Veda 2010. 466 s. ISBN 978-80-224-1159-2.] In: Naša univerzita, 2011, roč. 58, č. 1, s. 35. – Ďalšia 
recenzia tej istej knihy: Knižná revue, 2011, roč. 21, č. 13, s. 3 (rec.).

5. Zborník na počesť storočnice Jozefa Štolca. [Jazykovedné štúdie XXVI. História, súčasný stav a perspek-
tívy súčasnej dialektológie. Red. P. Žigo. Bratislava. Veda 2009, 216 s. 

ISBN 978-80-224-1096-6.] In: Slovenská reč, 2011, roč. 76, č. 4, s. 241 – 245 (rec.).
6. Jazyk je náš dom. Rozhovor s jazykovedcom Pavlom Žigom. In: Knižná revue, 2011, roč. 21, č. 18, s. 18 

(rozhovor viedla Z. Hargašová).

2012
7. Jazyk agend evanjelickej cirkvi zo začiatku 18. storočia. In: Rara Avis. 9. Na kus reči. Zborník 

z IX. medzinárodnej študentskej a doktorandskej vedeckej konferencie, usporiadanej na počesť doc. PhDr. Jany 
Skladanej, CSc., ktorá sa uskutočnila v Trnave 25. – 26. apríla 2012. Trnava: Univerzita sv. Cyrila a Metoda 
v Trnave 2012, s. 76 – 82. ISBN 978-80-8105-403-7.

8. Hľadanie prototypu v predspisovnom období slovenčiny. In: Varia. 20. Zborník príspevkov 
z XX. kolokvia mladých jazykovedcov (Častá-Papiernička 24. – 26. 11. 2010) [online]. Ed. G. Múcsková. Bra-
tislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2012, s. 196 – 199 
[cit. 15. 12. 2014]. ISBN 978-80-970561-3-1. Dostupné na: http://www.juls.savba.sk/ediela/varia/20/Varia20.
pdf. – Abstrakt príspevku:Varia. 20. Zborník abstraktov z XX. kolokvia mladých jazykovedcov (Častá-Papiernička 
24. – 26. 11. 2010) [online]. Eds. B. Chocholová – A. Ramšáková. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri 
Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2012, s. 47 [cit. 15. 12. 2014]. ISBN 978-80-970561-2-4. Dostupné na: 
http://www.juls.savba.sk/ediela/varia/20/Varia20.pdf

2013
9. K používaniu češtiny na našom území v mladšom predspisovnom období vývinu slovenčiny. In: 

Slovo a tvar v štruktúre a v komunikácii. Zborník vedeckých príspevkov venovaný pamiatke ľudskej i ve-
deckej osobnosti – profesorovi Eugenovi Paulinymu pri príležitosti 100. výročia jeho narodenia. Philologica 
72. Eds. G. Múcsková – K. Muziková – Z. Hargašová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013, 
s. 203 – 210. ISBN 978-80-2233-562-1.
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10. Substantívna deklinácia v gramatikách z 18. storočia. In: Rara Avis. 10. [online]. Zborník z X. filo-
logickej konferencie Trnava 2. – 3. máj 2013. Eds. Z. Kumorová – P. Gregorík – D. Palecsková. 1. vyd. Trnava: 
Katedra slovenského jazyka a literatúry Filozofickej fakulty Univerzity sv. Cyrila a Metoda v Trnave 2013, 
s. 41 – 50. ISBN 978-80-8105-528-7 (CD-ROM).

11. Čornejová, Michaela – Rychnovská, Lucie – Zemanová, Jana (eds.): Dějiny českého pravopisu (do 
r. 1902). Brno: Host – Masyrykova univerzita 2010. 480 s. ISBN 978-80-210-5547-6. In: Jazykovedný časopis, 2013, 
roč. 64, č. 2, s. 172 – 176.

12. Kalendárium Studia Academica Slovaca. In: 50 rokov Studia Academica Slovaca v premenách. Eds. J. Pe-
karovičová – Z. Hargašová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2014, s. 24 – 25. ISBN 978-80-223-3664-
2 (spoluautorka J. Pekarovičová). – Tamže: Prehľady a bibliografia (s. 151 – 232) (spoluautorka J. Pekarovičová).

2014
13. SAS a sasisti oslávili polstoročie letnej školy. Naša univerzita, 2014, roč. 60, č. 1, s. 11. – Tamže: 50 

rokov Studia Academica Slovaca v premenách. In: Naša univerzita, 2014, roč. 60, č. 10, s. 18. – Tamže: Tandem 
Bratislava – Regensburg (2014, roč. 61, č. 1, s. 35). 

2015
14. Reálna jazyková norma v mladšom predspisovnom období vývoja slovenčiny. In: Va-

ria. 21. Zborník príspevkov z XXI. kolokvia mladých jazykovedcov (Banská Bystrica – Šachtičky 30. 11. – 
2. 12. 2011). Eds. K. Barnová – A. Chomová. Banská Bystrica: Belianum, vydavateľstvo Univerzity Mateja Bela 
v Banskej Bystrici, Filozofická fakulta, s. 108 – 113. – Abstrakt príspevku: Varia. 21. Zborník abstraktov z XXI. ko-
lokvia mladých jazykovedcov (Banská Bystrica – Šachtičky 30. 11. – 2. 12. 2011). Eds. K. Barnová – A. Chomo-
vá. Banská Bystrica: Belianum, vydavateľstvo Univerzity Mateja Bela, Filozofická fakulta 2015, s. 22. ISBN oboch 
zborníkov: 978-80-557-0879-9. 

15. Slovenčina ako cudzí jazyk doma a vo svete. In: Jazykovedný zápisník, bulletin Slovenskej jazykovednej 
spoločnosti pri SAV. Ed. K. Gajdošová. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave 
Ľudovíta Štúra SAV v Bratislave 2012 – 2013 [2015], roč. 31 – 32, s. 70 – 76.

Redakčná činnosť

Slovenčina vo svete, súčasný stav a perspektívy. Zborník príspevkov z medzinárodnej konferencie konanej 
v Bratislave 22. – 25. októbra 2013. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013. 280 s. [cit. 7. 3. 2014]. ISBN 
978-80-223-3490-7 (editorka, spolueditorka J. Pekarovičová). Dostupné na: http://conference.eduabroad.sk/files/files/
zbornik_sk_final.pdf 

Slovo a tvar v štruktúre a v komunikácii. Zborník Filozofickej fakulty Univerzity Komenského – zborník ve-
deckých príspevkov venovaný pamiatke ľudskej i vedeckej osobnosti – profesorovi Eugenovi Paulinymu pri príleži-
tosti 100. výročia jeho narodenia. Philologica 72. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013. 456 s. ISBN 
978-80-223-3562-1 (editorka, spolueditorky G. Múcsková, K. Muziková). 

50 rokov Studia Academica Slovaca v premenách. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2014. 232 
s. ISBN 978-80-223-3664-2 (editorka, spolueditorka J. Pekarovičová). 

(autorizované)
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JAnA hAšAnová

Nar. 23. 8. 1953, Sobrance. Študovala v r. 1973 – 1978 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave (slovenský jazyk a literatúra – estetická výchova). 1985 
PhDr. V r. 1978 – 1991 redaktorka v Mestskom dome kultúry a osvety v Bratislave, v r. 1992 
učiteľka slovenského jazyka a hudobnej výchovy na základnej škole v Bratislave, v r. 1993 – 
2004 vedeckovýskumná pracovníčka v Laboratóriu počítačovej lingvistiky na Pedagogickej 
fakulte Univerzity Komenského v Bratislave. Od r. 2005 pracovníčka Jazykovedného ústavu 
Ľudovíta Štúra Slovenskej akadémie vied v Bratislave (odborná pracovníčka). 

Pracuje v oblasti lexikografie.

2011
1. Slovník súčasného slovenského jazyka. H – L. Ved. red. A. Jarošová – K. Buzássyová. Bratislava: 

Veda 2011. 1088 s. ISBN 978-80-224-1172-1 (spoluautorky M. Avramovová, Ľ. Balážová, M. Čierna, B. Cho-
cholová, N. Janočková, A. Jarošová, J. Končalová, M. Kováčová, L. Ocetová, [Adriana] Oravcová, [Anna] 
Oravcová, M. Petrufová, E. Porubská, A. Šebestová, A. Šufliarska, D. Zvončeková).

Ref.: 1. Jancura, V.: Jazykovedci počítajú s vyšším sebavedomím Slovákov. In: Pravda, Víkend, 2011, roč. 21, 
č. 105 (12. 5. 2011), s. 16 – 19. – 2. Druhý zväzok Slovníka súčasného slovenského jazyka uviedli dnes do života 
[online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://dnes.atlas.sk/slovensko/746205/druhy-zvazok-slovnika-sucasneho-slo-
venskeho-jazyka-uviedli-dnes-do-zivota. – 3. Zrodil sa druhý zväzok Slovníka súčasného slovenského jazyka [online] 
[cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://aktualne.centrum.sk/domov/clanek.phtml?id=1232826. – 4. Bibel, V.: Slovník – 
úžasná haluz [online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://www.panorama.sk/sk/knihy/slovik-uzasna-haluz/2212. – 
5. Striško, R.: Novinky v slovníku. Jeden vulgarizmus za druhým [online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://crepi-
ny.noviny.sk/servisna-tema/10-05-2011/novinky-v-slovniku-jeden-vulgarizmus-za-druhym.html. – 6. [V.Š.]: Zrkadlo 
dnešnej slovenčiny. In: Správy SAV, 2011, roč.47, č. 5, s. 10 – 11. – 7. Šimková, M.: Slovník súčasného slovenského 
jazyka H – L. In: Romboid, 2011, roč. 46, č. 6, s. 105 – 106. – 8. Ferko, M.: Knižná revue, 2011, roč. 21, č. 14 – 15, 
(6. 7. 2011), s. 3. – 9. Pisárčiková, M. Slovník súčasného slovenského jazyka pokračuje. In: Kultúra slova, 2011, 
roč. 45, č. 4, s. 234 – 241. – 10. Šmihula, V.: Druhý zväzok slovníka skutočnosťou [online] [cit. 26. 11. 2012]. Do-
stupné na: http://www.sav.sk/?lang=sk&charset=&doc=services-news&news_no=3882 

2. Sloveso ako lexikografická výzva. In: Česká a slovenská výkladová lexikografia na začiatku 21. sto-
ročia. Súbor príspevkov v rámci medzinárodného projektu Princípy a metódy tvorby výkladového slovní-
ka. Brno: Tribun EU 2011, s. 193 – 205. ISBN 978-80-263-0097-7 (spoluautorka N. Janočková).

2012
3. Spracovanie zvratných slovies v Slovníku súčasného slovenského jazyka so zameraním na kompo-

nent sa. In: Slovo v slovníku. Aspekty lexikálnej sémantiky – gramatika – štylistika (pragmatika). Na počesť 
Alexandry Jarošovej. Eds. K. Buzássyová – B. Chocholová – N. Janočková. Bratislava: Veda 2012, s. 184 – 191, 
angl. abstrakt s. 190 – 191. ISBN 978-80-224-1268-1. 

4. Zdvorilá komunikácia vo vzťahu lekár − pacient ako prejav kultúrnosti. In: Kultúra slova, 2012, 
roč. 46, č. 1, s. 21 − 24.

2013
5. Z rukopisu pripravovaného Slovníka súčasného slovenského jazyka (39). In: Kultúra slova, 2013, 

roč. 47, č. 5, s. 312 – 316.

2015
6. Slovník súčasného slovenského jazyka. M – N. Hl. red. A. Jarošová. Bratislava: Veda 2015. 1104 

s. ISBN 978-80-224-1485-2 (spoluautorky M. Avramovová, Ľ. Balážová, B. Chocholová, N. Janočková, A. Jaro-
šová, J. Končalová, L. Ocetová, A. Oravcová, M. Petrufová, E. Porubská, A. Šebestová, A. Šufliarska, D. Zvon-
čeková).

Ref.: 1. (ml): SAV prezentovala dva nové slovníky [online] [cit. 8. 4. 2016]. In: Vedecký kaleidoskop CVTI 
SR. Dostupné na: http://vedeckykaleidoskop.cvtisr.sk/2016/4-2016/sav-prezentovala-dva-nove-slovniky.html?pa-
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ge_id=6317. – 2. Slovník súčasného slovenského jazyka M – N [online] [cit. 1. 2. 2017]. Dostupné na: http://www.
hramescrabble.sk/reportaze/SSSJ%20M-N/report.htm. – 3. Vedecký, no používateľsky ústretový. In: Správy SAV, 
2016, roč. 52, č. 2, s. 13. – 4. Ščepán, S.: Prezentácia dvoch nových slovníkov [online] [cit. 1. 2. 2017]. Dostupné na: 
http://www.sav.sk/index.php?doc=services-news&source_no=20&news_no=6263 

Redakčná činnosť

Slovník súčasného slovenského jazyka. H – L. Ved. red. A. Jarošová – K. Buzássyová. Bratislava: Veda 
2011. 1088 s. ISBN 978-80-224-1172-1 (editorka, spolueditorky Ľ. Balážová, B. Chocholová, N. Janočková, A. Jaro-
šová, M. Petrufová, A. Šufliarska).

Slovník súčasného slovenského jazyka. M – N. Hl. red. A. Jarošová. Bratislava: Veda 2015. 1104 s. ISBN 
978-80-224-1485-2 (editorka, spolueditorky Ľ. Balážová, B. Chocholová, N. Janočková, A. Jarošová, M. Petrufová, 
A. Šufliarska).
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Nar. 6. 4. 1922, Vrútky, okr. Martin – 1. 5. 2009. Študovala v r. 1941 – 1946 na Filozofickej 
fakulte Slovenskej univerzity v Bratislave (slovenský jazyk – nemecký jazyk). 1973 PhDr., 
1991 CSc. V r. 1944 pôsobila na Štátnom gymnáziu v Martine, v r. 1945 na Štátnom gymnáziu 
v Spišskej Novej Vsi, v r. 1946 na Štátnom gymnáziu v Malackách (profesorka), v r. 1946 – 
1949 pracovníčka Povereníctva pôšt v Bratislave (administratívna pracovníčka), v r. 1949 – 
1954 Ústrednej knižnice Slovenskej akadémie vied a umení a Slovenskej akadémie vied 
v Bratislave (výmenná a tlačová referentka), v r. 1954 – 1958 pracovníčka Ústavu slovenského 
jazyka Slovenskej akadémie vied v Bratislave (odborná pracovníčka), v r. 1958 – 1965 pracov-
níčka Slovenskej knihy v Bratislave (pracovníčka kníhkupectva), v r. 1965 – 1969 pôsobila na 
Strednej škole pre pracujúcich v Bratislave (profesorka), v r. 1969 – 1980 pracovníčka Katedry 
západných filológií Pedagogickej fakulty v Trnave Univerzity Komenského v Bratislave (od-
borná asistentka). Externe vyučovala nemecký jazyk na Vysokej škole ekonomickej 
v Bratislave. Od r. 1980 bola na dôchodku. 

Pracovala v oblasti dejín slovenskej jazykovedy, problematiky najstarších jazykov na 
území dnešného Slovenska a v oblasti problematiky gramatickej stavby nemeckého jazyka.

Literatúra
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Nar. 31. 8. 1958, Smolník, okr. Gelnica. Študoval v r. 1977 – 1982 na Pedagogickej fakulte 
v Prešove Univerzity P. J. Šafárika v Košiciach (ruský jazyk – občianska náuka). 1982 PaedDr., 
1993 PhD., 2001 doc. Pôsobil v r. 1982 – 1985 na Strednom odbornom učilišti strojárskom 
v Prakovciach, okr. Gelnica (stredoškolský profesor), v r. 1985 – 1993 pracovník Katedry jazy-
kov Vysokej vojenskej technickej školy československo-sovietskeho priateľstva v Liptovskom 
Mikuláši, od r. 1993 Vojenskej akadémie SNP v Liptovskom Mikuláši, od r. 2004 Akadémie 
ozbrojených síl gen. Milana Rastislava Štefánika v Liptovskom Mikuláši (odborný asistent, do-
cent). V r. 1996 – 2004 bol členom Vedeckej rady Fakulty zabezpečenia velenia v Liptovskom 
Mikuláši. Ako prvý v rezorte Ministerstva obrany SR zhotovil testy z ruského jazyka na preskú-
šanie jazykovej spôsobilosti podľa medzinárodných noriem NATO-STANAG 6001. Od r. 2005 
pracuje na Pedagogickej fakulte Katolíckej univerzity (PFKU) v Ružomberku, neskôr na Katedre 
psychológie a všeobecného základu. V r.  2011 – 2014 bol vedúcim novozaloženej Katedry rus-
kého jazyka a kultúry. Bol členom Kolégia dekana Pedagogickej fakulty Katolíckej univerzity. 
V r. 2012 – 2016 člen Akademického senátu PF KU a člen Vedeckej rady PF KU v Ružomberku. 
Je dlhoročným členom Asociácie rusistov Slovenska. Je laureátom medzinárodnej recitačnej sú-
ťaže Ars poetica – Puškinov pamätník. V roku 2005 mu bolo udelené Čestné uznanie 
Medzinárodnej rusistickej asociácie (MAPRJAL), Moskva, Rusko.

Zaoberá sa komplexnou lexikálno-sémantickou, morfologicko-syntaktickou a štylistic-
kou charakteristikou ruskej odbornej terminológie v komparácii so slovenčinou.

2013
1. Pomenovania apozitívneho typu v odbornej lexike a ich funkčná komparácia. In: Disputationes 

Scientificae Universitatis Catholicae in Ružomberok, 2013, roč. 13, č. 3, s. 165 – 168.
2. Nová lexika v teórii a praxi. In: Disputationes Scientificae Universitatis Catholicae in Ružomberok, 

2013, roč. 13, č. 4, s. 149 – 154.
3. Hovory o kulturologickom smerovaní cudzojazyčnej edukácie [Kollárová, E.: Hovory o kulturologickom 

smerovaní cudzojazyčnej edukácie. Bratislava: STUDIO F 2013. 213 s. ISBN 978-80-89070-58-9]. In: Studia russico-
-slovaca. Ružomberok: Verbum, vydavateľstvo Katolíckej univerzity v Ružomberku 2013, roč. 2, s. 243 – 250. ISBN 
978-80-561-0083-7 (rec.).

2014
4. On the Question of Classification Schemes of Compound Words in Russian and Slovak Military Ter-

minology. In: Selected Problems in the Theory of Teaching Educational Subjects and Art Education Subjects 
in the Synchronic and Diachronic Aspects. International Congress of Catholic Researchers and Teachers in 
Dublin, Ireland, 27th – 29th June 2014. Ed. A. McNamara. Dublin: Original Writing 2014, s. 273 – 277. ISBN 
978-1-78626-025-3. 

5. Funktion und stelle der kondensation bei der bildung der russischen fachterminologie (didaktisches 
hilfsmittel für den unterricht der russischen sprache). In: Educational and behavioural issues in modern world II, 
number 2, collected Works. Ed. L. Kyyanovska. Ternopil: Kart-Blansh 2014, s. 113 – 118. ISBN 978-966-7952-61-1. 

6. Kompozitá v odbornej lexike a ich rusko-slovenské porovnávanie. In: Disputationes Scientificae 
Universitatis Catholicae in Ružomberok, 2014, roč. 4, č. 1, s. 132 – 137.

7. Synchrónny pohľad na novú lexiku v jej nominatívnom, pomenovacom aspekte. In: Disputationes 
Scientificae Universitatis Catholicae in Ružomberok, 2014, roč. 4, č. 2, s. 178 – 183.

2015
8. The current issues of russian language didactics in today´s multicultural environment. In: Selected 

Problems in the Theory of Teaching Educational Subjects and Art Education Subjects in the Synchronic and 
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Diachronic Aspects II. International Congress of Catholic Researchers and Teachers in Dublin, Ireland, 26th 
– 28th June 2015. Ed. A. McNamara. Dublin: Original Writing LTD. 2015, s. 36 – 48. ISBN 978-1-911406-14-3. 
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Nar. 7. 8. 1975, Piešťany, okr. Trnava. Študoval v r. 1995 – 2000 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Konštantína Filozofa v Nitre (slovenský jazyk a literatúra – žurnalistika). 2002 PhDr., 2003 PhD., 
2010 doc. V r. 1994 pôsobil na Základnej škole v Rakoviciach, od r. 2000 pracuje na Katedre slo-
venského jazyka a literatúry Pedagogickej fakulty Trnavskej univerzity v Trnave (asistent, odborný 
asistent, zástupca vedúceho katedry). V r. 2012 bol poverený vedením katedry a od r. 2013 je vedú-
cim katedry. V r. 2000 – 2006 spolupracoval s Katedrou žurnalistiky Filozofickej fakulty Univerzity 
Konštantína Filozofa v Nitre, v r. 2006 – 2008 na Katedre histórie Filozofickej fakulty Trnavskej 
univerzity v Trnave. Od r. 2001 spolupráca na realizácii výchovno-vzdelávacích programov 
o. z. Maják v Ústave na výkon trestu odňatia slobody a ÚVV v Leopoldove. Od r. 2003 člen pred-
sedníctva Slovenskej onomastickej komisie pri Jazykovednom ústave Ľ. Štúra Slovenskej akadé-
mie vied (SAV) a člen Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri Jazykovednom ústave Ľ. Štúra 
SAV, od r. 2015 jej predseda. Od r. 2012 delegovaný člen v Komisii pre slovanskú onomastiku pri 
Medzinárodnom komitéte slavistov v Lodži, od r. 2013 člen Komisie Ministerstva školstva, vedy, 
výskumu a športu SR pre výber a posudzovanie činnosti lektorov slovenského jazyka a kultúry 
v zahraničí a od r. 2015 člen bibliografickej skupiny Medzinárodného komitétu onomastických 
vied (The International Council of Onomastic Sciences – ICOS). 

Pracuje v oblasti onomastiky, lexikológie, výskumu sociálnych nárečí a jazykovej kultúry.

2011
1. Hydronymia povodia Dudváhu. Trnava: Typi Universitatis Tyrnaviensis 2011. 196 s. ISBN 978-80-

8082-504-1. 
Ref.: 1. Valentová, I.: Acta onomastica. 53. Red. M. Harvalík. Praha: Ústav pro jazyk český AV ČR 2012, 

s. 394 – 398. ISBN 80-86496-36-8. – 2. Jurčo, M.: Hydronymia povodia Dudváhu. In: Slovenské pohľady na litera-
túru, umenie a život, 2012, roč. IV + 128, č. 5, 2012, s. 132 – 134. – 3. Verbič, S. Nova gruntovna pracjaiz slovac-
koji hidronimiji. In: Studia slovakistica.12. Eds. S. Pachomova – J. Džoganik. Slovjanskoy vzajemnosti. Užgorod: 
Vidavnictvo Oleksandri Garkuši 2012, s. 153 – 156. ISBN 978-966-8946-92-9. – 4. Závodný, A.: Nové monografie 
o slovenskej hydronymii. In: Slavica Slovaca, 2014, roč. 49, č. 1, s. 78 – 80.

2. Integračná povaha historicko-onomastických výskumov. In: Studia Historica Tyrnaviensia. XI. – 
XII. Ed. M. Marek. Kraków – Trnava: Towarzystwo Słowaków w Polsce –Filozofická fakulta Trnavskej uni-
verzity v Trnave 2011, s. 116 – 125. ISBN 978-83-7490-411-7. 

3. Oronymum Tribeč a ojkonymum Kostoľany pod Tribečom. In: Život medzi apelatívami a propria-
mi. Jazykovedné štúdie. 29. Zost. I. Valentová. Bratislava:Veda 2011, s. 133 – 138. ISBN 978-80-224-1213-1.

4. O jednom vlastnom mene zo Zoborskej listiny. In: Acta Facultatis Paedagogicae Universitatis Tyr-
naviensis. Séria A – philologica. Zost. J. Pavlovič. Trnava: Pedagogická fakulta Trnavskej univerzity 2011, s. 13 
– 18. ISBN 978-80-8082-468-6. 

5. Neznáma tvorba Karola Körpera-Zrínskeho v leopoldovskej väznici. In: Kniha 2011. Martin: Slovenská 
národná knižnica 2011, s. 390 – 400. ISBN 978-80-89301-79-9. 

6. Osudy zničeného mystéria. In: Slovenské pohľady, 2011, roč. IV. + 127, č. 4, s. 150-153.
7. Nová učebnica slovenčiny pre ukrajinských študentov [Pachomova, S. N. – Džoganik, J.: Slovackij jazyk: 

Učebnik dľa studentov vysšich učebnych zavedenij. Slovenský jazyk: Učebnica pre študentov vysokých škôl.) Svid-
ník – Užhorod: Tlačiareň svidnícka 2010. 480 s. ISBN 978-80-89392-15-5.]. In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, č. 6, 
s. 368 – 371. – Ďalšia recenzia tej istej knihy: Nová učebnica slovenčiny pre slavistov. In: Slovenský jazyk a literatúra 
v škole, 2010/2011, roč. 57, č. 9 – 10, s. 315 – 316.

2012
8. Pravopisno-gramatická príručka s cvičebnicou. 6. upr. vyd. Trnava: Dugaprint Trnava – Katedra 

slovenského jazyka a literatúry Pedagogickej fakulty Trnavskej univerzity 2012. 176 s. ISBN 978-80-970486-1-
7 (spoluautori J. Maculák, Ľ. Rendár, E. Veselská). 
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9. O dvoch názvoch západoslovenských riek: Dudváh a Gidra. In: Studia slovakistica. 12. Užgorod: 
Vidavnictvo Oleksandri Garkuši 2012, s. 14 – 20. ISBN 978-966-8946-92-9. 

10. Skromný príspevok k rekonštrukcii praslovanského hydronymického fondu. In: Studiji z ono-
mastyky ta etimolohiji. Kyjev: Nacionaľna akademija nauk Ukrajiny, Institut ukrajinskoi movi, Vidavnictvo 
Kij 2012, s. 70 – 78. ISBN 978-966-8825-73-6. 

11. Niekoľko poznámok k výkladom názvu Nitra. In: Jazykovedné, literárnovedné a didaktické kolok-
vium. XVII. Bratislava: Z-F Lingua 2012, s. 15 – 21. ISBN 978-80-89328-79-6 (CD-ROM). 

12. Topos (miesto) a jeho hodnota vo vyučovaní slovenského jazyka a literatúry. In: Jazykovedné, lite-
rárnovedné a didaktické kolokvium. 18. Zborník vedeckých prác a vedeckých štúdií. Zost. D. Lančarič. Brati-
slava: Z-F Lingua 2012, s. 28 – 36. ISBN 978-80-89328-80-2 (CD-ROM). 

13. Zo starej hydronymie stredného Podudvažia. In: Jednotlivé a všeobecné v onomastike. 18. sloven-
ská onomastická konferencia, Prešov 12. – 14. septembra 2011. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Pre-
šoviensis. Jazykovedný zborník. 39 (AFPh UP 350/431). Ed. M. Ološtiak. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej 
univerzity v Prešove 2012, s. 202 – 209. ISBN 780-80-555-0576-3 (printová verzia). ISBN 978-80-555-0594-7 
(online). Dostupné na: http://www.pulib.sk/elpub2/FF/Olostiak3/index.html 

14. Z historickej ojkonymie trnavsko-hlohovského pomedzia. In: Varia. 20. Zborník príspevkov 
z XX. kolokvia mladých jazykovedcov (Častá-Papiernička 24. – 26. 11. 2010) [online]. Ed. G. Múcsková. Bra-
tislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2012, s. 200 – 206 
[cit. 15. 12. 2014]. ISBN 978-80-970561-3-1. Dostupné na: http://www.juls.savba.sk/ediela/varia/20/Varia20.
pdf. – Abstrakt príspevku: Varia. 20. Zborník abstraktov z XX. kolokvia mladých jazykovedcov (Častá-Papiernička 
24. – 26. 11. 2010) [online]. Eds. B. Chocholová – A. Ramšáková. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri 
Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2012, s. 49 [cit. 15. 12. 2014]. ISBN 978-80-970561-2-4. Dostupné na: 
http://www.juls.savba.sk/ediela/varia/20/Varia20.pdf

15. Odraz cyrilo-metodskej a postcyrilo-metodskej christianizácie v názvoch obcí a riek (s osobitným 
zreteľom na trnavský región). In: 1150. výročie príchodu vierozvestcov Cyrila a Metoda. Trnava: Úrad TTSK 
2012, s. 187 – 200. ISBN 978-80-971062-3-2. 

16. Pevnosť Leopoldov v rokoch 1674 – 1675 očami Jána Simonidesa. In: Tranovský evanjelický kalendár 
na prestupný rok po narodení Krista Pána 2012, s. 112 – 114. ISBN 978-80-7140-373-9. 

17. Pevnosť Leopoldov v rokoch 1674 – 1675. In: Evanjelický posol spod Tatier, 2012, roč. 102, č. 40, s. 8.

2013
18. Pravopisné a ortoepické cvičenia [online]. Trnava: Trnavská univerzita v Trnave – Pedagogická 

fakulta 2013. 78 s. [cit. 29. 4. 2015]. ISBN 978-80-8082-616-1. Dostupné na: http://pdf.truni.sk/veda-vyskum?e-
-kniznica#ucebnice

19. Cyrilo-metodské replikácie byzantsko-slovanskej kultúry v interpretácii [online] Trnava: Pedago-
gická fakulta Trnavskej univerzity v Trnave 2013. 124 s. [cit. 20. 5. 2016]. ISBN 978-80-8082-752-6 (spoluautori 
J. Pavlovič, K. Pavlovičová, A. Závodný). Dostupné na: http://ukftp.truni.sk/epc/9758.pdf

20. Sakrálne v toponymii. In: Filolohičnyj visnyk Umaňskoho deržavnoho pedagogičnoho universytetu 
imeni Pavla Tyčyny 2013, č. 4, s. 19 – 31 (spoluautor A. Závodný).

21. Vlastné meno v regionálnom onymickom systéme. In: Aktuaľni problemi filologii ta pereklado-
znavstva. Zbornik naukovych prac. 6. 2. časť. Red. M. E. Skiba. Chmeľnickij: Chmeľnickij deržavnij centr 
nauk 2013, s. 294 – 305. ISBN 978-617-683-024-5. 

22. Slang a argot v slovenských väzniciach. In: Studia slovakistica. 13. Užgorod: Vidavnictvo Oleksan-
dri Garkuši 2013, s. 14 – 25. ISBN 978-966-8946-92-9. 

23. Stará slovenská ojkonymia zo Zoborskej listiny (náčrt problematiky venovaný 900. výročiu vzniku 
listiny). In: Studiji z onomastyky ta etymolohiji. Kyjiv: Institut ukrajinskoji movy NANU 2013, s. 77 – 90. ISBN 
978-966-8825-79-8. 

24. Čo prezrádzajú názvy obcí? Zoborská listina a okolie Leopoldova. In: Leopoldov, 2013, roč. 27, č. 4, 
s. 5 – 8. 

25. Čo prezrádzajú názvy obcí? Zoborská listina a okolie Leopoldova – dokončenie. In: Leopoldov, 2013, 
roč. 27, č. 6, s. 7 – 9.

26. Miestne a chotárne názvy v Alekšinciach. In: Alekšinské noviny, 2013, roč. 7, č. 2, s. 7 – 8 (spoluautor 
T. Hrubý).

2014
27. Odraz historických etnických vzťahov v hydronymii slovenskej časti Dunaja. In: Romanoslavica, 

2014, roč. 50, č. 1, s. 161 – 172.
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28. Výrazová a typologická charakteristika väzenského sociolektu. In: Minority v subsystéme kul-
túry. Zborník z medzinárodnej vedeckej konferencie [24. – 25. októbra 2013]. Eds. M. Ballay – K. Gabašová 
– V. Kudlačáková. 1. vyd. Nitra: Kulturologická spoločnosť v spolupráci s Katedrou kulturológie Filozofickej 
fakulty Univerzity Konštantína Filozofa v Nitre 2014, s. 459 – 465. ISBN 978-80-558-0516-0. 

29. Slovansko-slovenské kulturologické fenomény v starej slovenskej toponymii (na materiáli Žitného 
ostrova). In: Studia slovakistica. 15. Slovacka filologija v Ukraini. Eds. S. Pachomovová – J. Džoganík. Užgo-
rod: Vidavnictvo Oleksandri Garkuši 2014, s. 15 – 30. ISBN 978-617-531-104-2 (spoluautor A. Závodný). 

30. Čerenie času. Horné Zelenice 1244 – 2014. 1. vyd. Horné Zelenice: Obec Horné Zelenice 2014. 222 + 8 
s. príl. ISBN 978-80-971712-2-3 (spoluautor M. Jurčo). 

31. 20 rokov slovakistiky ako študijného odboru na univerzite v Užhorode. In: Slovenská reč, 2014, roč. 79, 
č. 3 – 4, s. 209 – 212.

32. Slovakistika na Ukrajine si pripomína 20. výročie. In: Slovenské pohľady na literatúru, umenie a život, 
2014, roč. IV + 130, č. 9, s. 141 – 144. 

33. Životné jubileum docentky PhDr. Eleny Krasnovskej, CSc. In: Slavica Slovaca, 2014, roč. 49, č. 1, s. 71 
– 72 (spoluautor A. Závodný). 

2015
35. Hydronymia Žitného ostrova. Trnava: Typi Universitatis Tyrnaviensis, spoločné pracovisko Trnav-

skej univerzity v Trnave a Vedy, vydavateľstva Slovenskej akadémie vied 2015. 318 s. ISBN 978-80-8082-840-0 
(spoluautor A. Závodný). 

36. Historické etnické vzťahy v ojkonymii a hydronymii Žitného ostrova. In: 19. slovenská onomastic-
ká konferencia, Bratislava 28. – 30. apríla 2014. Zborník referátov. Venované PhDr. Milanovi Majtánovi, DrSc., 
k osemdesiatym narodeninám. Ed. I. Valentová. Bratislava:Veda 2015, s. [243] – 253. ISBN 978-80-224-1426-5.

37. Motív smrti vo vlastných menách. In: Kumšt (k) smrti z kulturologických priezorov. Eds. M. Ballay 
– V. Kudlačáková – E. Moravčíková. Nitra : Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre, 2015, s. 113 – 118. ISBN 
978-80-558-0849-9 (spoluautor A. Závodný). – Abstrakt príspevku: Kumšt (k) smrti z kulturologických priezo-
rov. Zborník abstraktov z medzinárodnej vedeckej konferencie (De)tabuizácia smrti v súčasnej kultúre. Eds. M. Bal-
lay – V. Kudlačáková – E. Moravčíková. Nitra: Katedra kulturológie Filozofickej fakulty Univerzity Konštantína 
Filozofa v Nitre 2014, s. 22. ISBN 978-80-558-0654-9 (spoluautor A. Závodný).

38. Plurilingvizmus ako jazyková potreba a kulturologický fenomén. In: Pluralistic approaches to 
languages and cultures in education. Trnava: Typi Universitatis Tyrnaviensis, spoločné pracovisko Trnavskej 
univerzity v Trnave a Vedy, vydavateľstva Slovenskej akadémie vied 2015, s. 85 – 92. ISBN 978-80-8082-852-
3. – Abstrakt príspevku: Pluralistic approaches to languages and cultures in education: abstracts. International scienti-
fic conference, 26th – 27th November 2014, Smolenice, Slovakia. Eds. J. Bérešová – Z. Sucháňová. [1. vyd.] Trnava: 
Trnavská univerzita v Trnave – Pedagogická fakulta 2014, s. 30. ISBN 978-80-8082-813-4. 

39. O náboženskej motivácii v slovenských osadných názvoch. In: Varia. 21. Zborník príspevkov 
z XXI. kolokvia mladých jazykovedcov (Banská Bystrica – Šachtičky 30. 11. – 2. 12. 2011). Eds. K. Barnová – 
A. Chomová. Banská Bystrica: Belianum, vydavateľstvo Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici, Filozofic-
ká fakulta, s. 114 – 125. – Abstrakt príspevku: Varia. 21. Zborník abstraktov z XXI. kolokvia mladých jazykovedcov 
(Banská Bystrica – Šachtičky 30. 11. – 2. 12. 2011). Eds. K. Barnová – A. Chomová. Banská Bystrica: Belianum, 
vydavateľstvo Univerzity Mateja Bela, Filozofická fakulta 2015, s. 24. ISBN oboch zborníkov: 978-80-557-0879-9 
(spoluautor A. Závodný). 

40. Niektoré praslovanské základy hydroným zo západného Slovenska v slavistickom kontexte [onli-
ne]. In: Acta Facultatis Paedagogicae Universitatis Tyrnaviensis. Trnava: Pedagogická fakulta Trnavskej uni-
verzity 2015, s. 6 – 16 [cit. 23. 5. 2016]. ISBN 978-80-8082-929-2. Dostupné na: http://ukftp.truni.sk/epc/12527.
pdf

Redakčná činnosť

Didaktické studie (Praha), 2009, roč. 1 – 2015, roč. 7 (člen red. rady).
Studiji z onomastyky ta etymolohiji (Kyjev), (člen red. rady).
Filolohičnyj časopys (Umaň), (člen red. rady).
Szabó, I.: Žaby na Trolaskoch (spomienky, poviedky, eseje). Leopoldov: Mesto Leopoldov 2015. 254 

s. ISBN 978-80-972159-4-1 (zostavovateľ, spoluzostavovateľka M. Moravčíková). 
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Nar. 10. 11. 1963, Nitra. Študovala v r. 1982 – 1987 na Pedagogickej fakulte v Nitre (sloven-
ský jazyk a literatúra – dejepis). 1988 PaedDr., 2007 PhD. Od r. 1987 pôsobila na Strednom 
odbornom učilišti elektrotechnickom v Bratislave, v r. 1991 – 1997 na Gymnáziu sv. Cyrila 
a Metoda v Nitre (stredoškolská učiteľka), od r. 1997 pracovníčka Katedry slovenského jazyka 
Filozofickej fakulty Univerzity Konštantína Filozofa (UKF) v Nitre (odborná asistent-
ka). Zúčastňuje sa prednáškových pobytov na zahraničných univerzitách (Česko, Poľsko) 
a organizuje (na UKF v Nitre) prednášky v rámci Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri 
Slovenskej akadémii vied. Od r. 2008 predsedníčka Jazykového odboru Matice slovenskej. Od 
r. 2013 členka Ústrednej jazykovej rady, poradného orgánu ministra kultúry SR. 

Venuje sa otázkam štylistiky slovenského jazyka, tvorby a analýzy textu, dynamiky 
súčasnej slovenčiny a teórie jazykovej komunikácie. 

2011
1. Fenomén historizmu v myslení o literatúre. Metodologická reflexia o vzťahu textu ku kultúrnej 

a spoločenskej štruktúre. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2011. 150 s. ISBN 978-80-8094-871-9.
2. Každá doba prináša diela písané novým spôsobom, novým jazykom. (Metodologická reflexia o vzťa-

hu textu ku spoločenskej štruktúre). In: Interpretačný rozmer literárnych textov minulosti. Eds. M. Keruľová 
– J. Brunclík – S. Lauková. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2011, s. 275 – 285. ISBN 978-80-
8094-966-2.

3. Povesťový text a štylistické východiská jeho analýzy na pozadí minulé – prítomné. In: Minulost, 
přítomnost a budoucnost v jazyce a v literatuře. Sborník z mezinárodní konference pořádané katedrou bohe-
mistiky PF UJEP v Ústí nad Labem ve dnech 1. – 3. září 2010. 1. díl – část jazykovedná. Ed. P. Mitter. Ústí nad 
Labem: Univerzita J. E. Purkyně 2011, s. 141 – 145. ISBN 978-80-7414-362-5.

4. Čitateľské, literárne a jazykové aktivity detí základnej školy s vyučovacím jazykom maďarským. [Alabá-
nová, M.: Čítanka zo slovenskej literatúry pre 6. ročník základnej školy s vyučovacím jazykom maďarským. Bratisla-
va: SPN 2010]. In: Katedra, 2011, roč. 18, č. 8, s. 26 – 27.

5. Ľudovít Štúr ako ho nepoznali. In: Slovenské národné noviny, 2011, roč. 22, č. 6, s. 11.
6. Jubilant profesor Juraj Glovňa. In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, č. 2, s. 122 – 124 (spoluautorka K. Peka-

ríková).
7. Jazykový obraz historickej prózy Laca Zrubca. In: Náš jubilant Laco Zrubec. Nitra: Spolok slovenských 

spisovateľov 2011, s. 39 – 45. ISBN 978-80-8061-460-7.

2012
8. Štúrovské obdobie vývinu slovenčiny a Slovenské národné povesti. In: Slovakistika: Jazyk. Literatú-

ra. Kultúra. Informácie 2012. Ed. I. Sedlák. Martin: Matica slovenská 2012, s. 50 – 56. ISBN 978-80-8128-053-5. 
9. O jazykovej analýze umeleckého textu. In: Romanoslavica, 2012, roč. 48, č. 3, s. 71 – 79. 
10. Za docentom Ladislavom Navrátilom. In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 1, s. 51 – 52.
11. Jazykový odbor. In: Slovakistika: Jazyk. Literatúra. Kultúra. Informácie 2012. Ed. I. Sedlák. Martin: Ma-

tica slovenská 2012, s. 324 – 333. ISBN 978-80-8128-053-5 (spoluautor M. Macho).
12. Jazykový odbor Matice slovenskej v rokoch 2007 – 2012. In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 4, s. 237 – 

249 (spoluautor M. Macho). 
13. Exkurzia do Martina. In: Náš čas, 2012, roč. 16, č. 8 – 9, s. 10.
14. Exkurzia Jazykového odboru MS do Skalice. Na Záhorí odzneli nielen popularizačné prednášky. In: 

Slovenské národné noviny, 2012, roč. 27, č. 2, s. 11 (spoluautor M. Macho). 

2013
15. Dobrodružný román Jozefa Ignáca Bajzu a jeho jazykovo-historické kontexty. In: Jozef Ignác 

Bajza v kultúrnom a literárnom kontexte. Ed. K. Žeňuchová. Bratislava: Slavistický ústav Jána Stanislava 
SAV – Obec Dolné Dubové 2013, s. 117 – 128. ISBN 978-80-9489-14-5.
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16. Štylistická reflexia o jazykovej analýze umeleckého textu. In: Spotkania międzykulturowe. 1. Li-
teraturoznawstwo. Kultura. Red. K. Jarząbek – A. Ruttar – S. Sojda. Katowice: Wydawnictwo Uniwersytetu 
Śląskiego – Wydawnictwo Gnome 2013, s. 100 – 108. ISBN 978-83-226-2259-9.

17. Slovenčina v živote dolnozemského Slováka. In: Dolnozemskí Slováci. Hranice určenia. Zborník 
prác z medzinárodnej konferencie, ktorá sa konala v dňoch 15. – 16. marca 2013 v rumunskom Nadlaku. Nad-
lak: Vydavateľstvo Ivan Krasko 2013, s. 237 – 244. ISBN 978-973-107-087-2.

2014
18. Ľudovít Štúr. Jazykovedné dielo. 1. vyd. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2014. 584 

s. ISBN 978-80-558-0725-6. – 2. dopl. vyd. 2015. 592 s. ISBN 978-80-558-0842-0 (spoluautori Ľ. Kralčák, 
J. Glovňa, M. Olšiak, E. Kralčáková, D. Auxová, T. Bánik, Z. Kováčová, M. Macho, S. Koruniak).

Ref.: Kačala, J.: Súhrnné kritické vydanie Štúrových jazykovedných prác. In: Literárny týždenník, 2015, 
roč. 28, č. 37 – 38, s. 13.

19. Dolnozemský jazykovo-štylistický kontext a nové pohľady na umelecké texty dolnozemského spi-
sovateľa. In: Historické aspekty života dolnozemských Slovákov. Zborník prác z rovnomennej medzinárodnej 
konferencie, ktorá sa konala v Nadlaku 21. – 22. marca 2014. Nadlak: Ivan Krasko 2014, s. 319 – 325. ISBN 
978-973-107-096-4. 

2015
20. Tvorba a analýza textu. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2015. 116 s. ISBN 978-80-

558-0879-6. 
21. Šesťkrát cesta k tradícii v literárnych textoch. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 

2015. 166 s. ISBN 978-80-558-0914-4 (spoluautorky M. Keruľová, S. Lauková, P. Kaizerová, V. Palkovič, 
M. Zajíčková). 

22. Šlabikár ako „vstupná brána“ do sveta výchovy a vzdelávania dieťaťa – 2. In: (Przed)szkolne 
spotkania z lekturą. Red. M. Pogłódek – L. Spyrka. Katowice: Wydawnictwo Uniwersytetu Śląskiego 2015, 
s. 123 – 134. ISBN 978-83-8012-623-7. 

23. Ako tvoriť a analyzovať text. In: Nitriansky model skvalitnenia vyučovania slovenského jazyka 
a literatúry na školách s vyučovacím jazykom národnostných menšín metódou vyučovania cudzích jazykov (s 
dôrazom na školy s vyučovacím jazykom maďarským). Zost. M. Olšiak. Nitra: Univerzita Konštantína Filozo-
fa v Nitre 2015, s. 63 – 64. ISBN 978-80-558-0896-3

24. Jazyková hra a umelecký text. (Paralelný angl. názov.) In: Slovenčina v kontexte slovanských 
a neslovanských jazykov. Zborník vedeckých prác s medzinárodnou účasťou vydávaný Katedrou slovenského 
jazyka FF UKF v Nitre pri príležitosti životného jubilea prof. PhDr. Juraja Vaňka, CSc. Ed. Z. Kováčová. Nit-
ra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre, Filozofická fakulta, Katedra slovenského jazyka 2015, s. 305 – 
314. ISBN 978-80-558-0959-5. 

25. Jazykové vnímanie slovensko-macedónskych vzťahov na tvorivom kontexte Zvonka Taneské-
ho. In: Macedónsko-slovenské literárne, kultúrne a jazykové vzťahy. Zborník z 1. medzinárodnej vedeckej 
konferencie konanej v Nitre dňoch 28. a 29. novembra 2013. Eds. M. Jakimovska-Tošić – Z. Taneski – M. Za-
jíčková. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2015, s. 219 – 222. ISBN 978-80-558-0783-6. 

26. Mediálny text a hovorená podoba spravodajstva vo vojvodinských médiách. Na príklade relácie 
Agrosféra. In: Súčasná slovenčina v srbských a slovenských elektronických médiách. Ed. Ľ. Kralčák. Nitra: 
Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2015, s. 92 – 104. ISBN 978-80-558-0929-8.

27. Frazeologizmy v jazyku slovenského historického románu. In: Studia Slavica, 2015, roč. 19, č. 1, 
s. 217 – 220.

28. Nové hodnotiace pohľady a prístupy na problematiku naratívneho ponímania prozaického historického 
textu v literárnovednom a lingvistickom výskume. In: Slavica Nitriensia, 2015, roč. 4, č. 1, s. 58 – 73.

29. Vedecké aktivity a publikačná činnosť členov Katedry slovenského jazyka FF UKF v Nitre. In: Jazyko-
vedný zápisník, bulletin Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV [online]. Ed. K. Gajdošová. Bratislava: Slo-
venská jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV v Bratislave 2012 – 2013 [2015], 
roč. 31 – 32, s. 62 – 70 [cit. 23. 3. 2017] (spoluautor Ľ. Kralčák). Dostupné na: http://juls.savba.sk/sjs/zapisnikySJS/
zap2012_2013.pdf 

Redakčná činnosť

Kultúra slova, 2011, roč. 45 – 2015, roč. 49 (členka red. rady).
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Ján horecký

Nar. 8. 1. 1920, Stupava, okr. Malacky – 11. 8. 2006, Stupava. Študoval v r. 1939 – 1944 na 
Filozofickej fakulte Slovenskej univerzity v Bratislave (slovenský jazyk – latinský ja-
zyk). 1944 PhDr., 1956 CSc., 1964 DrSc., 1968 prof., 1994 Dr. h. c. V r. 1943 – 1952 pra-
covník Jazykovedného ústavu Slovenskej akadémie vied a umení (SAVU) v Bratislave, 
v r. 1952 – 1953 Ústavu slovenského jazyka SAVU, v r. 1953 – 1966 Ústavu slovenského 
jazyka Slovenskej akadémie vied (SAV), v r. 1967 – 1990 Jazykovedného ústavu Ľudovíta 
Štúra SAV v Bratislave (vedecký pracovník, samostatný vedecký pracovník, vedúci vedecký 
pracovník), v r. 1950 – 1958 vedúci terminologického oddelenia, v r. 1962 – 1970 vedúci 
oddelenia matematickej jazykovedy a fonetiky, v r. 1971 – 1990 vedúci oddelenia spisovné-
ho jazyka, v r. 1966-1981 zástupca riaditeľa ústavu, od r. 1991 na dôchodku. Dlhoročná 
pedagogická činnosť na Filozofickej fakulte v Prešove Univerzity P. J. Šafárika v Košiciach, 
v r. 1982 – 1983 vedúci Katedry slovenského jazyka a literatúry Pedagogickej fakulty 
v Nitre. V r. 1965 – 1970 člen a v r. 1970 – 1974 predseda vedeckého kolégia jazykovedy 
SAV, v r. 1975 – 1981 podpredseda a od r. 1981 člen vedeckého kolégia SAV pre jazykovedu 
a vedy o literatúre a umení, v r. 1970 – 1976 člen a od r. 1976 podpredseda vedeckého kolé-
gia jazykovedy ČSAV. V r. 1966 – 1968 podpredseda a v r. 1968 – 1972 predseda Združenia 
slovenských jazykovedcov pri SAV, v r. 1972 – 1973 predseda a v r. 1973 – 1976 podpred-
seda Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV. Od r. 1968 predseda medzinárodnej ko-
misie pre lingvistickú terminológiu pri Medzinárodnom komitéte slavistov, v r. 1972 – 1985 
člen Slovenskej komisie pre vedecké hodnosti a člen prezídia komisie, v r. 1970 – 1986 
predseda ortoepickej komisie Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV, od r. 1986 člen 
komisie, od r. 1973 člen medzinárodnej lexikologicko-lexikografickej komisie pri 
Medzinárodnom komitéte slavistov, od r. 1975 člen Medzinárodného komitétu slavistov, 
v r. 1975 – 1986 člen Vedeckej rady Filozofickej fakulty v Prešove Univerzity P. J. Šafárika 
v Košiciach, v r. 1977 reprezentant ČSSR vo Valnom zhromaždení medzinárodného stáleho 
komitétu jazykovedcov, v r. 1977 – 1980 člen výkonného výboru Societas Linguistica 
Europaea, v r. 1979 – 1985 podpredseda Československého komitétu slavistov. V r. 1982 – 
1983 vedúci Katedry slovenského jazyka a literatúry Pedagogickej fakulty v Nitre. Od 
r. 1972 predseda komisie pre obhajoby kandidátskych dizertačných prác vo vednom odbore 
všeobecná jazykoveda, člen komisie pre obhajoby kandidátskych dizertačných prác vo ved-
nom odbore slovenský jazyk, predseda komisie pre obhajoby doktorských dizertačných prác 
vo vednom odbore všeobecná jazykoveda a člen komisie pre obhajoby doktorských dizer-
tačných prác vo vednom odbore slovenský jazyk, od r. 1980 člen komisie pre obhajoby 
kandidátskych dizertačných prác vo vednom odbore jazykoveda konkrétnych jazykových 
skupín – nemecký jazyk a predseda komisie pre obhajoby kandidátskych dizertačných prác 
vo vednom odbore jazykoveda konkrétnych jazykových skupín – slovanské jazyky. 1967 
Cena SAV za vedecko-popularizačnú činnosť (člen kolektívu), 1970 vyznamenanie Za zá-
sluhy o výstavbu, 1978 Zlatá čestná plaketa Ľudovíta Štúra SAV za zásluhy v spoločenských 
vedách, 1979 Priekopník socialistickej práce, 1980 vyznamenanie Za obetavú prácu pre 
socializmus a Zlatá plaketa Josefa Dobrovského za zásluhy v spoločenských vedách, 1985 
Strieborná plaketa za zásluhy o vedu a ľudstvo a Strieborná medaila SAV, 2000 Pribinov 
kríž I. triedy, titul vedec roka. 
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Pracoval v oblasti výskumu slovnej zásoby spisovnej slovenčiny (lexikológia, lexiko-
grafia, najmä terminológia), gramatickej stavby jazyka, štylistiky, jazykovej kultúry a jazyko-
vej výchovy, všeobecnej jazykovedy a v oblasti výskumu latinského jazyka. 
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1. Pravidlá slovenského pravopisu. Red. M. Považaj. 4. nezmen. vyd. Bratislava: Veda 2013. 592 s. ISBN 

978-80-224-1331-2 (spoluautori J. Doruľa, J. Genzor, J. Horecký, J. Kačala, F. Kočiš, I. Masár, M. Považaj).
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2. Ďalšia správa o nárečí dolného Záhoria. In: Zo studnice rodnej reči. 2. Zost. K. Balleková – M. Sma-

tana. Bratislava: Veda 2014, s. 71 – 75. ISBN 978-80-224-1359-6. Po prvý raz publikované pod rovnakým 
názvom. In: Kultúra slova, 2003, roč. 37, č. 2, s. 80 – 83.

Literatúra

Ján Horecký. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slovakis-
tov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 161 – 163. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác J. Horeckého 
za roky 2006 – 2010). 

Horecký, Ján. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 34, 98. 
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Nar. 4. 2. 1981, Bratislava. Študoval v r. 1999 – 2004 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave (dvojodborové učiteľské štúdium slovenský jazyk a literatúra 
v kombinácii s pedagogikou). 2010 PhD. V r. 2004 – 2007 interný doktorand na Katedre slo-
venského jazyka Filozofickej fakulty Univerzity Komenského (FiF UK) v Bratislave a v r. 2007 
– 2010 učiteľ všeobecnovzdelávacích predmetov (slovenský jazyk a etická výchova) na 
Konzervatóriu v Bratislave. Od r. 2010 odborný asistent na Katedre žurnalistiky FiF UK 
v Bratislave. V r. 2007 – 2010 a 2012 – 2014 lektor slovenského jazyka na Letnej škole slo-
venského jazyka a kultúry Studia Academica Slovaca. Od r. 2015 člen redakčnej rady vedec-
kého časopisu Otázky žurnalistiky. 

Vedecky sa orientuje na jazykovednú štylistiku, interpretačnú lingvistiku, lingvokultu-
rológiu a teóriu eseje. 

2003
1. Jazyk vied o výchove. [Švec, Štefan: Jazyk vied o výchove. 1. vyd. Bratislava: Filozofická fakulta UK 

a Gerlach Print 2002. 120 s.] In: Kultúra slova, 2003, roč. 37, č. 3, s. 170 – 173.

2005
2. Známa – neznáma esej (náčrt histórie a štruktúrnych vlastností eseje a esejistického štýlu). In: Jazy-

kovedný časopis, 2005, roč. 56, č. 2, s. 133 – 144.
3. Horecký, Ján – Sokolová, Jana: Modelovanie a lingvistika. [Horecký, Ján – Sokolová, Jana: Modelovanie 

a lingvistika. 1. vyd. Nitra: Garmond 2003. 120 s. ISBN 80-89148-02-6.] In: Jazykovedný časopis, 2005, roč. 56, č. 1, 
s. 72 – 74.

4. Wimmer, Gejza – Altmann, Gabriel – Hřebíček, Luděk – Ondrejovič, Slavomír – Wimmerová, Soňa: Úvod 
do analýzy textov. [Wimmer, G. – Altmann, G. – Hřebíček, L. – Ondrejovič, S. – Wimmerová, S.: Úvod do analýzy tex-
tov. 1. vyd. Bratislava: Veda 2003. 344 s. ISBN 80-224-0756-9.] In: Jazykovedný časopis, 2005, roč. 56, č. 1, s. 74 – 75.

2007
5. Multiplicita textu. In: Jazyk a komunikácia v súvislostiach. 2. Zborník príspevkov z medzinárodnej 

vedeckej konferencie 6. – 7. 9. 2007 na Katedre slovenského jazyka Filozofickej fakulty Univerzity Komen-
ského v Bratislave. Ed. O. Orgoňová. Bratislava: Filozofická fakulta Univerzity Komenského 2007, s. 136 – 
143. ISBN 978-80-223-2427-4.

2009
6. Úvod do lingvokulturológie. In: Varia. 16. Zborník materiálov zo XVI. kolokvia mladých jazykoved-

cov (Častá-Papiernička 8. – 10. 11. 2006). Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri SAV – Jazykoved-
ný ústav Ľ. Štúra SAV 2009, s. 206 – 213. ISBN 80-89037-04-6. 

2010
7. Kultúrna interpretácia vybraných slovenských esejí na pozadí interpretatívno-komunikačnej teórie kultú-

ry. Bratislava: [s. n.] 2010 (dizertačná práca).
8. Na čaji u Pulitzera s profesorom Žigom. In: Fórum, 2010, roč. 21, č. 11, s. 7. 

2011
9. Aktuálne vývojové trendy a defekty v slovenskej žurnalistike. In: Studia Academica Slova-

ca. 40. Prednášky 47. letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Pekarovičová – M. Vojtech – E. Špano-
vá. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2011, s. 115 – 124. ISBN 978-80-223-3068-8.

10. Konštitutívne princípy štylistiky. In: Slovenská reč, 2011, roč. 76, č. 1 – 2, s. 63 – 71. 
11. Lingvisticko-pragmatické sondy do sféry marketingovej komunikácie. In: Tradiční a nové v mar-

ketingové komunikaci. Ed. R. Bačuvčík a kol. Zlín: VeRBuM 2011, s. 39 – 47. ISBN 978-80-87500-04-0.
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12. Spory o esej a jej miesto v slovenskej kultúre a kultúrnej histórii. In: Historia nova. Dejiny prí-
stupné všetkým [online]. Ed. P. Podolan. Bratislava: Stimul 2011, roč. 2, č. 1, s. 74 – 83 [cit. 14. 6. 2016]. ISBN 
978-80-8127-025-3. Dostupné na: http://www.fphil.uniba.sk/fileadmin/user-upload/editors/ksd/HinoII/2011-
-1g.pdf 

13. Komunikačný model aplikovateľný v žurnalistike a jeho komponentová analýza. In: Žurnalistika, 
médiá, spoločnosť. 1. Zborník príspevkov z teórie, výskumu a praxe žurnalistiky (masmediálnej komunikácie) 
s cielenými presahmi aj do iných spoločenskovedných disciplín. Ed. M. Horváth. Bratislava: Stimul 2011, s. 9 
– 20. ISBN 978-80-8127-042-0. 

14. Kreovanie štylistického ideálu publicistického textu. In: Kríza komunikácie v médi-
ách. Ed. M. Horváth. Bratislava: Stimul 2011, s. 99 – 109. ISBN 978-80-8127-022-2.

15. Konštantné a variantné v súčasnej žurnalistike z pohľadu percipienta. In: Otázky žurnalistiky, 
2011, roč. 54, č. 1 – 2, s. 124 – 134. 

16. Vedecká konferencia Reflexia médií 21. storočia. In: Žurnalistika, médiá, spoločnosť. 1. Zborník príspev-
kov z teórie, výskumu a praxe žurnalistiky (masmediálnej komunikácie) s cielenými presahmi aj do iných spoločen-
skovedných disciplín. Ed. M. Horváth. Bratislava: Stimul 2011, s. 127 – 128. ISBN 978-80-8127-042-0. 

17. Môže cirkev hovoriť mediálnym jazykom? Prienik náboženského a publicistického štýlu. [Rončáková, 
T.: Môže cirkev hovoriť mediálnym jazykom? 1. vyd. Praha: Paulínky 2010. 479 s. ISBN 978-80-7450-011-4.] In: 
Otázky žurnalistiky, 2011, roč. 54, č. 1 – 2, s. 140 – 142). 

18. Nová príručka k štúdiu žánrov etablovaných vo sfére žurnalistiky. [Rončáková, Terézia: Žurnalistic-
ké žánre. 1. vyd. Ružomberok : Verbum 2011. 146 s. ISBN 978-80-8084-729-6.] In: Žurnalistika, médiá, spoloč-
nosť. 1. Zborník príspevkov z teórie, výskumu a praxe žurnalistiky (masmediálnej komunikácie) s cielenými presahmi 
aj do iných spoločenskovedných disciplín. Ed. M. Horváth. Bratislava: Stimul 2011, s. 131 – 134.

19. Mladí žurnalisti v jazykovej kuchyni. In: Fórum, 2011, roč. 21, č. 4, s. 3. 

2012
20. K extenzii a intenzii pojmov (termínov) žurnalistika a publicistika. In: Studia Academica Slova-

ca. 41. Prednášky 48. letnej školy slovenského jazyka a literatúry. Ed. M. Vojtech. Bratislava: Univerzita Ko-
menského v Bratislave 2012, s. 87 – 94. ISBN 978-80-223-3270-5.

21. Súkromné a verejné v marketingovej komunikácii na pozadí teórie štýlotvorných činiteľov. In: 
Soukromé a veřejné v marketingové komunikaci Zlín: VeRBuM 2012, s. 12 – 20. ISBN 978-80-87500-20-0.

22. Náčrt procedúry jazykovoštylistickej interpretácie textov. In: Žurnalistika, médiá, spoloč-
nosť. 2. Zborník príspevkov z teórie, výskumu a praxe žurnalistiky (masmediálnej komunikácie) s cielený-
mi presahmi aj do iných spoločenskovedných disciplín. Ed. M. Horváth. Bratislava: Stimul 2012, s. 186 – 
204. ISBN 978-80-8127-061-1. (CD-ROM).

23. Teória médií, masovej komunikácie a žurnalistiky v slovníkovej podobe. [Valček, Peter. Slovník teórie 
médií. Bratislava: Literárne informačné centrum, 2011. 352 s. ISBN 978-80-8119-042-1.] In: Žurnalistika, médiá, 
spoločnosť. 2. Zborník príspevkov z teórie, výskumu a praxe žurnalistiky (masmediálnej komunikácie) s cielenými 
presahmi aj do iných spoločenskovedných disciplín. Ed. M. Horváth. Bratislava: Stimul 2012, s. 227 – 230. ISBN 
978-80-8127-061-1(CD-ROM).

24. Sila a váha slova a obrazu v masových médiách. [Zasępa, Tadeusz – Olekšák, Peter – Rončáková, Teré-
zia. Človek, slovo a obraz v médiách. Ružomberok: Verbum, vydavateľstvo KU, 2010. 327 s. ISBN 978-80-8084-641-
1.]In: Žurnalistika, médiá, spoločnosť. 2. Zborník príspevkov z teórie, výskumu a praxe žurnalistiky (masmediálnej 
komunikácie) s cielenými presahmi aj do iných spoločenskovedných disciplín. Ed. M. Horváth. Bratislava: Stimul 
2012, s. 231 – 234. ISBN 978-80-8127-061-1. (CD-ROM).

25. Inšpiratívne sondy do vzájomných vzťahov medzi jazykom, človekom a kultúrou. [Dolník, Ju-
raj. 2010. Človek – jazyk – kultúra. Bratislava: Kalligram 2010. 224 s. ISBN 978-80-8101-377-5]. In: Slovenská reč, 
2012, roč. 77, č. 3 – 4, s. 197 – 200.

2013
26. Kultúrne identifikátory vo vybraných esejistických textoch Milana Rúfusa a Tomáša Halí-

ka. In: Studia Academica Slovaca. 42. Prednášky z XLIX. ročníka letnej školy slovenského jazyka a kultú-
ry. Eds. J. Pekarovičová – M. Vojtech. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013, s. 197 – 207. ISBN 
978-80-223-3448-8.

27. Esej ako metafora umenia a kultúry (kultúrnosti). In: Megatrendy a médiá 2013. Vrtieť psom: 
metafora v médiách. Zborník je výstupom z medzinárodnej vedeckej konferencie, ktorá sa konala v dňoch 
26. a 27. marca 2013 v Smoleniciach. Eds. D. Petranová – S. Magál – A. Plencner. Trnava: Univerzita sv. Cyrila 
a Metoda 2013, s. 40 – 52. ISBN 978-80-8105-476-1.
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28. Koncepcia jazykového vzdelávania a jazykovej prípravy súčasného študenta žurnalistiky. In: 60 
rokov vysokoškolského štúdia žurnalistiky na Slovensku. Ed. M. Horváth. Bratislava: Stimul 2013, s. 182 – 
198. ISBN 978-80-8127-090-1 (CD-ROM).

29. Jazyková a metajazyková kompetencia súčasného žurnalistu a možnosti jej rozvoja. In: Otázky 
žurnalistiky, 2013, roč. 56, č. 3 – 4, s. 46 – 56.

30. O teórii a praxi vo vzdelávaní (namiesto epilógu). In: 60 rokov vysokoškolského štúdia žurnalistiky na 
Slovensku. Ed. M.Horváth. Bratislava: Stimul 2013, s. 253 – 259. ISBN 978-80-8127-090-1(CD-ROM).

31. České kompendium o hovorenom jazyku a texte. [Čmejrková, Světla – Hoffmannová, Jana (eds.): Mlu-
vená čeština: Hledání funkčního rozpětí. Praha: Academia 2011. 492 s. ISBN 978-80-200-1970-7). In: Slovenská reč, 
2013, roč. 78, č. 5, s. 296 – 299.

32. O náboženskom jazykovom funkčnom štýle a jeho členitosti synteticky i polemicky. [Mlacek, Jozef: Šty-
listické otázky náboženskej komunikácie: (úvahy o jej vymedzovaní a štylistickej členitosti). Ružomberok: Verbum 
- vydavateľstvo Katolíckej univerzity v Ružomberku, 2012. 177 s. ISBN 978-80-8084-929-0.] In: Otázky žurnalistiky, 
2013, roč. 56, č. 3 – 4, s. 70 – 73.

2014
33. Kultúrny kontext a kultúrna interpretácia. In: Jazyk a diskurz v kultúrnom a politickom kontex-

te. Sociolinguistica Slovaca. 7. Ed. S. Ondrejovič v spolupráci s J. Vrábľovou a A. Krausovou. Bratislava:Veda 
2013, s. 68 – 76. ISBN 978-80-224-1334-3.

34. Televízne reality show a ich vplyv na jazykovú situáciu na Slovensku. In: Studia Academica Slova-
ca. 43. Prednášky 50. letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Pekarovičová – M. Vojtech. Bratislava: 
Univerzita Komenského 2014, s. 217 – 230. ISBN 978-80-223-3650-5.

35. Sémanticko-pragmatická interpretácia textu knihy Ivety Radičovej a Ľuby Lesnej Krajina hrubých 
čiar. In: Megatrendy a médiá 2014. Kognitívne procesy v mediálnej komunikácii. Zborník je výstupom z me-
dzinárodnej vedeckej konferencie, ktorá sa konala v dňoch 15. a 16. apríla 2014 v Smoleniciach. Eds. D. Petra-
nová – S. Magál – M. Solík. Trnava: Univerzita sv. Cyrila a Metoda, 2014, s. 66 – 79. ISBN 978-80-8105-586-7.

36. Aktuálny obraz úrovne jazykovej kultúry v hlavnej spravodajskej relácii RTVS/Slovenskej televí-
zie. In: Mediální studia, 2014, č. 1, s. 28 – 36.

37. Jazyk ako médium – vzťah jazyka a štýlu. In: Žurnalistika, médiá, spoločnosť. 3 – 4. Zborník ve-
deckých príspevkov z teórie, výskumu a praxe žurnalistiky (masmediálnej komunikácie) s cielenými presahmi 
aj do iných spoločenskovedných disciplín. Ed. M. Horváth. Bratislava: Stimul 2014, s. 170 – 179. ISBN 978-80-
8127-116-8. (CD-ROM).

38. Najčastejšie jazykové chyby pri štylizovaní žurnalistických textov. In: Žurnalistika, médiá, spoloč-
nosť. 3 – 4. Zborník vedeckých príspevkov z teórie, výskumu a praxe žurnalistiky (masmediálnej komunikácie) 
s cielenými presahmi aj do iných spoločenskovedných disciplín. Ed. M. Horváth. Bratislava: Stimul 2014, s. 256 
– 273. ISBN 978-80-8127-116-8 (CD-ROM).

39. Jazykovo-štylistická a pragmatická potencia editoriálov (úvodníkov) Štefana Hríba. In: Masmé-
diá a politika: komunikácia či manipulácia? Zborník príspevkov z medzinárodnej konferencie dňa 28.10.2011 
v Bratislave. Eds. E. Jaššová – I. Sečík. Bratislava: Veda – Ústav politických vied SAV – Fakulta masmédií 
Paneurópskej vysokej školy 2014, s. 254 – 265. ISBN 978-80-224-1425-8. 

2015
40. Obraz Ľudovíta Štúra na podklade kultúrnej interpretácie vybraných esejistických profilov Ale-

xandra Matušku. In: Studia Academica Slovaca. 44. Prednášky 51. letnej školy slovenského jazyka a kultú-
ry. Eds. J. Pekarovičová – M. Vojtech. Bratislava: Univerzita Komenského 2015, s. 61 – 74. ISBN 978-80-223-
3915-5.

41. České slová v slovenčine ako odraz interkultúrnych vzťahov medzi Čechmi a Slovákmi. In: Žurna-
listika, médiá, spoločnosť. 5. Zborník vedeckých príspevkov z teórie, výskumu a praxe žurnalistiky (masmedi-
álnej komunikácie) s cielenými presahmi aj do iných spoločenskovedných disciplín. Ed. M. Horváth. Bratisla-
va: Stimul 2014, s. 145 – 155. ISBN 978-80-8127-124-3 (CD-ROM). 

42. Jazykovo-kodifikačné a kultúrne aktivity Ľudovíta Štúra. In: Otázky žurnalistiky, 2015, roč. 58, 
č. 3 – 4, s. 73 – 80.

43. Od prekonávania ničoty k hľadaniu ideálu v slovenskom myslení, literatúre a kultúre. [Bátorová, M.: 
Medzi ideálom a ničotou: na pomedzi žánrov – eseje a publicistika. Bratislava: Vydavateľstvo Spolku slovenských 
spisovateľov, 2014. 599 s. ISBN 978-80-8061-808-7.] In: Slavica litteraria, 2015, roč. 18, č. 2, s. 217 – 220.
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Redakčná činnosť

Kríza komunikácie v médiách. Bratislava: Stimul 2011. 112 s. ISBN 978-80-8127-022-2 (CD-ROM) (editor).
Žurnalistika, médiá, spoločnosť. 1. Zborník príspevkov z teórie, výskumu a praxe žurnalistiky (masmediálnej 

komunikácie) s cielenými presahmi aj do iných spoločenskovedných disciplín. Bratislava: Stimul 2011. 139 s. ISBN 
978-80-8127-042-0 (CD-ROM) (editor).

Žurnalistika, médiá, spoločnosť. 2. Zborník príspevkov z teórie, výskumu a praxe žurnalistiky (masmediálnej 
komunikácie) s cielenými presahmi aj do iných spoločenskovedných disciplín. Bratislava: Stimul 2012, s. 231 – 
234. ISBN 978-80-8127-061-1 (CD-ROM) (editor).

60 rokov vysokoškolského štúdia žurnalistiky na Slovensku. Bratislava: Stimul 2013. 259 s. ISBN 978-80-
8127-090-1 (CD-ROM) (editor). 

Žurnalistika, médiá, spoločnosť. 3 – 4. Zborník vedeckých príspevkov z teórie, výskumu a praxe žurnalisti-
ky (masmediálnej komunikácie) s cielenými presahmi aj do iných spoločenskovedných disciplín. Bratislava: Stimul 
2014. 274 s. ISBN 978-80-8127-116-8 (CD-ROM) (editor). 

Žurnalistika, médiá, spoločnosť. 5. Zborník vedeckých príspevkov z teórie, výskumu a praxe žurnalisti-
ky (masmediálnej komunikácie) s cielenými presahmi aj do iných spoločenskovedných disciplín. Bratislava: Stimul 
2015. 163 s. ISBN 978-80-8127-124-3 (CD-ROM) (editor). 

(autorizované)
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Nar. 3. 5. 1965, Michalovce. Študovala v r. 1983 – 1988 na Filozofickej fakulte v Prešove 
Univerzity P. J. Šafárika v Košiciach (slovenský jazyk – dejepis). 1988 PhDr., 2007 
PhD. V r. 1988 – 1990 študijný pobyt v Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra Slovenskej aka-
démie vied (SAV) v Bratislave, v r. 1990 pracovníčka ústavu (odborná pracovníčka). 1996 – 
1998 spolupracovala s Katedrou teórie a dejín umenia Vysokej školy výtvarných umení 
v Bratislave na vedecko-výskumnom grante Kľúčové termíny výtvarného umenia druhej po-
lovice 20. storočia. V r. 1997 – 2003 pôsobila na Vysokej škole múzických umení v Bratislave 
ako interná doktorandka a pedagogička (téma doktorandskej práce Teatrologický termín vo 
vzťahoch a súvislostiach). 2008 – 2012 redaktorka slovenskej redakcie vydavateľstva 
Kalligram v Bratislave. Od r. 2012 pracovníčka Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV 
v Bratislave (vedecká pracovníčka). Je členkou Vedeckej rady Jazykovedného ústavu Ľudovíta 
Štúra SAV (od r. 2015). V r. 2007 – 2014 autorka pravidelnej týždennej rubriky Od slova do 
slova v denníku SME. Od r. 2012 spolupracuje ako externá pedagogička s Katedrou divadel-
ných štúdií VŠMU v Bratislave a s Paneurópskou vysokou školou v Bratislave. 

Venuje sa lexikografii (príprava Veľkého česko-slovenského slovníka), umenovednej 
terminológii, jazykovej kultúre a publicistike. Publikuje aj pod menom Inge Hrubaničová. 

2011 
1. Recitátorka: beletrizovaná spomienka. In: Romboid, 2011, roč. 46, č. 3, s. 83 – 85.

2012
2. Reč bokom. In: Sme, 2012, roč. 19, 7. 9. 2012, s. 13. – Tamže: Nenechať sa odbiť (14. 9. 2012, s. 13). – 

Mám zavolať Jojku alebo Markízu? (21. 9. 2012, s. 13). – Umeliny (5. 10. 2012, s. 15). – Smutný smajlík (12.10. 2012, 
s. 13). – Made in kontajner (19.10. 2012, s. 13). – Priezvisko ako dôvod na smrť (26. 10. 2012, s. 15). – Ako pome-
núvame fotky (2. 11. 2012, s. 15). – Premnožili sa mŕtvi chrobáci (9. 11. 2012, s. 11). – Miera neurčitosti v jazyku 
(16. 11. 2012, s. 15). – Svet chvály (23. 11. 2012, s. 15). Je škola iba úschovňou našich „zavazadiel“? (30. 11. 2012, 
s. 13). – Kto tu vlastne čo a komu vypredáva? (7. 12. 2012, s. 15). 

2013
3. Ako zjesť žabu od slova do slova. Bratislava: Kalligram 2013. 272 s. ISBN 978-8-8101-770-4.
Ref.: 1. Vrábľová, J.: Romboid, 2014, roč. 49, č. 5 – 6, s. 106 – 107. – 2. Hubčíková, E. – Piatková, K.: Spi-

sovne aj slangovo. In: Knižná revue 2014, č. 10, s. 8 (rec.).
4. O vulgarizmoch vulgárne, teda zjednodušene. In: RozRazil (česká kultúrna revue), 2013, roč. 47/48, 

s. 74 – 77.
5. Postprodukcia. In: Profil súčasného výtvarného umenia, 2013, roč. 20, č. 1, s. 76 – 81 (spoluautorka 

J. Geržová).
6. Pravda skrytá v práve. In: Sme, 2013, roč. 21, 11. 1. 2013, s. 13. − Tamže: Kultúra naklonená chybám a po-

mýleniam ( 18. 1. 2013, s. 13). − Slovenská ruština cez filter automatického prekladača (25. 1. 2013, s. 15). − Jazykové 
povedomie v marketingu médií (1. 3. 2013, s. 13). − Hovoriť za niekoho (15. 3. 2013, s. 15). − Váha manželovho 
priezviska (1. 2. 2013, s. 13). − Sila piateho pádu (8. 2. 2013, s. 13). − Dve Slovenská? Možno aj viac (Slovensiek) 
(22. 2. 2013, s. 13). − Sixtínska kaplnka − Sixtova kaplnka (8. 3. 2013, s. 11). Úskalia mechanického vyjadrovania ro-
dovej rovnosti (22. 3. 2013, s. 13). − Začiatky a konce myšlienky (12. 4. 2013, s. 15). − Vyučovaním literatúry vycho-
vávame neistých a zmätených ľudí (19. 4. 2013, s. 13). − Návraty k sebe (3. 5. 2013, s. 11). − Čo je „k videniu“ a čo je 
„k dostaniu“ (10. 5. 2013, s. 17). Fanúšikovská mágia (17. 5. 2013, s. 15). − Prečo sa tak radi posúvame (31. 5. 2013, 
s. 13). − Ako nadávali naši predkovia (24. 5. 2013, s. 15). − Skríženie ľudskej a počítačovej pamäti/pamäte (7. 6. 2013, 
s. 15). − Nové vydanie mercedesa (14. 6. 2013, s. 11). − Prvá pomoc cez internet (21. 6. 2013, s. 11). − Štvrtá nie je 
desiata (9. 8. 2013, s. 13). − Whistleblower, oznamovateľ, svišť (6. 9. 2013, s. 13). − Vybývané domy (20. 9. 2013, 
s. 15). − Ballekov jazyk metronóm (4. 10. 2013, s. 15). − Radikálna pravopisná reforma (18. 10. 2013, s. 13). − Ta 
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skladba se mi páčí (25. 10. 2013, s. 15). Naša prebúdzajúca sa nemohúcnosť (29. 11. 2013, s. 15). − Anča kráča, auto 
fičí (6. 12. 2013, s. 13). − Čo zdieľame a čo nezdieľame (13. 12. 2013, s. 15). 

2014
7. Ako preložiť do slovenčiny české slovo přehoz (Lexikografické uvažovanie pri príprave Veľkého 

česko-slovenského slovníka). In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 1, s. 3 – 21. 
8. Aspoň si ma vezmite k sebe domov! In: Sme, 2014, roč. 22, 3. 1. 2014, s. 13. – Lovci a lovce (10. 1. 2014, 

s. 13). – Akčné či akciové nakupovanie (17. 1. 2014, s. 13). – Majdan a mejdan (31. 1. 2014, s. 13). – Na začiatku 
90. rokov sme zrejme žili homérske časy (14. 2. 2014, s. 13). – Paliácia – tíšenie bolesti sveta (21. 2. 2014, s. 13). – 
Opakovanie – matka múdrosti aj zabúdania (7. 3. 2014, s. 13). – O konkurencii v jazyku (14. 3. 2014, s. 13). – Bolia 
ma z toho uši (21. 3. 2014, s. 13). – Súhlas, pritakanie, áno (11. 4. 2014, s. 13).

2015
9. Anasoft litera 2015. Úvahy o jazyku nominovaných textov. Pulzácia ako téma aj metóda písania 

v próze Pavla Vilikovského Letmý sneh. In: Kultúra slova, 2015, roč. 49, č. 5, s. 257 – 271. 
10. Jazyk je živel. Rozhovor s Ingrid Hrubaničovou. In: Pohľady, štvrťročník Slovákov v Rakúsku/Zeitschrift 

der Slowaklnnen in Österreich, 2015, roč. 30, č. 3, s. 4 – 7.

Redakčná činnosť

Jazykovedný časopis, 2013, roč. 64 – 2015, roč. 66 (výkonná redaktorka). 
Kultúra slova, 2013, roč. 47 – 2015, roč. 49 (členka red. rady). 
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2014
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10. 55 rokov prác na Slovanskom jazykovom atlase. In: Prirodzený vývin jazyka a jazykové kon-
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vá, N. Janočková, A. Jarošová, J. Končalová, M. Kováčová, L. Ocetová, [Adriana] Oravcová, [Anna] Oravcová, 
M. Petrufová, E. Porubská, A. Šebestová, A. Šufliarska, D. Zvončeková).

Ref.: 1. Jancura, V.: Jazykovedci počítajú s vyšším sebavedomím Slovákov. In: Pravda, Víkend, 2011, roč. 21, 
č. 105 (12. 5. 2011), s. 16 – 19. – 2. Druhý zväzok Slovníka súčasného slovenského jazyka uviedli dnes do života 
[online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://dnes.atlas.sk/slovensko/746205/druhy-zvazok-slovnika-sucasneho-slo-
venskeho-jazyka-uviedli-dnes-do-zivota. – 3. Zrodil sa druhý zväzok Slovníka súčasného slovenského jazyka [online] 
[cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://aktualne.centrum.sk/domov/clanek.phtml?id=1232826. – 4. Bibel, V.: Slovník – 
úžasná haluz [online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://www.panorama.sk/sk/knihy/slovik-uzasna-haluz/2212. – 
5. Striško, R.: Novinky v slovníku. Jeden vulgarizmus za druhým [online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://crepi-
ny.noviny.sk/servisna-tema/10-05-2011/novinky-v-slovniku-jeden-vulgarizmus-za-druhym.html. – 6. [V.Š.]: Zrkadlo 
dnešnej slovenčiny. In: Správy SAV, 2011, roč.47, č. 5, s. 10 – 11. – 7. Šimková, M.: Slovník súčasného slovenského 
jazyka H – L. In: Romboid, 2011, roč. 46, č. 6, s. 105 – 106. – 8. Ferko, M.: Knižná revue, 2011, roč. 21, č. 14 – 15, 
(6. 7. 2011), s. 3. – 9. Pisárčiková, M. Slovník súčasného slovenského jazyka pokračuje. In: Kultúra slova, 2011, 
roč. 45, č. 4, s. 234 – 241. – 10. Šmihula, V.: Druhý zväzok slovníka skutočnosťou [online] [cit. 26. 11. 2012]. Do-
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2012
2. Morfologická adaptácia anglicizmov v slovenčine. In: Slovo v slovníku. Aspekty lexikálnej sémanti-

ky – gramatika – štylistika (pragmatika). Na počesť Alexandry Jarošovej. Eds. K. Buzássyová – B. Chocholová 
– N. Janočková. Bratislava: Veda 2012, s. 254 – 262. ISBN 978-80-224-1268-1. 

3. Slovo na úvod. In: Varia. 20. Zborník abstraktov z XX. kolokvia mladých jazykovedcov (Častá-Papier-
nička 24. – 26. 11. 2010). Eds. B. Chocholová – A. Ramšáková. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri 
Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2012, s. 7. ISBN 978-80-970561-2-4 (spoluautorka A. Ramšáková).
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A. Jarošová, V. Benko, N. Janočková). 

5. Predhovor. In: Motivované slovo v lexikálnom systéme jazyka. Zborník zo 7. medzinárodnej konferencie 
Komisie pre výskum tvorenia slov v slovanských jazykoch pri Medzinárodnom komitéte slavistov. Bratislava 27. 9. – 
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cholová – A. Ramšáková. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra 
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Slovenská jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2010 – 2011 [2013], roč. 29 – 30, 
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9. Slovenská jazykovedná spoločnosť: unikátna činnosť spoločnosti. In: Vedecké spoločnosti na Slovensku v roku 
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ných spoločností. In: Slovenská jazykovedná spoločnosť: minulosť a prítomnosť stavovskej organizácie sloven-
ských jazykovedcov. Spisy SJA 1/2014. Eds. S. Ondrejovič – B. Chocholová. Bratislava: Slovenská jazykovedná 
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jazykovedná spoločnosť pri JÚĽŠ SAV – Jazykovedný ústav Ľudovíta Štúra SAV 2014, s. 170 – 172. ISBN 978-80-
971690-0-8 (spoluautor S. Ondrejovič).

15. Jubilujúci Vladimír Benko – úspešný príbeh informatika v slovenskej jazykovede. In: Korpus – gramatika 
– axiologie, 2014, roč. 5, č. 10, s. 80 – 83 (spoluautorka A. Jarošová).

2015
16. Slovník súčasného slovenského jazyka. M – N. Hl. red. A. Jarošová. Bratislava: Veda 2015. 1104 

s. ISBN 978-80-224-1485-2 (spoluautorky M. Avramovová, Ľ. Balážová, J. Hašanová, N. Janočková, A. Jarošo-
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vá, J. Končalová, L. Ocetová, A. Oravcová, M. Petrufová, E. Porubská, A. Šebestová, A. Šufliarska, D. Zvon-
čeková).

Ref.: 1. (ml): SAV prezentovala dva nové slovníky [online] [cit. 8. 4. 2016]. In: Vedecký kaleidoskop CVTI 
SR. Dostupné na: http://vedeckykaleidoskop.cvtisr.sk/2016/4-2016/sav-prezentovala-dva-nove-slovniky.html?pa-
ge_id=6317. – 2. Slovník súčasného slovenského jazyka M – N [online] [cit. 1. 2. 2017]. Dostupné na: http://www.
hramescrabble.sk/reportaze/SSSJ%20M-N/report.htm. – 3. Vedecký, no používateľsky ústretový. In: Správy SAV, 
2016, roč. 52, č. 2, s. 13. – 4. Ščepán, S.: Prezentácia dvoch nových slovníkov [online] [cit. 1. 2. 2017]. Dostupné na: 
http://www.sav.sk/index.php?doc=services-news&source_no=20&news_no=6263 

17. Správa o činnosti Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV za rok 2014. In: Slovenská reč, 2015, 
roč. 80, č. 1 – 2, s. 84 – 92.

Redakčná činnosť

Kultúra slova, 2015, roč. 49 (členka red. rady).
Slovník súčasného slovenského jazyka. H – L. Ved. red. A. Jarošová – K. Buzássyová. Bratislava: Veda 

2011. 1088 s. ISBN 978-80-224-1172-1 (editorka, spolueditorky Ľ. Balážová, J. Hašanová, N. Janočková, A. Jarošo-
vá, M. Petrufová, A. Šufliarska).

Varia. 20. Zborník abstraktov z XX. kolokvia mladých jazykovedcov (Častá-Papiernička 24. – 
26. 11. 2010). Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2012. 141 
s. ISBN 978-80-970561-2-4 (editorka, spolueditorka A. Ramšáková).

Slovo v slovníku. Aspekty lexikálnej sémantiky – gramatika – štylistika (pragmatika). Na počesť Alexandry 
Jarošovej. Bratislava: Jazykovedný ústav Ľ. Štúra SAV – Veda 2012. 300 s. ISBN 978-80-224-1268-1 (editorka, spo-
lueditorky K. Buzássyová, N. Janočková).

Ref.: 1. Dudok, M.: Zborník prác Slovo v slovníku... In: Slovo v slovníku. Aspekty lexikálnej sémantiky 
– gramatika – štylistika (pragmatika). Na počesť Alexandry Jarošovej. Eds. K. Buzássyová – B. Chocholová – N. Ja-
nočková. Bratislava:Veda 2012, 4. strana obálky. ISBN 978-80-224-1268-1 (recenzný posudok). – 2. Jazykovedný 
časopis, 2012, roč. 63, č. 2, s. 108. – 3. Děngeová, Z. et al.: Slovo a slovesnost, 2015, roč. 76, č. 1, s. 71 – 77. 

Motivované slovo v lexikálnom systéme jazyka. Zborník zo 7. medzinárodnej konferencie Komisie pre vý-
skum tvorenia slov v slovanských jazykoch pri Medzinárodnom komitéte slavistov. Bratislava 27. 9. – 1. 10. 2004. Bra-
tislava: Jazykovedný ústav Ľudovíta Štúra SAV – Veda 2013. 239 s. ISBN 978-80-224-1309-1 (editorka, spolueditorka 
K. Buzássyová). 

Jazykovedný zápisník, bulletin Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV [online]. Bratislava: Sloven-
ská jazykovedná spoločnosti pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2006 – 2007 [2011], roč. 25 – 26. 39 
s. [cit. 29. 9. 2016]. Dostupné na: http://juls.savba.sk/sjs/zapisnikySJS/zap2006_2007.pdf (zostavovateľka, spoluzo-
stavovateľka A. Ramšáková). 

Jazykovedný zápisník, bulletin Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV [online]. Bratislava: Sloven-
ská jazykovedná spoločnosti pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2008 – 2009 [2013], roč. 27 – 28. 37 
s. [cit. 29. 9. 2016]. Dostupné na: http://juls.savba.sk/sjs/zapisnikySJS/zap2008_2009.pdf (zostavovateľka, spoluzo-
stavovateľka A. Ramšáková).

Slovenská jazykovedná spoločnosť: minulosť a prítomnosť stavovskej organizácie slovenských jazyko-
vedcov. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri JÚĽŠ SAV – Jazykovedný ústav Ľudovíta Štúra SAV 
2014. 172 s. Spisy SJS 1/2014. ISBN 978-80-971690-0-8 (editorka, spolueditor S. Ondrejovič).

Slovník súčasného slovenského jazyka. M – N. Hl. red. A. Jarošová. Bratislava: Veda 2015. 1100 s. ISBN 
978-80-224-1485-2 (editorka, spolueditorky Ľ. Balážová, J. Hašanová, N. Janočková, A. Jarošová, M. Petrufová, 
A. Šufliarska).
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liografia slovenských slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 169 – 170. ISBN 978-80-224-
1403-6 (súpis prác B. Chocholovej za roky 2006 – 2010). 
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Nar. 3. 8. 1978, Prešov. Študovala v r. 1996 – 2001 na Pedagogickej fakulte Univerzity Mateja 
Bela v Banskej Bystrici (odbor slovenský jazyk a literatúra – matematika). 2009 PhD. Od 
r. 2001 pracovníčka Katedry slovenského jazyka a literatúry Univerzity Mateja Bela (UMB) 
v Banskej Bystrici, od r. 2008 Katedry slovenského jazyka a literatúry s oddelením preklada-
teľstva a tlmočníctva Fakulty humanitných vied, od r. 2014 Katedry slovenského jazyka a ko-
munikácie Filozofickej fakulty (odborná asistentka).

Pracuje v oblasti dejín slovenského jazyka, vývinu slovenského jazyka, jazykovej kul-
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2011
1. Synchrónno-diachrónne parametre posesívnosti v slovenčine. Banská Bystrica: Univerzita Mateja 

Bela, Fakulta humanitných vied 2011. 278 s. ISBN 978-80-557-0267-4.
2. Názvy poistných produktov slovenských poisťovní. In: Chrematonimia jako fenomen współczesnoś-

ci. Red. M. Biolik – J. Duma. Olsztyn: Wydawnictwo Uniwersytetu Warmińsko-Mazurskiego w Olsztynie 2011, 
s. 99 – 112. ISBN 978-83-7299-748-7. 

3. Subjektivizácia vo vyjadrení posesívnych vzťahov. In: Bohemica Olomucensia (Philologica Juveni-
lia), 2011, roč. 3, č. 2, s. 196 – 206.

4. Parameter temporálnosti vo vyjadrení posesívnej relácie v slovenčine. In: Acta Facultatis Huma-
nisticae Universitatis Matthiae Belii Neosoliensis. Humanitné vedy – lingvistika. Zborník vedeckých štúdií 
učiteľov a doktorandov Fakulty humanitných vied Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici. Zost. E. Ho-
molová a kol. Banská Bystrica: Univerzita M. Bela v Banskej Bystrici, Fakulta humanitných vied 2011, s. 133 
– 142. ISBN 978-80-557-0233-9. 

2012
5. K niektorým diachrónnym tendenciám vo vyjadrovaní posesivity (na pozadí historických textov). In: 

Varia. 20. Zborník príspevkov z XX. kolokvia mladých jazykovedcov (Častá-Papiernička 24. – 26. 11. 2010) 
[online]. Ed. G. Múcsková. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta 
Štúra SAV 2012, s. 213 – 226 [cit. 15. 12. 2014]. ISBN 978-80-970561-3-1. Dostupné na: http://www.juls.savba.
sk/ediela/varia/20/Varia20.pdf. – Abstrakt príspevku: Varia. 20. Zborník abstraktov z XX. kolokvia mladých jazyko-
vedcov (Častá-Papiernička 24. – 26. 11. 2010) [online]. Eds. B. Chocholová – A. Ramšáková. Bratislava: Slovenská 
jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2012, s. 52 – 54 [cit. 15. 12. 2014]. ISBN 
978-80-970561-2-4. Dostupné na: http://www.juls.savba.sk/ediela/varia/20/Varia20.pdf

6. Rohárik, P.: Terminológia remeselníckej výroby a jazyk štúrovského obdobia Slovákov v Nadla-
ku. II. a III. časť. Ed. V. Patráš. Banská Bystrica: UMB 2010. 420 s. In: Slavica Slovaca, 2012, roč. 47, č. 2, s. 176 
– 179. 

2014
7. Hydronymia slovenskej časti povodia Hornádu. Banská Bystrica: Vydavateľstvo Univerzity Mateja 

Bela – Belianum 2014. 550 s. ISBN 978-80-557-0785-3 (spoluautori A. Goótšová, J. Krško).

2015
8. Posesívne vs. neposesívne a propriálny systém. Prirodzený vývin jazyka a jazykové kontakty. Ja-

zykovedné štúdie. 32. Eds. K. Balleková – Ľ. Králik – G. Múcsková. Bratislava:Veda 2015, s. 283 – 297. ISBN 
978-80-224-1494-4.

9. Úvod. In: Zborník príspevkov z XXI. kolokvia mladých jazykovedcov (Banská Bystrica – Šachtičky 
30. 11. – 2. 12. 2011). Banská Bystrica: Belianum, vydavateľstvo Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici, Filo-
zofická fakulta, s. 8. ISBN 978-80-557-0879-9. – Znovu publikované: Varia. 21. Zborník abstraktov z XXI. kolokvia 
mladých jazykovedcov (Banská Bystrica – Šachtičky 30. 11. – 2. 12. 2011). Banská Bystrica: Belianum, vydavateľ-
stvo Univerzity Mateja Bela, Filozofická fakulta 2015, s. 7. ISBN 978-80-557-0879-9 (spoluautorka K. Barnová).
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Varia. 21. Zborník príspevkov z XXI. kolokvia mladých jazykovedcov (Banská Bystrica – Šachtičky 
30. 11. – 2. 12. 2011). Banská Bystrica: Belianum, vydavateľstvo Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici, Filozo-
fická fakulta. 690 s. ISBN 978-80-557-0879-9 (editorka, spolueditorka K. Barnová). 

Varia. 21. Zborník abstraktov z XXI. kolokvia mladých jazykovedcov (Banská Bystrica – Šachtičky 30. 11. – 
2. 12. 2011). Banská Bystrica: Belianum, vydavateľstvo Univerzity Mateja Bela, Filozofická fakulta 2015. 122 
s. ISBN 978-80-557-0879-9 (editorka, spolueditorka K. Barnová).
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1403-6 (súpis prác A. Chomovej za roky 2006 – 2010). 
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Nar. 4. 10. 1964, Vranov nad Topľou. Študovala v r. 1983 – 1988 na Pedagogickej fakulte 
v Prešove Univerzity P. J. Šafárika v Košiciach (slovenský jazyk – občianska náuka). 2000 
PaedDr., 2001 PhD., 2009 doc. V r. 1989 – 1993 pôsobila ako učiteľka v základnej škole 
v Prešove, v r. 1993 – 1997 pracovníčka Katedry slovenského jazyka a literatúry Pedagogickej 
fakulty v Prešove Univerzity P. J. Šafárika v Košiciach, od r. 1997 Katedry slovenského jazyka 
a literatúry Fakulty humanitných a prírodných vied Prešovskej univerzity (FHPV PU), od 
r. 2004 Katedry knižničných a slovakistických štúdií FHPV PU (interná doktorandka, odborná 
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vied, členka Rady Štátnej vedeckej knižnice v Prešove.

Pracuje v oblasti výskumu súčasného slovenského spisovného jazyka, najmä syntaxe, 
lexikológie a lexikografie, onomastiky a ortografie. 

2011
1. Kapitoly z lexikológie a lexikografie. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove – Filozofická fakulta 

2011. 236 s. ISBN 978-80-555-0327-1 (spoluautor I. Ripka). 
Ref.: Ficnarová, M.: Linguistica Brunensia, 2013, roč. 61, č. 1 – 2, s. 259 – 261.
2. Príručka slovenského pravopisu pre školy a prax. 3. uprav. vyd. Bratislava: Ottovo nakladateľstvo 

2011. 672 s. ISBN 80-969159-1-6 (spoluautori I. Ripka, J. Skladaná).
3. Vyjadrenie disjunktívnosti a eventuálnosti v normatívnom texte (na pozadí všeobecného chápania 

a vyjadrenia týchto vzťahov). In: Vidy jazyka a jazykovedy. Na počesť Miloslavy Sokolovej. Acta Facultatis 
Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný zborník. 34. (AFPh UP 304/386). Eds. M. Ološtiak – 
M. Ivanová – D. Slančová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2011, s. 220 – 227. ISBN 
978-80-555-0335-6.

2012
4. Implikácia v právnom texte z lingvistického hľadiska. In: Epištoly o jazyku a jazykovede. Zborník 

štúdií venovaný doc. PhDr. Františkovi Ruščákovi, CSc. pri príležitosti životného jubilea. Eds. J. Kesselová – 
M. Imrichová. Prešov: Vydavateľstvo Prešovskej univerzity 2012, s. 143 – 153. ISBN 978-80-555-0646-3. 

5. Podoby a dôsledky transonymizačného procesu pri logonymách. In: Jednotlivé a všeobecné v ono-
mastike. 18. slovenská onomastická konferencia, Prešov 12. – 14. septembra 2011. Acta Facultatis Philosophi-
cae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný zborník. 39 (AFPh UP 350/431). Ed. M. Ološtiak. Prešov: Filozo-
fická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2012, s. 32 – 39. ISBN 780-80-555-0576-3 (printová verzia). ISBN 
978-80-555-0594-7 (online). Dostupné na: http://www.pulib.sk/elpub2/FF/Olostiak3/index.html 

6. Vlastnosti termínov a ich aplikácia v oblasti terminológie sociálnej práce. In: Dobrovoľníctvo ako 
výskumná téma sociálnej práce a sociológie. Zborník z vedeckej konferencie. Liberec: Technická univerzita 
v Liberci, 2012, s. 19 – 26. ISBN 978-80-7372-856-4.

7. Príspevok k úvahám o dianí v lexike. In: Jazyk a kultúra [online], 2012, roč. 3, č. 10, [5 s.] 
[cit. 15. 5. 2015]. Dostupné na: http://www.ff.unipo.sk/jak/cislo10.html

8. „Sloboda“ jazyka textov právnych noriem. In: Slovo a obraz v komunikaci s dětmi. Svoboda jazyka 
– jazyk svobody. Sborník příspěvků z odborné konference pořádané katedrou českého jazyka a literatury s di-
daktikou PdF OU a Kabinetem literatury pro mládež, jazykové a literární komunikace PdF OU 21. a 22. červ-
na 2012, Ostrava. Ed. R. Novák. Ostrava: Ostravská univerzita v Ostravě 2012, s. 87 – 92. ISBN 978-80-7464-
173-2.

9. Termíny a cudzie slová v mediálnej komunikácii – nevyhnutnosť či kamufláž? In: Jazyk – médiá – 
text. Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie, konanej dňa 5. 11. 2010 na pôde Lingvokultu-
rologického a prekladateľsko-tlmočníckeho centra excelentnosti pri Filozofickej fakulte Prešovskej univerzity 
v Prešove. Ed. M. Blaho. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2012, s. 267 – 275. ISBN 978-80-555-0535-0.
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10. Vedecký seminár jazyk je zázračný organizmus... Metamorfózy jazyka a jazykovedy. In: Na PUlze, 2012, 
roč. 5, č. 4, s. 20. 

2013
11. Spojky a spájacie prostriedky v slovenčine: synchrónia – diachrónia – ontogenéza. Bratislava:Veda 

2013. 309 s. ISBN 978-80-224-1303-9 (spoluautori J. Kesselová, P. Karpinský, K. Podhajecká). 
Ref.: 1. (lč): Novinky z vedy. In: Knižná revue, 2014, roč. 24, č. 3, s. 24. – 2. (s. n.): Jazykovedný časopis, 

2013, roč. 64, č. 2, s. 82 (ref.).
12. Adverzatívnosť a koncesívnosť rovnocenných členov v slovenčine (formálne vyjadrených najmä 

spojkou a). In: Syntax a morfológia – väzby a súvislosti. Jazykovedné štúdie. 30. Venované 25. výročiu úmrtia 
prof. PhDr. Jána Oravca, DrSc. Ved. red. P. Žigo. Bratislava: Veda 2013, s. 73 – 80. ISBN 978-80-224-1286-5.

13. K problematike normatívneho textu na podklade Občianskeho zákonníka (poznámky o gramatic-
kej stavbe s dôrazom na konjukcie a ich funkcie). In: Jazyk – médiá – text. 2. Zborník príspevkov z medziná-
rodnej vedeckej konferencie, konanej dňa 4. 11. 2011 na pôde Lingvokulturologického a prekladateľsko-tlmoč-
níckeho centra excelentnosti pri Filozofickej fakulte Prešovskej univerzity v Prešove. Ed. M. Blaho. Prešov: 
Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2013, s. 251 – 259. ISBN 978-80-555-0797-2. 

14. O jednej perspektívnej lexikografickej metóde. In: Jazyk je zázračný organizmus ... Metamorfózy 
jazyka a jazykovedy. Zborník príspevkov venovaných prof. PhDr. Ivorovi Ripkovi, DrSc. pri príležitosti jeho 
životného jubilea. Eds. M. Imrichová – J. Kesselová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Pre-
šove 2013, s. 302 – 311. ISBN 978-80-555-0838-2 [publikácia], 978-80-555-1054-5 [online]. – Tamže: Výberová 
bibliografia Ivora Ripku za roky 2003 – 2012 (s. 312 – 323) (spoluautorka J. Kesselová). Dostupné aj na: http://
www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Imrichova1 

15. Preskripčný text ako prostriedok zefektívnenia pedagogického diskurzu. In: Aktuálne otázky te-
órie diskurzu. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný zborník. 42. (AFPh UP 
393/474). Eds. D. Antoňáková – V. Ľašuk. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2013, 
s. 118 – 125. ISBN 978-80-555-0767-5.

16. Významný príspevok k opisu intenčno-valenčného potenciálu v slovenčine. [Turočeková, M.: Zmena 
intenčnej hodnoty prefixáciou. Na príklade pohybových slovies. Martin: Vydavateľstvo Matice slovenskej 2012. 282 
s. ISBN 978-80-8128-038-2.] In: Slovenská reč, 2013, roč. 78, č. 3 – 4, s. 231 – 235. 

17. Životné a vedecké metamorfózy profesora Ivora Ripku. In: Jazyk je zázračný organizmus... Metamorfózy 
jazyka a jazykovedy. Zborník príspevkov venovaných prof. PhDr. Ivorovi Ripkovi, DrSc. pri príležitosti jeho život-
ného jubilea. Eds. M. Imrichová – J. Kesselová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2013, 
s. 12 – 23. ISBN 978-80-555-0838-2 [publikácia], 978-80-555-1054-5 [online]. Dostupné aj na: http://www.pulib.sk/
web/kniznica/elpub/dokument/Imrichova1. Znova publikované pod rovnakým názvom. In: Na PUlze, 2013, roč. 6, 
č. 1, s. 13 – 15. – Tamže: Rozhovor s profesorom Ivorom Ripkom (s. 16 – 17).

2014
18. Socializácia slovenskej lexiky ako reflexia sekularizačných tendencií (na príklade slovenskej ter-

minológie). In: Sprachliche Säkularisierung: Semantik und Pragmatik. Hildesheim: Georg Olms Verlag 2014, 
s. [83] – 99. ISBN 978-3-487-15187-8.

19. Jazyk slovenských právnych textov so zreteľom na právnu terminológiu. In: Slovakistika v ča-
sovej reflexii a kontaktoch. (Paralelný ukrajin. názov.) Užgorod: Vidavnictvo Oleksandri Garkuši 2014, s. 57 
– 64. ISBN 978-617-531-099-1.

20. Zložky právnej komunikácie alebo komu sú texty zákonov adresované. In: Polarity, paralely 
a prieniky jazykovej komunikácie. Zborník príspevkov z 8. medzinárodnej vedeckej konferencie o komuniká-
cii konanej 6. – 7. 9. 2012 v Banskej Bystrici. Ed. V. Patráš. Banská Bystrica: Belianum 2014, s. 124 – 132. ISBN 
978-80-557-0731-0.

21. Jazyk právnych textov so zreteľom na špecifiká právnej lexiky. In: Registre jazyka a jazykovedy 
(I). Na počesť Daniely Slančovej. Eds. J. Kesselová – M. Imrichová – M. Ološtiak. Prešov: Prešovská univerzita 
v Prešove 2014, s. 207 – 212. ISBN 978-80-555-1111-5 [publikácia], 978-80-555-1161-0 [online]. Dostupné na: 
http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Kesselova3

22. Funkčnosť juristických textov v inštitucionálnom a neinštitucionálnom diskurze. In: Slowo we 
współczesnych dyskursach. Red. K. Jachimowska – B. Kudra – E. Szkudlarek-Śmiechowicz. Lodż: Wydawnic-
tvo Uniwersytetu Lodżkiego 2014, s. [231] – 235. ISBN 978-83-7969-107-4.

23. Činnosť prešovskej pobočky Slovenskej jazykovednej spoločnosti. In: Šesťdesiat rokov akademickej ja-
zykovednej slovakistiky v Prešove. Eds. D. Slančová – M. Ološtiak. Prešov: Filozofická fakulta Prešovská univerzita 
v Prešove 2014, s. 195 – 219. ISBN 978-80-555-1133-7.
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24. O výsledkoch inšpirujúceho výskumu jazyka súkromných listov (Zdeňka Hladká – Olga Martincová: 
Slova v soukromých dopisech. Lexikografická sonda. Brno: Masarykova univerzita 2012. 139 s. ISBN 978-80-210-
6112-5.). In: Slovenská reč, 2014, roč. 79, č. 3 – 4, s. 218 – 221. – Ďalšia recenzia tej istej knihy: Inšpiratívny výskum 
jazyka súkromnej korešpondencie súčasnej mládeže. In: O dieťati, jazyku, literatúre, 2014, roč. 2, č. 1, s. 111 – 114. 

2015
25. Lingvistická analýza právnych textov. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešovien-

sis. Monographia 209. (AFPh UP 514/545). Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity 2015. 106 s. ISBN 
978-80-555-1515-1(spoluautorka M. Turočeková). 

26. Slovník právnických termínov pre verejnosť. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešo-
viensis. Slovník 14. (AFPh UP 501/532). Eds. M. Imrichová – L. Csikyová. Prešov: Filozofická fakulta Pre-
šovskej univerzity 2015. 250 s. ISBN 978-80-555-1418-5 (spoluautori L. Csikyová, M. Lukáč, M. Moskvičová, 
M. Turoček, M. Turočeková).

Ref.: Ripka, I.: Slovenská reč, 2016, roč. 81, č. 5 – 6, s. 363 – 365.
27. Propriálna charakteristika právnych komunikátov a ich ortografická signalizácia. In: 19. sloven-

ská onomastická konferencia, Bratislava 28. – 30. apríla 2014. Zborník referátov. Venované PhDr. Milanovi 
Majtánovi, DrSc., k osemdesiatym narodeninám. Ed. I. Valentová. Bratislava:Veda 2015, s. [473] – 477. ISBN 
978-80-224-1426-5. 

28. Transonymizácia ako lexikálny jav. In: Prirodzený vývin jazyka a jazykové kontakty. Jazykovedné 
štúdie. 32. Eds. K. Balleková – Ľ. Králik – G. Múcsková. Bratislava:Veda 2015, s. 275 – 282. ISBN 978-80-224-
1494-4.

29. Možnosti a úskalia koncipovania slovníka právnych termínov pre bežného používateľa. In: Jazykovedný 
zápisník, bulletin Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV. Ed. K. Gajdošová. Bratislava: Slovenská jazykoved-
ná spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV v Bratislave 2012 – 2013 [2015], roč. 31 – 32, s. 45 – 
48. Dostupné na: http://juls.savba.sk/sjs/zapisnikySJS/zap2012_2013.pdf

Redakčná činnosť

Epištoly o jazyku a jazykovede. Zborník štúdií venovaný doc. PhDr. Františkovi Ruščákovi, CSc., pri príleži-
tosti životného jubilea. Prešov: Vydavateľstvo Prešovskej univerzity v Prešove 2012. 224 s. ISBN 978-80-555-0646-3 
(editorka, spolueditorka J. Kesselová). 

Jazyk je zázračný organizmus... Metamorfózy jazyka a jazykovedy. Zborník príspevkov venovaných 
prof. PhDr. Ivorovi Ripkovi, DrSc. pri príležitosti jeho životného jubilea. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej uni-
verzity v Prešove 2013. 323 s. ISBN 978-80-555-0838-2 [publikácia], 978-80-555-1054-5 [online]. Dostupné aj na: 
http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Imrichova1 (editorka, spolueditorka J. Kesselová).

Registre jazyka a jazykovedy (I). Na počesť Daniely Slančovej. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 
2014. 340 s. ISBN 978-80-555-1111-5, 978-80-555-1161-0 [online] (editorka, spolueditori J. Kesselová, M. Ološ-
tiak). Dostupné na: http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Kesselova3

Registre jazyka a jazykovedy (II). Na počesť Daniely Slančovej. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 
2014. 339 s. ISBN 978-80-555-1112-2, 978-80-555-1160-3 (online). Dostupné na:  http://www.pulib.sk/web/kniznica/
elpub/dokument/Kesselova4 (editorka, spolueditori J. Kesselová, M. Ološtiak).

Slovník právnických termínov pre verejnosť. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity 2015. 250 
s. ISBN 978-80.555-1418-5 (editorka).

Literatúra

Imrichová, M. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, s. 38 
– 39. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Mária Imrichová, rod. Miklošová. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia 
slovenských slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 173 – 174. ISBN 978-80-224-1403-6 
(súpis prác M. Imrichovej za roky 2006 – 2010). 

Imrichová, Gabriela. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 101.

(autorizované)
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lenA ivAnČová

Nar. 8. 7. 1987, Svidník. V r. 2006 – 2011 študovala na Filozofickej fakulte a na Prírodovedeckej 
fakulte Univerzity Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach (slovenský jazyk a literatúra – matema-
tika). 2016 PhD. V r. 2011 – 2016 absolvovala doktorandské štúdium v externej forme na 
Filozofickej fakulte (do r. 2014 Fakulte humanitných vied) Univerzity Mateja Bela v Banskej 
Bystrici (všeobecná jazykoveda). Od r. 2011 pôsobí na Katedre slovakistiky, slovanských filo-
lógií a komunikácie Filozofickej fakulty Univerzity Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach (asis-
tentka, od r. 2014 odborná asistentka). 

Venuje sa systémovej lingvistike, modelovaniu a exaktným vedeckovýskumným metó-
dam predovšetkým v rámci fonetiky, štylistiky a matematickej lingvistiky. 

2011
1. Symetria a asymetria medzi formou a obsahom v slovenčine. In: Zborník z Medziuniverzitnej štu-

dentskej vedecko-odbornej a umeleckej konferencie. Zborník z Medziuniverzitnej študentskej vedecko-odbor-
nej a umeleckej konferencie organizovanej Fakultou masmediálnej komunikácie UCM v Trnave dňa 10. de-
cembra 2010 v priestoroch UCM, Nám. J. Herdu 2, v Trnave. Eds. R. Rybanský – S. Magál – P. Rónai. Trnava: 
Univerzita sv. Cyrila a Metoda v Trnave 2011, s. 409 – 433. ISBN 978-80-8105-258-3 (CD-ROM).

2012
2. Korelačné tendencie medzi zvukovou konexiou a sémantikou textu. In: Abstraktárium. Polarity, paralely 

a prieniky jazykovej komunikácie. Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela 2012, s. 6 – 7 (abstrakt).
3. Fonetici v Toruni. In: Universitas Šafarikiana, 2012, roč. 39, č. 4, s. 21.

2013
4. K problematike sandhi v slovenčine. In: Sandhi w językach słowiańskich. Red. A. Cychnerska. To-

ruń: Wydawnictwo Naukowe Uniwersytetu Mikołaja Kopernika 2013, s. 103 – 124. ISBN 978-83-231-3038-3 
(spoluautori J. Sabol, J. Zimmermann).

2014
5. Korelačné tendencie medzi zvukovou konexiou a sémantikou textu. In: Polarity, paralely a prieniky 

jazykovej komunikácie. Zborník príspevkov z 8. medzinárodnej vedeckej konferencie o komunikácii konanej 
6. – 7. 9. 2012 v Banskej Bystrici. Ed. V. Patráš. Banská Bystrica: Belianum 2014, s. 266 – 272. ISBN 978-80-
557-0731-0.

6. Možnosti využitia exaktných metód pri eufonickej a rytmickej charakteristike básnického textu. In: 
Estetické a axiologické pohľady na slovenskú literatúru konca 19. a začiatku 20. storočia. Acta Facultatis Phi-
losophicae Universitatis Šafarikianae. 49. Zost. I. Hajdučeková – L. Jasinská. Košice: Univerzita Pavla Jozefa 
Šafárika v Košiciach 2014, s. 89 – 100. ISBN 978-80-8152-153-9 (spoluautori J. Sabol, J. Zimmermann).

7. Symetria a asymetria vo vzťahu slabiky a morfémy v slovenčine. In: Slovenská reč, 2014, roč. 79, 
č. 3 – 4, s. 131 – 144 (spoluautor J. Sabol). 

8. Slabičné rozhrania v modeloch trojčlenných konsonantických skupín v slovenčine. In: Jazykovedný 
časopis, 2014, roč. 65, č. 2, s. 105 – 121 (spoluautor J. Sabol). 

9. O vedecko-priateľskom. K 75. narodeninám profesora Jána Sabola. In: Jazykovedný časopis, 2014, 
roč. 65, č. 2, s. 178 – 180.

10. Profesorovi Sabolovi prví košickí slovakisti. In: Univerzál, 2014, roč. 5, č. 1 – 2, s. 13 – 14 (spoluautori 
J. Galíková, L. Cifraničová, E. Kaštelyová, M. Vasiľová, M. Jaraba).

11. Stretnutie fonetikov a fonológov v Košiciach. In: Univerzál, 2014, roč. 5, č. 3, s. 14 – 15.
12. V Krakove o slabike. In: Universitas Šafarikiana, 2014, roč. 41, č. 2, s. 13.

2015
13. Možnosti modelovania štruktúry slabiky v slovenčine a v češtine. In: Tradycja i wyzwania. Meto-

dologia badań slawistycznych XX i XXI wieku. Ed. H. Mieczkowska et al. Kraków: Uniwersytet Jagielloński 
2015, s. 177 – 185. ISBN 978-83-233-3858-1 (spoluautori J. Sabol, I. Bónová).
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Redakčná činnosť

Ars Šafarikiana. Zborník umeleckých prác. Košice: Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach 2013. 76 
s. ISBN 978-80-8152-052-5 (jazyková redaktorka).

Sabol, Ján S.: Medzi literatúrou, filmom a divadlom. Genologické poznámky k interakcii literárnych, filmo-
vých a divadelných postupov v umeleckom diele. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Šafarikianae. 36. Ko-
šice: Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach 2014. 132 s. ISBN 978-80-8152-222-2 (jazyková redaktorka). 

Gbúr, Ján – Sabol, Ján: Verš v štruktúre básnického textu. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Šafa-
rikianae. 17. Košice: Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach 2014. 208 s. ISBN 978-80-8152-220-8 (výkonná 
redaktorka). 

Lovásová, Květuše – Kluchová, Darina – Boleková, Adriana: Neuroanatómia pre psychológov. Štruktúry 
a funkcie nervového systému. Košice: Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach 2015. 220 s. ISBN 978-80-8152-
231-4 (jazyková redaktorka).
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MArtinA ivAnová 

Nar. 14. 10. 1976, Vranov nad Topľou. Študovala v r. 1995 – 2000 na Filozofickej fakulte 
Prešovskej univerzity v Prešove (slovenský jazyk – anglický jazyk). 2007 PhD., 2013 
doc. V r. 2000 – 2003 interná doktorandka na Katedre slovenského jazyka a literatúry 
Filozofickej fakulty Prešovskej univerzity (FF PU) v Prešove, od r. 2003 pracovníčka Katedry 
slovenského jazyka a literatúry FF PU v Prešove, v súčasnosti Katedry slovenského jazyka 
Inštitútu slovakistiky a mediálnych štúdií FF PU v Prešove. 2006 Cena Literárneho fondu 
Ministerstva školstva Slovenskej republiky a Cena rektora Prešovskej univerzity za publikáciu 
Slovník koreňových morfém slovenčiny (členka autorského kolektívu), 2007 Cena rektora 
Prešovskej univerzity za publikáciu Valencia statických slovies, 2010 Cena rektora Prešovskej 
univerzity redakcii univerzitného časopisu Na PUlze za obsahovú a vizuálnu inovatívnosť pri 
tvorbe univerzitného periodika (šéfredaktorka časopisu), 2012 Cena dekana Filozofickej fa-
kulty Prešovskej univerzity za publikáciu Syntax slovenského jazyka, 2014 Cena dekana 
Filozofickej fakulty za publikáciu Sloveso vo svetle kognitívnej gramatiky (spoluautorka 
M. Kyseľová).

Zameriava sa na problematiku gramatiky, morfematiky, derivatológie, korpusovej 
a kognitívnej lingvistiky.

2011
1. Syntax slovenského jazyka. Prešov: Vydavateľstvo Prešovskej univerzity 2011. 249 s. ISBN 978-80-

5550-435-3.
Ref.: Kačala, J.: O niektorých základných otázkach slovenskej skladby. In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 4, 

s. 199 – 213. 
2. Percepčné evidenčné operátory v slovenčine (komunikačno-pragmatická analýza). In: Minulost, 

přítomnost a budoucnost v jazyce a v literatuře. Sborník z mezinárodní konference pořádané katedrou bohe-
mistiky PF UJEP v Ústí nad Labem ve dnech 1. – 3. září 2010. 1. díl – část jazykovedná. Ed. P. Mitter. Ústí nad 
Labem: Univerzita J. E. Purkyně 2011, s. 146 – 152. ISBN 978-80-7414-362-5 (vyšlo aj na CD-ROM-e).

3. Epistemické funkcie evidenčných operátorov v slovenčine. In: Vidy jazyka a jazykovedy. Na počesť Mi-
loslavy Sokolovej. Eds. M. Ološtiak – M. Ivanová – D. Slančová. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešo-
viensis. Jazykovedný zborník. 34. (AFPh UP 304/386). Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 
2011, s. 145 – 154. ISBN 978-80-555-0335-6. – Tamže: Metafora vejára – vedeckovýskumná činnosť jubilantky (s. 10 
– 15). – Bibliografia prác Miloslavy Sokolovej za roky 1974 – 2010 (s. 16 – 27) (spoluautor M. Ološtiak).

4. Inferenčné evidenčné operátory v slovenčine. In: Jazyk a komunikácia v súvislostiach. 3. Zborník 
príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie konanej 8. – 9. 9. 2010 na Katedre slovenského jazyka Filo-
zofickej fakulty Univerzity Komenského v Bratislave. Ed. O. Orgoňová. Bratislava: Univerzita Komenského 
v Bratislave 2011, s. 242 – 249. ISBN 978-80-223-2942-2.

5. Metafory, ktorým nemožno uniknúť: o jazyku literárnej vedy, jazykovedy a iných vied. In: K poeto-
logickým a axiologickým aspektom slovenskej literatúry po roku 1989. 4. Zost. M. Součková. Prešov: Filozofic-
ká fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2011, s. 332 – 342. ISBN 978-80-555-0324-0.

6. Vidím, že ťa niečo trápi... (epistemické kvantifikátory a evidenčné kvalifikátory v slovenčine). In: 
Bohemica Olomucensia (Philologica Juvenilia), 2011, roč. 3, č. 2, s. 180 – 187.

7. Synchrónia a diachrónia v Slovníku koreňových morfém slovenčiny. In: Linguistica Copernicana, 
2011, č. 1 (5), s. [195] - 208.

8. Saicová Římalová, Lucie: Vybraná slovesa pohybu v češtině. Studie z kognitivní lingvistiky. Acta Univer-
sitatis Carolinae – AUC Philologica Monografia 161. Praha: Univerzita Karlova v Praze – Nakladatelství Karolinum 
2010. 126 s. In: Jazykovedný časopis, 2011, roč. 62, č. 1, s. 70 – 74.

9. O hovoriacich a mlčiacich slovách. In: Romboid, 2011, roč. 46, č. 1, s. 83 – 85. – Tamže: O dvoch šacho-
vých metaforách (č. 4, s. s. 87-89). – Prešov: jahodový mýtus a urbánny palimpsest (č. 6, s. 122 – 124). – Metafory, 
(s) ktorými žijeme (č. 8, s. 75 – 76). 
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2012
10. Slovník koreňových morfém slovenčiny. 3. uprav. a dopl. vyd. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 

2012. 690 s. ISBN 978-80-555-0603-6 (spoluautori M. Sokolová, M. Ološtiak, F. Šimon, B. Czéreová, K. Vužňáko-
vá, V. Benko, G. Moško). – Tamže: Úvod k druhému vydaniu (s. 11 – 12) (spoluautor úvodu M. Ološtiak). 

11. Niekoľko poznámok o statuse a vymedzení kategoriálnych verb. In: Slovo v slovníku. Aspekty le-
xikálnej sémantiky – gramatika – štylistika (pragmatika). Na počesť Alexandry Jarošovej. Eds. K. Buzássyová 
– B. Chocholová – N. Janočková. Bratislava:Veda 2012, s. 159 – 170. ISBN 978-80-224-1268-1 (spoluautorka 
M. Kyseľová). 

12. Úloha korpusu pri lexikografickom spracovaní valencie (na materiáli statických a procesných 
slovies). In: Varia. 20. Zborník príspevkov z XX. kolokvia mladých jazykovedcov (Častá-Papiernička 24. – 
26. 11. 2010) [online]. Ed. G. Múcsková. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom 
ústave Ľudovíta Štúra SAV 2012, s. 244 – 255 [cit. 15. 12. 2014]. ISBN 978-80-970561-3-1. Dostupné na: http://
www.juls.savba.sk/ediela/varia/20/Varia20.pdf. – Abstrakt príspevku: Varia. 20. Zborník abstraktov z XX. kolok-
via mladých jazykovedcov (Častá-Papiernička 24. – 26. 11. 2010) [online]. Eds. B. Chocholová – A. Ramšáko-
vá. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2012, s. 57 – 58 
[cit. 15. 12. 2014]. ISBN 978-80-970561-2-4 (spoluautorka M. Kyseľová). Dostupné na: http://www.juls.savba.sk/
ediela/varia/20/Varia20.pdf 

13. Podoby irónie v publicistickom texte. In: Médiá a text 3. 2. časť. Mediálny text: lingvistika – kul-
túra – literatúra. Zborník príspevkov z vedeckej konferencie s medzinárodnou účasťou, ktorá sa uskutočnila 
v dňoch 21. – 22. októbra 2010 vo Veľkom Šariši. Eds. M. Bočák – J. Rusnák. Prešov: Filozofická fakulta Pre-
šovskej univerzity v Prešove 2012, s. 77 – 88. ISBN 978-80-555-0584-8. Dostupné aj z: http://www.pulib.sk/web/
kniznica/elpub/dokument/Bocak3 (spoluautorka Z. Oslovičová).

14. Slovník viacslovných pomenovaní (lexikografický, lexikologický a komparatívny výskum). Kon-
cepcia projektu. In: Slovenská reč, 2012, roč. 77, č. 5 – 6, s. 259 – 274 (spoluautori M. Ološtiak, J. Genči). 
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22. Verbá s kongenerickým doplnením v slovenčine. In: Slovo a tvar v štruktúre a v komunikácii. Zbor-
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496/527). Ed. M. Ološtiak. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2015, s. [87] – 138. ISBN 
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2013 Katedry slavistiky Filozofickej fakulty Ostravskej univerzity v Ostrave. Od r. 2013 pra-
cuje na Katedre slovanských jazykov Filozofickej fakulty Univerzity Mateja Bela v Banskej 
Bystrici.

Venuje sa skúmaniu ruskej lexiky a frazeológie, otázkam ruskej a slovenskej lexikogra-
fie a frazeografie, konfrontačnému výskumu ruskej a slovenskej frazeológie, ako aj teórii a di-
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výkladový Slovník súčasného slovenského jazyka (1. zväzok A – G, 2006; 2. zväzok H – L, 
2011; 3. zväzok M – N, 2015). V r. 2006 – 2009 sa podieľala na projekte Explanačno-
deskriptívna morfológia súčasnej spisovnej slovenčiny, ktorého výstupom je kolektívna mo-
nografia Morfologické aspekty súčasnej slovenčiny (2010). V r. 2006 – 2009 pôsobila na 
Pedagogickej fakulte Trnavskej univerzity v Trnave. V r. 2010 – 2014 bola zástupkyňou riadi-
teľa Jazykovedného ústavu Ľ. Štúra SAV, v r. 2014 poverenou riaditeľkou. Od r. 2001 je člen-
kou Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri Jazykovednom ústave Ľ. Štúra SAV, od r. 2008 
členkou redakčnej rady vedecko-popularizačného časopisu pre jazykovú kultúru a terminoló-
giu Kultúra slova, od r. 2009 členkou Medzinárodnej komisie pre slovanskú slovotvorbu pri 
Medzinárodnom komitéte slavistov. V r. 2005 – 2011 bola členkou Vedeckej rady Jazykovedného 
ústavu Ľ. Štúra SAV (2006 – 2011 tajomníčka vedeckej rady).

Pracuje v oblasti lexikológie, lexikografie, slovotvorby a čiastkovo aj morfológie.

2011
1. Slovník súčasného slovenského jazyka. H – L. Ved. red. A. Jarošová – K. Buzássyová. Bratislava: 

Veda 2011. 1087 s. ISBN 978-80-224-1172-1 (spoluautorky M. Avramovová, Ľ. Balážová, M. Čierna, J. Haš-
anová, B. Chocholová, A. Jarošová, J. Končalová, M. Kováčová, L. Ocetová, [Adriana] Oravcová, A. [Anna] 
Oravcová, M. Petrufová, E. Porubská, A. Šebestová, A. Šufliarska, D. Zvončeková).

Ref.: 1. Jancura, V.: Jazykovedci počítajú s vyšším sebavedomím Slovákov. In: Pravda, Víkend, 2011, roč. 21, 
č. 105 (12. 5. 2011), s. 16 – 19. – 2. Druhý zväzok Slovníka súčasného slovenského jazyka uviedli dnes do života 
[online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://dnes.atlas.sk/slovensko/746205/druhy-zvazok-slovnika-sucasneho-slo-
venskeho-jazyka-uviedli-dnes-do-zivota. – 3. Zrodil sa druhý zväzok Slovníka súčasného slovenského jazyka [online] 
[cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://aktualne.centrum.sk/domov/clanek.phtml?id=1232826. – 4. Bibel, V.: Slovník – 
úžasná haluz [online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://www.panorama.sk/sk/knihy/slovik-uzasna-haluz/2212. – 
5. Striško, R.: Novinky v slovníku. Jeden vulgarizmus za druhým [online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://crepi-
ny.noviny.sk/servisna-tema/10-05-2011/novinky-v-slovniku-jeden-vulgarizmus-za-druhym.html. – 6. [V.Š.]: Zrkadlo 
dnešnej slovenčiny. In: Správy SAV, 2011, roč.47, č. 5, s. 10 – 11. – 7. Šimková, M.: Slovník súčasného slovenského 
jazyka H – L. In: Romboid, 2011, roč. 46, č. 6, s. 105 – 106. – 8. Ferko, M.: Knižná revue, 2011, roč. 21, č. 14 – 15, 
(6. 7. 2011), s. 3. – 9. Pisárčiková, M. Slovník súčasného slovenského jazyka pokračuje. In: Kultúra slova, 2011, 
roč. 45, č. 4, s. 234 – 241. – 10. Šmihula, V.: Druhý zväzok slovníka skutočnosťou [online] [cit. 26. 11. 2012]. Do-
stupné na: http://www.sav.sk/?lang=sk&charset=&doc=services-news&news_no=3882 

2. Gramatika v slovníku a slovník (aj) pre gramatiku (na príklade spracovania biaspektuálnych slo-
vies v Slovníku súčasného slovenského jazyka). In: Vidy jazyka a jazykovedy. Na počesť Miloslavy Sokolo-
vej. Eds. M. Ološtiak – M. Ivanová – D. Slančová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 
2011, s. 91 – 103. ISBN 978-80-555-0335-6 (printová verzia), ISBN 978-80-555-0341-7 (elektronická verzia).

3. Sloveso ako lexikografická výzva. In: Česká a slovenská výkladová lexikografia na začiatku 21. sto-
ročia. Súbor príspevkov v rámci medzinárodného projektu Princípy a metódy tvorby výkladového slovní-
ka. Red. J. Světlá – A. Jarošová – A. Rangelova. Brno: Tribun EU 2011, s. 193 – 205. ISBN 978-80-263-0097-7 
(spoluautorka J. Hašanová).

4. Marićová, A.: Slovesné predpony v slovenčine a srbčine. Báčsky Petrovec: Slovenské vydavateľské cen-
trum 2008. In: Slavica Slovaca, 2011, roč. 46, č. 1, s. 81 – 83.

5. XIII. zasadnutie Medzinárodnej komisie pre slovanskú slovotvorbu pri Medzinárodnom komitéte slavis-
tov. In: Jazykovedný časopis, 2011, roč. 62, č. 2, s. 162 – 166 (spoluautor M. Ološtiak) [správa o konferencii].
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2012
6. Systémové a (kont)textové dimenzie slovotvorne motivovaných slovies v slovenčine: In: Słowotwór-

stwo słowiańskie: system i tekst. Prace Komisji Słowotwórzej przy Międzynarodowym Komitecie Slawis-
tów. Seria 13. Red. J. Sierociuk. Poznaň: Wydawnictwo poznańskiego towarzystwa przyjaciół nauk 2012, s. 143 
– 152. ISBN 978-83-7654-195-2.

7. Frekventatíva v gramatike a v slovníku. In: Slovo v slovníku. Aspekty lexikálnej sémantiky – 
gramatika – štylistika (pragmatika). Na počesť Alexandry Jarošovej. Eds. K. Buzássyová – B. Chocholová 
– N. Janočková. Bratislava:Veda – Jazykovedný ústav Ľudovíta Štúra SAV 2012, s. 171 – 183. ISBN 978-80-
224-1268-1.

2013
8. Živé portrétovanie slovenského slova v slovníku ako úloha oddelenia súčasnej lexikológie a lexi-

kografie Jazykovedného ústavu Ľ. Štúra SAV. In: Slovenská reč, 2013, roč. 78, č. 6, s. 333 – 346 (spoluautori 
A. Jarošová, V. Benko, B. Chocholová). 

9. Z rukopisu pripravovaného Slovníka súčasného slovenského jazyka (35). In: Kultúra slova, 2013, 
roč. 47, č. 1, s. 52 – 59.

2014
10. Sloveso a zmysly – slovotvorba a vidotvorba. Bratislava: Jazykovedný ústav Ľudovíta Štúra SAV – 

Veda 2014. 244 s. ISBN 978-80-224-1383-1.
11. Poznámky k makrokompozícii výkladového slovníka. In: Registre jazyka a jazykovedy (I). Na po-

česť Daniely Slančovej. Eds. J. Kesselová – M. Imrichová – M. Ološtiak. Prešov: Prešovská univerzita v Pre-
šove 2014, s. 199 – 206. ISBN 978-80-555-1111-5 [publikácia], 978-80-555-1161-0 [online]. Dostupné na: http://
www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Kesselova3

2015
12. Slovník súčasného slovenského jazyka. M – N. Hl. red. A. Jarošová. Bratislava: Veda 2015. 1100 

s. ISBN 978-80-224-1485-2 (spoluautorky M. Avramovová, Ľ. Balážová, J. Hašanová, B. Chocholová, A. Jaro-
šová, J. Končalová, L. Ocetová, A. Oravcová, M. Petrufová, E. Porubská, A. Šebestová, A. Šufliarska, D. Zvon-
čeková).

Ref.: 1. (ml): SAV prezentovala dva nové slovníky [online, cit. 8. 4. 2016]. In: Vedecký kaleidoskop CVTI 
SR. Dostupné na: http://vedeckykaleidoskop.cvtisr.sk/2016/4-2016/sav-prezentovala-dva-nove-slovniky.html?pa-
ge_id=6317. – 2. Slovník súčasného slovenského jazyka M – N [online, cit. 1. 2. 2017]. Dostupné na: http://www.
hramescrabble.sk/reportaze/SSSJ%20M-N/report.htm. – 3. Vedecký, no používateľsky ústretový. In: Správy SAV, 
2016, roč. 52, č. 2, s. 13. – 4. Ščepán, S.: Prezentácia dvoch nových slovníkov [online, cit. 1. 2. 2017]. Dostupné na: 
http://www.sav.sk/index.php?doc=services-news&source_no=20&news_no=6263 

13. Slovesné deminutíva v slovenčine. In: Manjšalnice v slovanskih jezikih: oblika in vloga. De-
minutivy v slavianskich jazykach: forma i roľ. Diminutives in Slavic Languages: Form and Role. ZORA 
113. Ed. I. Stramljič Breznik. Maribor – Bielsko-Biała – Budapest – Kansas – Praha: Mednarodna založba 
Oddelka za slovanske jezike in književnosti, Filozofska fakulteta 2015, s. 122 – 136. ISBN 978-961-6930-34-5.

14. Poznámky k modálnym slovesám (na príklade slovesa musieť). In: Jazyková kultúra a terminoló-
gia. Zborník štúdií venovaný Matejovi Považajovi. Ed. S. Mislovičová. Bratislava: Veda 2015, s. 45 – 55. ISBN 
978-80-224-1497-5.

Redakčná činnosť

Kultúra slova, 2011, roč. 45 – 2015, roč. 49 (členka red. rady).
Slovník súčasného slovenského jazyka. H – L. Ved. red. A. Jarošová – K. Buzássyová. Bratislava:Veda 

2011. 1087 s. ISBN 978-80-224-1172-1 (editorka, spolueditorky Ľ. Balážová, J. Hašanová, B. Chocholová, A. Jaro-
šová, M. Petrufová, A. Šufliarska).

Slovo v slovníku. Aspekty lexikálnej sémantiky – gramatika – štylistika (pragmatika). Na počesť Alexandry 
Jarošovej. Bratislava: Jazykovedný ústav Ľ. Štúra SAV – Veda 2012. 300 s. ISBN 978-80-224-1268-1 (editorka, spo-
lueditorky K. Buzássyová, B. Chocholová).

Ref.: 1. Dudok, M.: Zborník prác Slovo v slovníku... In: Slovo v slovníku. Aspekty lexikálnej sémantiky 
– gramatika – štylistika (pragmatika). Na počesť Alexandry Jarošovej. Eds. K. Buzássyová – B. Chocholová – N. Ja-
nočková. Bratislava:Veda 2012, 4. strana obálky. ISBN 978-80-224-1268-1 (recenzný posudok). – 2. Jazykovedný 
časopis, 2012, roč. 63, č. 2, s. 108. – 3. Děngeová, Z. et al.: Slovo a slovesnost, 2015, roč. 76, č. 1, s. 71 – 77. 
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Slovník súčasného slovenského jazyka. M – N. Hl. red. A. Jarošová. Bratislava:Veda 2015. 1100 s. ISBN 
978-80-224-1485-2 (editorka, spolueditorky Ľ. Balážová, J. Hašanová, B. Chocholová, A. Jarošová, M. Petrufová, 
A. Šufliarska).
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AlexAndrA JArošová, rod. šolcová

Nar. 22. 2. 1952, Praha. Študovala v r. 1970 – 1975 na Filologickej fakulte Štátnej univerzity 
A. A. Ždanova v Leningrade (ruský jazyk – anglický jazyk), v r. 1994 – 1999 na Filozofickej 
fakulte Univerzity Komenského (slovenský jazyk a literatúra). 1985 CSc. 2015 PhDr. V r. 1975 
– 1977 pôsobila na Strednej ekonomickej škole v Bratislave (učiteľka), v r. 1977 – 1979 pracov-
níčka Slovenského výskumného a vývojového centra urbanizmu a architektúry v Bratislave (sa-
mostatná referentka), od r. 1980 pracovníčka Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra Slovenskej 
akadémie vied (JÚĽŠ SAV) v Bratislave (interná ašpirantka, vedecká asistentka, vedecká pra-
covníčka, samostatná vedecká pracovníčka). V r. 1988 – 1991 vedúca oddelenia slovanských 
jazykov JÚĽŠ SAV, v r. 1996 – 2002 vedúca oddelenia jazykových dát JÚĽŠ SAV. V rokoch 
1995 – 2001 spoluriešiteľka projektov EÚ: Transeurópska infraštruktúra jazykových zdrojov 
(TELRI I a TELRI II) v rámci programu INCO-COPERNICUS. Od r. 2003 členka Medzinárodnej 
lexikologicko-lexikografickej komisie pri Medzinárodnom komitéte slavistov. Od r. 2005 vedú-
ca projektu a hlavná redaktorka Slovníka súčasného slovenského jazyka. V r. 2007 – 2012 vedú-
ca oddelenia súčasnej lexikológie a lexikografie JÚĽŠ SAV. 2007 Prémia Literárneho fondu za 
vedeckú a odbornú literatúru a zlatá medaila Slovak Gold a v r. 2008 Cena poroty Jednoty 
tlumočníků a překladatelů za Slovník súčasného slovenského jazyka, A – G (hlavná redaktorka), 
2012 Čestná plaketa SAV Ľudovíta Štúra za zásluhy v spoločenských vedách. 

Pracuje v oblasti praktickej a teoretickej lexikografie, lexikológie, terminológie, aspek-
tológie a korpusovej lingvistiky. Vo svojich prácach skúma jazykový význam a rozpracúva 
teóriu slovného spojenia. 

2011
1. Slovník súčasného slovenského jazyka. H – L. Ved. red. A. Jarošová – K. Buzássyová. Bratislava: 

Veda 2011. 1088 s. ISBN 978-80-224-1172-1 (spoluautorky M. Avramovová, Ľ. Balážová, M. Čierna, J. Haša-
nová, B. Chocholová, N. Janočková, J. Končalová, M. Kováčová, L. Ocetová, [Adriana] Oravcová, A. [Anna] 
Oravcová, M. Petrufová, E. Porubská, A. Šebestová, A. Šufliarska, D. Zvončeková).

Ref.: 1. Jancura, V.: Jazykovedci počítajú s vyšším sebavedomím Slovákov. In: Pravda, Víkend, 2011, roč. 21, 
č. 105 (12. 5. 2011), s. 16 – 19. – 2. Druhý zväzok Slovníka súčasného slovenského jazyka uviedli dnes do života 
[online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://dnes.atlas.sk/slovensko/746205/druhy-zvazok-slovnika-sucasneho-slo-
venskeho-jazyka-uviedli-dnes-do-zivota. – 3. Zrodil sa druhý zväzok Slovníka súčasného slovenského jazyka [online] 
[cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://aktualne.centrum.sk/domov/clanek.phtml?id=1232826. – 4. Bibel, V.: Slovník – 
úžasná haluz [online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://www.panorama.sk/sk/knihy/slovik-uzasna-haluz/2212. – 
5. Striško, R.: Novinky v slovníku. Jeden vulgarizmus za druhým [online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://crepi-
ny.noviny.sk/servisna-tema/10-05-2011/novinky-v-slovniku-jeden-vulgarizmus-za-druhym.html. – 6. [V.Š.]: Zrkadlo 
dnešnej slovenčiny. In: Správy SAV, 2011, roč.47, č. 5, s. 10 – 11. – 7. Šimková, M.: Slovník súčasného slovenského 
jazyka H – L. In: Romboid, 2011, roč. 46, č. 6, s. 105 – 106. – 8. Ferko, M.: Knižná revue, 2011, roč. 21, č. 14 – 15, 
(6. 7. 2011), s. 3. – 9. Pisárčiková, M. Slovník súčasného slovenského jazyka pokračuje. In: Kultúra slova, 2011, 
roč. 45, č. 4, s. 234 – 241. – 10. Šmihula, V.: Druhý zväzok slovníka skutočnosťou [online] [cit. 26. 11. 2012]. Do-
stupné na: http://www.sav.sk/?lang=sk&charset=&doc=services-news&news_no=3882 

2. Ustálené prirovnania: problémy ich chápania a lexikografického zachytenia. In: Česká a slovenská 
výkladová lexikografia na začiatku 21. storočia. Súbor príspevkov v rámci medzinárodného projektu Princípy 
a metódy tvorby výkladového slovníka. Red. J. Světlá – A. Jarošová – A. Rangelova. Brno: Tribun EU 2011, 
s. 207 – 218. ISBN 978-80-263-0097-7.

3. Prípona -ák a -ár v kontexte lexikálnej variantnosti. In: Vidy jazyka a jazykovedy. Na počesť Mi-
loslavy Sokolovej. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný zborník. 34 (AFPh 
UP 304/386). Eds. M. Ološtiak – M. Ivanová – D. Slančová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity 
v Prešove 2011, s. 294 – 307. ISBN 978-80-555-0335-6.
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4. Percepcia a lexikografické spracovanie zložených adjektív. In: Slovenská reč, 2011, roč. 76, č. 3, 
s. 132 – 148.

5. Podoby Nitran a Nitrančan v kontexte slovotvorných modelov a kodifikačných riešení. In: Slovenská 
reč, 2011, roč. 76, č. 5 – 6, s. 334 – 334.

6. Majstrovské dielo českej aj svetovej frazeológie. (F. Čermák a kol.: Slovník české frazeologie a idio-
matiky.) In: Jazykovedný časopis, 2011, roč. 42, č. 1, s. 51 – 64.

7. Na úvod. In: Česká a slovenská výkladová lexikografia na začiatku 21. storočia. Súbor príspevkov v rámci 
medzinárodného projektu Princípy a metódy tvorby výkladového slovníka. Eds. J. Světlá – A. Jarošová – A. Rangelo-
va. Brno: Tribun EU 2011, s. 7. ISBN 978-80-263-0097-7 (spoluautorky J. Světlá, A. Rangelova).

8. Lexikálne bohatstvo slovenčiny a problémy jeho opisu: o Slovníku súčasného slovenského jazyka. In: Ja-
zykovedný zápisník, bulletin Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV [online]. Zost. B. Chocholová – A. Ram-
šáková. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosti pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2006 – 2007 
[2011], roč. 25 – 26, s. 33 – 34 [cit. 29. 9. 2016]. Dostupné aj na: http://juls.savba.sk/sjs/zapisnikySJS/zap2006_2007.
pdf (tézy prednášky).

9. Slovník súčasného slovenského jazyka: čo vás zaujíma (ak vôbec niečo). In: Slovenské dotyky, magazín 
Slovákov v ČR, príloha Dotyky so slovenčinou [online], 2011, roč. 16, č. 7 – 8, 2011, s. III – IV [cit. 23. 3. 2017]. Do-
stupné na: http://www.slovacivosvete.sk/data/files755.pdf

10. Oddelenie súčasnej lexikológie a lexikografie JÚĽŠ SAV. 1. 1. 2011 [online] [cit. 3. 1. 2011]. Dostupné 
na: http://www.juls.savba.sk/about_juls/oddelenia/oslal/index.html

11. Anglicizmy ako problém textu a postojov. Prednáška na 7. konferencii Slovenskej terminologickej siete 
Anglicizmy v slovenčine [online] [cit. 30. 11. 2011]. Bratislava 21. 10. 2011. Dostupné na: http://ec.europa.eu/dgs/
translation/sts/conf_speech.html

12. Jazykovedci počítajú s vyšším sebavedomím Slovákov. Rozhovor Vladimíra Jancuru s Alexandrou Jaro-
šovou a Klárou Buzássyovou. In: Pravda, 2011, roč. 21, č. 105 (12. 5. 2011), s. 16 – 19.

2012
13. The Dictionary of the Contemporary Slovak Language: A Product of Tradition and Innovation. In: 

Proceedings of the 15th Euralex International Congress 7 – 11 August, 2012 Oslo [online]. Eds. R. V. Fjeld – 
J. M. Torjusen. Oslo: Department of Linguistics and Scandinavian Studies, University of Oslo 2012, s. 257 
– 261 [cit. 19. 3. 2015]. ISBN 978-82-303-2095-2 (spoluautor V. Benko). Dostupné na: http://www.euralex.org/
proceedings-toc/euralex_2012 

14. Kritika slovenských slovníkov a koncept normy. In: Ukrajins´ka i slov´jans´ka tlumačna ta pere-
kladna leksikografija: teorija, praktika, perspektivi. Red. P. J. Gricenko. Kijiv: KMM 2012, s. 149 – 154.

15. Slovník súčasného slovenského jazyka – kodifikačné kontexty a normatívne determinanty. In: Češ-
tina v pohledu synchronním a diachronním. Eds. S. Čmejrková – J. Hoffmannová – J. Klímová. Praha: Karo-
linum 2012, s. 423 – 429. ISBN 978-80-246-2121-0. 

16. Bohemizmy a kodifikačné „kyvadlo“. In: Jazykoveda v pohybe. Ed. A. Bohunická. Bratislava: Uni-
verzita Komenského v Bratislave 2012, s. 255 – 263. ISBN 978-80-223-3276-7.

17. Váženie či váhovanie? In: Slovenská reč, 2012, roč. 77, č. 1 − 2, s. 124 − 125 (spoluautor S. Ondrejovič).

2013
18. Problém rozsahu vidovej korelácie: zisťovanie možností za hranicami imperfektivizácie a mutá-

cie. In: Slovo a slovesnost, 2013, roč. 74, č. 4, s. 243 – 268.
19. Vidová opozícia a vidová korelácia v slovenčine. In: Jazykovedný časopis, 2013, roč. 64, č.1, s. 5 – 

47.
20. Existencia a funkcia vidových trojíc v slovenčine. In: Slovenská reč, 2013, roč. 78, č. 3 – 4, s. 131 – 

151 (spoluautorka M. Sokolová).
21. Živé portrétovanie slovenského slova v slovníku ako úloha oddelenia súčasnej lexikológie a lexi-

kografie Jazykovedného ústavu Ľ. Štúra SAV. In: Slovenská reč, 2013, roč. 78, č. 6, s. 333 – 346 (spoluautori 
V. Benko, B. Chocholová, N. Janočková). 

2014
22. Prečo sú snehuliaci aj snehuliaky. In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 5, s. 305.
23. Dostane sa spojenie rodové štúdiá do Slovníka súčasného slovenského jazyka? In: Kultúra slova, 2014, 

roč. 48, č. 6, s. 359.
24. Jubilujúci Vladimír Benko – úspešný príbeh informatika v slovenskej jazykovede. In: Korpus – gramatika 

– axiologie, 2014, roč. 5, č. 10, s. 80 – 83 (spoluautorka B. Chocholová).
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25. Podpora nominácie pána profesora Františka Čermáka na udelenie štátneho vyznamenania. In: Radost 
z jazyků. Sborník příspěvků k 75. narozeninám prof. Františka Čermáka. Eds. V. Petkevič – A. Adamovičová – V. Cvr-
ček. Praha: Nakladatelství Lidové noviny – Ústav Českého národního korpusu 2014, s. 384. ISBN 978-80-7422-361-7.

2015
26. Slovo v slovníku z pohľadu času a normy. Bratislava:Veda 2015. 160 s. ISBN 78-80-224-1486-9.
Ref.: 1. Jazykovedný časopis, 2015, roč. 66, č. 2, s. 100. – 2. Košková, M.: (časť posudku). In: Slovo v slov-

níku z pohľadu času a normy. Bratislava:Veda 2015, vnútorná strana prebalu. ISBN 78-80-224-1486-9. – 3. Vaňko, J.: 
(časť posudku). In: Slovo v slovníku z pohľadu času a normy. Bratislava: Veda 2015, vnútorná strana prebalu. ISBN 
78-80-224-1486-9. – 4. Janočková, N.: Od slova k slovníku, od slovníka k slovu. In: Kultúra slova, 2016, roč. 50, 
č. 5, s. 304 – 310.

27. Slovník súčasného slovenského jazyka. M – N. Hl. red. A. Jarošová. Bratislava: Veda 2015. 1104 
s. ISBN 978-80-224-1485-2 (spoluautorky M. Avramovová, Ľ. Balážová, J. Hašanová, B. Chocholová, N. Janoč-
ková, J. Končalová, L. Ocetová, A. Oravcová, M. Petrufová, E. Porubská, A. Šebestová, A. Šufliarska, D. Zvon-
čeková).

Ref.: 1. (ml): SAV prezentovala dva nové slovníky [online] [cit. 8. 4. 2016]. In: Vedecký kaleidoskop CVTI 
SR. Dostupné na: http://vedeckykaleidoskop.cvtisr.sk/2016/4-2016/sav-prezentovala-dva-nove-slovniky.html?pa-
ge_id=6317. – 2. Slovník súčasného slovenského jazyka M – N [online] [cit. 1. 2. 2017]. Dostupné na: http://www.
hramescrabble.sk/reportaze/SSSJ%20M-N/report.htm. – 3. Vedecký, no používateľsky ústretový. In: Správy SAV, 
2016, roč. 52, č. 2, s. 13. – 4. Ščepán, S.: Prezentácia dvoch nových slovníkov [online] [cit. 1. 2. 2017]. Dostupné na: 
http://www.sav.sk/index.php?doc=services-news&source_no=20&news_no=6263. 

28. Slovenské slovo v slovníku z pohľadu času a normy. In: Jazykovedný zápisník [online]. Ed. K. Gaj-
došová. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV v Bratislave 
2012 – 2013 [2015], roč. 31 – 32, s. 28 – 29 [cit. 20. 12. 2015]. Dostupné na: http://juls.savba.sk/sjs/zapisnikySJS/
zap2012_2013.pdf (tézy prednášky).

29. Stanovisko Alexandry Jarošovej z Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV k možnosti kodifikácie 
pojmu rod. In: Analýza významu a možností používania rodovo vyváženého jazyka [online]. Ed. J. Cviková. Bratisla-
va: Centrum vzdelávania Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny SR 2015, s. 182 [cit. 20. 12. 2015]. Dostupné 
na: http://www.ruzovyamodrysvet.sk/chillout5_items/1/6/0/1/1601_5755f0.pdf

30. Úvodné slovo. In: Letná škola prekladu. 14. Minulosť a budúcnosť prekladu. Od Ľudovíta Štúra po 
strojový preklad. Zborník prednášok. 37. ročník. Bratislava: Slovenská spoločnosť prekladateľov odbornej literatúry 
2015, s. 5 – 8. ISBN 978-80- 971262-4-7. 

Redakčná činnosť

Jazykovedný časopis, 2011, roč. 62 – 2015, roč. 66 (členka red. rady).
Slovník súčasného slovenského jazyka. H – L. Bratislava: Veda 2011. 1088 s. ISBN 978-80-224-1172-1 

(vedecká redaktorka spolu s K. Buzássyovou; členka red. kolektívu spolu s J. Bosákom a K. Buzássyovou; editorka, 
spolueditorky Ľ. Balážová, J. Hašanová, B. Chocholová, N. Janočková, M. Petrufová, A. Šufliarska).

Česká a slovenská výkladová lexikografia na začiatku 21. storočia. Súbor príspevkov v rámci medzinárodné-
ho projektu Princípy a metódy tvorby výkladového slovníka. Brno: Tribun EU 2011. 218 s. ISBN 978-80-263-0097-7 
(editorka, spolueditorky J. Světlá, A. Rangelova).

Slovník súčasného slovenského jazyka. M – N. Bratislava: Veda 2015. 1104 s. ISBN 978-80-224-1485-2 
(hlavná redaktorka; členka ved. redakcie spolu s J. Bosákom, K. Buzássyovou a M. Sokolovou; editorka, spolueditor-
ky Ľ. Balážová, J. Hašanová, B. Chocholová, N. Janočková, M. Petrufová, A. Šufliarska).

Literatúra

Buzássyová, K.: Slovo o Alexandre Jarošovej. In: Slovo v slovníku. Aspekty lexikálnej sémantiky – grama-
tika – štylistika (pragmatika). Na počesť Alexandry Jarošovej. Eds. K. Buzássyová – B. Chocholová – N. Janočko-
vá. Bratislava:Veda 2012, s. 9 – 12. ISBN 978-80-224-1268-1. 

Bibliografia prác Alexandry Jarošovej za roky 1982 – 2011. In: Slovo v slovníku. Aspekty lexikálnej séman-
tiky – gramatika – štylistika (pragmatika). Na počesť Alexandry Jarošovej. Eds. K. Buzássyová – B. Chocholová – 
N. Janočková. Bratislava:Veda 2012, s. 13 – 24. ISBN 978-80-224-1268-1.

Kollár, D.: Životné jubileum vedkyne-lexikografky. In: Slovo v slovníku. Aspekty lexikálnej sémantiky – 
gramatika – štylistika (pragmatika). Na počesť Alexandry Jarošovej. Eds. K. Buzássyová – B. Chocholová – N. Janoč-
ková. Bratislava: Veda 2012, s. 25. ISBN 978-80-224-1268-1. – Tamže: Slovarnik – eto zvučit gordo (s. 26). 



Alexandra Jarošová, rod. šolcová 188

Ocenenie vedeckých kvalít. Alexandra Jarošová. In: Správy Slovenskej akadémie vied, 2012, roč. 48, č. 11 
– 12, s. 6 – 7.

Ďurčo, P.: Alexandra Jarošová – mladá šesťdesiatnička In: Slavica Nitriensia, 2012, roč. 1, č. 2, s. 187 – 188.
Jarošová, A. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 

(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, s. 41 
– 42. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Balážová, Ľ. Hommage à Alexandra Jarošová. In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 2, s. 115 – 118.
Buzássyová, K.: Životné jubileum Alexandry Jarošovej. In: Slovenská reč, 2012, roč. 77, č. 3 – 4, s. 208 – 

214.
Alexandra Jarošová, rod. Šolcová. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia 

slovenských slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 187 – 189. ISBN 978-80-224-1403-6 
(súpis prác A. Jarošovej za roky 2006 – 2010). 

Jarošová, Alexandra. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 36, 103.

(autorizované)
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luciA JAsinská

Nar. 31. 5. 1985, Košice. Študovala v r. 2004 – 2009 na Filozofickej fakulte Prešovskej univer-
zity v Prešove (slovenský jazyk a literatúra) a v r. 2006 – 2009 na Fakulte humanitných a prí-
rodných vied Prešovskej univerzity v Prešove (pedagogika – slovenský jazyk a literatú-
ra). V r. 2010 – 2015 absolvovala doktorandské štúdium na Filozofickej fakulte Univerzity 
Mateja Bela v Banskej Bystrici (všeobecná jazykoveda). Od r. 2009 pracuje na Katedre slova-
kistiky, slovanských filológií a komunikácie Filozofickej fakulty Univerzity P. J. Šafárika 
v Košiciach (asistentka, odborná asistentka). 

Výskumne sa venuje synchrónnej lingvistike s orientáciou na morfológiu, syntax a tex-
tovú lingvistiku s prienikom do mediálneho prostredia. 

2006
1. Analýza lexém aj, ani, i v Slovenskom národnom korpuse. In: 2. študentská vedecká konferen-

cia. Zborník príspevkov. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2006, s. 302 – 320. ISBN 80-8068-511-8. 

2010
2. Komplexne o teoretických aspektoch a výsledkoch výskumu fungovania zvukových javov v rečovej pra-

xi. [Sabol, J. – Bónová, I. – Sokolová, M.: Kultúra hovoreného prejavu. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove, 
Filozofická fakulta 2006. 254 s.]. In: Kultúra slova, 2010, roč. 44, č. 2, s. 115 – 121.

2011
3. Morfologicko-syntaktický aspekt v komunikácii dieťaťa. In: Jazyk a komunikácia v súvislos-

tiach. 3. Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie konanej 8. – 9. 9. 2010 na Katedre sloven-
ského jazyka Filozofickej fakulty Univerzity Komenského v Bratislave. Ed. O. Orgoňová. Bratislava: Filozofic-
ká fakulta Univerzity Komenského v Bratislave 2011, s. 184 – 191. ISBN 978-80-223-2942-2.

4. Kompozičné osobitosti v próze Martina Kukučína Na jarmok! (Kus života v estetickej štruktú-
re). In: Reálna podoba realizmu. Zost. M. Mikulová – I. Taranenková. Bratislava: Ústav slovenskej literatúry 
SAV 2011, s. 184 – 198. ISBN 978-80-88746-17-1 (spoluautorka I. Hajdučeková). 

5. Koľko variantov máme na výber? In: Univerzál, 2011, roč. 2, č. 3, s. 14. – Tamže: Nakoľko je správne 
používať nakoľko? (č. 4, s. 9). 

2012
6. Rodová diferenciácia substantív výzbroj a výstroj. In: Univerzál, 2012, roč. 3, č. 3, s. 14. – Tamže: O lokáli, 

no nie v lokáli (č. 4, s. 14).

2013
7. Rod v slovenských printových médiách. In: Gender in the Media. Transnational Perspecti-

ves. Eds. M. Fernández-Morales – S. Tomaščíková. Košice: Pavol Jozef Šafárik University in Košice 2013, s. 19 
– 50. ISBN 978-80-8152-094-5 (spoluautorka I. Bónová). 

8. Základné metodologické problémy pri riešení formovo-obsahovej štruktúry derivačných mor-
fém. In: Slavica Iuvenum. 14. Mezinárodní setkání mladých slavistů, Ostrava 26. a 27. 3. 2013. Ed. J. Vorel et 
al. Ostrava: Ostravská univerzita v Ostravě 2013, s. 81 – 88. ISBN 978-80-7464-380-4.

9. K tvarom vzorov privlastňovacích prídavných mien. In: Univerzál, 2013, roč. 4, č. 1 – 2, s. 13. 

2014
10. Derivačné morfémy v reči dieťaťa. In: Slavica Iuvenum. 15. Mezinárodní setkání mladých slavistů, 

Ostrava 1. a 2. 4. 2014. Red. I. Jelínek – J. Muryc – U. Kolberová et al. Ostrava: Ostravská univerzita v Ostravě 
2014, s. 185 – 193. ISBN 978-80-7464-680-5. 

11. Z informácií aj z médií alebo o pádovej prípone -í v genitíve plurálu. In: Slovenčinár, 2014, roč. 1, č. 3, 
s. 68 – 69.
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2015
12. K štruktúrovaniu myšlienok v publicistickom žánri. In: Varia. 21. Zborník príspevkov z XXI. ko-

lokvia mladých jazykovedcov (Banská Bystrica – Šachtičky 30. 11. – 2. 12. 2011). Eds. K. Barnová – A. Chomo-
vá. Banská Bystrica: Belianum, vydavateľstvo Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici, Filozofická fakulta, 
s. 184 – 191. – Abstrakt príspevku: Varia. 21. Zborník abstraktov z XXI. kolokvia mladých jazykovedcov (Banská 
Bystrica – Šachtičky 30. 11. – 2. 12. 2011). Eds. K. Barnová – A. Chomová. Banská Bystrica: Belianum, vydavateľ-
stvo Univerzity Mateja Bela, Filozofická fakulta 2015, s. 34. ISBN oboch zborníkov: 978-80-557-0879-9. 

13. Miera gramatického a slovotvorného významu sufixálnej morfémy v slovesnom podstatnom 
mene. In: Slavica Iuvenum. 16. Mezinárodní setkání mladých slavistů, Ostrava 31. 3. a 1. 4. 2015. Red. S. Mi-
zerová – L. Plesník. Ostrava: Ostravská univerzita v Ostravě, Filozofická fakulta, 2015, s. 8 – 21. ISBN 978-
80-7464-784-0.

14. Formovo-sémantická štruktúra derivačných morfém. Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela 2015. 87 
s. (CD-ROM) (dizertačná práca).

Redakčná činnosť

Mineralia Slovaca, 2011, roč. 43/11 – 2015, roč. 47/15 (jazyková redaktorka).
Universitas Šafarikiana, 2014, roč. 41 – 2015, roč. 42 (jazyková redaktorka).
Estetické a axiologické pohľady na slovenskú literatúru konca 19. a začiatku 20. storočia. Acta Faculta-

tis Philosophicae Univcersitatis Šafarikianae. 49. Košice: Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach v Košiciach 
2014. 244 s. ISBN 978-80-8152-153-9 (zostavovateľka, spoluzostavovateľka I. Hajdučeková). 

Ľudské práva: Kam kráčaš demokracia. Eds. G. Eštok – R. Geffert – R. Bzdilová. Košice: Univerzita Pavla 
Jozefa Šafárika v Košiciach 2015. ISBN 978-80-8152-359-3 (CD-ROM) (jazyková redaktorka).

Hajdučeková, I.: Inovatívnosť foriem a metód v komunikačno-zážitkovom modeli vyučovania literatúry. Ko-
šice: Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach 2015. 184 s. ISBN 978-80-8152-265-9 (jazyková korektúra).

Frühaufová, E.: Úvod do teórie vyučovania slovenského jazyka. Košice: Univerzita Pavla Jozefa Šafárika 
v Košiciach 2015. 164 s. ISBN 978-80-8152-278-9 (jazyková korektúra). 

Cenková, R.: Anatomické a fyziologické aspekty hovoreného prejavu a moderovania. Košice: Univerzita 
Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach, 2015. 151 s. ISBN 978-80-8152-261-1 (jazyková korektúra).

(autorizované)
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PetrA Jesenská

Nar. 6. 10. 1975, Martin. Študovala v r. 1995 – 2000 na Filozofickej fakulte Prešovskej univer-
zity v Prešove (anglistika a amerikanistika). 2007 PhD., 2013 doc. V r. 2002 – 2007 externá 
doktorandka v Jazykovednom ústave Ľ. Štúra Slovenskej akadémie vied v Bratislave (sloven-
ský jazyk). Od r. 2000 pracovníčka Katedry anglistiky a amerikanistiky na Fakulte humanit-
ných vied (od r. 2014 Filozofická fakulta) Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici (docent-
ka všeobecnej jazykovedy). 

Pracuje v oblasti sociolingvistiky a systémovej lingvistiky (anglicizmy v súčasnej slo-
venčine; lexikálne neologizmy v angličtine), v oblasti komparatívnej lingvistiky (najmä v ob-
lasti vyjadrenia rodu v angličtine a slovenčine).

2001 
1. Vplyv angličtiny na súčasnú slovenčinu. In: Zborník mladých filológov Univerzity Mateja 

Bela. 2. Materiály z 2. konferencie mladých filológov UMB Banská Bystrica 11. septembra 2001. Ed. I. Jančo-
vič. Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela 2001, s. 19 – 28. ISBN 80-8055-570-2.

2002
2. Pokémoni na hodinách anglického jazyka? In: Pedagogické rozhľady, 2002, roč. 11, č. 1, s. 16 – 17.

2004 
3. Anglicizmy v kritickom týždenníku Domino Fórum. In: Súčasná jazyková komunikácia v in-

terdisciplinárnych súvislostiach. 5. medzinárodná konferencia o komunikácii Banská Bystrica 3. – 
4. 9. 2003. Ed. V. Patráš. Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela, Fakulta humanitných vied 2004, s. 318 
– 326. ISBN 80-8055-979-1. 

4. Evaluácia z hľadiska sexových diferencií. In: Vzdělávání učitelů cizích jazyků na počátku 21. stole-
tí. Sborník příspěvků ze 4. středoevropské regionální konference mezinárodní federace učitelů živých jazyků 
UkPsdF, Praha 2003. Ed. M. Fenclová. Praha: Univerzita Karlova 2004, s. 132 – 139. ISBN 80-7290-177-X. 

5. Slovenčina pod „paľbou“ anglicizmov. In: Zborník mladých filológov Univerzity Mateja Bela. 3. Materi-
ály z 3. konferencie mladých filológov Univerzity Mateja Bela Banská Bystrica 9. septembra 2003. Ed. A. Gerlako-
vá. Banská Bystrica: Pedagogická fakulta UMB 2004, s. 8 – 15. ISBN 80-8055-876-0.

6. P.C., p.c. or PC? In: Philologica. 60. Eighty years of English studies at the Faculty of arts. Red. A. Ke-
níž. Bratislava: Univerzita Komenského 2004, s. 83 – 89. ISBN 80-223-2001-3. 

2005 
7. Loan Words in English: Comparison to Slovak. In: English is a key. Eds. A. Bagiová – J. Kozoň. Ru-

žomberok: Katolícka univerzita 2005, s. 53 – 63. ISBN 80-8084-043-1.

2006
8. Latinčina súčasnosti. In: Varia. 13. Zborník materiálov z XIII. kolokvia mladých jazykovedcov 

(Modra-Piesok 3. – 5. 12. 2003). Zost. M. Šimková – K. Gajdošová. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoloč-
nosť pri SAV – Jazykovedný ústav Ľudovíta Štúra SAV 2006, s. 203 – 211. ISBN 80-89037-04-6.

2007 
9. Jazyková situácia na Slovensku v kontexte EÚ, s ohľadom na anglicizmy v slovenskej dennej tla-

či. Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela, Fakulta humanitných vied 2007. 91 s. ISBN 80-8083-394-7.
10. Je plánový jazyk riešením pre Úniu? In: Teória a prax prípravy učiteľov anglického jazyka. 5 

Zborník katedry anglistiky a amerikanistiky FHV UMB. Eds. A. Štulajterová – E. Homolová. Banská Bystrica: 
Univerzita Mateja Bela 2007, s. 37 – 43. ISBN 978-80-8083-475-3 (CD-ROM). 

11. Eurospeak and ELF – English as a Current Global Lingua Franca. In: Topics in Linguistics, 2007, 
roč. 1, č. 1, s. 62 – 67.
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12. Anglicizmy v dennej tlači zo sociolingvistického aspektu. Bratislava: Slovenská akadémia vied, Jazyko-
vedný ústav Ľudovíta Štúra 2007. 167 s. (dizertačná práca).

Eurospeak. In: Lingua viva, 2007, roč. 3, s. 80 – 83. 

2008 
13. Inovácia a demokratizácia v jazyku s ohľadom na anglicizmy In: Varia. 15. Zborník materiálov 

z XV. Kolokvia mladých jazykovedcov (Banská Bystrica – Tajov 7. – 9. 12. 2005). Zost. A. Gálisová – A. Cho-
mová. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri SAV – Katedra slovenského jazyka a literatúry FHV 
UMB v Banskej Bystrici 2008, s. 242 – 252. ISBN 80-89037-04-6. 

2009
14. Jazyková politika EÚ. 1. In: Teória a prax prípravy učiteľov anglického jazyka 7. Ed. K. Feťko-

vá. Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela 2009, s. 60 – 64. ISBN 978-80-8083-881-2 (CD-ROM).
15. Jazyková politika EÚ. 2. In: Teória a prax prípravy učiteľov anglického jazyka 7. Ed. K. Feťko-

vá. Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela 2009, s. 65 – 68. ISBN 978-80-8083-881-2 (CD-ROM). 
16. Niekoľko poznámok k používaniu anglicizmov mladých ľudí. In: Mladá veda 2009: humanitné 

vedy – lingvistika. Zborník vedeckých štúdií doktorandov a mladých vedeckých pracovníkov Fakulty huma-
nitných vied Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici. Eds. K. Krnová – E. Homolová. Banská Bystrica: 
Univerzita Mateja Bela, Fakulta humanitných vied, 2009, s. 26 – 32. ISBN 978-80-8083-861-4.

17. Prezentovanie rodových rol a stereotypov vo vybraných učebniciach anglického jazyka. Banská 
Bystrica: Univerzita Mateja Bela, Fakulta humanitných vied 2009. 161 s. ISBN 978-80-8083-746-4.

18. Gender Stereotypes in Selected EFL Course Books. In: Humanizing Language Teaching [online], 
2009, roč. 11, č. 6, s. 1 – 14 [cit. 14. 12. 2011]. Dostupné na: http://www.hltmag.co.uk/dec09/mart.htm

2010
19. Essentials of sociolinguistics. Ostrava: Ostravská univerzita, Filozofická fakulta 2010. 119 s. ISBN 

978-80-7368-799-1.
20. Jazyková kultúra slovenčiny s ohľadom na anglicizmy. In: Zborník Filozofickej fakulty Univerzity 

Komenského. Philologica 65. Zost. M. Huttová. Bratislava: Univerzita Komenského, Filozofická fakulta 2010, 
s. 255 – 261. ISBN 978-80-223-2894-4.

21. Pár poznámok k základným črtám eurospeaku. In: Teória a prax prípravy učiteľov anglického 
jazyka. 8. Ed. E. Homolová. Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela, Fakulta humanitných vied 2010, s. 47 – 
58. ISBN 978-80-557-0016-8. 

22. Čo má spoločné malware so sleeptrackerom. In: Acta Facultatis Humanisticae Universitatis 
Matthiae Belii Neosoliensis. Humanitné vedy – lingvistika. Zborník vedeckých štúdií učiteľov a doktoran-
dov Fakulty humanitných vied Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici. Zost. E. Homolová a kol. Banská 
Bystrica: Univerzita M. Bela v Banskej Bystrici, Fakulta humanitných vied 2010, s. 31 – 36. ISBN 978-80-
557-0038-0. 

23. Pavlík, R.: Elements of Sociolinguistics. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2006. 279 
s. ISBN 80-223-2112-5. In: Teória a prax prípravy učiteľov anglického jazyka. 8. Ed. E. Homolová. Banská Bystrica: 
Univerzita Mateja Bela, Fakulta humanitných vied 2010, s. 168 – 170. ISBN 978-80-557-0016-8. 

2011
24. Böhmerová, A.: Blending as lexical amalgamation and its onomatological and lexicographical status in 

English and in Slovak. Bratislava: ŠEVT 2010. 152 s. ISBN 978-80-8106-032-8. In: Lingua Viva, 2011, roč. 7, č. 13, 
s. 85.

2012
25. Komparácia kategórie rodovosti v slovenskom a anglickom jazyku. In: Varia. 20. Zborník prí-

spevkov z XX. kolokvia mladých jazykovedcov (Častá-Papiernička 24. – 26. 11. 2010) [online]. Ed. G. Múc-
sková. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2012, 
s. 266 – 272 [cit. 15. 12. 2014]. ISBN 978-80-970561-3-1. Dostupné na: http://www.juls.savba.sk/ediela/varia/20/
Varia20.pdf. – Abstrakt príspevku: Varia. 20. Zborník abstraktov z XX. kolokvia mladých jazykovedcov (Častá-
-Papiernička 24. – 26. 11. 2010) [online]. Eds. B. Chocholová – A. Ramšáková. Bratislava: Slovenská jazykovedná 
spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2012, s. 63 [cit. 15. 12. 2014]. ISBN 978-80-970561-2-
4. Dostupné na: http://www.juls.savba.sk/ediela/varia/20/Varia20.pdf
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2013
26. Expressing gender in English, Slovak, and Latin – comparison. In: European researcher (Soči), 

2013, roč. 53, č. 6 – 2, s. 1755 – 1763.
27. Vzťah homonymie v angličtine a v slovenčine – komparácia. In: Determinanty pregraduálnej prí-

pravy učiteľov anglického jazyka. 2. Monografia Katedry anglistiky a amerikanistiky. Eds. J. Javorčíková – 
E. Homolová. Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela, Fakulta humanitných vied, 2013 s. 98 – 124. ISBN 
978-80-557-0484-5.

28. Analýza vyjadrenia rodu a rodovosti v anglickom jazyku. In: Siločiary súčasného lingvistického 
myslenia. Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie konanej dňa 3. októbra 2012 v Banskej 
Bystrici. Eds. Z. Bohušová – Z. Dobrík. Banská Bystrica: Fakulta humanitných vied UMB v Banskej Bystrici – 
Katedra germanistiky s oddelením prekladateľstva a tlmočníctva 2013, s. 130 – 143. ISBN 978-80-8141-043-7. 

29. „Hipster“ – the new meaning of and old expression in recent lexicons. In: Links and connections. In 
honour of Assoc. Prof. PhDr. Ján Vilikovský, PhD. Eds. M. Nováková – D. Uhríková – A. Böhmerová. Bratisla-
va: Vydavateľstvo UK, Univerzita Komenského v Bratislave, Filozofická fakulta, Katedra anglistiky a ameri-
kanistiky 2013, s. 33 – 42. ISBN 978-80-223-3462-4.

30. Hardošová, M.: English business correspondence: English-Slovak phrases, collocations and vocabula-
ry. Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela, Fakulta humanitných vied 2012. 66 s. ISBN 978-80-557-0396-1. In: 
Teória a prax prípravy budúcich translatológov a učiteľov anglického jazyka. Zborník z medzinárodnej elektronickej 
konferencie, Banská Bystrica, 26. júna 2013. Zost. A. Štulajterová. Banská Bystrica: Vydavateľstvo Univerzity Mateja 
Bela – Belianum, Fakulta humanitných vied 2013, s. 283 – 286. ISBN 978-80-557-0581-1. 

31. Tuhárska, Zuzana: Sémantické a kognitívne aspekty skúmania didakticky zameraného odborného textu 
z oblasti biológie. Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela v Banskej Bystrici 2010. 59 s. ISBN 978-80-557-0048-
9. In: Nová filologická revue, 2013, roč. 5, č. 2 (december 2013), s. 139 – 142.

2014 
32. Interdisciplinárne aspekty obohacovania registra hovorového štýlu slovenčiny prostredníctvom 

anglicizmov. Banská Bystrica: Vydavateľstvo Univerzity Mateja Bela – Belianum 2014. 73 s. ISBN 978-80-557-
0747-1.

33. Dominancia anglicizmov v hovorovom jazyku – reálny stav alebo mýtus. In: Teória a prax prípravy 
budúcich translatológov a učiteľov anglického jazyka. 2. Zborník z medzinárodnej elektronickej konferencie, 
Banská Bystrica 25. – 26. júna 2014. Zost. A. Štulajterová. Banská Bystrica: Vydavateľstvo Univerzity Mateja 
Bela – Belianum, Fakulta humanitných vied 2014, s. 137 – 144. ISBN 978-80-557-0802-7.

34. Stylistic value of English elements in the Slovak language. In: JoLaCE, 2015, vol. 3, č. 1, s. 223 – 
237. – Abstrakt príspevku: CLEaR 2014. Conference proceedings, international conference on language education 
and research 2014, Trenčianske Teplice, 4 – 6 December 2014, s. 20. Nitra: SlovakEdu 2014, s. 20. ISBN 978-80-
971580-2-6.

2015
35. Identifikácia žien s mužskými pomenovaniami? In: Varia. 21. Zborník príspevkov z XXI. kolokvia 

mladých jazykovedcov (Banská Bystrica – Šachtičky 30. 11. – 2. 12. 2011). Eds. K. Barnová – A. Chomová. Ban-
ská Bystrica: Belianum, vydavateľstvo Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici, Filozofická fakulta, s. 192 
– 202. – Abstrakt príspevku: Varia. 21. Zborník abstraktov z XXI. kolokvia mladých jazykovedcov (Banská Bystrica 
– Šachtičky 30. 11. – 2. 12. 2011). Eds. K. Barnová – A. Chomová. Banská Bystrica: Belianum, vydavateľstvo Uni-
verzity Mateja Bela, Filozofická fakulta 2015, s. 35. ISBN oboch zborníkov: 978-80-557-0879-9. 

36. Selected topics on English word-formation. Banská Bystrica: Vydavateľstvo Univerzity Mateja 
Bela – Belianum 2015. 150 s. ISBN 978-80-557-0934-5.

Redakčná činnosť

Teória a prax prípravy učiteľov anglického jazyka. 8. Ed. E. Homolová. Banská Bystrica: Univerzita Mateja 
Bela, Fakulta humanitných vied 2010. 175 s. ISBN 978-80-557-0016-8 (zodpovedná redaktorka). 

(autorizované)
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Nar. 12. 2. 1984, Stará Ľubovňa. Študovala v r. 2002 – 2007 na Fakulte humanitných vied 
Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici (učiteľstvo všeobecnovzdelávacích predmetov, slo-
venský jazyk a literatúra – nemecký jazyk a literatúra) a v r. 2006 – 2008 (podiplomové špe-
cializačné štúdium odborného prekladu, nemecký jazyk). 2010 PhD. V r. 2007 – 2010 interná 
doktorandka na Katedre slovenského jazyka a literatúry s oddelením prekladateľstva a tlmoč-
níctva Fakulty humanitných vied Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici (odbor slovenský 
jazyk a literatúra). V r. 2010 – 2011 pôsobila na Škole úžitkového výtvarníctva v Košiciach 
(stredoškolská učiteľka nemeckého a slovenského jazyka). V r. 2011 – 2015 bola lektorkou 
slovenského jazyka a kultúry na Katedre ruskej a slovanskej filológie Fakulty cudzích jazykov 
a literatúr Univerzity v Bukurešti. Počas svojho pôsobenia v Rumunsku úzko spolupracovala 
s Veľvyslanectvom Slovenskej republiky v Bukurešti, ako aj s Demokratickým zväzom 
Slovákov a Čechov v Rumunsku, zároveň bola pracovníčkou krajanského periodika Naše sna-
hy (externá redaktorka) i Štátneho rozhlasu v Temešváre (externá redaktorka, viedla okrem 
iného aj vlastnú literárnu rubriku). Od r. 2012 členka Asociácie slavistov v Rumunsku. V r. 2015 
absolvovala prednáškový pobyt na Fakulte európskych jazykov a kultúr Pekinskej univerzity 
zahraničných štúdií v Pekingu. Od r. 2015 pracovníčka Útvaru pre jazykovú a odbornú prípra-
vu cudzincov a krajanov Univerzity Komenského v Bratislave (lektorka slovenského jazyka). 

Vedeckovýskumne pracuje v oblasti onomastiky, okrajovo sa zaoberá štylistikou a od-
borným prekladom, v súčasnosti sa orientuje predovšetkým na didaktiku cudzích jazy-
kov. Pedagogicky sa zameriava hlavne na výučbu slovenčiny ako cudzieho jazyka.

2008
1. Problematika pomenovania mliečnych výrobkov. In: Acta onomastica. 49. Red. M. Harvalík. Praha: 

Ústav pro jazyk český AV ČR 2008, č. 1, s. 116 – 124. 
2. Vlastné meno v športovej terminológii. In: Onomastika a škola 8. Sborník příspěvků z Celostátního 

onomastického semináře s mezinárodní účastí Onomastika a škola 8 konaného v Hradci Králové 23. – 24. janu-
ára 2008. Eds. S. Pastyřík – V. Víška. Hradec Králové: Gaudeamus 2008, s. 153 – 160. ISBN 978-80-7041-167-4.

3. Google – nenahraditeľný pomocník pri prekladoch odborných textov. In: Od textu k prekla-
du. 3. Ed. A. Ďuricová. Praha: Jednota tlumočníků a překladatelů 2008, s. 50 – 57. ISBN 978-80-7374-089-4 
(spoluautor P. Filip).

4. Vlastné mená vo vyučovaní slovenského jazyka. In: Slovenský jazyk a literatúra v škole, 2007/2008, 
roč. 54, č. 5 – 6, s. 176 – 179. 

5. Priestor v jazyku a literatúre [Prostor v jazyku a literatuře. Sborník z mezinárodní konference. Ústí nad 
Labem: Univerzita J. E. Purkyně 2007. 418 s. ISBN 978-80-7044-863-2.] In: Kultúra slova, 2008, roč. 42, č. 3, s. 180 
– 185 (spoluautorka E. Drugdová). 

6. Inšpiračný zdroj pre elektronické spracovanie slovenskej toponymie? [Šindelářová, Jaromíra: Modelová 
analýza anoikonym na Lounsku. Ústí nad Labem: Univerzita J. E. Purkyně v Ústí nad Labem 2005. 166 s. ISBN 80-
7044-700-1]. In: Kultúra slova, 2008, roč. 42, č. 1, s. 55 – 58. 

2009
7. Vymedzenie chrématoným v onymickom systéme. In: Acta onomastica. 50. Red. M. Harvalík. Pra-

ha: Ústav pro jazyk český AV ČR 2009, č. 1, s. 88 – 101.
8. Tyronymá (názvy syrov) slovenskej proveniencie. In: Češtinář, 2008/2009, roč. 19, č. 4, s. 120 – 127. 
9. Pragmatonymá – záležitosť proprií či apelatív? In: Studia slovakistica: onomastika, toponimi-

ka. Eds. S. M. Pachomova – J. Džoganik. Vip. 10. Užgorod: Vydavnyctvo Oleksandri Garkuši 2009, s. 56 – 
62. ISBN 978-966-8946-95-0.
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10. Štylistická analýza textu (Niekoľko poznámok k relevantnosti štylistickej analýzy východiskového 
textu pre preklad). In: Od textu k prekladu IV. Ed. A. Ďuricová. Praha: Jednota tlumočníků a překladatelů 
2009, s. 37 – 45. ISBN 978-80-7374-090-0.

11. Je každý odborný text (preklad) koncipovaný náučným štýlom? In: Mladá veda 2009. Humanitné 
vedy – lingvistika. Zborník vedeckých štúdií doktorandov a mladých vedeckých pracovníkov Fakulty huma-
nitných vied Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici. Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela, Fakulta 
humanitných vied 2009, s. 201 – 207. ISBN 978-80-8083-859-1.

12. S dvomi priezviskami po svadbe. In: Varia. 18. Zborník plných príspevkov z XVIII. kolokvia mla-
dých jazykovedcov [online]. Prešov – Kokošovce-Sigord 3. – 5. decembra 2008). Eds. L. Gianitsová-Ološtiaková 
– M. Ivanová – M. Ološtiak. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2009, s. 161 – 167 [cit. 18. 4. 2010]. ISBN 
978-80-555-0083-6. Dostupné na: http://www.pulib.sk/elpub2/FF/Olostiak1/pdf_doc/51.pdf. – Abstrakt príspevku: 
Varia. 18. Zborník abstraktov z XVIII. kolokvia mladých jazykovedcov (Prešov – Kokošovce-Sigord 3. – 5. 12. 2008) 
[online]. Eds. M. Ivanová – M. Ološtiak. 1. vyd. Prešov – [Bratislava]: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešo-
ve – Slovenská jazykovedná spoločnosť pri SAV 2009, s. 42 – 43 [cit. 18. 9. 2010]. ISBN 978-80-8068-976-6 (spoluau-
torka I. Kopásková). Dostupné na: http://olostiak.webz.cz/pracovne/kolokvium/18-varia-abstrakty-final.pdf 

13. Propriá ako nositelia (nielen jazykových) konfliktov [Namen und ihr Konfliktpotential im europäischen 
Kontext. Regensburger Symposium, 11. – 13. 4. 2007. Hrsg. von N. Eller, S. Hackl u. M. Ľupták. Regensburg: edition 
vulpes 2008. 338 s.] In: Slovenská reč, 2009, roč. 74, č. 1, s. 47 – 49 (rec.). 

2010
14. Modelové poňatie pragmatoným. In: Acta onomastica. 51. Red. M. Harvalík. Praha: Ústav pro 

jazyk český AV ČR 2010, č. 2, s. 470 – 496.
15. Chrématonymá mliekarenského priemyslu na Slovensku. In: Lexika slovenskej onymie. Zborník 

materiálov zo 17. slovenskej onomastickej konferencie Trnava 12. – 14. 9. 2007. Zost. J. Hladký – I. Valento-
vá. Bratislava – Trnava: Jazykovedný ústav Ľudovíta Štúra SAV – Pedagogická fakulta Trnavskej univerzity 
–Veda 2010, s. 427 – 436. ISBN 978-80-224-1126-4.

16. Ochranná známka (s ohľadom na chrématonymá mliekarenského priemyslu). In: Varia. 17. Zborník 
materiálov zo XVII. kolokvia mladých jazykovedcov (Liptovská osada-Škutovky 7. – 9. 11. 2007). Zost. V. Ko-
váčová. Ružomberok: Katolícka univerzita v Ružomberku, Filozofická fakulta – Slovenská jazykovedná spo-
ločnosť pri JÚĽŠ SAV v Bratislave 2010, s. 120 – 126. ISBN 978-80-8084-550-6.

17. Warennamen (und ihr ambimodaler Charakter). In: Mnohotvárnost a specifičnost onomasti-
ky. Sborník příspevků ze 4. české onomastické konference (15. – 17. září 2009 Ostrava). Eds. J. David – M. Čor-
nejová – M. Harvalík. Ostrava – Praha: Filozofická fakulta Ostravské unverzity v Ostravě – Ústav pro jazyk 
český AV ČR 2010, s. 150 – 157. ISBN 978-80-7368-779-3.

18. Transonymizácia chrématoným. In: Acta Facultatis Humanisticae Universitatis Matthiae Belii 
Neosoliensis. Humanitné vedy – lingvistika. Zborník vedeckých štúdií učiteľov a doktorandov Fakulty huma-
nitných vied Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici. Ed. E. Homolová a kol. Banská Bystrica: Univerzita 
Mateja Bela, Fakulta humanitných vied 2010, s. 208 – 214. ISBN 978-80-557-0038-0.

19. Niekoľko filozoficko-lingvistických poznámok k tvorbe pragmatoným (z oblasti mliekarenského prie-
myslu). In: Češtinář, 2009 – 2010, roč. 20, č. 2, s. 39 – 45. 

20. Alarmujúci stav vykania v bežnej jazykovej praxi. In: Slovenský jazyk a literatúra v škole, 2009/2010, 
roč. 56, č. 7 – 8, s. 235 – 241. 

21. Tradičné stretnutie mladých lingvistov už po devätnásty raz. In: Kultúra slova, 2010, roč. 44, č. 1, s. 44 – 49.

2011
22. O spôsoboch tvorenia chrématoným. In: Chrematonimia jako fenomen współczesnoś-

ci. Red. M. Biolik – J. Duma. Olsztyn: Wydawnictwo Uniwersytetu Warmińsko-Mazurskiego w Olsztynie 2011, 
s. 357 – 370. ISBN 978-83-7299-748-7 (spoluautor M. Ološtiak).

23. K vývinovým tendenciám pragmatoným (na materiáli názvov mliečnych výrobkov). In: Minulost, 
přítomnost a budoucnost v jazyce a literatuře. 1. Sborník z mezinárodní konference pořádané Katedrou bohe-
mistiky PF UJEP v Ústí nad Labem ve dnech 1. – 3. září 2010. 1. díl – část jazykovědná. Ed. P. Mitter. Ústí nad 
Labem: Univerzita J. E. Purkyňe v Ústí nad Labem 2011, s. 264 – 270. ISBN 978-80-7414-362-5.

24. Teoretické a komunikační aspekty proprií. Prof. Rudolfu Šrámkovi k životnímu jubileu. [Teoretické a ko-
munikační aspekty proprií. Prof. Rudolfu Šrámkovi k životnímu jubileu. Eds. M. Harvalík – E. Minářová – J. M. Tuš-
ková. Brno: Masarykova univerzita 2009.316 s. ISBN 978-80-210-5102-7.] In: Jazykovedný časopis, 2011, roč. 62, 
č. 2, s. 133 – 141. 
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2012 
25. Chrématonomastický výskum na Slovensku (a jeho parciálne výsledky). In: Romanoslavica, 2012, 

roč. 48, č. 1, s. 47 – 56. 
26. Dynamics of Development Trends in Dairy Product Names in Slovakia. In: Romanoslavica, 2012, 

roč. 48, č. 3, s. 55 – 60. 
27. Pragmatonymá v spoločenskej komunikácii. In: Varia. 20. Zborník príspevkov z XX. kolokvia mla-

dých jazykovedcov (Častá-Papiernička 24. – 26. 11. 2010) [online]. Ed. G. Múcsková. Bratislava: Slovenská ja-
zykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2012, s. 142 – 152 [cit. 15. 12. 2014]. ISBN 
978-80-970561-3-1. Dostupné na: http://www.juls.savba.sk/ediela/varia/20/Varia20.pdf. – Abstrakt príspevku: 
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Ján kAČAlA 

Nar. 8. 4. 1937, Dobšiná, okr. Rožňava. Študoval v r. 1954 – 1958 na Fakulte spoločenských 
vied Vysokej školy pedagogickej v Bratislave (slovenský jazyk). 1968 CSc., 1969 PhDr., 1983 
DrSc., 1987 člen korešpondent SAV, 1988 člen korešpondent ČSAV, 1993 doc., 1995 
prof. V r. 1958 – 1963 pôsobil na Jedenásťročnej strednej škole v Pezinku, okr. Bratislava-
vidiek (učiteľ), v r. 1963 – 1966 pracovník Ústavu slovenského jazyka Slovenskej akadémie 
vied (SAV) v Bratislave, v r. 1967 – 1992 pracovník Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra 
SAV v Bratislave (odborný asistent, vedecký ašpirant, vedecký asistent, vedecký pracovník, 
samostatný vedecký pracovník, vedúci vedecký pracovník), v r. 1963 – 1964 vedecký tajom-
ník ústavu, v r. 1971 – 1981 vedúci oddelenia jazykovej kultúry, v r. 1981 – 1991 riaditeľ 
ústavu, v r. 1992 – 1997 pracovník, od r. 1993 vedúci Katedry slovenského jazyka a literatúry 
Pedagogickej fakulty Univerzity Komenského (UK) v Bratislave, od r. 1997 pracovník Katedry 
slovenského jazyka Pedagogickej fakulty UK (pedagogický a vedeckovýskumný pracovník, 
docent, profesor), v r. 1994 – 2004 vedúci katedry. Od založenia Univerzity sv. Cyrila a Metoda 
v Trnave r. 1997 do r. 2013 pôsobil na jej Filozofickej fakulte ako profesor. V r. 1970 – 1974 
pôsobil externe na katedrách slovenského jazyka a literatúry Filozofickej fakulty v Prešove 
Univerzity Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach a Pedagogickej fakulty v Nitre. V r. 1987 – 1992 
externe vyučoval na katedrách slovenského jazyka a literatúry na Pedagogickej fakulte 
Univerzity Konštantína Filozofa v Nitre a na Filozofickej fakulte Univerzity Komenského 
v Bratislave. V r. 1968 – 1972 tajomník Vedeckého kolégia jazykovedy SAV, v r. 1981 – 1986 
tajomník Vedeckého kolégia SAV pre jazykovedu a vedy o literatúre a umení, v r. 1988 – 1992 
podpredseda Vedeckého kolégia SAV pre jazykovedu, vedy o literatúre a umení a národopis, 
v r. 1982 – 1990 člen, od r. 1988 podpredseda Vedeckého kolégia jazykovedy ČSAV a pod-
predseda Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV. V r. 1983 – 1992 predseda pravopisnej 
komisie Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV, v r. 1983 – 2010 člen Medzinárodnej 
komisie pre štúdium gramatickej stavby slovanských jazykov pri Medzinárodnom komitéte 
slavistov. V r. 1984 – 1986 člen nominačného výboru Societas Linguistica Europaea. V r. 1985 
– 1990 člen prezídia a pléna Slovenskej komisie pre vedecké hodnosti, v r. 1985 – 1990 člen 
Československého komitétu slavistov, v r. 1988 – 1993 člen Medzinárodného komitétu slavis-
tov. V r. 1986 – 1992 predseda ortoepickej komisie Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra 
SAV. Od r. 1987 člen komisie pre starostlivosť o javiskovú reč pri Zväze slovenských drama-
tických umelcov, v r. 1995 – 1999 predseda Akreditačnej komisie, poradného orgánu vlády 
Slovenskej republiky, v r. 1996 – 1999 predseda, od r. 1999 člen, od r. 2007 podpredseda 
Ústrednej jazykovej rady, poradného orgánu ministra kultúry SR. Člen predsedníctva SAV 
v r. 1988 – 1990, člen vedeckej rady Filozofickej fakulty Univerzity P. J. Šafárika v Prešove 
v r. 1986 – 1994, člen vedeckej rady Pedagogickej fakulty Univerzity Komenského v Bratislave 
v r. 1994 – 2006, člen vedeckej rady Univerzity sv. Cyrila a Metoda v Trnave v r. 1998 – 2006, 
člen vedeckej rady Univerzity P. J. Šafárika v Košiciach v r. 1990 – 1994 a člen vedeckej rady 
Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici v r. 1992 – 1994. Predseda celoštátnej komisie na 
obhajoby doktorských dizertácií (DrSc.) v odbore slovenský jazyk v r. 1984 – 2010 a člen ce-
loštátnych komisií na obhajoby doktorských dizertácií (DrSc.) v odbore český jazyk a vše-
obecná jazykoveda v r. 1984 – 1990. Člen inauguračných, habilitačných, obhajobných (CSc./
PhD.) a rigoróznych komisií na viacerých fakultách, predseda a člen štátnej komisie na štátne 
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skúšky na Pedagogickej fakulte UK v Bratislave a na Filozofickej fakulte Univerzity sv. Cyrila 
a Metoda v Trnave, predseda vedeckej rady Jazykovedného ústavu Ľ. Štúra (marec – október 
1992) a i. Člen Spolku slovenských spisovateľov od r. 1993, člen prezídia Matice slovenskej, 
poradného orgánu predsedu MS, od r. 1997, od r. 2009 podpredseda prezídia. 1978 zaslúžilý 
pracovník SAV, 1984 Pamätná medaila pri príležitosti 25. výročia založenia Pedagogickej fa-
kulty v Nitre, 1987 Čestná strieborná plaketa SAV Ľudovíta Štúra za zásluhy v spoločenských 
vedách, Strieborná čestná plaketa ČSAV Josefa Dobrovského za zásluhy o rozvoj spoločen-
ských vied a Zlatá medaila za zásluhy o rozvoj Pedagogickej fakulty v Nitre. 1988 Pamätná 
medaila k 200. výročiu narodenia J. E. Purkyňu, Pamätná medaila k 50. výročiu založenia 
Slovinskej akadémie vied a umení. 1997 Čestná zlatá plaketa SAV Ľ. Štúra za zásluhy v spo-
ločenských vedách, Pocta ministra kultúry SR za tvorivú prácu v jazykovede a za príspevok 
k tvorbe jazykového zákona, Zlatý dvojkríž spojený s členstvom v Stálej rade národnej kultú-
ry, Prémia Jána Stanislava za prípravu 3. dopl. a preprac. vydania Krátkeho slovníka sloven-
ského jazyka (Ministerstvo kultúry SR) a Pamätná medaila Slovenskej poľnohospodárskej 
univerzity v Nitre. 1998 Cena Spolku slovenských spisovateľov za knihu Kultúrne rozmery 
jazyka, 2002 strieborná medaila Pedagogickej fakulty UK, 2007 Zlatá medaila Matice sloven-
skej, 2011 štátne vyznamenanie Rad Ľudovíta Štúra II. triedy, 2015 Výročná cena Spolku 
slovenských spisovateľov.

Pracuje v oblasti výskumu slovenského spisovného jazyka (predovšetkým syntaxe), 
jazykovej kultúry, lexikológie a lexikografie, dejín spisovnej slovenčiny; venuje sa aj teoretic-
kým otázkam jazyka a jazykovedy. 
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7. Jazyk poézie (vedecká štúdia o Kapellerovej knihe veršov). In: Slovenské pohľady na literatúru, umenie 
a život, 2011, roč. IV + 127, č. 2, s. 27 – 33.
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vol. 12, s. 87 – 95. 
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27. Novosť literárneho jazyka Martina Kukučína. In: Slovenské pohľady na literatúru, umenie a život, 2012, 

roč. IV + 128, č. 4, s. 58 – 64.
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29. Jazyk modernej prózy pre deti a mládež (na príklade dvoch románov Juraja Šebestu). In: Bibiana, revue 
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roč. 19, č. 2, s. 10 – 11.
34. Odišiel jazykovedec Vincent Blanár. In: Literárny (dvoj)týždenník, 2012, roč. XXV, č. 37 – 38, s. 2. 
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s. 14 – 17. ISBN 978-80-8128-098-6.

40. Koncept vetného člena: teoretický a praktický rozmer. In: Jazyk je zázračný organizmus ... Meta-
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42. Matica slovenská a spisovná slovenčina. (Rozhodujúce obdobia a míľniky.) In: Matica slovenská 
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44. Slovenské nárečia dnes. /Znova odtlačené (skrátené) v knihe: Kováčová, Viera: Vybrané kapitoly 
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50. Čo zostalo na písme. [Na písme zostalo. Dokumenty Veľkej Moravy. Text E. Pauliny – P. Žigo – M. Ku-
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12-4. 
Ref.: Ripka, I.: Jazykovedný časopis, 2015, roč. 66, č. 1, s. 58 – 64. – 2. Matiová, M.: Literárny jazyk... ako 
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86688-530-1.
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71. Jazyk v intelektuálnom románe Márie Bátorovej. In: Slovenské pohľady, 2014, roč. IV +130, č. 4, s. 56 

– 67.
72. Jazyk divov Slovenska alebo medzi povesťou a encyklopédiou. In: Slovenské pohľady, 2014, roč. IV 
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74. Kladné (aj) jazykové posolstvo v prózach Tone Revajovej. In: Bibiana, 2014, roč. 21, č. 4, s. 18 – 26.
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86. Farebný svet príbehu a jazyka Rút Lichnerovej. In: Rút Lichnerová: Láska je jabĺčko. Ed. V. Pet-
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96. Veľký dosah spojovníka. Prídavné meno československý zostane u nás natrvalo spojené s ideológiou 
čechoslovakizmu /nadtitul/. In: VOX. Dvojtýždenník o náboženstve a kultúre, roč. IL, č. 16/2015, s. 14 – 16.
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Nar. 11. 5. 1959 v Bratislave. Študovala v r. 1978 – 1983 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave (slovenský jazyk a literatúra – anglický jazyk a literatúra). 1986 
PhDr. V r. 1983 – 1991 redaktorka časopisu Film a divadlo vo Vydavateľstve Obzor. Od 
r. 2001 pracovníčka Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra Slovenskej akadémie vied 
v Bratislave (odborná pracovníčka). 

Pracuje v oddelení jazykovej kultúry a terminológie.

2011
1. Opýtali sme sa jazykovedcov na správne písanie slova magnitúda. In: Quark, 2011, roč. 17, č. 5, s. 42. 
2. Ryšavá či rysavá. In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, č. 3, s. 192. Po prvý raz publikované pod rovnakým ná-

zvom. In: Roľnícke noviny, 2008, č. 5, s. 19. – Ako fúka vietor? (č. 5, s. 318). Po prvý raz publikované pod rovnakým 
názvom. In: Roľnícke noviny, 2008, č. 13, s. 19. – Ako robí kačka? (č. 5, s. 318 – 319). Po prvý raz publikované pod 
rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2008, č. 15, s. 19. 

2012
3. Ako prekladať anglický výraz nanotube. In: ChemZi, 2012, roč. 8, č. 1, s. 19.
4. Flip-flop. In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 3, s. 185 − 186.
5. Izby, cez ktoré sa prechádza. In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 2, s. 127. Po prvý raz publikované pod 

rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2008, č. 18, s. 19. – Vidíme sa zajtra. In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 3, 
s. 187. Po prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2008, č. 24, s. 19. – Najdlhšie slovo 
v slovenčine? In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 4, s. 252. Po prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: 
Roľnícke noviny, 2008, č. 33, s. 19. – Hýčkajúca sada? In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 5, s. 318. Po prvý raz 
publikované pod rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2008, č. 40, s. 19. Pomlčka a spojovník. In: Kultúra slova, 
2012, roč. 46, č. 5, s. 318 – 319. Po prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2008, č. 41, 
s. 19. – O kultúre písomnej komunikácie. In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 5, s. 319 – 320. Po prvý raz publikované 
pod rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2008, č. 42, s. 19. 

2013
6. Vertikulátor verzus vertikutátor. In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 3, s. 180 – 181. 
7. Passau či Pasov? In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 4, s. 225 – 226.
8. Zavináč – sleď, pes, ale i chvost In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 4, s. 254. Po prvý raz publikované pod 

rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2009, č. 4, s. 19. – Ste či nie ste „cool“? (č. 4, s. 255 – 256). Po prvý raz 
publikované pod rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2009, č. 6, s. 19.

2014
9. Činnosť jazykovej poradne Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra. In: Slovenčinár, 2014, roč. 1, 

č. 1, s. 37 – 39. 
10. Prečo je podstatné meno nohavice pomnožné? In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 3, s. 165 – 166. 
11. Rod a skloňovanie názvov Šahy, Sebechleby a Brehy. In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 3, s. 177 – 178.
12. Stylista či štylista. In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 5, s. 290 – 292.
13. Ako správne vykať. In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 5, s. 317. Po prvý raz publikované pod rovnakým ná-

zvom. In: Roľnícke noviny, 2009, č. 8, s. 19. – Tamže: Preklep a prieklep (č. 5, s. 317 – 318). Po prvý raz publikované pod 
rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2009, č. 10, s. 19. – Môže polícia realizovať prípad krádeže? (č. 5, s. 319). Po prvý 
raz publikované pod rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2009, č. 16, s. 19. – Forma a fazóna (č. 5, s. 319 – 320). Po 
prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2009, č. 20, s. 19. – Prémiové sporenie a prémiová čo-
koláda alebo o nových významoch slova prémiový (č. 6, s. 345 – 347). Predĺžené dedičstvo? (č. 6, s. 347 – 348).

2015
14. Používanie predložiek na, pre a k v súčasnej jazykovej praxi. In: Jazyková kultúra a terminológia. 

Zborník štúdií venovaný Matejovi Považajovi. Ed. S. Mislovičová. Bratislava:Veda 2015, s. 106 – 113. ISBN 
978-80-224-1497-5.
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15. Dynamické tendencie feminín vzoru gazdiná v deklinácii a pri vyjadrovaní privlastňovacieho vzťa-
hu. In: Slovenská reč, 2015, roč. 80, č. 5 – 6, s. 307 – 324 (spoluautorka D. Guričanová).

16. Prečo čítame Balleka, počúvame Brahmsa, ale skáčeme axela a liečime alzheimera? In: Kultúra slova, 
2015, roč. 49, č. 1, s. 56 – 57. 

17. Servácovia či Serváci? In: Kultúra slova, 2015, roč. 49, č. 3, s. 190. Po prvý raz publikované pod rovna-
kým názvom. In: Roľnícke noviny, 2009, č. 24, s. 19. – Tamže: Písanie slova mesto. In: Kultúra slova, 2015, roč. 49, 
č. 3, s. 191 – 192. Po prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2009, č. 26, s. 19. 

18. Aj e-mail treba písať bez chyby. Tu je návod. In: Hospodárske noviny, 2015, roč. 22, č. 79, 27. apríla 
2015, príl. Veľký špeciál o slovenčine, s. 6. – Tamže: Anglické výrazy v slovenčine majú často len krátku životnosť 
(s. 7). – (kk): „Mlátiť prázdnu slamu“ alebo „jazyk nemá kosti, ale kosti láme“ (s. 7). – Viete, že... ak vykáte, podvedo-
me sa k ľuďom správate slušnejšie (s. 10). – (kk) Ryža a rizoto. Vyberte si vybrané (s. 11). – [Kálmánová, K.]: Lekcia 
1. Správne delenie slov (č. 80, 28. apríla 2015, s. 16). – [Kálmánová, K.]: Lekcia 2. Hlásky a písmená. Lavica alebo ľa-
vica? Takto sa vyslovuje správne (č. 81, 29. apríla 2015, s. 16). – Lekcia 4. Koľko pádov je v slovenčine. Otče či otec? 
Oslovením môžete veľa pokaziť (č. 83, Slovenčina špeciál, 4. mája 2015, s. 20). – Lekcia 5. Názvy mesiacov. Nie 
je mesiac ako mesiac. Skloňujte ich takto (č. 84, 5. mája 2015, s. 16). – Lekcia 7. Rozkazovací spôsob. Rozkazovať 
nie je len tak. Tieto pravidlá dodržte (č. 86, 10. mája 2015, s. 20). – Lekcia 9. Zdvojené spoluhlásky. Nadvihnúť či 
naddvihnúť? Kedy zdvojovať a kedy nie? (č. 88, 12. mája 2015, s. 16). – Ako sa tvoria rodinné pomenovania (č. 89, 
13. mája 2015, s. 20). – Lekcia 12. Interpunkcia. Bodka, pomlčka, bodkočiarka. Ako ich správne používať? (č. 91, 
17. mája 2015, s. 16). – Lekcia 15. Životnosť a neživotnosť. Zleteli orli alebo orly? Takto to napíšete správne (č. 94, 
20. mája 2015, s. 16). – Lekcia 16. Praktický test (č. 95, 21. mája 2015, s. 16). – Lekcia 17. Jednotné a množné čís-
lo. Sú tri kávy spisovné? (č. 96, 22. – 24. mája 2015, s. 20). – Lekcia 19. Písanie čiarky. Kam dať čiarku a kam nie 
(č. 98, 26. mája 2015, s. 16). – Lekcia 20. Skloňovacie vzory – vzor dub. Vôňa medu a citrónu. Alebo citróna? (č. 99, 
27. mája 2015, s. 16). – Lekcia 21. Skloňovacie vzory – stroj. Sedem grošov alebo sedem groší? (č. 100, 28. mája 
2015, s. 20). – Lekcia 22. Skloňovacie vzory – vzor chlap. Človeku či človekovi? Takto sa pri skloňovaní nepomýlite 
(č. 101, 29. – 31. mája 2015, s. 16). – Lekcia 23. Vzor hrdina a vzor kuli. S poetami či s poetmi? Takto si vyberiete 
správne (č. 102, 1. júna 2015, s. 16). – Lekcia 24. Vzor žena a vzor ulica. Od Andrei alebo od Andrey? (č. 103, 2. júna 
2015, s. 16). – Lekcia 25. Vzory gazdiná, dlaň a kosť. Ako skloňovať Champagne a čo s kráľovniným náhrdelníkom 
(č. 104, 3. júna 2015, s. 16). – Lekcia 26. Vzory mesto, srdce, vysvedčenie, dievča. V prútí a skálí. Keď krátenie 
neplatí (č. 105, 4. júna 2015, s. 20). 

Literatúra

Katarína Kálmánová, rod. Petreková. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliogra-
fia slovenských slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 198 – 200. ISBN 978-80-224-1403-6 
(súpis prác K. Kálmánovej za roky 2006 – 2010). 

(autorizované)
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svetlAnA kAPAlková, rod. FeČková

Nar. 30. 5. 1975, Lipany. Študovala v r. 1993 – 1998 na Pedagogickej fakulte Prešovskej uni-
verzity v Prešove (učiteľstvo pre 1. stupeň základnej školy – školská logopédia). 2002 
PhD. (odbor logopédia). V r. 2001 – 2016 pracovníčka Katedry logopédie Ústavu psycholo-
gických a logopedických štúdií na Pedagogickej fakulte Univerzity Komenského v Bratislave 
(asistentka, odborná asistentka, vedecká pracovníčka). V r. 2007 – 2010 a 2012 – 2015 zodpo-
vedná riešiteľka projektov Agentúry na podporu výskumu a vývoja (APVV). V r. 2010 – 2016 
členka a zástupkyňa SR vo viacerých európskych grantových projektoch COST. Pôsobí aj ako 
členka rady Slovenskej asociácie logopédov a členka rady Komory školských logopédov.

Pracuje v oblasti výskumu detskej reči v norme, vývinu reči bilingválnych detí a vývi-
nu reči u detí s rizikovým a narušeným vývinom reči. 

2001 
1. K niektorým východiskám výskumu a modelovania rečového vývinu dieťaťa. In: Logopaedi-

ca. 4. Zborník Slovenskej asociácie logopédov. [Bratislava]: Liečreh Gúth 2001, s. 38 – 45. ISBN 80-88932-07-6 
(publikované pod menom Fečková) (spoluautorka D. Slančová).

2. Moderné prístupy k skúmaniu detskej reči. In: Efeta – otvor sa, 2001, roč. 11, č. 3, s. 6 – 7 (publiko-
vané pod menom Fečková).

3. Možno budúceho prváčika pripraviť na čítanie? In: Dieťa nielen pre rodičov, 2001, roč. 7, č. 3, s. 36. 

2002
4. Vývin naratív v predškolskom veku. In: Logopaedica. 5. Zborník Slovenskej asociácie logopé-

dov. Bratislava: Liečreh Gúth 2002, s. 34 – 38. ISBN 80-88932-10-6.
5. Terapia narušeného vývinu reči. In: Terapia narušenej komunikačnej schopnosti Ed. L. Vaňha-

ra. Martin: Osveta 2002, s. 23 – 58. ISBN 80-8063-092-5 (spoluautorka M. Mikulajová).
6. Vytvorenie modelu vývinu jazykových schopností po slovensky hovoriacich detí na základe Laheyovej 

teórie (dizertačná práca) (publikované pod menom Fečková – Kapalková).
7. Grammar acquisition by Slovak speaking children. Conference on linguistic socialization, language 

acquisition and language disorders, dedicated to the memory of Zita Réger (1944 – 2001). Budapest, 7 – 9 October 
2002. Abstracts, s. 18 (spoluautorky D. Slančová, M. Mikulajová, I. Bónová).

2003
8. Pokus o aplikáciu MLU na podmienky slovenského jazyka. In: Logopaedica. 6. Zborník slovenskej 

asociácie logopédov. Bratislava: Liečreh Gúth 2003, s. 35 – 39. ISBN 80-88932-11-4.

2004
9. Priemerná dĺžka výpovede ako ukazovateľ ontogenézy reči. In: Slovenčina na začiatku 21. storo-

čia. Na počesť profesora Ivora Ripku. Ed. M. Imrichová. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove – Fakulta 
humanitných a prírodných vied 2004, s. 67 – 77. ISBN 80-8068-271-2 (spoluautorky D. Slančová, I. Bónová, 
M. Mikulajová).

10. Vývin reči do 1. roka alebo prečo musia babky rozprávať o dve oktávy vyšším hlasom ... In: Mama a ja, 
2004, roč. 3, č. 6, s. 24 – 25. 

11. Vývin reči medzi 1. a 2. rokom alebo hurá, moje dieťa hovorí! In: Mama a ja, 2004, roč. 3, č. 10, s. 28 – 29. 
12. Vývin reči medzi 2. a 3. rokom alebo „mami ja sa-sa-sám“. In: Mama a ja, 2004, roč. 3, č. 11, s. 22 – 23 

(spoluautorka H. Laciková).
13. Vývin reči medzi 3. a 4. rokom alebo „porozprávať, čo sa stalo Aďke?“. In: Mama a ja, 2004/2005, 

roč. 3/4, č. 12/1, s. 38 – 39. 

2005
14. Kniha o detskej reči. Bratislava: Slniečko 2005. 155 s. ISBN 80-969074-3-3 (spoluautorky K. Hor-

ňáková, M. Mikulajová).
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15. Terapie narušeného vývoje řeči. In: Terapie narušené komunikační schopnosti. Ed. V. Lechta. Pra-
ha: Portál 2005, s. 33 – 81. ISBN 80-7178-961-5 (spoluautorka M. Mikulajová).

16. Vývin detskej reči v slovenčine (od tušenia k deskripcii). In: Jazyk a komunikácia v súvislos-
tiach. Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie konanej 24. a 25. júna 2004 na Filozofickej 
fakulte Univerzity Komenského v Bratislave. Zost. J. Dolník. Bratislava: Univerzita Komenského 2005, s. 59 
– 70. ISBN 80-223-2023-4 (spoluautorky D. Slančová, M. Mikulajová, I. Bónová).

17. Vývin gest v ranom veku. In: Logopaedica. 8. Zborník slovenskej asociácie logopédov. Bratislava: 
Liečreh Gúth 2005, s. 37 – 42. ISBN 80-88932-18-1 ( spoluatorka Ľ. Dušeková).

18. Moje dieťa ešte nehovorí. In: Mama a ja, 2005, roč. 4, č. 3, s. 32 – 33. 
19. Gesture development in the early childhood. In: International congress for the study of child langua-

ge. Berlin: IASCL 2005, s. 310 (abstrakt).

2006
20. Ako a o čom rozprávajú naše deti v období po druhom roku medzi 26. a 30. mesiacom? In: Mama a ja, 

2006, roč. 5, č. 4, s. 53 – 54 (spoluatorka K. Horňáková).
21. Problémy s výslovnosťou. In: Mama a ja, 2006, roč. 5, č. 3, s. 48 – 49. 
22. Príprava na čítanie alebo tréning fonematického uvedomovania. In: Mama a ja, 2006, roč. 5, č. 9, s. 58 – 60.

2007
23. Adaptation of CDI to the Slovak language. In: Proceedings from the First european network mee-

ting on the communicative development inventories. Gävle: Gävle University Press, 2007, s. 32 – 41. ISBN 
978-91-974948-8-5 (spoluautorka D. Slančová). – Abstrakt príspevku: The project of the CDI adaptation to Slovak.
In: The first European network meeting on communicative development inventories, May 24 – 28, 2006; Centre for 
Advanced Academic Studies, Dubrovník, Croatia. Zagreb: University of Zagreb 2006, s. 17 – 18.

24. Neverbálna komunikácia v ranom veku. In: Jazyk a komunikácia v súvislostiach. 2. Zborník prí-
spevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie 6. – 7. 9. 2007 na Katedre slovenského jazyka Filozofickej 
fakulty Univerzity Komenského v Bratislave. Ed. O. Orgoňová. Bratislava: Filozofická fakulta Univerzity Ko-
menského 2007, s. 181 – 190. ISBN 978-80-223-2427-4. 

2008
25. Gestá v kontexte raného vývinu detí. In: Štúdie o detskej reči. Acta Facultatis Philosophicae Uni-

versitatis Prešoviensis. Jazykovedný zborník 23 (AFPh UP 193/275). Ed. D. Slančová. Prešov: Filozofická fa-
kulta Prešovskej univerzity 2008, s. 29 – 66. ISBN 978-80-8068-701-4. Znova publikované pod rovnakým ná-
zvom. In: Štúdie o detskej reči [online]. Ed. D. Slančová. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2015, s. 169 
– 211 [cit. 28. 4. 2016]. ISBN 978-80-555-1307-2. Dostupné na: http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/doku-
ment/Slancova3

26. Raná logopedická starostlivosť a možnosti skríningu z pohľadu logopéda. In: Komplexná re-
habilitácia viacnásobne postihnutých. Niektoré nové metodiky a programy. Bratislava: Mabag 2008, s. 185 
–189. ISBN 978-80-89113-43-9.

27. CDI in Slovak – words and gestures. In: The second European network meeting on communicative deve-
lopment inventories. Abstracts. Dubrovnik: University of Zagreb 2008 (spoluautorka D. Slančová).

2009
28. Jak mluvit s dětmi od narození do tří let. Praha: Portál 2009. 167 s. ISBN 978-80-7367-612-4 (spo-

luautorky K. Horňáková, M. Mikulajová). 
29. Výskum detskej reči – východisko slovenskej verzie testu CDI. In: Kvalitativní přístup a metody ve 

vědách o člověku. 8. Kvalitativní přístup pro praxi. Eds. M. Šucha – M. Charvát – V. Řehan. Olomouc: Univer-
zita Palackého v Olomouci 2009, s. 279 – 287. ISBN 978-80-244-2374-6 (spoluautorka J. Kesselová).

30. Vývin reči. In: Základy logopédie. Ed. A. Kerekrétiová. Bratislava: Univerzita Komenského Brati-
slava 2009, s. 115 – 135. ISBN 978-80-223-2574-5. 

31. Hodnotenie komunikačného správania detí v koncepte ranej starostlivosti na Slovensku. In: Logo-
paedica. 12. Zborník Slovenskej asociácie logopédov. Bratislava: Mabag 2009, s. 45 – 51. 

2010
32. Hodnotenie komunikačných schopností detí v ranom veku. Bratislava: Slovenská asociácia logopé-

dov Slovenska 2010. 110 s. ISBN 978-80-89113-83-5 (spoluautorky D. Slančová, I. Bónová, J. Kesselová, M. Mi-
kulajová). 
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Ref.: 1. Průcha, J.: Československá psychologie, 2011, roč. 55, č. 3, s. 283 – 284. – 2. Kytíková, A.: Výskum 
detskej reči na Slovensku opäť pokročil. In: Slovenská reč, 2011, roč. 78, č. 5 – 6, s. 374 – 376. – 3. Brestovičová, 
A.: Výskum detskej reči na pôde Prešovskej univerzity. In: Studie z aplikované lingvistiky/Studies in Applied Lin-
guistics, 2011, roč. 2, č. 2, s. 107 – 113. – 4. Nebeská, I.: Slovenský výzkum dětské řeči. In: Naše řeč, 2012, roč. 95, 
č. 5, s. 264. – 5. Saicová Římalová, L.: Hodnotenie komunikačných schopností detí v ranom veku. In: Jazykovědné 
aktuality, 2011, roč. 48, č. 3 – 4, s. 134 – 137.

33. Vývin komunikačných schopností dieťaťa v ranom veku z hľadiska dvoch metodologických prí-
stupov. In: Jazyk a kultúra [online], 2010, roč. 1, č. 1, [14] s. [cit. 27. 10. 2010] (spoluautorka D. Slančová). Do-
stupné na: http://www.ff.unipo.sk/jak/kapalkova_slancova.pdf

34. Pragmatické funkcie a spôsoby ich realizácie a reflexie v ranom období vývinu detskej reči. In: 
Užívání a prožívání jazyka. K 90. narozeninám Františka Daneše. Eds. S. Čmejrková – J. Hoffmannová – 
E. Havlová. Praha: Univerzita Karlova v Praze – Nakladatelství Karolinum 2010, s. 461 – 466. ISBN 978-80-
246 -1756-5 (spoluautorka D. Slančová).

35. Test komunikačného správania TEKOS. 1. Gestá a slová – nový nástroj na hodnotenie komuni-
kačnej schopnosti detí v ranom veku. In: Psychológia a patopsychológia dieťaťa, 2010, roč. 45, č. 1, s. 46 – 62 
(spoluautori H. Laciková, D. Slančová, M. Helbich). 

36. Oneskorený vývin reči. In: Mama a ja, 2010, roč. 9, č. 2, s. 110 – 111. 
37. Vývinová dysfázia. In: Mama a ja, 2010, roč. 9, č. 8, s. 118. 

2011
38. Vývin gramatiky v detskej reči na základe priemernej dĺžky výpovede. In: Vidy jazyka a jazyko-

vedy. Na počesť Miloslavy Sokolovej. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný 
zborník. 34. (AFPh UP 304/386). Eds. M. Ološtiak – M. Ivanová – D. Slančová. Prešov: Filozofická fakulta 
Prešovskej univerzity v Prešove 2011, s. 104 – 115. ISBN 978-80-555-0335-6 (spoluautorky D. Slančová, J. Kes-
selová, I. Bónová, M. Mikulajová, S. Zajacová). 

39. A new checklist method for narrative development. In: IASCL 2011 Montreal. 12th International congress 
for the study of child language: social, genetic and cognitive determinants in the acquisition and development of langu-
age. Montreal: Université du Québec a Montréal 2011, s. 143 (abstrakt) (spoluautori D. Bleses, J. Reilly, S. Kapalková).

40. Emerging narratives: a cross-linguistic study. In: Social, genetic and cognitive determinants in the 
acquisition and development of language. Montreal: Université du Québec 2011, s. 126 – 127 (abstrakt) (spoluautori 
J. Reilly, A. Ayhan, M. Appelbaum, D. Bleses, C. Chang, M. Eriksoon, S. Kern, J. Kuvač-Kraljević, A. Nicolopoulou, 
J. Parris, M. Perez Pereira, A. Sansavini, R. Vollman). 

41. Cross-cultural and cross-linguistic relations of the Tests of Communicative behaviour (TEKOS I and TE-
KOS II) for Slovak-speaking children. In: International conference on reading, spelling and writing development: en-
hancing literacy development in European languages, Prague June 4 – 5, 2011 [1st Eldel conference]. Praha: Univerzi-
ta Karlova v Prahe, Pedagogická fakulta 2011, s. 31 (abstrakt) (spoluautorky J. Kesselová, D. Slančová, S. Zajacová). 

42. To what extent does the development of conceptual categories depend on language? In: BUCLD 36. The 
36th annual Boston university on language development, November 4 – 6, 2011, s. 70 [online] [cit. 23. 3. 2017] 
(abstrakt) (spoluautori N. Katsos, M.-J. Ezeizebarrena, A. Gavarró, J. Kuvač Kraljevič, G. Hrzica, K. Grohmann, 
A. Skordi, K. Jensen López, L. Dundahl, A. van Hout, B. Hollebrandse, J. Overweg, M. Faber, M. van Koert, C. Cum-
mins, N. Smith, M. Vija, S. Parm, S. Kunnari, T. Morisseau, M. Rusirshvili, K. Yatsushiro, A. Hubert, S. Varlokosta, 
K. Konstantzou, S. Farby, M.-T. Guasti, M. Vernice, I. Balčiūnienė, J. Ruzaitė, H. Grech, D. Gatt, A. Asbjørnsen, 
J. von Koss Torkildsen, E. Haman, A. Miekisz, N. Gagarina, J. Puzanova, D. Andjelković, M. Savić, S. Jošić, D. Slan-
čová, T. Barberán Recalde, D. Özge, S. Hassan, H. van der Lely, U. Sauerland, I. Noveck). Dostupné na: http://www.
bu.edu/bucld/files/2011/11/bucld36handbook.pdf 

43. Mean length of utterance in morphemes, syllabies and words in Slovak as a flective language – theory 
and practice. In: IASCL 2011 Montreal. 12th International congress for the study of child language: social, genetic and 
cognitive determinants in the acquisition and development of language. Montreal: Université du Québec a Montréal 
2011, s. 192 (abstrakt) (spoluautorky D. Slančová, J. Kesselová, S. Zajacová). 

44. Hodnotenie komunikačných schopností detí v ranom veku. In: International conference on reading, spel-
ling and writing development: enhancing literacy development in European languages, Prague June 4 – 5, 2011 
[1st Eldel conference]. Praha: Univerzita Karlova v Prahe, Pedagogická fakulta 2011, s. 46 (abstrakt) (spoluautorka 
D. Slančová). 

45. Nový skríning na hodnotenie komunikačného správania detí v ranom veku (TEKOS). In: Pediatria pre 
prax, 2011, roč. 12, č. 4, s. 171 – 172 (spoluatorka M. Mikulajová).

46. Nástroj pre hodnotenie komunikačných schopností detí je vhodný aj pre širokú klinickú prax. In: Naša 
univerzita, 2011, roč. 57, č. 9, s. 9 (spoluautorka M. Mikulajová).



svetlana kapalková, rod. Fečková209

2012
47. The acquisition of quantification across languages: Some predictions. In: Proceedings of the 

36th annual Boston University conference on language development. Vol. 1. Eds. A. K. Biller – E. Y. Chung 
– A. E. Kimball et al. Somerville: Cascadilla Press 2012, s. 258 – 268. (spoluautori N. Katsos, M.-J. Ezeize-
barrena, A. Gavarró, J. Kuvač Kraljevič, G. Hrzica, K. Grohmann, A. Skordi, K. Jensen López, L. Dundahl, 
A. van Hout, B. Hollebrandse, J. Overweg, M. Faber, M. van Koert, C. Cummins, N. Smith, M. Vija, S. Parm, 
S. Kunnari, T. Morisseau, M. Rusirshvili, K. Yatsushiro, A. Hubert, S. Varlo-kosta, K. Konstantzou, S. Farby, 
M.-T. Guasti, M. Vernice, I. Balčiūnienė, J. Ruzaitė, H. Grech, D. Gatt, A. Asbjørnsen, J. von Koss Torkildsen, 
E. Haman, A. Miekisz, N. Gagarina, J. Puzanova, D. Andjelković, M. Savić, S. Jošić, D. Slančová, T. Barberán 
Recalde, D. Özge, S. Hassan, H. van der Lely, U. Sauerland, I. Noveck). 

48. Sociokultúrna a jazyková podmienenosť tvorby testu komunikačného správania dieťaťa rané-
ho veku. In: Jazyk – médiá – text. Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie, konanej dňa 
5. 11. 2010 na pôde Lingvokulturologického a prekladateľsko-tlmočníckeho centra excelentnosti pri Filozofic-
kej fakulte Prešovskej univerzity v Prešove. Ed. M. Blaho. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2012, s. 276 
– 293. ISBN 978-80-555-0535-0 (spoluautorky J. Kesselová, D. Slančová, S. Zajacová).

49. Porovnanie hodnotenia naratívnych schopností slovensky hovoriacich detí vo veku 6 – 7 rokov 
metódou rozprávania a prerozprávania. In: Jazyk a kultúra [online], 2012, roč. 3, č. 10, [13] s. [cit. 27. 3. 2015] 
(spoluautorka A. Pyšná). Dostupné na: www.ff.unipo.sk/jak/10_2012/pysna_kapalkova.pdf

50. New ways of scoring nonword repetition tasks: a screening tool from a developmental perspectiven. In: 
ICPLA 2012. Cork: University College Cork 2012, s. 106 – 107 (abstrakt) (spoluautorka K. Polišenská). 

51. Nonword repetition in Slovak-speaking children comparison of the scoring methods. In: SLI - Specific 
language impairment : diagnosis, prognosis, intervention. Warszawa: Instytut Badań Edukacyjnych, 2012, s. 48 – 49 
(abstrakt) (spoluautorky K. Polišenská, Z. Vicenová).

2013
52. Non-word repetition performance in Slovak-speaking children with and without SLI: novel scoring 

methods. In: International Journal of Language & Communication Disorders, 2013, roč. 48, č. 1, s. 78 – 89 
(spoluautorky K. Polišenská, Z. Vicenová).

53. Porozumenie naratív u detí predškolského veku. In: Studie z aplikované lingvistiky/Studies in Ap-
plied Linguistics [online], 2013, č. 1, s. 37 – 52 [cit. 20. 8. 2015] (spoluautorka A. Slováčková). Dostupné na: 
http://www.ff.cuni.cz/fakulta/vydavatelstvi/casopisy-a-rocenky-ff-uk/studie-z-aplikovane-lingvistiky-studies-
-in-applied-linguistics/#5 

54. Výskum vývinu detskej reči v slovenčine v medzinárodnom kontexte projektov COST. In: Jazyk 
a kultúra [online], 2013, roč. 4, č. 14, [9] s. [cit. 27. 3. 2015] (spoluautorka D. Slančová). Dostupné na: http://
www.ff.unipo.sk/jak/cislo14.html 

55. Comparison of narrative abilities in monolingual and bilingual Slovak speaking children. In: Child 
langua ge impairment in multilingual contexts. Book of abstracts [online] Kraków: Jagiellonian University 2013, s. 38 
– 39 [cit. 20. 12. 2014] (spoluautorka M. Halamová). Dostupné na: http://www.bi-sli.org/files/abstractbook.pdf

56. Monolingual CLT results – a cross-linguistic comparison. In: Child language impairment in multilingual con-
text. COST Action IS0804 final conference. Jagiellonian University, Kraków, Poland, 27th – 29th May, 2013. Book of 
abstracts. [S. l.]: Jagiellonian University, Institute of Psychology – University of Warsaw, Faculty of Psychology, Education 
Research Institute 2013, s. 53 – 54 (abstrakt) (spoluautori P. Hansen, J. Bjekic, K. Chyl, I. Dabašinskienė, E. Haman, A. Kal-
ninytė, S. Kunnari, M. Łuniewska, I. Ribu, H. G. Simonsen, D. Slančová, F. Southwood, A. Vrcic, J. Vuksanovic) 

57. Monolingual SLI CLT results – a cross-linguistic comparison. In: Child language impairment in multi-
lingual context. COST Action IS0804 final conference. Jagiellonian University, Kraków, Poland, 27th – 29th May, 
2013. Book of abstracts. [S. l.]: Jagiellonian University Institute of Psychology – University of Warsaw, Faculty 
of Psychology, Education Research Institute 2013, s. 55 – 56 (abstrakt) (spoluautori S. Kapalková, K.M. Bjerkan, 
H. G. Simonsen, P. Hansen, I. Ribu, J. Vuksanovic). 

58. Narrative abilities in bilingual children. In: Child language impairment in multilingual contexts. Book of 
abstracts [online]. Kraków: Jagiellonian University 2013, s. 40 [cit. 12. 12. 2013] (spoluatorky K. Polišenská, L. Dist-
lerová). Dostupné na: http://www.bi-sli.org/files/abstractbook.pdf

59. Reducing research bias and improving compliance in children`s nonword repetition assessment a novel 
presentation method of recorded stimuli to young children. Child language seminar 2013. Manchester: University of 
Manchester 2013, s. 80 (abstrakt) (spoluautorka K. Polišenská).

60. Nonword repetition a novel presentation method of recorded stimuli to young children. Child langu-
age impairment in multilingual contexts. Book of abstracts [online]. Kraków: Jagiellonian University 2013, s. 74 
[cit. 20. 2. 2017] (spoluautorka K. Polišenská). Dostupné na: http://www.bi-sli.org/files/abstractbook.pdf 



svetlana kapalková, rod. Fečková 210

2014
61. Vplyv gest na porozumenie predložkových spojení u detí v ranom veku. In: Registre jazyka a jazy-

kovedy (II). Na počesť Daniely Slančovej. Eds. M. Ološtiak – J. Kesselová – M. Imrichová. Prešov: Prešovská 
univerzita v Prešove 2014, s. 16 – 21. ISBN 978-80-555-1112-2 [publikácia], 978-80-555-1160-3 (online) (spolu-
autorka S. Miháliková). Dostupné na:  http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Kesselova4

62. Language profiles in children with Down Syndrome and children with Language Impairment: 
Implications for early intervention. In: Research in Developmental Disabilities, 2014, roč. 35, č. 2, s. 373 – 382 
(spoluautorka K. Polišenská). 

63. Improving Child Compliance on a Computer-Administered Nonword Repetition Task. In: Journal 
of Speech, Language and Hearing Research, 2014, roč. 57, č. 3, s. 1060 – 1068 (spoluatorka K. Polišenská).

64. Analýza naratívnej schopnosti rómskeho dieťaťa v rómčine a slovenčine. In: Psychológia a pato-
psychológia dieťaťa, 2014, roč. 48, č. 3 – 4, s. 372 – 384 (spoluautor M. Samko).

65. Východiská tvorby novej inovtívnej metodiky výučby slovenského jazyka v 1. ročníku základnej 
školy. In: Logopaedica. 17. Zborník Slovenskej asociácie logopédov. Bratislava: Mabag 2014, s. 105 – 117 (spo-
luautorka L. Vencelová).

66. Cross-linguistic lexical tasks (CLT) and word knowledge in monolingual children [online]. In: IASCL 
2014 Amsterdam. 13th International congress for the study of child language. Book of abstracts. 3 s. [cit. 27. 4. 2016] 
(abstrakt) (spoluautori E. Haman, S. Armo-Lotem, J. Bjekič, M. Cantú, S. Chiat, K. Chyl, I. Dabašinskienė, P. Engel 
de Abreu, N. Gagarina, A. Gavarró, R. Haas, G. Håkansson, P. Hansen, E. Harel, E. Holm, A. Kalninytė, S. Kunnari, 
Ch. Levorato, J. Lindgren, M. Łuniewska, K. Mieszkowska, A. Potgieter, I. Ribu, N. Ringblom, T. Rinker, M. Roch, 
H. G. Simonsen, D. Slančová, F. Southwood, R. Tedeschi, A. M. Tuncer, Ö. Logacev, J. Vuksanovic). Dostupné na: 
http://www.iascl2014.org/files/7014/0508/9102/Symposia_final.pdf

67. Age of acquisition norms for nouns and verbs in 22 languages. In: IASCL 2014 Amsterdam. 13th Interna-
tional congress for the study of child language. Book of abstracts. 2 s. [online] [cit. 27. 4. 2016] (abstrakt) (spoluautori 
M. Łuniewska, D. Anđelković, S. Armon-Lotem, S. Chiat, I. Dabašinskienė, P. Ege, P. Engel de Abreu, B. Etenkow-
ski, N. Gagarina, D. Gatt, A. Gavarró, P. Hansen, T. Hickey, K. Jensen de López, A. Kalninytė, S. Kunnari, M. Lind, 
O. Nenonen, S. Nic Fhlannchadha, N-A. Fritsche, C. O’Toole, K. Polišenská, B. Pomiechowska, M. Popović, T. Rin-
ker, N. Ringblom, M. Roch, M. Savić, H. G. Simonsen, D. Slančová, F. Southwood, B. Sund Kronqvist, Ö. Ünal-Lo-
gacev, E. Haman). Dostupné na: http://www.iascl2014.org/files/6014/0483/0776/Posters_Final.pdf

2015
68. Interaktívne dynamické čítanie. In: Logopaedica. 18. Zborník Slovenskej asociácie logopédov. Bra-

tislava: Mabag 2015, s. 22 – 32 (spoluautorka Ľ. Mičianová).
69. Gramatické posudzovanie ako hodnotiaci nástroj vývinu gramatických schopností u detí. In: Logo-

paedica. 18. Zborník Slovenskej asociácie logopédov. Bratislava: Mabag 2015, s. 33 – 41 (spoluautorka A. Pyš-
ná). 

70. Ako sa rodičia a deti rozprávajú o minulých udalostiach. Štúdia porovnávajúca okolnosti a témy 
rozhovorov rodičov a detí s typickým a špecificky narušeným vývinom reči. In: Jazyk a kultúra [online], 2015, 
roč. 6, č. 21 – 22, s. 58 – 69 [cit. 20. 8. 2015]. Dostupné na: http://www.ff.unipo.sk/jak/cislo21-22.html (spoluau-
torky L. Mičianová, S. Kapalková).

71. Porovnávacia štúdia z vývinu reči monolingválnych a simultánne bilingválnych slovenských detí 
v ranom veku. In: Jazyk a kultúra [online], 2015, roč. 6, č. 23 – 24, s. 247 – 257 [cit. 20. 8. 2015] (spoluautorky 
D. Slančová, J. Kesselová). Dostupné na: http://www.ff.unipo.sk/jak/cislo23-24.html 

(autorizované)



Agáta karčová211

AgátA kArČová

Nar. 5. 1. 1982, Prešov. Študovala v r. 2000 – 2005 na Filozofickej fakulte Prešovskej univer-
zity v Prešove (učiteľstvo všeobecnovzdelávacích predmetov: slovenský jazyk a literatúra – 
ukrajinský jazyk a literatúra). 2013 PhD. Od r. 2005 pracovníčka Jazykovedného ústavu 
Ľudovíta Štúra Slovenskej akadémie vied (odborná pracovníčka, vedecká pracovníčka).

Pracuje v oblasti lingvistického spracúvania textových dát v Slovenskom národnom 
korpuse, spolupracuje pri vytváraní morfologicky anotovaného podkorpusu, vytváraní morfo-
logickej databázy slov a tvarov, pri koncipovaní a vytváraní Slovenského hovoreného korpusu 
a Slovenskej terminologickej databázy. 

2011
1. Výslovnostné realizácie dvojhlásky ô v súčasných hovorených prejavoch na báze Slovenského ho-

voreného korpusu. In: Korpusová lingvistika Praha 2011. 2. Výzkum a výstavba korpusů. Eds. F. Čermák – 
K. Kučera – V. Petkevič. Praha: Ústav Českého národního korpusu – Nakladatelství Lidové noviny 2011, s. 240 
– 251. ISBN 978-80-7422-115-6.

2013
2. Delimitation of Participles in the Manual Morphological Annotation. In: Natural language proces-

sing, Corpus linguistics, E-learning: proceedings. Eds. K. Gajdošová – A. Žáková. Lüdenscheid: RAM-Verlag 
2013, s. 108 – 117. ISBN 978-3-942303-18-7.

3. Postpozícia nerozvitého zhodného atribútu (výskum na báze Slovenského národného korpusu a čes-
kého korpusu ORWELL). In: Gramatika a korpus 2012. 4. mezinárodní konference u příležitosti stého výročí 
narození Miloše Dokulila, 28. – 30. listopadu 2012. Hradec Králové: Gaudeamus 2013, [13] s. ISBN 978-80-
7435-243-0 (CD-ROM).

4. Moje štúdium. In: Katedra ukrajinistiky IRUS Filozofickej fakulty Prešovskej niverzity v Prešove 1953 
– 2013. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove, 2013, s. 158 – 159. ISBN 978-80-555-0803-0. 

5. Hovorené korpusy a korpusové výskumy reči. [Čeština v mluveném korpusu. Studie z korpusové lingvis-
tiky. Eds. M. Kopřivová – M. Waclawičová. Praha: Nakladatelství Lidové noviny 2008. 273 s. ISBN 978-80-7106-
9.]. In: Slovenská reč, 2013, roč. 78, č. 1 – 2, s. 105 – 113 (rec.). 

6. Okrúhle jubileum Márie Šimkovej. In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 5, s. 307 – 309.

2014
7. Semi-automatic detection of Multiword Expressions in the Slovak Dependency Treebank. In: Com-

putational Linguistics in Bulgaria. Ed. S. Leseva et al. Sofia: The Institute for Bulgarian Language Prof. Lyu-
bomir Andreychin – Bulgarian Academy of Sciences, 2014, s. 32 – 38 (spoluautori D. Majchráková, O. Dušek, 
J. Hajič, R. Garabík). 

8. Frekventované bohemizmy v slovenčine – substantíva s formantom -tko. In: Fiatal Szlavisták Bu-
dapesti Nemzetközi Konferenciája II. [Paralelný angl. názov]. Ed. A. Urkom. Budapest: Eötvös Loránd Tudo-
mányegyetem, Bölcsészettudományi Kar – Szláv és Balti Filológiai Intézet 2014, s. 80 – 90. ISBN 978-963-284-
498-5. 

9. Jazykový obraz sveta – fenomén videnia a zraku a ich axiologický rozmer. In: Štefan Peciar a mo-
derná lexikografia. Zborník k 100. výročiu narodenia Štefana Peciara. Eds. S. Ondrejovič – L. Satinská – 
J. Vrábľová. Bratislava: Veda 2014, s. 224 – 248. ISBN 978-80-224-1416-6.

10. Jazykový obraz sveta – predstavy o zrakovom vnímaní zakódované v slovenskom jazyku. Bratislava: 
Filozofická fakulta Univerzity Komenského v Bratislave – Jazykovedný ústav Ľudovíta Štúra Slovenskej akadémie 
vied, 2013. 103 s. (dizertačná práca).

11.Hovorené korpusy a korpusové výskumy reči. [Čeština v mluveném korpusu. Studie z korpusové lingvis-
tiky. Eds. M. Kopřivová – M. Waclawičová. Praha: Nakladatelství Lidové noviny 2008. ISBN 978-80-7106-9.] In: 
Slovenská reč, 2013, roč. 78, č. 1 – 2, s. 105 – 113 (rec.). 

12. Slovko 2013, počítačové spracovanie prirodzeného jazyka, korpusová lingvistika, e-learning. In: Jazyko-
vedný časopis, 2014, roč. 65, č. 1, s. 91 – 98 (spoluautorka B. Kmeťová).



Agáta karčová 212

2015
13. Extraction and Presentation of Bilingual Correspondences from Slovak-Bulgarian Parallel Cor-

pus. In: Automatic Knowledge Acquisition for Lexicography. Herstmonceux: COST ENeL 2015, s. 1 – 9 (spo-
luautor R. Garabík).

14. Aktuálne otázky terminológie marketingu. In: Kultúra slova, 2015, roč. 49, č. 1, s. 48 – 53 [konferencia 
Aktuálne problémy terminológie marketingu, konaná v dňoch 16. októbra 2014 sa v Bratislave] (spoluautorka J. Le-
vická).

Literatúra

Karčová, A. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, 
s. 43. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Agáta Karčová. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slova-
kistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 204 – 205. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác A. Kar-
čovej za roky 2006 – 2010). 

(autorizované)



Peter karpinský213

Peter kArPinský

Nar. 3. 11. 1971, Gelnica. Študoval v r. 1990 – 1995 na Filozofickej fakulte v Prešove Univerzity 
Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach (slovenský jazyk – dejepis). 2004 PhD., 2007 PhDr. Od 
r. 2000 pôsobí na Katedre slovenského jazyka a literatúry Filozofickej fakulty Prešovskej uni-
verzity v Prešove (odborný asistent), od r. 2005 vedúci Katedry slovenského jazyka na Inštitúte 
slovakistických, mediálnych a knižničných štúdií Prešovskej univerzity v Prešove. Je členom 
Grantovej komisie pri Ministerstve kultúry Slovenskej republiky a členom slovenských a me-
dzinárodných literárnych porôt. Za svoje literárne diela získal Cenu rektora Prešovskej univer-
zity 2007 a 2009, Cenu Literárneho fondu 2007, Prémiu Ceny Ivana Kraska 1998 a Cenu 
Najlepšia detská kniha (2001, 2007, 2011 a 2016). Za vedeckú monografiu získal cenu rektora 
Prešovskej univerzity v roku 2013. Je zakladateľom a vedúcim divadelného súboru DTS 
(Divadlo teatrálnej skratky), autorom niekoľkých kníh pre deti i pre dospelých, ako aj divadel-
ných hier a scenárov. 

Pracuje v oblasti výskumu dejín jazyka, dialektológie, zaoberá sa dejinami a teóriou 
komiksu.

2011
1. Historicko-jazyková analýza rukopisného spevníka Karola S. Seredaiho. In: Kresťanstvo v deji-

nách Zemplína. Zborník z rovnomennej celoslovenskej vedeckej konferencie, konanej 17. – 18. septembra 2010 
v Michalovciach. Zost. J. Adam – M. Molnár – M. Starják. Michalovce: Zemplínske múzeum v Michalovciach 
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zdroj]. Zborník príspevkov z vedeckej konferencie, ktorá sa konala v dňoch 13. – 14. októbra 2011 na Pedago-
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loslavy Sokolovej. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný zborník. 34. (AFPh 
UP 304/386). Eds. M. Ološtiak – M. Ivanová – D. Slančová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity 
v Prešove 2011, s. 184 – 195. ISBN 978-80-555-0335-6.

4. Výskyt konjunkcií v texte Zatraceňja a Spaseňja. In: Bohemica Olomucensia, (Philologica Juveni-
lia), 2011, roč. 3, č. 2, s. 45 – 51. 

Nárečie obce. In: Papín. Zost. M. Molnár. [Michalovce]: Jana Lojanová Excel Plus 2011, s. 192 – 
200. ISBN 978-80-89508-04-4.

5. Motivické spektrum diela Františka Hadriho-Drevenického. In: František Hadri-Drevenický: významná 
osobnosť Spiša. Spišská Nová Ves: ABC studio 2011, s. 13 – 23. ISBN 978-80-970804-0-2.

2012
6. Žánrové, poetologické a axiologické aspekty prekladov literatúry pre deti a mládež. I. [elektronický 

zdroj]. Kontext 60. rokov 20. storočia. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2012. 187 s. ISBN 978-80-555-
0697-5 (spoluautori Z. Stanislavová, M. Tokár, R. Rusňák, M. Andričíková, D. Lešková). Dostupné na: http://
www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Stanislavova1

Ref.: Sliacky, O.: Žánrové, poetologické a axiologické aspekty prekladov literatúry pre deti a mládež I. In: 
Bibiana, 2013, roč. 20, č. 3, s. 65 – 67 (rec).

7. Analýza konjunkcií v slovenských častiach textu Ostrihomského rituálu. In: Epištoly o jazyku a ja-
zykovede. Zborník štúdií venovaný doc. PhDr. Františkovi Ruščákovi, CSc. pri príležitosti životného jubi-
lea. Eds. J. Kesselová – M. Imrichová. Prešov: Vydavateľstvo Prešovskej univerzity 2012, s. 154 – 168. ISBN 
978-80-555-0646-3. 

8. Médiá v komikse (tematizácia médií v komikse). In: Médiá a text 3. 2. časť. Mediálny text: lingvis-
tika – kultúra – literatúra. Zborník príspevkov z vedeckej konferencie s medzinárodnou účasťou, ktorá sa 
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fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2012, s. 89 – 102. ISBN 978-80-555-0584-8. Dostupné aj na: http://www.
pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Bocak3 

9. Niekoľko poznámok o slovenskom preklade knihy Václava Čtvrtka Rumcajs. In: Pohádkové vzká-
zání Václava Čtvrtka. Příspěvky z mezinárodní konference konané ve dnech 20. – 22. října 2011 v Jičíně. Jičín: 
Regionální muzeum a galerie v Jičíně 2012, s. 135 – 145. ISBN 978-80-86254-27-2.
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elpub/dokument/Stanislavova2
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fakulta Prešovská univerzita v Prešove 2014, s. 158 – 194. ISBN 978-80-555-1133-7.
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tiak. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2014, s. 69 – 75. ISBN 978-80-555-1112-2 (publikácia), 978-80-555-
1160-3 (online). Dostupné na:  http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Kesselova4



Peter karpinský215
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27. K osemdesiatinám Ladislava Bartka. In: Slovenská reč, 2014, roč. 79, č. 1 – 2, s. 112 – 117. 
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29. Viacslovné pomenovania a relačnosť syntaktickej motivácie. In: Viacslovné pomenovania v slovenči-
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30. Ideologické aspekty v prekladoch vedecko-fantastickej literatúry v 60. rokoch 20. storočia. In: 
O dieťati, jazyku, literatúre, 2015, roč. 3, č. 1, s. 36 – 48. 

31. Variantnosť kultúrneho jazyka v slovenských častiach textu Ostrihomského rituálu z roku 1715. In: 
Zborník štúdií a odborných článkov z dejín relígií [online]. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2015, s. 21 
– 36. ISBN 978-80-555-1468-0. Dostupné na: http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Geremesova3

32. Historicko-jazyková analýza publikácie Nowý i Starý Wlastenský Kalendár na rok Pána 1885 s pri-
hliadnutím na výskyt združených pomenovaní v analyzovanom texte. In: Knižná kultúra Slovenska koncom 
19. a v prvej polovici 20. storočia (osobnosti – udalosti – dobová tlač). Prešov: Štátna vedecká knižnica v Prešo-
ve 2015, s. 125 – 141. ISBN 978-80-89614-20-2.

33. Komiks ako médium osvety. In: Médiá a text. 5. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Pre-
šoviensis. Jazykovedný zborník 56. (AFPh UP 513/544). Eds. M. Bočák – L. Regrutová – J. Rusnák. Prešov: 
Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2015, s. 134 – 144. ISBN 978-80-555-1494-9. 

35. Peter Važan: Oko hada - experiment, paródia alebo len hra? In: K poetologickým a axiologickým 
aspektom slovenskej literatúry po roku 1989. 4. Zost. M. Součková. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej 
univerzity v Prešove 2011, s. 529 – 542. ISBN 978-80-555-0324-0.

36. Historicko-jazyková analýza diela Jána Kutlíka st. Kronika dejepisná... (s prihliadnutím na výskyt viac-
slovných pomenovaní v texte). In: Medzinárodná konferencia 270 rokov dejín, literatúry a jazyka Slovákov vo Voj-
vodine: harmonogram a kniha abstraktov [Paralelný angl. názov.] Novi Sad: Filozofski fakultet Univerzitet u Novom 
Sadu 2015, s. 38. ISBN 978-86-87947-27-6 (abstrakt).

37. Literature – a public affair. In: The Dedalus book of Slovak literature. Ed. P. Karpinský. Sawtry: Dedalus 
2015, s. 9 – 15. ISBN 978-1-91021304-9. 

38. Dejiny československého komiksu. Príťažlivo zmapovaná reč obrázkov. [Prokůpek, T. et al.: Dějiny čes-
koslovenského komiksu 20. století. Praha: Akropolis 2014. [zv.] 1. 1900 – 1964. 424 s. – [zv.] 2. 1964 – 2000. s. 449 
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Redakčná činnosť

Na písme zostalo. Dokumenty Veľkej Moravy. Ed. M. Gocníková. Bratislava: Perfekt 2012. 157 s. ISBN 
978-80-8046-594-0 (zostavovateľ, spoluzostavovateľ M. Kučera; kontrola staroslovienskych textov).

The Dedalus book of Slovak literature. Sawtry: Dedalus 2015. 335 s. ISBN 978-1-91021304-9 (editor).
Zips, literárny zábavník pre dievčatá a chlapcov 3. – 5. ročníka ZŠ, 2011, roč. 1 – 2015, roč. 5 (redaktor). 
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2010
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s. 134 – 141. ISBN 80-86496-36-8. 

13. Funkčný člen „meno domu“ v modelovej interpretácii živých osobných mien slobodných osôb 
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múzeum v Piešťanoch – Piešťanská muzeálna spoločnosť 2015, s. 333 – 345. ISBN 978-80-89155-23-1.

34. Slovná zásoba z okruhu včiel a včelstva v nárečí Moravian nad Váhom. In: Balneologický spra-
vodajca. Vlastivedný zborník múzea. 2011– 2014. Red. M. Kostelník. Piešťany: Trnavský samosprávny kraj 
– Balneologické múzeum v Piešťanoch – Piešťanská muzeálna spoločnosť 2015, s. 346 – 356. ISBN 978-80-
89155-23-1.

Literatúra

Kazík, M. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, 
s. 44. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Miroslav Kazík. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slo-
vakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 211 – 213. ISBN 978-80-224-1403-6 (doplnky k biblio-
grafii za roky 2001 – 2005, súpis prác M. Kazíka za roky 2006 – 2010). 

(autorizované)



Jana kesselová, rod. Bartková 220

JAnA kesselová, rod. BArtková

Nar. 3. 4. 1962, Poprad. Študovala v r. 1980 – 1985 na Pedagogickej fakulte v Prešove 
Univerzity Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach (slovenský jazyk – občianska náuka). 1985 
PaedDr, 1995 CSc., 2002 doc., 2015 prof. V r. 1985 – 1996 pracovníčka Katedry slovenského 
jazyka a literatúry Pedagogickej fakulty v Prešove Univerzity P. J. Šafárika v Košiciach, od 
r. 1997 Fakulty humanitných a prírodných vied Prešovskej univerzity (asistentka), od r. 2010 
pracovníčka Katedry slovenského jazyka Inštitútu slovakistických, mediálnych a knižničných 
štúdií Filozofickej fakulty Prešovskej univerzity v Prešove (profesorka). 

Pracuje v oblasti morfológie a didaktiky materinského jazyka na I. stupni škôl.

2011
1. Integrovaná didaktika slovenského jazyka a literatúry pre primárne vzdelávanie. Prešov: Pre-

šovská univerzita v Prešove, Pedagogická fakulta 2011. 575 s. ISBN 978-80-555-0462-9. – 2. dopl. a pre-
prac. vyd. 2015. ISBN 978-80-555-1252-5 (spoluautori Ľ. Liptáková, Z. Stanislavová, Ľ. Sičáková, B. Hlebová, 
M. Klimovič, R. Rusňák, K. Vužňáková, M. Andričíková, A. Mitrová, E. Pršová, M. Tkáčová, A. Sochovičová, 
D. Cibáková). 

Ref.: 1. Dolinská, E.: Integrovaná didaktika slovenského jazyka a literatúry pre primárne vzdelávanie. In: 
Didaktika, 2012, č. 5, s. 31 – 32. – 2. Lešková, D.: Integrovaná didaktika materinského jazyka a literatúry. In: Na 
Pulze. Časopis Prešovskej univerzity v Prešove, 2012, roč. 5, č. 3, s. 34 – 35. – 3. Metelková Svobodová, R.: Integro-
vaná didaktika – kvalitní zdroj informací a podnětů nejen pro vysokoškolské studenty. In: Slovo a obraz v komunikaci 
s dětmi, 2012, roč. 2, č. 1, s. 43 – 45. – 4. Gejgušová, I.: Nové publikace slovenských didaktiků mateřského jazyka 
a literatury. In: Slovo a obraz v komunikaci s dětmi, 2012, roč. 2, č. 1, s. 41 – 42. – 5. Lešková, D.: Integrated didactics 
of Slovak language and literature for primary education. In: Journal of preschool and elementary school education, 
2012, vol. 1, no. 1, s. [127] – 130. – 6. Hájková, E. et al. Čeština ve škole 21. století. I. Přístupy – témata – zdroje 
(kritická analýza). Praha: Univerzita Karlova v Praze, Pedagogická fakulta 2012, s. 21 – 22. ISBN 978-80-7290-616-
1. – 7. Pacovská, J.: Kognitivní přístup k didaktice mateřského jazyka – další inspirace ze Slovenska. In: Didaktické 
studie, 2015, roč. 7, č. 2, s. 145. 

2. Slovenský jazyk pre 8. ročník základnej školy a 3. ročník gymnázia s osemročným štúdiom. Brati-
slava: Slovenské pedagogické nakladateľstvo – Mladé letá 2011. 126 s. ISBN 978-80-10-02039-3 (spoluautorka 
J. Krajčovičová). 

3. Slovenský jazyk pre 9. ročník základnej školy a 4. ročník gymnázia s osemročným štúdiom. Brati-
slava: Slovenské pedagogické nakladateľstvo – Mladé letá 2011. 125 s. ISBN 978-80-10-02106-2 (spoluautorka 
J. Krajčovičová). 

4. Zlučovací vzťah v komunikačných a kognitívnych súvislostiach. In: Jazykovedný časopis, 2011, 
roč. 62, č. 2, s. 81 – 94.

5. Cross-cultural and cross-linguistic relations of the Tests of Communicative behaviour (TEKOS I and 
TEKOS II) for Slovak-speaking children. In: International conference on reading, spelling and writing develop-
ment: enhancing literacy development in European languages, Prague June 4 – 5, 2011 [1st Eldel conference]. Pra-
ha: Univerzita Karlova v Prahe, Pedagogická fakulta 2011, s. 31 (spoluautorky S. Kapalková, D. Slančová, S. Za-
jacová) (abstrakt).

6. Mean length of utterance in morphemes, syllabies and words in Slovak as a flective language – theory and 
practice. In: IASCL 2011 Montreal. 12th International congress for the study of child language: social, genetic and 
cognitive determinants in the acquisition and development of language. Montreal: Université du Québec a Montréal 
2011, s. 192 (spoluautorky S. Kapalková, D. Slančová, S. Zajacová) (abstrakt).

7. Operátory prípustkového vzťahu v súčasnej písanej slovenčine. In: Vidy jazyka a jazykovedy. Na 
počesť Miloslavy Sokolovej. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný zbor-
ník. 34. (AFPh UP 304/386). Eds. M. Ološtiak – M. Ivanová – D. Slančová. Prešov: Filozofická fakulta Prešov-
skej univerzity v Prešove 2011, s. 208 – 219. ISBN 978-80-555-0335-6. 

8. Vývin gramatiky v detskej reči na základe priemernej dĺžky výpovede. In: Vidy jazyka a jazyko-
vedy. Na počesť Miloslavy Sokolovej. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný 
zborník. 34. (AFPh UP 304/386). Eds. M. Ološtiak – M. Ivanová – D. Slančová. Prešov: Filozofická fakulta 



Jana kesselová, rod. Bartková221

Prešovskej univerzity v Prešove 2011, s. 104 – 115. ISBN 978-80-555-0335-6 (spoluautorky S. Kapalková, I. Bó-
nová, M. Mikulajová, D. Slančová, S. Zajacová). 

2012
9. Ako zvažujeme výber z alternatív (operátory alternatívneho vzťahu v slovenčine). In Epištoly o ja-

zyku a jazykovede. Zborník štúdií venovaný doc. PhDr. Františkovi Ruščákovi, CSc. pri príležitosti životného 
jubilea. Eds. J. Kesselová – M. Imrichová. Prešov: Vydavateľstvo Prešovskej univerzity 2012, s. 124 – 142. ISBN 
978-80-555-0646-3. – Tamže: Vedecké míľniky doc. PhDr. Františka Ruščáka, CSc. (s. 9 – 11). 

10. Sociokultúrna a jazyková podmienenosť tvorby testu komunikačného správania dieťaťa rané-
ho veku. In: Jazyk – médiá – text. Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie, konanej dňa 
5. 11. 2010 na pôde Lingvokulturologického a prekladateľsko-tlmočníckeho centra excelentnosti pri Filozofic-
kej fakulte Prešovskej univerzity v Prešove. Ed. M. Blaho. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2012, s. 276 
– 293. ISBN 978-80-555-0535-0 (spoluautorky S. Kapalková, D. Slančová, S. Zajacová).

2013
11. Spojky a spájacie prostriedky v slovenčine: synchrónia – diachrónia – ontogenéza. Bratislava:Veda 

2013. 309 s. ISBN 978-80-224-1303-9 (spoluautori P. Karpinský, M. Imrichová, K. Podhajecká). 
Ref.: 1. (lč): Novinky z vedy. In: Knižná revue, 2014, roč. 24, č. 3, s. 24. – 2. (s. n.): Jazykovedný časopis, 

2013, roč. 64, č. 2, s. 82 (ref.).
12. Slovenský jazyk pre 9. ročník základnej školy a 4. ročník gymnázia s osemročným štúdiom. Brati-

slava: Slovenské pedagogické nakladateľstvo – Mladé letá 2013. 125 s. ISBN 978-80-10-02537-4 (spoluautorka 
J. Krajčovičová). 

13. Korpusová sonda do operátorov príčinného vzťahu v slovenčine. In: Sučasni tendencii slavysty-
ky. In: Užgorod: Vidavnictvo Oleksandri Garkuši 2013, s. 41 – 53. ISBN 978-617-531-097-7.

14. Syntax naratív detí predškolského veku. In: Studie z aplikované lingvistiky/Studies in Applied 
Linguistics [online], 2013, č. 2, s. 19 – 37 [cit. 20. 8. 2015]. Dostupné na: http://www.ff.cuni.cz/wp-content/uplo-
ads/2013/02/sali201302_obsah-contents.pdf

15. Orientačná metafora a osvojovanie si reči. In: Slovo a obraz v komunikaci s dětmi [online], 2013, 
roč. 3, č. 1, s. 5 – 19 [cit. 13. 7. 2015]. Dostupné na: http://dokumenty.osu.cz/pdf/kcd/slovoaobraz/slovoaob-
raz-3-1.pdf

16. Metafora videnia v spojkových výrazoch zreteľa a prípustky. In: Jazyk je zázračný organiz-
mus... Metamorfózy jazyka a jazykovedy. Zborník príspevkov venovaných prof. PhDr. Ivorovi Ripkovi, 
DrSc. pri príležitosti jeho životného jubilea. Eds. M. Imrichová – J. Kesselová. Prešov: Filozofická fakulta 
Prešovskej univerzity v Prešove 2013, s. 102 – 118. ISBN 978-80-555-0838-2 [publikácia], 978-80-555-1054-5 
[online]. – Tamže: Výberová bibliografia Ivora Ripku za roky 2003 – 2012 (s. 312 – 323) (spoluautorka M. Imricho-
vá). Dostupné aj na: http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Imrichova1 

17. Spojky v komunikačných väzbách a kognitívnych súvislostiach (k vybraným aspektom zlučovacie-
ho vzťahu). In: Syntax a morfológia – väzby a súvislosti. Jazykovedné štúdie. 30. Venované 25. výročiu úmrtia 
prof. PhDr. Jána Oravca, DrSc. Ved. red. P. Žigo. Bratislava: Veda 2013, s. 101 – 112. ISBN 978-80-224-1286-5.

18. Syntaktické vzťahy v ranej ontogenéze reči. In: Logopaedica. 16. Zborník Slovenskej asociácie 
logopédov. Bratislava: Mabag 2013, s. 5 – 18. ISBN 978-80-89113-59-0.

19. Monografický príspevok k výskumu ontogenézy reči.[Komunikačné registre v rolových hrách detí. Vý-
sledky sociolingvistického experimentu. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2012. 227 
s. ISBN 978-80-555-0408-7.] In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 4, s. 233 – 236.

20. Jubileum profesorky Daniely Slančovej. In: Jazykovedný časopis, 2013, roč. 64, č. 2, s. 186 – 190 (spo-
luautorka M. Ivanová).

2014
21. Slovenský jazyk pre 5. ročník základných škôl. Bratislava: Slovenské pedagogické nakladateľstvo 

2014. 141 s. ISBN 978-80-10-02737-8 (spoluautorky J. Krajčovičová, M. Sedláková, Z. Hirschnerová).
22. Pri zrode antropocentrizmu ako perspektívy jazykového obrazu sveta detí hovoriacich po sloven-

sky. In: Slovakistika v časovej reflexii a kontaktoch. (Paralelný ukrajin. názov.) Užgorod: Vidavnictvo Oleksan-
dri Garkuši 2014, s. 65 – 77. ISBN978-617-531-099-1.

23. Kvalitatívne a kvantitatívne metódy vo výskume reči detí hovoriacich po slovensky. In: III. čes-
ko-slovenská konference s mezinárodní účastí Kvalitativní přístup a metody ve vědách o člověku: „Tužka 
a papír, anebo počítač?“. Zborník abstraktov. České Budějovice: Jihočeská univerzita 2014, s. 35 – 36. ISBN 
978-80-7394-446-9 (spoluautorka D. Slančová). 



Jana kesselová, rod. Bartková 222

24. Ako sa rodí pád. In: Registre jazyka a jazykovedy (II). Na počesť Daniely Slančovej. Eds. M. Im-
richová – J. Kesselová – M. Ološtiak. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2014, s. 22 – 34. ISBN 978-80-
555-1112-2 [publikácia], 978-80-555-1160-3 (online). Dostupné na:  http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/
dokument/Kesselova4

25. Priestor v ranej ontogenéze dieťaťa. In: O dieťati, jazyku, literatúre, 2014, roč. 2, č. 1, s. 7 – 20 
(spoluautorka D. Slančová).

26. Prototypový efekt a osvojovanie si pádu (príklad inštrumentálu). In: Slovo a obraz v komunikaci 
s dětmi [online], 2014, roč. 4, č. 1, s. 17 – 31 [cit. 19. 3. 2015]. Dostupné na: http://dokumenty.osu.cz/pdf/kcd/
slovoaobraz/slovoaobraz-4-1.pdf

27. Funkčno-sémantická kategória relačnosť v ranej ontogenéze reči dieťaťa hovoriaceho po sloven-
sky [online]. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2014. 102 s. ISBN 978-80-555-1169-6 [cit. 19. 3. 2015]. Do-
stupné na: http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Kesselova5

28. Registre jazyka a jazykovedy vo vedeckovýskumnej práci jubilantky. In: Registre jazyka a jazykovedy 
(II). Na počesť Daniely Slančovej. Eds. M. Imrichová – J. Kesselová – M. Ološtiak. Prešov: Prešovská univerzita 
v Prešove 2014, s. 10 – 14. ISBN 978-80-555-1112-2 [publikácia], 978-80-555-1160-3 (online). Dostupné na:  http://
www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Kesselova4

29. Ako komunikujú deti počas rolovej hry? In: Bulletin SAL [online], 2014, č. 14, s. 21 – 22 
[cit. 19. 3. 2015]. Dostupné na: http://www.sal.sk/doc/Bulletin14.pdf

2015
30. Porovnávacia štúdia z vývinu reči monolingválnych a simultánne bilingválnych slovenských detí 

v ranom veku [online]. In: Jazyk a kultúra, 2015, roč. 6, č. 23 – 24, s. 247 – 257 [cit. 5. 5. 2016] (spoluautorky 
S. Kapalková, D. Slančová). Dostupné na: http://www.ff.unipo.sk/jak/cislo23-24.html 

31. Ontogenéza datívu vo svetle prirodzenej morfológie a kognitíívnej lingvistiky. In: Jazykovedný 
časopis, 2015, roč. 66, č. 2, s. 101 – 126. 

32. Vývin pádovej sémantiky u detí hovoriacich po slovensky vo svetle jazykového obrazu sveta. In: 
Interpretácie sveta v jazyku. Zborník príspevkov z medzinárodného vedeckého seminára uskutočneného 17. – 
18. septembra 2014 na FF PU v Prešove. Eds. M. Vojteková – P. Káša – R. Tokarski. Prešov: Filozofická fakulta 
Prešovskej univerzity v Prešove, 2015, s. 79 – 97. ISBN 978-80-555-1444-4.

33. Sémantické kategórie v ranej ontogenéze reči dieťaťa [online]. In: Štúdie o detskej reči. Ed. D. Slan-
čová. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2015, s. 121 – 168 [cit. 28. 4. 2016]. ISBN 978-80-555-1307-2. Do-
stupné na: http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Slancova3. Po prvý raz publikované pod rovna-
kým názvom. In: Štúdie o detskej reči. Acta Facultatis Philosiphicae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný 
zborník 23 (AFPh UP 193/275). Ed. D. Slančová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 
2008, s. 121 – 168. ISBN 978-80-8068-701-4. 

34. Gramatika v škole ako rozvíjanie umu a rozumu [online]. In: Tvorivosť v škole – škola tvorivos-
ti. 3. Zborník príspevkov z online konferencie 28. 9. – 29. 9. 2015. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2015, 
s. 39 – 49 [cit. 11. 1. 2016]. ISBN 978-80-555-1435-2. Dostupné na: http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/
dokument/Germuskova3

35. Slovenský jazyk pre 5. ročník základnej školy a 4. ročník gymnáziá s osemročným štúdiom. Brati-
slava: Slovenské pedagogické nakladateľstvo 2015. 141 s. ISBN 978-80-10-02866-5 (spoluautorky J. Krajčovi-
čová, M. Sedláková, Z. Hirschnerová).

36. Slovenský jazyk pre 7. ročník základných škôl. Bratislava: Slovenské pedagogické nakladateľstvo 
2015. 95 s. ISBN 978-80-10-02839-9 (spoluautorka J. Krajčovičová). ISBN 978-80-10-02839-9.

37. Slovenský jazyk pre 8. ročník základnej školy a 3. ročník gymnáziá s osemročným štúdiom. Bratisla-
va: Slovenské pedagogické nakladateľstvo 2015. 95 s. ISBN 978-80-10-02867-2 (spoluautorka J. Krajčovičová).

38. Slovenský jazyk pre 9. ročník základnej školy a 4. ročník gymnáziá s osemročným štúdiom. Bra-
tislava: Slovenské pedagogické nakladateľstvo 2015. 125 s. ISBN 978-80-10-02868-9 (spoluautorka J. Krajčo-
vičová).

39. Sloveso vo svetle kognitívnej gramatiky. [Kyseľová, M. – Ivanová, M.: Sloveso vo svetle kognitívnej 
gramatiky. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2013. 248 s. ISBN 978-80-555-0957). In: 
Jazykovedný časopis, 2015, roč. 66, č. 2, s. 163 –167.

Redakčná činnosť

Jazyk a kultúra, 2010, roč. 1 – 2015, roč. 6 (členka red. rady).
O dieťati, jazyku, literatúre, 2013, roč. 1 – 2015, roč. 3 (členka red. rady). 



Jana kesselová, rod. Bartková223

Epištoly o jazyku a jazykovede. Zborník štúdií venovaný doc. PhDr. Františkovi Ruščákovi, CSc., pri príleži-
tosti životného jubilea. Prešov: Vydavateľstvo Prešovskej univerzity v Prešove 2012. 224 s. ISBN 978-80-555-0646-3 
(editorka, spolueditorka M. Imrichová). 

Jazyk je zázračný organizmus... Metamorfózy jazyka a jazykovedy. Zborník príspevkov venovaných 
prof. PhDr. Ivorovi Ripkovi, DrSc. pri príležitosti jeho životného jubilea. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej uni-
verzity v Prešove 2013. 323 s. ISBN 978-80-555-0838-2 [publikácia], 978-80-555-1054-5[online]. Dostupné aj na: 
http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Imrichova1 (editorka, spolueditorka M. Imrichová). 

Registre jazyka a jazykovedy (I). Na počesť Daniely Slančovej. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 
2014. 340 s. ISBN 978-80-555-1111-5 [publikácia], 978-80-555-1161-0 [online] (editorka, spolueditori M. Imricho-
vá, M. Ološtiak). Dostupné na: http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Kesselova3

Registre jazyka a jazykovedy (II). Na počesť Daniely Slančovej. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 
2014. 339 s. ISBN 978-80-555-1112-2 [publikácia], 978-80-555-1160-3 (online). (editorka, spolueditori M. Imricho-
vá, M. Ološtiak). Dostupné na:  http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Kesselova4

Literatúra

Kesselová, J. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, 
s. 45. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Slančová, D.: Mladé životné jubileum Jany Kesselovej. In: Slovenská reč, 2012, roč. 77, č. 3 – 4, s. 215 – 
219. – Tamže: Dvonč, L. – Behýlová, J.: Súpis prác doc. Jany Kesselovej, rod. Bartkovej za roky 1986 – 2011 (s. 219 
– 234). 

Jana Kesselová, rod. Bartková. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia 
slovenských slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 214 – 217. ISBN 978-80-224-1403-6 
(súpis prác J. Kesselovej za roky 2006 – 2010). 



Jana kišová, rod. Bakošová 224

JAnA kišová, rod. BAkošová

Nar. 25. 11. 1981, Žilina. Študovala v r. 2001 – 2006 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave (slovenský jazyk a literatúra a nemecký jazyk a literatúra). 2009 
PhD. V r. 2006 – 2009 interná doktorandka na Katedre slovenského jazyka Filozofickej fakul-
ty Univerzity Komenského v Bratislave, od r. 2010 externá pracovníčka Katedry slovenského 
jazyka a literatúry Filozofickej fakulty Katolíckej univerzity v Ružomberku (odborná asistent-
ka). Od r. 2013 členka Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri Jazykovednom ústave Ľ. Štúra 
Slovenskej akadémie vied. 

Pracuje v oblasti lexikológie, štylistiky, sociolingvistiky, dynamiky jazyka a pragmatic-
kej, kultúrnej a kognitívnej lingvistiky.

2005
1. Adaptácia neologizmov ako jeden z aspektov ich včleňovania do systému slovenčiny. In: Studia 

Academica Slovaca. 34. Prednášky XLI. Letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Mlacek – M. Voj-
tech. Bratislava: Stimul – Centrum informatiky a vzdelávania FF UK 2005, s. 65 – 102. ISBN 80-88982-95-2 
(spoluautorka O. Orgoňová) [publikované pod menom Bakošová].

2. Proces neologizácie a neologizmy v systéme slovenčiny. In: Rara avis. Zborník z I. Medzinárodnej 
konferencie študentov a doktorandov Trnava 21. – 22. apríl 2004. Ed. E. Nemcová a kol. Trnava: Katedra slo-
venského jazyka a literatúry Filozofickej fakulty Univerzity sv.Cyrila a Metoda 2005, s. 9 – 32. ISBN 80-89034-
96-9 [publikované pod menom Bakošová].

2007
3. Lexikálne inovácie ako odraz kultúry etnika. In: Jazyk a komunikácia v súvislostiach. 2. Zborník 

príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie 6. – 7. 9. 2007 na Katedre slovenského jazyka Filozofickej fa-
kulty Univezity Komenského v Bratislave. Ed. O. Orgoňová. Bratislava: Univerzita Komenského, 2007, s. 330 
– 338. ISBN 978-80-223-2427-4 [publikované pod menom Bakošová].

2008
4. Miesto neologizácie v dynamike jazyka. In: Varia. 15. Zborník materiálov z XV. kolokvia mladých 

jazykovedcov (Banská Bystrica – Tajov 7. – 9. 12. 2005). Zost. A. Gálisová – A. Chomová. Bratislava: Slovenská 
jazykovedná spoločnosť pri SAV – Katedra slovenského jazyka a literatúry FHV UMB v Banskej Bystrici 2008, 
s. 16 – 25. ISBN 80-89037-04-6. 

5. Lexikálne inovácie ako odraz kultúry etnika. II. In: Hovorená podoba jazyka v médiách. Zborník 
materiálov z konferencie, konenej v Nitre 11. – 12. septembra 2007. Ed. Ľ. Kralčák. Nitra: Univerzita Konštan-
tína Filozofa v Nitre 2008, s. 124 – 132. ISBN 978-80-8094-293-9.

2009
6. Model triedenia neologizmov. In: Varia. 16. Zborník materiálov zo XVI. kolokvia mladých jazyko-

vedcov (Častá-Papiernička 8. – 10. 11. 2006). Ed. G. Múcsková. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť 
pri SAV – Jazykovedný ústav Ľ. Štúra SAV 2009, s. 268 – 288. ISBN 80-89037-04-6. 

7. Nové prístupy ku skúmaniu lexikálnych inovácií. In: Varia. 18. Zborník plných príspevkov z XVI-
II. kolokvia mladých jazykovedcov. Prešov – Kokošovce-Sigord 3. – 5. decembra 2008). Eds. L. Gianitsová-
-Ološtiaková – M. Ivanová – M. Ološtiak. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2009, s. 353 – 357. ISBN 978-
80-555-0083-6. Elektronická publikácia. Dostupné na: http://www.pulib.sk/elpub2/FF/Olostiak1/. – Abstrakt 
príspevku: Varia. 18. Zborník abstraktov z XVIII. kolokvia mladých jazykovedcov (Prešov – Kokošovce-Sigord 3. – 
5. 12. 2008). Eds. M. Ivanová – M. Ološtiak. 1. vyd. Prešov – [Bratislava]: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity 
v Prešove – Slovenská jazykovedná spoločnosť pri SAV 2009, s. 93. ISBN 978-80-8068-976-6. Dostupné aj na: http://
olostiak.webz.cz/pracovne/kolokvium/18-varia-abstrakty-final.pdf 

8. O funkčnosti neologizmov. In: Aspekty literárnovedné a jazykovedné. 2. Zborník Katedry sloven-
ského jazyka a literatúry Filozofickej fakulty Katolíckej univerzity v Ružomberku. Eds. V. Kováčová – D. Ba-



Jana kišová, rod. Bakošová225

láková – J. Šindelářová. Ružomberok: Filozofická fakulta Katolíckej univerzity v Ružomberku, 2009, s. 98 
– 106. ISBN 978-80-8084-448-6. 

9. Interdisciplinárny prístup ku skúmaniu lexikálnych inovácií v súčasnej lingvistike. In: Interdiscipli-
narita/transdiscipinarita v spoločenskovednom výskume. Eds. V. Gažová – Z. Slušná. Bratislava: Národné 
osvetové centrum 2009, s. 115 – 118. ISBN 978-80-7121-312-3.

10. Ološtiak, Martin: Jazykovoštruktúrny a komunikačno-pragmatický status vlastného mena (adaptácia an-
glických proprií v slovenčine). Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2007. 226 s. In: Jazyko-
vedný časopis, 2009, roč. 60, č. 2, s. 182 – 185 (rec.).

2010
11. Lexikálne inovácie ako odraz kultúry etnika. III. In: Varia. 17. Zborník materiálov zo XVII. ko-

lokvia mladých jazykovedcov (Liptovská osada – Škutovky 7. – 9. 11. 2007). Zost. V. Kováčová. Ružomberok: 
Katolícka univerzita v Ružomberku – Filozofická fakulta, Slovenská jazykovedná spoločnosť pri JÚĽŠ SAV 
v Bratislave 2010, s. 230 – 238. ISBN 978-80-8084-550-6. 

2012
12. Štýl prezentačných akcií ako súčasti priameho predaja. In: Jazykoveda v pohybe. Ed. A. Bohunic-

ká. Bratislava: Univerzita Komenského, 2012, s. 238 – 246. ISBN 978-80-223-3276-7.

(autorizované)



Martin klimovič 226

MArtin kliMoviČ

Nar. 5. 12. 1978, Prešov. Študoval v r. 1997 – 2001 na Pedagogickej fakulte Prešovskej uni-
verzity v Prešove (učiteľstvo 1. stupňa základnej školy). 2005 PaedDr., 2010 PhD. V r. 2001 
– 2005 pracoval ako učiteľ na základnej škole, od r. 2005 pracovník a od r. 2010 vedúci 
Katedry komunikačnej a literárnej výchovy Pedagogickej fakulty Prešovskej univerzity 
v Prešove. 

Pracuje v oblasti teórie vyučovania slovenského jazyka v primárnom vzdelávaní, tvori-
vého písania, štylistiky, rozvíjania porozumenia textu a textovej produkcie v mladšom škol-
skom veku. 

2011
1. Integrovaná didaktika slovenského jazyka a literatúry pre primárne vzdelávanie. Prešov: Pre-

šovská univerzita v Prešove, Pedagogická fakulta 2011. 575 s. ISBN 978-80-555-0462-9. – 2. dopl. a pre-
prac. vyd. 2015. ISBN 978-80-555-1252-5 (spoluautori Ľ. Liptáková, Z. Stanislavová, Ľ. Sičáková, B. Hlebová, 
J. Kesselová, R. Rusňák, K. Vužňáková, M. Andričíková, A. Mitrová, E. Pršová, M. Tkáčová, A. Sochovičová, 
D. Cibáková). 

Ref.: 1. Dolinská, E.: Integrovaná didaktika slovenského jazyka a literatúry pre primárne vzdelávanie. In: 
Didaktika, 2012, č. 5, s. 31 – 32. – 2. Lešková, D.: Integrovaná didaktika materinského jazyka a literatúry. In: Na 
Pulze. Časopis Prešovskej univerzity v Prešove, 2012, roč. 5, č. 3, s. 34 – 35. – 3. Metelková Svobodová, R.: Integro-
vaná didaktika – kvalitní zdroj informací a podnětů nejen pro vysokoškolské studenty. In: Slovo a obraz v komunikaci 
s dětmi, 2012, roč. 2, č. 1, s. 43 – 45. – 4. Gejgušová, I.: Nové publikace slovenských didaktiků mateřského jazyka 
a literatury. In: Slovo a obraz v komunikaci s dětmi, 2012, roč. 2, č. 1, s. 41 – 42. – 5. Lešková, D.: Integrated didactics 
of Slovak language and literature for primary education. In: Journal of preschool and elementary school education, 
2012, vol. 1, no. 1, s. [127] – 130. – 6. Hájková, E. et al. Čeština ve škole 21. století. I. Přístupy – témata – zdroje 
(kritická analýza). Praha: Univerzita Karlova v Praze, Pedagogická fakulta 2012, s. 21 – 22. ISBN 978-80-7290-616-
1. – 7. Pacovská, J.: Kognitivní přístup k didaktice mateřského jazyka – další inspirace ze Slovenska. In: Didaktické 
studie, 2015, roč. 7, č. 2, s. 145. 

2. Naratíva v detskej reči. 1. vyd. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove, Pedagogická fakulta 
2011. 188 s. ISBN 978-80-555-0444-5 (spoluautorka P. Harčaríková). 

3. Čo ukázal a čo nie experiment s tvorivým písaním (závery z výskumu) (1). In: Metody a formy práce 
ve výuce mateřského jazyka. Sborník z mezinárodní vědecké konference konané 12. dubna 2011 na Pedago-
gické fakultě Univerzity Palackého v Olomouci. Red. J. Sladová – Z. Pustinová – M. Malenovský. Olomouc: 
Hanex 2012, s. 92 – 98. ISBN 978-80-7409-050-9. 

4. Narratives in primary education. In: Practice and theory in systems of education [online], 2011, 
roč. 6, č. 1, s. 39 – 46 [cit. 3. 7. 2015]. Dostupné na: http://eduscience.x3.hu/1505MartinKlimovic.pdf

5. O kognitívnych aspektoch písania. In: Notes, 2011, roč. 12, jeseň (2011), s. 5 – 8. 

2012
6. Písanie naprieč kurikulom. In: Komplexnosť a integrita v predprimárnej, primárnej a špeciálnej 

edukácii. Zborník príspevkov z vedeckej konferencie s medzinárodnou účasťou organizovanej Pedagogickou 
fakultou PU pri príležitosti 15. výročia založenia Prešovskej univerzity v Prešove, Prešov 20. – 21. september 
2012. Eds. A. Prídavková – M. Klimovič. Prešov: Vydavateľstvo Prešovskej univerzity 2012, s. 367 – 371. ISBN 
978-80-555-0664 (CD-ROM).

7. Textová produkcia žiaka primárnej školy – predpoklady a implikácie. In: Slovo a obraz v komu-
nikaci s dětmi: sloboda jazyka – jazyk svobody. Sborník příspěvků z odborné konference pořádané katedrou 
českého jazyka a literatury s didaktikou PdF OU a Kabinetem literatury pro mládež, jazykové a literární 
komunikace PdF OU 21. a 22. června 2012. Ostrava: Pedagogická fakulta Ostravské univerzity 2012, s. 121 – 
131. ISBN 978-80-7464-173-2.

8. Súčasná básnická tvorba pre deti a mládež. In: Hodnoty súčasnej slovenskej literatúry pre deti 
a mládež. Bratislava : Literárne informačné centrum 2012, s. 27 – 35. ISBN 978-80-8119-067-4.

9. Trendy a vízie : súčasná slovenská poézia pre deti a mládež. In: Bibiana, 2012, roč. 19, č. 2, s. 12 – 22. 



Martin klimovič227

2013
10. Teoretické a empirické východiská encyklopedického spracovania pojmov komunikačno-slohovej 

výchovy. In: O dieťati, jazyku, literatúre, 2013, roč. 1, č. 2, s. 61 – 75. 
11. Písané naratíva detí a ich miesto v primárnej škole. In: Stylistika v kontextu historie a současnosti: 

docentce Evě Minářové k životnímu jubileu. Eds. K. Klímová – I. Kolářová – J. M. Tušková. Brno: Masarykova 
univerzita, 2013, s. 217 – 222. ISBN 978-80-210-6114-9.

12. Ukryté v rýme: poézia pre deti 2012. In: Bibiana, 2013, roč. 20, č. 2, s. 17 – 22. 
13. Mienka sedembodková: k životnému jubileu Štefana Moravčíka. In: Bibiana, 2013, roč. 20, č. 4, s. 12 

– 15. 
14. Ako učebnice slovenského jazyka (ne)pomáhajú rozvíjať naráciu. In: Naša škola, 2013, roč. 16, č. 5, 

s. 14 – 23. 
15. Štyri zastavenia v roku 2013. In: O dieťati, jazyku, literatúre, 2013, roč. 1, č. 2, s. 106 – 107.
16. Vedecké aktivity na Katedre komunikačnej a literárnej výchovy PF PU: nový časopis O dieťati, jazyku, 

literatúre. In: Na PUlze, 2013, roč. 6, č. 4 (december), s. 55 (spoluautorka Ľ. Liptáková).
17. Encyklopédia jazyka pre deti – projekt rozvíjania jazykových schopností žiaka primárnej školy. In: Notes, 

2013, roč. 13, jeseň, s. 3 – 6 (spoluautorka Ľ. Liptáková). 

2014
18. Encyklopédia jazyka pre deti. Ed. Ľ. Liptáková – M. Klimovič. Prešov: Prešovská univerzita v Pre-

šove, Pedagogická fakulta 2014. 247 s. ISBN 978-80-555-1125-2 (spoluautori D. Cibáková, I. Gal Drzewiecka, 
E. Krištanová, D. Lešková, Ľ. Liptáková, Ľ. Sičáková, K. Vužňáková). 

Ref.: 1. Kačala, J.: Encyklopédia jazyka pre deti. In: Bibiana, 2015, roč. 22, č. 4, s. 65 – 67. – 2. Ligoš, M.: 
. Priekopnícke dielo populárno-náučného charakteru pre deti. In: Jazyk a literatúra, 2015, roč. 2, č. 5 – 6, s. 65 – 
76. – 3. Pacovská, J.: Kognitivní přístup k didaktice mateřského jazyka – další inspirace ze Slovenska. In: Didaktické 
studie, 2015, roč. 7, č. 2, s. 145. – 4. Ondrejovič, S.: Encyklopédia jazyka pre deti. In: Slovenská reč, 2016, roč. 81, 
č. 1 – 2, s. 111 – 113. 

19. „Príbeh je dačo také ako rozprávka abo tak“ alebo Čo vedia 8-ročné deti o textovom modeli na-
rácie. In: Registre jazyka a jazykovedy (II). Na počesť Daniely Slančovej. Eds. J. Kesselová – M. Imrichová 
– M. Ološtiak. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2014, s. 35 – 41. ISBN 978-80-555-1112-2 [publikácia], 
978-80-555-1160-3 (online). Dostupné na:  http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Kesselova4 

20. Exekutívne funkcie a porozumenie textu: čitateľské stratégie v kognitívnej stimulácii. In: Histó-
ria, súčasnosť a perspektívy vzdelávania na Pedagogickej fakulte Prešovskej univerzity v Prešove. Zborník 
príspevkov z vedeckej konferencie s medzinárodnou účasťou organizovanej Pedagogickou fakultou PU pri 
príležitosti 65. výročia založenia Pedagogickej fakulty v Prešove [online]. Eds. A. Prídavková – M. Klimo-
vič. Prešov: Vydavateľstvo Prešovskej univerzity 2014, s. 754 – 764 [cit. 25. 5. 2015]. ISBN 978-80-555-1237-2 
(spoluautorka Ľ. Liptáková). Dostupné na: https://www.google.sk/Historia-sucasnost-a-perspektivy-vzdelava-
nia-2014-pdf 

21. Exekutívne funkcie a porozumenie textu v primárnej edukácii: od výskumu k stimulácii. In: 
Acta Paedagogicae Presoves – Nova Sandes. Annus IX. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2014, s. 89 – 
100. ISBN 978-80-555-1193-1. – Abstrakt príspevku: Executive functions and reading comprehension in primary 
education: on the way from research to stimulation. Book of abstracts. Cognitive and executive functioning: con-
cepts, measurement and educational implications.: University of Prešov, Faculty of Education 2014, s. 39. ISBN 
978-80-555-1075-0. 

22. Stimulation of narration: from examining preconceptions to education. In: Journal of preschool 
and elementary school education (Krakov), 2014, č. 2, s. [85] – 105. 

23. Spevobáje a spevokvety Roberta Desnosa vo Feldekovom preklade. In: O dieťati, jazyku, literatúre, 2014, 
roč. 2, č. 2, s. 102 – 109. 

24. Jazyk majstrov. [Kačala, J.: Jazyk majstrov. Bratislava: Spolok slovenských spisovateľov 2014. 172 
s. ISBN 978-80-89727-12-4.]. In: Bibiana, 2014, roč. 21, č. 4, s. 66 – 67 (rec.).

25. Spoveď záškoláka. [Hatala, M.: Spoveď záškoláka. Bratislava: Trio publishing 2014. 48 s. ISBN 978-80-
81700-00-2.]. In: Bibiana, 2014, roč. 21, č. 3, s. 66 (rec.).

2015
26. Diagnostika a stimulácia kognitívnych a exekutívnych funkcií žiaka v mladšom školskom veku. Pre-

šov: Vydavateľstvo Prešovskej univerzity 2015. 216 s. ISBN 978-80-555-1540-3 (spoluautori I. Kovalčíková, 
I. Ropovik, J. Ferjenčík, Ľ. Liptáková, M. Demko, M. Bobáková, M. Slavkovská, J. Kresila, A. Prídavková, 
J. Brajerčík). 



Martin klimovič 228

27. Rozvíjanie sebaregulácie žiaka pri tvorbe príbehového textu. In: Integrativní přístup v primárním 
vzdělávání [online]. Liberec: Technická univerzita v Liberci 2015, s. 90 – 101. ISBN 978-80-7494-257-0 (CD-
-ROM).

28. Stimulovanie exekutívnych funkcií žiaka prostredníctvom procesov porozumenia textu. In: O die-
ťati, jazyku, literatúre, 2015, roč. 3, č. 2, s. 9 – 27 (spoluautorka Ľ. Liptáková).

29. Ostrovčeky poézie (O básnickej tvorbe pre deti a mládež v roku 2014). In: Bibiana, 2015, roč. 22, č. 4, 
s. 12 – 23.

Redakčná činnosť

O dieťati, jazyku, literatúre, 2013, roč. 1 – 2015, roč. 3 (redaktor). 
Komplexnosť a integrita v predprimárnej, primárnej a špeciálnej edukácii. Zborník príspevkov z vedeckej 

konferencie s medzinárodnou účasťou organizovanej Pedagogickou fakultou PU pri príležitosti 15. výročia založe-
nia Prešovskej univerzity v Prešove, Prešov 20. – 21. september 2012. Prešov: Vydavateľstvo Prešovskej univerzity 
2012. 697 s. ISBN 978-80-555-0664-7 (CD-ROM) (editor, spolueditorka A. Prídavková).

História, súčasnosť a perspektívy vzdelávania na Pedagogickej fakulte Prešovskej univerzity v Prešo-
ve. Zborník z konferencie pri príležitosti 65. výročia založenia Pedagogickej fakulty v Prešove, Prešov 22. – 23. ok-
tóber 2014. Prešov: Vydavateľstvo Prešovskej univerzity 2014. ISBN 978-80-555-1237-2 (CD-ROM) (editor, spolu-
editorka A. Prídavková). 

Encyklopédia jazyka pre deti. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove, Pedagogická fakulta 2014. 247 
s. ISBN 978-80-555-1125-2 (editor, spolueditorka Ľ. Liptáková, člen aut. kolektívu). 

Ref.: Ondrejovič, S.: Encyklopédia jazyka pre deti. In: Slovenská reč, 2016, roč. 81, č. 1 – 2, s. 111 – 113.

Literatúra

Martin Klimovič. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských 
slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 218 – 221. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác 
M. Klimoviča za roky 2006 – 2010). 

(autorizované)
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JAnkA klincková, rod. šúrová

Nar. 13. 10. 1949, Poltár. Študovala v r. 1967 – 1973 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave (slovenský jazyk – nemecký jazyk). 1980 PhDr., 1988 CSc., 1996 
doc. V r. 1973 – 1992 pracovníčka Katedry slovenského jazyka a literatúry (KSJL) 
Pedagogickej fakulty v Banskej Bystrici (asistentka, odborná asistentka), v r. 1983 – 1988 
externá vedecká ašpirantka fakulty, v r. 1992 – 1998 členka KSJL Fakulty humanitných a prí-
rodných vied Univerzity Mateja Bela (UMB) v Banskej Bystrici a prodekanka pre štú-
dium. V r. 1998 – 2004 dekanka Fakulty humanitných vied UMB, v r. 2005 – 2007 dekanka 
Filologickej fakulty UMB. Od r. 2008 pracovníčka Katedry slovenského jazyka a literatúry 
s oddelením prekladateľstva a tlmočníctva (docentka), od r. 2013 Katedry slovenského jazyka 
a komunikácie. V r. 1989 – 2007 predsedníčka Pobočky Slovenskej jazykovednej spoločnosti 
SAV v Banskej Bystrici a členka Výboru Slovenskej jazykovednej spoločnosti Slovenskej 
akadémie vied v Bratislave, v r. 1999 – 2007 členka Vedeckej rady Štátneho pedagogického 
ústavu v Bratislave, v r. 2001 – 2002 vedúca expertného tímu Ministerstva školstva, vedy, 
výskumu a športu SR (MŠVa Š SR) na prípravu Sústavy študijných odborov SR v skupine ŠO 
2.1. Humanitné vedy. V r. 2006 – 2007 členka pracovnej skupiny Akreditačnej komisie, porad-
ného orgánu Vlády SR pre ŠO 2.1.27 a ŠO 2.1. 35, od 2003 – 2014 členka Komisie MŠVaŠ 
SR a Ministerstva zahraničných vecí SR pre výber lektorov slovenského jazyka a kultúry 
v zahraničí, v r. 2005 – 2008 členka Ústrednej maturitnej komisie MŠVaŠ SR. V r. 2006 – 2007 
členka redakčnej rady časopisu Filologická revue na Filologickej fakulte UMB v Banskej 
Bystrici, od r. 2007 členka redakčnej rady na vydávanie monografií Studia Lingvistica na 
Ekonomickej fakulte UMB; od 2007 – 2013 členka odborovej komisie doktorandského štúdia 
– študijný odbor 2.1.33. Všeobecná jazykoveda, Fakulta humanitných vied UMB; 2007 – 2013 
spolugarantka študijného odboru 2.1.33. Všeobecná jazykoveda, Fakulta humanitných vied 
UMB; od 2013 – spolugarantka ŠO 2.1.27 Slovenský jazyk a literatúra – MOŠ 2.st.; od 2013 
spolugarantka ŠO 2.1.27 Slovenský jazyk 3. st.; od 2014 garantka ŠP Slovenčina v lingvokul-
túrnej kompetencii pre zahraničných študentov. Od r. 2014 prorektorka pre pedagogickú čin-
nosť UMB; členka Kolégia rektora UMB; Vedeckej rady UMB; predsedníčka Komisie pre 
pedagogickú činnosť rektora UMB, Komisie štipendijného fondu rektora UMB, Disciplinárnej 
komisie UMB, Komisie na podporu štúdia študentov so špecifickými potrebami UMB; členka 
Správnej rady OZ UMB; od r. 2015 predsedníčka Komisie pre dištančné vzdelávanie UMB, od 
r. 2016 predsedníčka Komisie pre akreditáciu e-kurzov na UMB.

Pedagogicky sa orientuje na oblasť súčasnej spisovnej slovenčiny (morfológia, syntax), 
a na slovenčinu ako cudzí jazyk, vo vedeckom výskume sa zameriava na sociolingvistiku, 
verbálnu, neverbálnu, manažérsku a interkultúrnu komunikáciu. 

2011
1. Neverbálna komunikácia alebo komunikujeme nielen slovami. Banská Bystrica: Univerzita Mateja 

Bela v Banskej Bystrici 2011. 94 s. ISBN 978-80-557-0168-4.
2. Terminológia slovies. Slovensko-španielsko-francúzsko-taliansky výkladový slovník. Red. K. Cho-

vancová. Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela v Banskej Bystrici, Fakulta humanitných vied 2011. 234 
s. ISBN 978-80-557-0293-3 (spoluautori P. Di Vico, L. G. Castaño, J. Holeš, K. Chovancová, K. Klimová, 
V. Křečková, I. Očenáš, P. Pappová, D. Rašová, V. Sliačanová, D. Veselá, M. Zázrivcová). 

Ref.: 1. Šlechta, P.: Romanica Olomucensia, 2012, roč. 24, č. 1, s. 83 – 84. – 2. Pleško, M.: Slovesá v kon-
traste. In: XLinguage.eu, 2012, č. 2, s. 49 – 50. 
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3. Towards a Multilingual Database of Verb-related Terminology. In: Natural Language Processing, 
Multilinguality – Počítačové spracovanie prirodzeného jazyka, multilingválnosť. 6th International Conference, 
Modra, Slovakia, 20 – 21 October 2011. Proceedings. Eds. D. Majchráková – R. Garabík. Jazykovedný ústav 
Ľ. Štúra SAV –Tribun EU 2011, s. 18 – 29. ISBN 978-80-263-0049-6. 

2012
4. Profesionalizmy – dynamické a eko-(nomické) prostriedky v profesijnej komunikácii. In: Slavica 

Szegediensia. VII. [Paralelný rus. a slov. názov.] Zborník statí. Red. Z. Györke – K. Maruzsné Sebó. Szeged: 
Segedínska univerzita, Pedagogická fakulta Gyulu Juhásza 2012, s. 105 – 113. 

5. Paradigma úspešnej komunikácie (aktívne počúvanie – dôležitý predpoklad harmonického vzťahu 
v komunikácii). In: Studia russico-slovaca. Ružomberok: Verbum, vydavateľstvo Katolíckej univerzity v Ru-
žomberku 2012, roč. 1, s. 59 – 75. ISBN 978-80-80849702.

2013
6. Efektívna komunikácia – predpoklad úspešnosti manažéra. Banská Bystrica: Univerzita Mateja 

Bela v Banskej Bystrici, Ekonomická fakulta 2013. 249 s. ISBN 978-80557-0602-3 (spoluautorka M. Vetráko-
vá). 

7. Gramatická štruktúra hovorených komunikátov. In: Syntax a morfológia – väzby a súvislosti. Jazy-
kovedné štúdie. 30. Venované 25. výročiu úmrtia prof. PhDr. Jána Oravca, DrSc. Ved. red. P. Žigo. Bratislava: 
Veda 2013, s. 93 – 100. ISBN 978-80-224-1286-5.

8. Funkcie slova v reklame. O čom hovoria bilbordy? In: Studia russico-slovaca. Ružomberok: Ver-
bum, vydavateľstvo Katolíckej univerzity v Ružomberku 2013, roč. 2, s. 45 – 58. ISBN 978-80-561-0083-7.

9. Komunikácia v práci manažéra. In: Kolektív autorov: Rozvoj ľudských zdrojov. 2. Zvolen: Technic-
ká univerzita 2013, s. 148 – 174. ISBN 978-80-228-2614-3.

2014
10. Jazyk bilbordov. In: Polarity, paralely a prieniky jazykovej komunikácie. Zborník príspev-

kov z 8. medzinárodnej vedeckej konferencie o komunikácii konanej 6. – 7. 9. 2012 v Banskej Bystri-
ci. Ed. V. Patráš. Banská Bystrica: Belianum 2014, s. 88 – 102. ISBN 978-80-557-0731-0.

11. The Language of Billboards. In: Czech and Slovak Linguistic Review, 2012, č. 2, s. 59 – 77. 

Redakčná činnosť

Studia Linguistica (Banská Bystrica) (členka red. rady na vydávanie monografií na Ekonomickej fakulte 
UMB).

Literatúra

Klincková, J. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, 
s. 45. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Jana Klincková, rod. Šúrová. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slo-
venských slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 222 – 223. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis 
prác J. Klinckovej za roky 2006 – 2010). 

(autorizované)
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FrAntišek koČiš

Nar. 18. 8. 1928, Klčov, okr. Levoča – 27. 10. 2013, Bratislava. Študoval v r. 1954 – 1959 na 
Filozofickej fakulte Univerzity Komenského v Bratislave (slovenský jazyk – ruský ja-
zyk). 1965 CSc., 1966 PhDr., 1992 doc. V r. 1959 – 1966 pracovník Ústavu slovenského jazy-
ka Slovenskej akadémie vied (SAV), v r. 1967 – 1995 Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra 
SAV v Bratislave (odborný asistent, pracovník vo vedeckej príprave, vedecký ašpirant, vedec-
ký pracovník, samostatný vedecký pracovník, vedúci vedecký pracovník), v r. 1981 – 1990 
vedúci oddelenia jazykovej kultúry, v r. 1991 – 1995 zástupca riaditeľa ústavu. V r. 1968 – 
1972 prednášky a semináre z ruského jazyka a prekladateľstva na Vysokej škole múzických 
umení v Bratislave, v r. 1986 – 1988 prednášky a semináre zo syntaxe a morfológie slovenské-
ho jazyka na Pedagogickej fakulte v Banskej Bystrici, v r. 1990 – 1994 prednášky a semináre 
zo syntaxe slovenského jazyka na Pedagogickej fakulte v Nitre, od r. 1992 na Fakulte huma-
nistiky Trnavskej univerzity (TU) v Trnave v rámci spoločného základu Slovenčina v spolo-
čenskej komunikácii (systém jazyka, štylistika, rétorika) a na Pedagogickej fakulte TU pred-
nášky zo syntaxe a štylistiky, z morfológie a lexikológie slovenského jazyka a dejín jazykove-
dy, v r. 1992 – 1994 vedúci Katedry jazykov TU, od r. 1995 učiteľ na Katedre slovenského 
jazyka a literatúry Pedagogickej fakulty TU (docent). Po prechode na TU spolupracoval so 
Spolkom sv. Vojtecha v Trnave na prekladoch pápežských listov a vatikánskych dokumentov 
z latinčiny, v r. 1990 – 1995 pracoval na preklade Kódexu kánonického práva. V r. 1966 – 1968 
tajomník Združenia slovenských jazykovedcov pri SAV, v r. 1983 – 1997 člen pravopisnej 
komisie Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV, v r. 1984 člen odbornej komisie pre ma-
terinský jazyk na 2. stupni základnej školy pri Ministerstve školstva Českej socialistickej re-
publiky, v r. 1986 člen ortoepickej komisie Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV, 
v r. 1968 – 1993 stály expert medzinárodnej komisie pre výskum gramatickej stavby slovan-
ských jazykov pri Medzinárodnom komitéte slavistov, v r. 1987 člen komisie pre starostlivosť 
o javiskovú reč pri Zväze slovenských dramatických umelcov, v r. 1985 člen komisie pre ob-
hajoby kandidátskych dizertačných prác vo vednom odbore slovenský jazyk. 1972 Cena SAV 
za popularizáciu vedy, 1973 Cena SAV (člen autorského kolektívu), 1986 vzorný pracovník 
Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV.

Pracoval v oblasti výskumu syntaxe slovenského jazyka, venoval sa aj teórii spisovné-
ho jazyka a jazykovej kultúre.

2013
1. Pravidlá slovenského pravopisu. Red. M. Považaj. 4. nezmen. vyd. Bratislava: Veda 2013. 592 s. ISBN 

978-80-224-1331-2 (spoluautori J. Doruľa, L. Dvonč, J. Genzor, J. Horecký, J. Kačala, I. Masár, M. Považaj).

Literatúra

Považaj, M.: Za doc. PhDr. Františkom Kočišom, CSc. In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 6, s. 344 – 346.
(sita): Zomrel jazykovedec František Kočiš. In: Pravda, 2013, roč. 23, č. 254, (31. 10. 2013), s. 32.
(maju): Zomrel jazykovedec František Kočis. In: Novinky z radnice, 2013/2014, roč. 24, č. 10, s. 11.
(tasr): Zomrel jazykovedec a pedagóg František Kočiš. In: Trnavské noviny – MY, 2013, roč. 23, č. 44, s. 10. 
František Kočiš. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slo-

vakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 224 – 225. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác F. Ko-
čiša za roky 2006 – 2010). 

Kočiš, František. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 105 – 106. 
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dezider kollár

Nar. 29. 3. 1931, Hronec, okr. Brezno. Študoval v r. 1950 – 1955 na Filozofickej fakulte 
Slovenskej univerzity v Bratislave a Filozofickej fakulte Karlovej univerzity v Prahe (ruský 
jazyk – slovenský jazyk), 1959 CSc., 1966 PhDr., 1975 doc. V r. 1954 – 1955 pracovník 
Ústavu slovenského jazyka Slovenskej akadémie vied (SAV) v Bratislave, v r. 1955 – 1963 
Československo-sovietskeho inštitútu SAV v Bratislave, v r. 1964 – 1970 Ústavu svetovej li-
teratúry a jazykov SAV v Bratislave (vedecký ašpirant, vedecký pracovník, samostatný vedec-
ký pracovník), v r. 1961 – 1965 vedúci jazykovedného oddelenia a zástupca riaditeľa ústavu, 
v r. 1970 – 1984 pracovník a v r. 1972 – 1984 vedúci Katedry ruského jazyka a literatúry 
Pedagogickej fakulty v Trnave Univerzity Komenského v Bratislave (odborný asistent, do-
cent), v r. 1980 – 1984 prodekan fakulty pre výchovnovzdelávaciu činnosť, v r. 1984 – 1995 
pracovník Katedry jazykov Inštitútu pre výchovu vedeckých pracovníkov SAV (samostatný 
vedecký pracovník, vedúci vedecký pracovník), vedúci katedry, od r. 1995 na dôchod-
ku. V r. 1966 – 1970 výkonný tajomník Slovenského komitétu slavistov, v r. 1972 – 1984 člen 
vedeckej rady Pedagogickej fakulty Univerzity Komenského, od r. 1972 člen západosloven-
ského krajského výboru Asociácie rusistov na Slovensku, v r. 1973 – 1975 člen Československej 
komisie pre dejiny slavistiky, v r. 1973 – 1978 predseda pobočky Slovenskej jazykovednej 
spoločnosti pri SAV v Trnave a člen výboru spoločnosti. V r. 1970 – 1980 člen komisie pre 
obhajoby kandidátskych dizertačných prác vo vednom odbore slovanské jazyky (na základe 
porovnávania so slovenčinou), od r. 1980 člen komisie pre obhajoby kandidátskych dizertač-
ných prác vo vednom odbore všeobecná jazykoveda a člen komisie pre obhajoby kandidát-
skych dizertačných prác vo vednom odbore jazykoveda konkrétnych jazykových skupín – slo-
vanské jazyky, od r. 1985 člen komisie pre obhajoby kandidátskych dizertačných prác vo ved-
nom odbore jazykoveda konkrétnych jazykových skupín – ruský jazyk. 1967 Čestný odznak 
československo-sovietskeho priateľstva I. stupňa za významnú a záslužnú prácu pri rozvíjaní 
československo-sovietskeho priateľstva, 1981 Bronzová medaila Univerzity Komenského 
v Bratislave, 1985 Pamätná medaila ÚV KSČ a ÚV NF ČSSR k 40. výročiu oslobodenia 
ČSSR Sovietskou armádou. R. 2005 vyhlásila Jednota tlumočníků a překladatelů v Prahe 
Bulharsko-slovenský slovník,1. diel (A – K) (hlavný redaktor) za Slovník roka 2005. 

Pracuje v oblasti výskumu dejín ruského jazyka, konfrontačného štúdia ruskej a slo-
venskej slovnej zásoby (lexikológia, lexikografia), gramatickej stavby jazyka a teórie vyučo-
vania ruského jazyka.

2011
1. Slovensko-ruský slovník I. – II. [Bratislava]: ASAP-translation.com, s.r.o., 2011. (1087 s.) ISBN 978-

80-969670-5-6 (CD-ROM) (spoluautorka T. Grigorjanová). 

2012
2. Životné jubileum vedkyne-lexikografky. In: Slovo v slovníku. Aspekty lexikálnej sémantiky – gramatika 

– štylistika (pragmatika).Na počesť Alexandry Jarošovej. Eds. K. Buzássyová – B. Chocholová – N. Janočková. Bra-
tislava:Veda 2012, s. 25. ISBN 978-80-224-1268-1. – Tamže: Slovarnik – eto zvučit gordo (s. 26). 

3. Životné jubileum slovenskej bulharistky. In: Slavica Slovaca, 2012, roč. 47, č. 2, s. 160.

2014
4. Niekoľko poznámok na margo tzv. „Peciarovho slovníka“. In: Štefan Peciar a moderná lexikogra-

fia. Zborník k 100. výročiu narodenia Štefana Peciara. Eds. S. Ondrejovič – L. Satinská – J. Vrábľová. Brati-
slava: Veda 2014, s. 109 – 110. ISBN 978-80-224-1461-6.
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Literatúra

Košková, M.: Docent Dezider Kollár osemdesiatročný. In: Slavica Slovaca, 2011, roč. 46, č. 1, s. 64 – 65.
Kollár, D. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 

(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, 
s. 45. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Dezider Kollár sa narodil. In: Školská knižnica SG ŽP a a SSOŠH ŽP [online] [cit. 23. 3. 2017]. Dostupné 
na: http://kniznica-sgzp.webnode.sk/news/dezider-kollar-sa-narodil/

Dezider Kollár. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slova-
kistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 226 – 227. ISBN 978-80-224-1403-6 (doplnky k bibliogra-
fii za roky 2001 – 2005, súpis prác D. Kollára za roky 2006 – 2010). 

Kollár, Dezider. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 39, 106.
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JAnA konČAlová

Nar. 22. 1. 1974, Zlaté Moravce, okr. Zlaté Moravce. Študovala v r. 1996 – 2001 na 
Pedagogickej fakulte Univerzity Komenského v Bratislave (slovenský jazyk – občianska vý-
chova – etická výchova). V r. 2001 – 2004 učila na Gymnáziu Grösslingová 18 v Bratislave, 
v r. 2004 – 2005 na bilingválnom Gymnáziu Ladislava Sáru v Bratislave. Od r. 2005 pracuje 
v Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra Slovenskej akadémie vied (odborná pracovníčka). 

Pracuje v oblasti lexikológie a lexikografie. 

2011
1. Slovník súčasného slovenského jazyka. H – L. Ved. red. A. Jarošová – K. Buzássyová. Bratislava: 

Veda 2011. 1088 s. ISBN 978-80-224-1172-1 (spoluautorky M. Avramovová, Ľ. Balážová, M. Čierna, J. Ha-
šanová, B. Chocholová, N. Janočková, A. Jarošová, M. Kováčová, L. Ocetová, [Adriana] Oravcová, [Anna] 
Oravcová, M. Petrufová, E. Porubská, A. Šebestová, A. Šufliarska, D. Zvončeková).

Ref.: 1. Jancura, V.: Jazykovedci počítajú s vyšším sebavedomím Slovákov. In: Pravda, Víkend, 2011, roč. 21, 
č. 105 (12. 5. 2011), s. 16 – 19. – 2. Druhý zväzok Slovníka súčasného slovenského jazyka uviedli dnes do života 
[online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://dnes.atlas.sk/slovensko/746205/druhy-zvazok-slovnika-sucasneho-slo-
venskeho-jazyka-uviedli-dnes-do-zivota. – 3. Zrodil sa druhý zväzok Slovníka súčasného slovenského jazyka [online] 
[cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://aktualne.centrum.sk/domov/clanek.phtml?id=1232826. – 4. Bibel, V.: Slovník – 
úžasná haluz [online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://www.panorama.sk/sk/knihy/slovik-uzasna-haluz/2212. – 
5. Striško, R.: Novinky v slovníku. Jeden vulgarizmus za druhým [online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://crepi-
ny.noviny.sk/servisna-tema/10-05-2011/novinky-v-slovniku-jeden-vulgarizmus-za-druhym.html. – 6. [V.Š.]: Zrkadlo 
dnešnej slovenčiny. In: Správy SAV, 2011, roč.47, č. 5, s. 10 – 11. – 7. Šimková, M.: Slovník súčasného slovenského 
jazyka H – L. In: Romboid, 2011, roč. 46, č. 6, s. 105 – 106. – 8. Ferko, M.: Knižná revue, 2011, roč. 21, č. 14 – 15, 
(6. 7. 2011), s. 3. – 9. Pisárčiková, M. Slovník súčasného slovenského jazyka pokračuje. In: Kultúra slova, 2011, 
roč. 45, č. 4, s. 234 – 241. – 10. Šmihula, V.: Druhý zväzok slovníka skutočnosťou [online] [cit. 26. 11. 2012]. Do-
stupné na: http://www.sav.sk/?lang=sk&charset=&doc=services-news&news_no=3882 

2013
2. Z rukopisu pripravovaného Slovníka súčasného slovenského jazyka (37). In: Kultúra slova, 2013, 

roč. 47, č. 3, s. 182 – 185.

2015
3. Slovník súčasného slovenského jazyka. M – N. Hl. red. A. Jarošová. Bratislava: Veda 2015. 1104 

s. ISBN 978-80-224-1485-2 (spoluautorky M. Avramovová, Ľ. Balážová, J. Hašanová, B. Chocholová, N. Janoč-
ková, A. Jarošová, L. Ocetová, A. Oravcová, M. Petrufová, E. Porubská, A. Šebestová, A. Šufliarska, D. Zvon-
čeková).

Ref.: 1. (ml): SAV prezentovala dva nové slovníky [online] [cit. 8. 4. 2016]. In: Vedecký kaleidoskop CVTI 
SR. Dostupné na: http://vedeckykaleidoskop.cvtisr.sk/2016/4-2016/sav-prezentovala-dva-nove-slovniky.html?pa-
ge_id=6317. – 2. Slovník súčasného slovenského jazyka M – N [online] [cit. 1. 2. 2017]. Dostupné na: http://www.
hramescrabble.sk/reportaze/SSSJ%20M-N/report.htm. – 3. Vedecký, no používateľsky ústretový. In: Správy SAV, 
2016, roč. 52, č. 2, s. 13. – 4. Ščepán, S.: Prezentácia dvoch nových slovníkov [online] [cit. 1. 2. 2017]. Dostupné na: 
http://www.sav.sk/index.php?doc=services-news&source_no=20&news_no=6263

Literatúra

Jana Končalová. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slo-
vakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 228. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác J. Končalovej 
za roky 2006 – 2010). 

(autorizované)
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MArtinA koPecká

Nar. 27. 5. 1984, Bratislava. Študovala v r. 2002 – 2007 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave (slovenský jazyk a literatúra). 2013 PhD. V r. 2007 – 2013 interná 
doktorandka v Jazykovednom ústave Ľ. Štúra v Bratislave, od r. 2013 pracovníčka 
Jazykovedného ústavu Ľ. Štúra SAV (odborná pracovníčka, vedecká pracovníčka).

Pracuje v oblasti dejín spisovnej slovenčiny, lexikológie a lexikografie.

2011
1. Staršia slovenská lexika v medzijazykových vzťahoch. Bratislava:Veda 2011. 204 s. ISBN -80-224-

1217-9 (spoluautorky T. Laliková, R. Ondrejková, J. Skladaná, I. Valentová). 
Ref.: Acta onomastica. 55. Red. M. Harvalík. Praha: Ústav pro jazyk český AV ČR 2016, s. 417. ISBN 978-

80-86496-86-3 (ref.).
2. Poľské výpožičky v Historickom slovníku slovenského jazyka. In: Slovenská reč, 2011, roč. 76, č. 1 

– 2, s. 28 – 55. 
3. Ďeťinná spratoweň (1795) – jeden z prameňov polonizmov pre Historický slovník slovenského jazy-

ka. In: Život medzi apelatívami a propriami. Jazykovedné štúdie. 29. Zost. I. Valentová. Bratislava:Veda 2011, 
s. 176 – 181. ISBN 978-80-224-1213-1.

2012
4. Žánrové a štýlové členenie polonizmov v predspisovnej slovenčine. In: Rozprawy komisji języko-

vej. Tom LVIII. Red. S. Gala. Łódź: Łodzkie Towarzystwo Naukowe 2012, s. 123 – 133.
5. Poľské prevzatia v predspisovnej slovenčine. In: Varia. 20. Zborník príspevkov z XX. kolokvia mla-

dých jazykovedcov (Častá-Papiernička 24. – 26. 11. 2010) [online]. Ed. G. Múcsková. Bratislava: Slovenská ja-
zykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2012, s. 333 – 339 [cit. 15. 12. 2014]. ISBN 
978-80-970561-3-1. Dostupné na: http://www.juls.savba.sk/ediela/varia/20/Varia20.pdf. – Abstrakt príspevku: 
Varia. 20. Zborník abstraktov z XX. kolokvia mladých jazykovedcov (Častá-Papiernička 24. – 26. 11. 2010) [onli-
ne]. Eds. B. Chocholová – A. Ramšáková. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave 
Ľudovíta Štúra SAV 2012, s. 72 [cit. 15. 12. 2014]. ISBN 978-80-970561-2-4. Dostupné na: http://www.juls.savba.
sk/ediela/varia/20/Varia20.pdf

6. Zborník na počesť Kataríny Habovštiakovej. [Jazyk – historický fenomén. Ed. Ľ. Kralčák. Nitra: Filozofic-
ká fakulta Univerzity Konštantína Filozofa v Nitre 2010.] ISBN 978-80-8094-823-8. In: Slovenská reč, 2012, roč. 77, 
č. 1 – 2, s. 112 – 118. 

2014
7. Pomenovania slobodnej matky a jej dieťaťa v slovenských nárečiach (1). In: Kultúra slova, 2014, 

roč. 48, č. 3, s. 157 – 162.
8. Pomenovania slobodnej matky a jej dieťaťa v slovenských nárečiach (2 – dokončenie). In: Kultúra 

slova, 2014, roč. 48, č. 4, s. 226 – 234.

2015
9. Návrhy na klasifikáciu slovenských slovies a ustaľovanie slovesných tvarov v prvej polovici 20. sto-

ročia. In: Prirodzený vývin jazyka a jazykové kontakty. Jazykovedné štúdie. 32. Eds. K. Balleková – Ľ. Králik 
– G. Múcsková. Bratislava:Veda 2015, s. 551 – 566. ISBN 978-80-224-1494-4.

10. Substantívna deklinácia spisovnej slovenčiny v období od 30. rokov 20. storočia po súčasnosť. In: 
Varia. 21. Zborník príspevkov z XXI. kolokvia mladých jazykovedcov (Banská Bystrica – Šachtičky 30. 11. – 
2. 12. 2011). Eds. K. Barnová – A. Chomová. Banská Bystrica: Belianum, vydavateľstvo Univerzity Mateja Bela 
v Banskej Bystrici, Filozofická fakulta, s. 256 – 268. – Abstrakt príspevku: Varia. 21. Zborník abstraktov z XXI. ko-
lokvia mladých jazykovedcov (Banská Bystrica – Šachtičky 30. 11. – 2. 12. 2011). Eds. K. Barnová – A. Chomo-
vá. Banská Bystrica: Belianum, vydavateľstvo Univerzity Mateja Bela, Filozofická fakulta 2015, s. 42 – 43. ISBN 
oboch zborníkov: 978-80-557-0879-9. 

11. Čo je bambusárium. In: Kultúra slova, 2015, roč. 49, č. 2, s. 120 – 122.
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Redakčná činnosť

Smatana, M. – Balleková, K. – Holec, R. – Hlôšková, H.: Rozpamätávanie: 1. svetová vojna jazykom prasta-
rých otcov a materí. Bratislava:Veda 2015. 259 s. ISBN 978-80-224-1495-1 (editorka, spolueditori M. Smatana, 
K. Balleková, D. Šimunová). 

Literatúra

Kopecká, M. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, 
s. 46. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Martina Kopecká. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slo-
vakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 229. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác M. Kopeckej 
za roky 2006 – 2010). 

(autorizované)



Ján kopina237

Ján koPinA

Nar. 12. 7. 1942, Chotča, okr. Stropkov. Študoval v r. 1959 – 1964 na Filozofickej fakulte 
v Prešove Univerzity Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach (slovenský jazyk – dejepis). 1975 
PhDr. V r. 1965 – 1972 pôsobil na Strednej priemyselnej škole strojníckej v Snine (1965 – 
1970 stredoškolský profesor, 1970 – 1972 zástupca riaditeľa), v r. 1972 – 1977 na Gymnáziu 
vo Vranove nad Topľou, v r. 1977 – 1978 pracovník Katedry slovenského jazyka a literatúry 
Pedagogickej fakulty v Nitre (odborný asistent), od r. 1978 pôsobí znova na gymnáziu vo 
Vranove nad Topľou (v r. 1982 – 1989, zástupca riaditeľa). Pracuje v oblasti štylistiky, morfo-
lógie a teórie vyučovania slovenského jazyka, sporadicky sa venuje aj spracovaniu historic-
kých tém a tvorbe aforizmov. 

2007 
1. Prečo čítam? In: Vranovský literát 2007. Zborník víťazných prác. Vranov nad Topľou: Hornozemplínska 

knižnica 2007, s. 10. 
2. Balamuty abo daco pravda... In: Vranovské novinky, 2007, roč. 11, č. 36, s. 4.

2008
3. Z ponuky v Mesiaci knihy. In: Literárny (dvoj)týždenník, 2008, roč. 21, č. 11 – 12, s. 16.

2009 
4. Poetické konštatárium. In: Literárny (dvoj)týždenník, 2009, roč. 23, č. 3 – 4, s. 16.

2010
5. A prišiel ten nešťastný deň. In: Vranovské novinky, 2010, roč. 14, č. 3, s. 7.
6. Poetické konštatárium. In: Literárny (dvoj)týždenník, 2010, roč. 23, č. 3 – 4, s. 16.
7. Marec – mesiac knihy: predmaturitné repetitio z domáceho čítania. In: Literárny (dvoj)týždenník, 2010, 

roč. 23, č. 11 – 12, s. 16.

2011
8. Fragmenty z vysvedčka. In: Literárny (dvoj)týždenník, 2011, roč. 24, č. 15 – 16, s. 16. 

2012 
9. Posunok s posmešníkmi. Vranov nad Topľou: Ján Kopina 2012. 44 s. ISBN 978-80-971019-8-5.

2013
10. Paradoxománia. In: Vranovské novinky, 2013, roč. 17, č. 8, s. 4.
11. Femina – feminae. In: Vranovské novinky, 2013, roč. 17, č. 24, s. 5.
12. Femina. In: Literárny (dvoj)týždenník, 2013, roč. 26, č. 19 – 20, s. 16.

2015
13. Odpočuté. In: Literárny (dvoj)týždenník, 2015, roč. 28, č. 1 – 2, s. 24. – Tamže: Z našských postrehov – 

o nás (č. 23 – 24, s. 16). – Horúčava – nehorúčava (č. 27 – 28, s. 24). – Je tu jeseň a kašeľ – a čo s ním? (č. 35 – 36, 
s. 16). 

Redakčná činnosť

Bartolomej Albert Leško (1918 – 2000). Zost. B. Ocilková. Vranov nad Topľou: Hornozemplínska knižnica 
2007. ISBN 978-80-967927-8-8 (jazyková úprava).

Sakrálne stavby vo Vranove nad Topľou. Vranov nad Topľou: Mestský úrad 2014. 31 s. ISBN 978-80-
971718-4-1 (odborný a jazykový redaktor).
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Michnovič I. – Bača, A.: Vyšná Sitnica 1408 – 2008. Vyšná Sitnica: Obecný úrad 2008. 203 s. (jazykový 
redaktor). 

Vranov nad Topľou na prahu 21. storočia. Vranov nad Topľou: Mestský úrad 2010. 97 s. ISBN 978-80-
970609-0-9 (jazykový redaktor).

Mačala, J.: Pamäti profesora Korčmároša. Košice: Equilibris, s. r. o. 2011,. 160 s. (odborný a jazykový re-
daktor).

Vranov nad Topľou welcome, üdvözlet, witaj, dobro požalovať... Vranov nad Topľou: Mestský úrad 2013. 33 
s. ISBN 978-80-971427-5-9 (odborný a jazykový redaktor).

Vranov nad Topľou a príbehy z jeho nedávnych čias. Vranov nad Topľou: Mestský úrad 2015. 75 s. ISBN 
978-80-972034-9-1.

Mačala, P.: Náčrt personalizmu Slovanov. Bratislava: Post Scriptum, s. r. o. 2015. 260 s. ISBN 978-80-
89567-38-6 (jazykový redaktor, spoluredaktor T. Kopták).

Literatúra

Hajduková, S.: V knižnici bol Ján Kopina. In: Dukla, 2013, roč. 35, č. 21, s. 12.
Hajduková, S.: Odborník v oblasti štylistiky Ján Kopina v knižnici. In: Podduklianske novinky, 2013, roč. 12, 

č. 21, s. 11.
Ján Kopina. Zost. B. Ocilková. Vranov nad Topľou: Hornozemplínska knižnica 2012. 32 s. ISBN 978-80-

970245-2-9.

(autorizované)
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kvetoslAvA koPorová

Nar. 25. 7. 1964, Snina. V r. 1982 – 1987 študovala na Filozofickej fakulte v Prešove Univerzity 
P. J. Šafárika v Košiciach (slovenský jazyk a literatúra – ukrajinský jazyk a literatúra). 1987 
PhDr., 2012 PhD. V r. 1987 začala pracovať ako redaktorka v týždenníku Nove žytťa (vychá-
dzalo v ukrajinskom jazyku), od r. 1992 ako redaktorka v týždenníku Narodnŷ novynkŷ a ča-
sopise Rusyn (obidve periodiká začali vychádzať po rusínsky, najprv v nenormatívnej podobe, 
od r. 1995 v kodifikovanej podobe spisovného rusínskeho jazyka). V r. 2007 – 2012 externé 
doktorandské štúdium na Inštitúte slavistiky, rusistiky a ukrajinistiky Filozofickej fakulty 
Prešovskej univerzity v Prešove. Od r. 2007 pôsobí v Ústave regionálnych a národnostných 
štúdií Prešovskej univerzity v Prešove, od r. 2008 v Ústave rusínskeho jazyka a kultúry 
Prešovskej univerzity v Prešove (odborná asistentka). Je koordinátorkou jazykovej komisie pri 
Ústave rusínskeho jazyka a kultúry Prešovskej univerzity v Prešove.

Venuje sa fonetike, fonológii, akcentológii a lexikológii rusínskeho spisovného jazyka 
a sociolingvistike. 

2007
1. Problemŷ akcentologiji z pohľadu normativnosty i praktikŷ. In: Jazyková kultúra a jazyková nor-

ma v rusínskom jazyku. Zborník referátov z medzinárodného vedeckého seminára Jazyková kultúra a ja-
zyková norma v rusínskom jazyku, ktorý sa uskutočnil 27. – 28. septembra 2007 na Prešovskej univerzite 
v Prešove. Ed. A. Plišková. Prešov: Prešovská univerzita – Ústav regionálnych a národnostných štúdií, 2007, 
s. 159 – 168. ISBN 978-80-8068-710-6.

2. Rusyňska leksika na osnovi zmin u pravylach rusyňskoho jazŷka pro osnovnŷ i seredňi školŷ z na-
včalnŷm rusyňskŷm jazykom i z navčaňom rusyňskoho jazŷka. Pravopysnŷj i gramatičnŷj slovnyk. Prjašiv: 
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my. Ed. A. Plišková. Prešov: Svetový kongres Rusínov – Ústav rusínskeho jazyka a kultúry 2008, s. 113 – 
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978-80555-0041-6.
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nosty). In: Studium Carpato-Ruthenorum 2011. Študiji z karpatorusynistikŷ. Prešov: Prešovská univerzita 
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s. 1, 3.

2014
29. Problemŷ akcentologiji z pohľadu normativnosty i praktikŷ (I. časť). In: Studium Carpato-Ruthe-
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s. 113 – 124. ISBN 978-80-223-3864-6. 
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Ústav rusínskeho jazyka a kultúry 2015. 172 s. ISBN 978-80-555-1390-4 (spoluautorka A. Plišková).
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39. Problemŷ akcentologiji z pohľadu normativnosty i praktikŷ (II. časť). In: Studium Carpato-Ruthe-
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Studium Carpato-Ruthenorum 2015. Študiji z karpatorusynistikŷ 7. Prešovská univerzita v Prešove, Ústav 
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Nar. 3. 12. 1952, Michalovce. Študovala v r. 1971 – 1975 na Fakulte slovanských filológií 
Sofijskej univerzity Klimenta Ochridského (Bulharsko) (bulharská filológia). 1982 CSc. Od 
r. 1997 pracovníčka Slavistického kabinetu Slovenskej akadémie vied, premenovaného 
v r. 2005 na Slavistický ústav Jána Stanislava Slovenskej akadémie vied (vedecká pracovníč-
ka, samostatná vedecká pracovníčka). Členka Slovenskej spoločnosti prekladateľov odbornej 
literatúry, školiteľka v doktorandskom štúdiu. R. 2003 Čestné uznanie a plaketa ministra kul-
túry Bulharskej republiky za prínos k rozvoju a šíreniu bulharskej kultúry, r. 2005 1. cena za 
slovenský slovník v súťaži Slovník roka 2005 (udelila medzinárodná porota Jednoty tlumoč-
níků a překladatelů v Prahe), 2006 prémia Literárneho fondu v kategórii lexikografických diel 
za Bulharsko-slovenský slovník I. (A – K), 2012 Čestná plaketa Ľudovíta Štúra za zásluhy 
v spoločenských vedách, 2013 Čestný odznak Bulharskej akadémie vied, 2014 Čestné uznanie 
za Bulharsko-slovenský slovník II. (L – Po). (udelila medzinárodná porota Jednoty tlmočníkov 
a prekladateľov v Prahe). 

Pracuje v oblasti lexikológie, lexikografie, frazeológie a porovnávacieho štúdia sloven-
ského a bulharského jazyka.
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N. Janočková. Bratislava:Veda 2012, s. 201 – 208. ISBN 978-80-224-1268-1. 
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č. 1, s. 19 – 29.

2013
7. Bulharsko-slovenský slovník. II. (L – Po). 1. vyd. Bratislava: Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 

– Slovenský komitét slavistov 2013. 691 s. ISBN 978-80-89489-12-1.
Ref.: Dvadsať rokov inštitucionalizovanej slavistiky v Slovenskej akadémii vied. Zost. P. Žeňuch. Bratisla-

va: Slavistický ústav Jána Stanislava 2015, s. 348. ISBN 978-80-89489-19-0 (ref.).
8. Leksikografski onepravdani klasove dumi (s ogled nabălgarskata i slovaškata leksikografska prak-

tika). In: 70 godini bălgarska akademična leksikografija. Sofia: BAN Institut za bălgarski ezik prof. Ľubomir 
Andrejčin, Akademično izdatelstvo prof. Marin Drinov 2013. ISBN 978-954-322-578-1.

9. Frazeologické aspekty bulharsko-slovenského slovníka. In: XV. medzinárodný zjazd slavistov 
v Minsku. Príspevky slovenských slavistov. Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistic-
ký ústav Jána Stanislava SAV 2013, s. 123 – 134. ISBN 978-80-89489-08-4. Abstrakt príspevku: Phraseological 
aspects of the Bulgarian-Slovak Dictionary. In: XV Mižnarodny zjezd slavistav (Minsk, Belarus, 20 – 27 žnivňa 2013 
g.). Tezisy dakladav. Tom 1. Movaznavstva. Hal. red. A. A. Lukašanec. Minsk: Belaruskaja navuka 2013, s. 179 – 
180. ISBN 978-985-08-1594-1. 
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2014
10. Ezikovedskata bălgaristika v Slovakija prez poslednite dve desetiletija. In: Treti meždunaroden 

kongres po bălgaristika. Bălgaristika 15. sekcija Bălgarski ezik. Bălgaristikata v čužbina, prepodavane na 
bălgarski ezik. Sofia: SU Kliment Ochridski, Universitetski kompleks po humanitaristika Alma mater, Meždu-
narodna asociacija po bălgaristika 2014, s. 13 – 31. ISBN ISBN 978-954-07-3834-5.

11. Nehudobnosť hudobných nástrojov vo frazeológii (na bulharskom a slovenskom materiáli). In: 
Frazeologické štúdie. 6. Hudobné motívy vo frazeológii. [Medzinárodná vedecká konferencia] 26. – 27. sep-
tember 2014. Ed. M. Dobríková. Bratislava: Vydavateľstvo UK 2014, s. 120 – 132. ISBN 978-80-223-3677-2. 

12. Tretí medzinárodný kongres bulharistiky, 23. – 26. mája 2013, Sofia, Bulharsko. In: Slavica Slovaca, 
2014, roč. 49, č. 1, s. 75 – 76 (spoluautor M. Hurbanič). 

2015
13. Kăm slovoobrazuvatelnata specifika na nazvanijata na taksi i plaštanija v slovaški i bălgarski 

ezik. In: Slavistikata i bălgaristikata dnes: văprosi, idei, posoki. Ed. L. Perčeklijski. Blagoevgrad: UI Neofit 
Rilski 2015, s. 73 – 79. ISBN 978-954-680-976-6. 

Redakčná činnosť

Najväčšmi znejú tichá: Ján Koška 1936 – 2006. Bratislava – Sofia: Iztok – Zapad 2011. 141 s. ISBN 978-
954-321-909-4 (editorka).

Literatúra

Košková, M. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, s. 46 
– 48. ISBN 978-80-89489-09-1.

Kollár, D.: Životné jubileum slovenskej bulharistky. In: Slavica Slovaca, 2012, roč. 47, č. 2, s. 160.
Mária Košková. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slova-

kistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 231 – 232. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác M. Koš-
kovej za roky 2006 – 2010). 

(mk): Mgr. Mária Košková, CSc. (rod. Andreeva). In: Dvadsať rokov inštitucionalizovanej slavistiky v Slo-
venskej akadémii vied. Zost. P. Žeňuch. Bratislava: Slavistický ústav Jána Stanislava 2015, s. 103 – 109. ISBN 978-
80-89489-19-0.

Košková, Mária. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 40 – 41, 107 – 108. 

(autorizované)
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izidor kotuliČ 

Nar. 5. 1. 1927, Sedlice, okr. Prešov – 15. 1. 2012, Pezinok. Študoval v r. 1948 – 1952 na 
Filozofickej fakulte Slovenskej univerzity v Bratislave (slovenský jazyk – dejepis). 1956 CSc., 
1967 PhDr. V r. 1952 – 1953 pracovník Ústavu slovenského jazyka Slovenskej akadémie vied 
a umení v Bratislave, v r. 1953 – 1964 Ústavu slovenského jazyka Slovenskej akadémie vied 
v Bratislave, v r. 1967 – 1990 pracovník Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra Slovenskej 
akadémie vied (SAV) v Bratislave (odborný pracovník, vedecký pracovník, samostatný vedec-
ký pracovník, vedúci vedecký pracovník), v r. 1959 – 1965 zástupca riaditeľa ústavu, v r. 1962 
– 1969 a 1981 – 1983 vedúci oddelenia dejín slovenského jazyka, od r. 1991 na dôchod-
ku. V r. 1978 – 1980 lektor slovenského jazyka na Filozofickej fakulte univerzity v Novom 
Sade (Juhoslávia). V r. 1962 – 1968 tajomník vedeckého kolégia jazykovedy SAV. V r. 1980 
– 1984 člen komisie pre obhajoby kandidátskych dizertačných prác vo vednom odbore sloven-
ský jazyk. 1984 Čestná medaila Mateja Bela za zásluhy v historických vedách, 1987 Strieborná 
čestná plaketa Ľudovíta Štúra za zásluhy v spoločenských vedách.

Pracoval v oblasti výskumu dejín slovenského jazyka.

Literatúra

Majtán, M.: Odišiel Izidor Kotulič. In: Slovenská reč, 2012, roč. 77, č. 1 – 2, s. 121 – 122.
Izidor Kotulič. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slo-

vakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 233. ISBN 978-80-224-1403-6 (literatúra za roky 2006 
– 2010). 

Kotulič, Izidor. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 41, 108. 
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MáriA kováČová, rod. ružBAcká 

Nar. 5. 7. 1951, Bratislava – 12. 4. 2010, Bratislava. Študovala v r. 1969 – 1974 na Filozofickej 
fakulte Univerzity Komenského v Bratislave (latinský jazyk – francúzsky jazyk) a v r. 1984 – 
1987 (slovenský jazyk). V r. 1989 – 2010 pracovníčka Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra 
Slovenskej akadémie vied v Bratislave (odborná pracovníčka). 1996 prémia Literárneho fondu 
M. Majtánovi a kolektívu za dielo Historický slovník slovenského jazyka (členka kolektívu), 
2009 Cena SAV za vedeckovýskumnú prácu na 7. zväzku Historického slovníka slovenského 
jazyka, 2010 Cena Jednoty tlmočníkov a prekladateľov v Prahe za to isté dielo (členka autor-
ského kolektívu). 

Venovala sa výskumu dejín slovenského jazyka (lexikológia, lexikografia).

2011
1. Slovník súčasného slovenského jazyka. H – L. Ved. red. A. Jarošová – K. Buzássyová. Bratislava:Ve-

da 2011. 1087 s. ISBN 978-80-224-1172-1 (spoluautorky M. Avramovová, Ľ. Balážová, M. Čierna, J. Hašanová, 
B. Chocholová, N. Janočková, A. Jarošová, J. Končalová, L. Ocetová, [Adriana] Oravcová, A. [Anna] Oravco-
vá, M. Petrufová, E. Porubská, A. Šebestová, A. Šufliarska, D. Zvončeková).

Ref.: 1. Jancura, V.: Jazykovedci počítajú s vyšším sebavedomím Slovákov. In: Pravda, Víkend, 2011, roč. 21, 
č. 105 (12. 5. 2011), s. 16 – 19. – 2. Druhý zväzok Slovníka súčasného slovenského jazyka uviedli dnes do života 
[online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://dnes.atlas.sk/slovensko/746205/druhy-zvazok-slovnika-sucasneho-slo-
venskeho-jazyka-uviedli-dnes-do-zivota. – 3. Zrodil sa druhý zväzok Slovníka súčasného slovenského jazyka [online] 
[cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://aktualne.centrum.sk/domov/clanek.phtml?id=1232826. – 4. Bibel, V.: Slovník – 
úžasná haluz [online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://www.panorama.sk/sk/knihy/slovik-uzasna-haluz/2212. – 
5. Striško, R.: Novinky v slovníku. Jeden vulgarizmus za druhým [online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://crepi-
ny.noviny.sk/servisna-tema/10-05-2011/novinky-v-slovniku-jeden-vulgarizmus-za-druhym.html. – 6. [V.Š.]: Zrkadlo 
dnešnej slovenčiny. In: Správy SAV, 2011, roč.47, č. 5, s. 10 – 11. – 7. Šimková, M.: Slovník súčasného slovenského 
jazyka H – L. In: Romboid, 2011, roč. 46, č. 6, s. 105 – 106. – 8. Ferko, M.: Knižná revue, 2011, roč. 21, č. 14 – 15, 
(6. 7. 2011), s. 3. – 9. Pisárčiková, M. Slovník súčasného slovenského jazyka pokračuje. In: Kultúra slova, 2011, 
roč. 45, č. 4, s. 234 – 241. – 10. Šmihula, V.: Druhý zväzok slovníka skutočnosťou [online] [cit. 26. 11. 2012]. Do-
stupné na: http://www.sav.sk/?lang=sk&charset=&doc=services-news&news_no=3882 

2014
2. O zlatenici. In: Zo studnice rodnej reči. 2. Zost. K. Balleková – M. Smatana. Bratislava: Veda 2014, 

s. 362 – 367. ISBN 978-80-224-1359-6. Po prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: Kultúra slova, 2003, 
roč. 37, č. 5, s. 278 – 282.

Literatúra

Kováčová, M. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 
2012 (výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, 
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vakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 234. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác M. Kováčovej 
za roky 2006 – 2010).
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vierA kováČová 

Nar. 30. 10. 1974, Snina. Študovala v r. 1993 – 1998 na Filozofickej fakulte Prešovskej univerzi-
ty v Prešove (učiteľstvo všeobecnovzdelávacích predmetov slovenský jazyk – dejepis). 2001 
PhDr., 2005 PhD., 2016 doc. V r. 1998 – 2000 pracovníčka Katedry slovenského jazyka a litera-
túry Katecheticko-pedagogickej fakulty sv. Ondreja Žilinskej univerzity (asistentka, od r. 2000 
odborná asistentka), od r. 2016 na Katedre slovenského jazyka a literatúry Filozofickej fakulty 
Katolíckej univerzity v Ružomberku (docentka). V r. 2007 – 2013 a 2015 externe pôsobila na 
Katedre slovenského jazyka Filozofickej fakulty Univerzity Komenského v Bratislave. 

Pracuje v oblasti slovenskej dialektológie, vývinu slovenského jazyka a frazeológie.

a) Doplnky k bibliografii za roky 2006 – 2010
1. Sotácke nárečia severovýchodného Zemplína z aspektu petrifikácie a nivelizácie. 1. vyd. Ružombe-

rok: Katolícka univerzita v Ružomberku, Filozofická fakulta 2010. 173 s. ISBN 978-80-8084-549-0.
Ref.: 1. Ripka, I.: Nová moderná a inšpiratívna dialektologická monografia. In: Slovenská reč, 2014, roč. 79, 

č. 1 – 2, s. 92 – 96. – 2. Žeňuchová, K. In: Slavica Slovaca, 2012, roč. 47, č. 1, s. 86 – 87. 

b) Bibliografia za roky 2011 – 2015
2011
2. Mežslavjanskoje ponimanije s frazeologičeskoj točki zrenija I. In: Frazeologija i jazykovaja dinami-

ka. Materialy XXXIX Meždunarodnoj filologičeskoj konferencii (15 – 19 marta 2010 goda). Red. V. M. Mokien-
ko – A. V. Savčenko. Greifswald – Sankt-Peterburg: Ernst-Moritz-Arndt-Universität Greifswald – Filologičes-
kij fakultet SPGU 2011, s. 197 – 205. ISBN 978-3-86006-367-5.

3. Indikátory nárečovej príslušnosti v reláciách modifikácie súčasnej autenticity sotáckych dialektov 
severovýchodného Zemplína. In: Jazyk a komunikácia v súvislostiach. 3. Zborník príspevkov z medzinárodnej 
vedeckej konferencie konanej 8. – 9. 9. 2010 na Katedre slovenského jazyka Filozofickej fakulty Univerzity Ko-
menského v Bratislave. Ed. O. Orgoňová. Bratislava: Filozofická fakulta Univerzity Komenského v Bratislave 
2011, s. 265 – 273. ISBN 978-80-223-2942-2.

2012
4. Frazeologická kompetencia slovenskej strednej generácie (na materiáli biblickej frazeológie). In: 

Słowo, Tekst, Czas. 11. Frazeologia słowiańska w aspekcie onomazjologicznym, lingwokulturologicznym i fra-
zeograficznym, 30. 11. – 4. 12. 2011, Szczecin (Polen), Greifswald (Deutschland). Red. M. Horda et al. Szczecin: 
Przedsiębiorstwo Produkcyjno-Handlowe Zapol Dmochowski, Sobczyk Sp.j., 2012, s. 686 – 693. ISBN 978-83-
7518-445-7. – Abstrakt príspevku: „Wort – Text – Zeit“. Die slawische Phraseologie in onomasiologischer, linguokul-
tureller und phraseographischer Sicht. Materialien der gemeinsamen wissenschaftlichen Konferenz des Instituts für 
slawische Philologie der Universität Szczecin und des Lehrstuhls für Slawische Sprachwisseschaft des Instituts für 
Fremdsprachliche Philologien der Universität Greifswald, 30. 11. – 4. 12. 2011 in Szczecin (Polen) und Greifswald 
(Deutschland). Greifswald: Ernst-Moritz-Arndt-Universität Greifswald 2011, s. 60 – 61.

5. Stereotypy o nárečiach na príklade sotáckych nárečí severovýchodného Zemplína („Ta nas tu Sotakoh 
volaju, bo sotacki hutorime“ vs. „Možno našo ňebuзe aš take sotacke“). In: Jazykoveda v pohybe. Ed. A. Bo-
hunická. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2012, s. 324 – 335. ISBN 978-80-223-3276-7.

6. Prečo mlčať nie je vždy zlato alebo Všetko najlepšie, milá Danka. In: Die Phraseologie in Raum und 
Zeit. Red. H. Walter – V. M. Mokienko – A. V. Savčenko. Greifswald: Ernst-Moritz-Arndt-Universität Greifswald 
2012, s. 4 – 5. ISBN 978-3-86006-380-4.

2013
7. Nasledije Biblii vo frazeologii. 1. vyd. Greifswald: Ernst-Moritz-Arndt-Universität Greifswald 

2013. 307 s. ISBN 978-3-86006-406-1 (spoluautori D. Baláková, V. M. Mokienko). 
Ref.: Fedosov, O.: Baláková, D., Kováčová, V., Mokienko, V. M. Nasledije Biblii vo frazeologii. In: Studia 

Slavica Hungarica, 2014, roč. 59, č. 2, s. 447 – 451.
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8. Vybrané kapitoly z dialektológie. Učebné texty a materiály. 1. vyd. Ružomberok: Verbum, vydava-
teľstvo Katolíckej univerzity v Ružomberku 2013. 302 s. ISBN 978-80-8084-933-7.

Ref.: Bilský, J.: Aktuálne didakticko-populatizačné spracovanie slovenských nárečí. In: Slovenská reč, 2015, 
roč. 80, č. 1 – 2, s. 114 – 118.

9. Biblická frazeológia v porovnávacích reláciách frazeologickej kompetencie slovenskej, ruskej 
a nemeckej mladej generácie. In: Die slawische Phraseologie und die Bibel. (Paralelný slov. a nem. názov.) 
Red. H. Walter – V. M. Mokienko – D. Baláková. Greifswald: Ernst-Moritz-Arndt-Universität Greifswald 
2013, s. 102 – 110. ISBN 978-3-86006-385-9.

10. Archaizmus v nivelizačnom procese (konsonantická mäkkostná korelácia a sotácke nárečia severo-
východného Zemplína). In: Slovo a tvar v štruktúre a v komunikácii. Zborník vedeckých príspevkov venovaný 
pamiatke ľudskej i vedeckej osobnosti – profesorovi Eugenovi Paulinymu pri príležitosti 100. výročia jeho na-
rodenia. Philologica 72. Eds. G. Múcsková – K. Muziková – Z. Hargašová. Bratislava: Univerzita Komenského 
v Bratislave 2013, s. 149 – 156. ISBN 978-80-2233-562-1.

2014
11. Archaizmus či „kváziarchaizmus“ (Na margo archaizmov v slovenských nárečiach). In: Jazyk a ja-

zykoveda v interpretácii. Eds. O. Orgoňová – K. Muziková – Z. Popovičová Sedláčková. Bratislava: Univerzita 
Komenského v Bratislave, Filozofická fakulta, Katedra slovenského jazyka – Občianske združenie Slovenčina 
2014, s. 171 – 180. ISBN 978-80-223-3695-6.

12. Na osemdesiatiny Ladislava Bartka. In: Slavica Slovaca, 2014, roč. 49, č. 2, s. 179 – 180. 

2015
13. Z problematiky archaizmov v slovenských nárečiach (s osobitným zreteľom na sotácke nárečia 

severovýchodného Zemplína). Ružomberok: Verbum – vydavateľstvo Katolíckej univerzity v Ružomberku 
2015. 173 s. ISBN 978-80-561-0205-3.

Ref.: Bilský, J.: Fonologické a morfologické archaizmy v slovenských dialektoch. In: Slovenská reč, 2016, 
roč. 81, č. 1 – 2, s. 230 – 234. 

14. K vývinovým archaizmom v slovenských nárečiach. In: Dialektologie a geolingvistika v současné 
střední Evropě. 2. Ed. Z. Holub. Opava: Slezská univerzita v Opavě 2015, s. 155 – 168. ISBN 978-80-7510-165-5.

15. K vybraným aspektom súčasného života biblickej frazeológie. (Paralelný angl. názov.) In: Slo-
venčina v kontexte slovanských a neslovanských jazykov. Zborník vedeckých prác s medzinárodnou účasťou 
vydávaný Katedrou slovenského jazyka FF UKF v Nitre pri príležitosti životného jubilea prof. PhDr. Juraja 
Vaňka, CSc. Ed. Z. Kováčová. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre, Filozofická fakulta, Katedra 
slovenského jazyka 2015, s. 208 – 222. ISBN 978-80-558-0959-5. 

16. K niektorým aspektom termínu „archaizmus“. In: Jazykovedný časopis, 2015, roč. 66, č. 1, s. 41 
– 52.

17. Múcsková, Gabriela – Muziková, Katarína – Wambach, Viera. Praktická dialektológia (vysokoškolská 
príručka na nárečovú interpretáciu). [Wien: Facultas Verlags- & Buchhandels AG Wien 2012. 138 s. ISBN 978-3-200-
02560-8]. In: Kultúrne dejiny, 2015, roč. 6, č. 1, s. 124 – 129.

18. Dudášová-Kriššáková, J.: Fonologický systém slovanských jazykov z typologického hľadiska. Prešov: 
Vydavateľstvo Prešovskej univerzity 2014. 222 s. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50, č. 1, s. 79 – 82. 

19. Zbierka ľudovej prózy Samuela Cambela. Prameň k výskumu rozprávačskej tradície na Slovensku 
[Ed. K. Žeňuchová. Bratislava: Slavistický ústav Jána Stanislava SAV – Slovenský komitét slavistov 2014. 464 
s. ISBN 978-80-89489-16-9]. In: Disputationes Scientificae Universitatis Catholicae in Ružomberok, 2015, roč. 15, 
č. 1, s. 209 – 210. 
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(autorizované)
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rudolF krAJČoviČ

Nar. 22. 7. 1927, Trakovice, okr. Hlohovec – 29. 11. 2014, Bratislava. Študoval v r. 1947 – 1951 
na Filozofickej fakulte Slovenskej univerzity v Bratislave (slovenský jazyk – filozofia). 1953 
PhDr., 1959 CSc., 1964 doc., 1984 DrSc., 1986 prof. V r. 1950 – 1954 pracovník Katedry sloven-
ského jazyka a literatúry Filozofickej fakulty Slovenskej univerzity, v r. 1954 – 1966 Katedry 
slovenského jazyka a literatúry Filozofickej fakulty Univerzity Komenského v Bratislave, 
v r. 1966 – 1992 Katedry slovenského jazyka Filozofickej fakulty Univerzity Komenského 
v Bratislave (asistent, odborný asistent, docent, profesor), od r. 1992 na dôchodku. V šk. r. 1970/71, 
1975/ 76 a v r. 1981 prednášal historické slovakistické disciplíny na Filologickej fakulte Štátnej 
univerzity M. V. Lomonosova v Moskve (ZSSR). Okrem sympózií na Slovensku a v Čechách 
absolvoval aj zahraničné prednáškové pobyty v Sofii (1963), v Krakove (1969, 1978), vo 
Vroclave (1972), vo Varšave (1973), v Skopje (1977), v Kyjeve (1983), v Ľubľane (1991), 
v Lipsku (1969), v Regensburgu (1967) a vo Viedni (2000). V r. 1957 – 1960 tajomník, v r. 1966 
– 1968 člen výboru a v r. 1968 – 1972 podpredseda Združenia slovenských jazykovedcov pri 
Slovenskej akadémii vied (SAV), v r. 1972 – 1973 podpredseda Slovenskej jazykovednej spoloč-
nosti pri SAV. Od r. 1984 bol členom Medzinárodného komitétu onomastických vied v Leuvene 
(Belgicko), v r. 1970 – 1980 člen komisie pre obhajoby doktorských dizertačných prác vo ved-
nom odbore slovanské jazyky (na základe porovnávania so slovenčinou), neskôr člen komisie 
pre obhajoby kandidátskych dizertačných prác vo vednom odbore slovenský jazyk, člen komisie 
pre obhajoby doktorských dizertačných prác vo vednom odbore slovenský jazyk a komisie pre 
obhajoby doktorských dizertačných prác vo vednom odbore jazykoveda konkrétnych jazyko-
vých skupín – slovanské jazyky; bol členom komisie pre obhajoby doktorských dizertačných 
prác vo vednom odbore všeobecná jazykoveda (spojené s odborom porovnávacia indoeurópska 
jazykoveda). 1971 Plaketa Univerzity Komenského, 1977 Bronzová medaila Univerzity 
Komenského, 1987 Strieborná medaila Univerzity Komenského, 1986 Pamätná medaila 
Ľudovíta Štúra, 1987 Medaila Univerzity Komenského, 1995 Pamätná medaila Univerzity Pavla 
Jozefa Šafárika v Košiciach, 1997 Zlatá medaila Filozofickej fakulty Univerzity Komenského, 
pocta ministra kultúry Slovenskej republiky. 2000 Cena prof. Ľ. Nováka s medailou Matice slo-
venskej, 2001 Pamätná medaila Filozofickej fakulty Univerzity Komenského, 2009 Cena 
Ľudovíta Nováka v oblasti spoločenských vied.

Pracoval v oblasti dejín slovenského jazyka, historickej dialektológie, slavistiky a ono-
mastiky.

2011
1. Prehľad dejín spisovnej slovenčiny. 2.upr. a dopl. vyd. Martin: Matica slovenská 2011. 233 s. ISBN 

978-80-8128-006-1 (spoluautor J. Kačala).
2. Dejiny spisovnej slovenčiny. 3. nezm. vyd. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2006. 249 

s. ISBN 978-80-223-3103-6 (spoluautor P. Žigo). 
3. Prínos syntetickej metódy vo výskume historickej toponymie. In: Život medzi apelatívami a pro-

priami. Jazykovedné štúdie 29. Ed. I. Valentová. Bratislava:Veda 2011, s. 85 – 88. ISBN 978-80-224-1213-1.
4. Ako ma profesor Isačenko skúšal. In: Florilegium in honorem Alexandri Isačenko. Bratislava: Cool-

art 2011, s. 115. ISBN 978-80-969080-7-3.
5. Pôvod názvov obcí Horné Trhovište a Dolné Trhovište. In: Michal, G.: Horné Trhovište v zrkadle 

doby. Hlohovec: Vlastivedné múzeum – Trnavský samosprávny kraj 2011, s. 14 – 15. ISBN 978-80-970105-2-2.
6. Z lexiky stredovekej slovenčiny s výkladom názvov obcí a miest (25). In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, 

č. 1, s. 32 – 39.
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7. Z lexiky stredovekej slovenčiny s výkladmi názvov obcí a miest (26). In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, 
č. 2, s. 98 – 106.

8. Z lexiky stredovekej slovenčiny s výkladmi názvov obcí a miest (27). In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, 
č. 3, s. 149 – 157.

9. Z lexiky stredovekej slovenčiny s výkladmi názvov obcí a miest (28). In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, 
č. 4, s. 207 – 215.

10. Z lexiky stredovekej slovenčiny s výkladmi názvov obcí a miest (29). In: Kultúra slova, 2011, 
roč. 45, č. 5, s. 286 – 294.

11. Z lexiky stredovekej slovenčiny s výkladmi názvov obcí a miest (30). In: Kultúra slova, 2011, 
roč. 45, č. 6, s. 353 – 361.

2012
12. Z lexiky stredovekej slovenčiny s výkladmi názvov obcí a miest (31). In: Kultúra slova, 2012, 

roč. 46, č. 1, s. 
13. Z lexiky stredovekej slovenčiny s výkladmi názvov obcí a miest (32). In: Kultúra slova, 2012, 

roč. 46, č. 2, s.
14. Z lexiky stredovekej slovenčiny s výkladmi názvov obcí a miest (33). In: Kultúra slova, 2012, 

roč. 46, č. 3, s.
15. Z lexiky stredovekej slovenčiny s výkladmi názvov obcí a miest (34). In: Kultúra slova, 2012, 

roč. 46, č. 4, s.
16. Z lexiky stredovekej slovenčiny s výkladmi názvov obcí a miest (35). In: Kultúra slova, 2012, 

roč. 46, č. 5, s.
17. Z lexiky stredovekej slovenčiny s výkladmi názvov obcí a miest (36). In: Kultúra slova, 2012, 

roč. 46, č. 6, s.

2013
18. Z lexiky stredovekej slovenčiny s výkladmi názvov obcí a miest (37). In: Kultúra slova, 2012, 

roč. 47, č. 1, s.
19. Z lexiky stredovekej slovenčiny s výkladmi názvov obcí a miest (38). In: Kultúra slova, 2013, 

roč. 47, č. 2, s. 89 – 97. 
20. Z lexiky stredovekej slovenčiny s výkladmi názvov obcí a miest (39). In: Kultúra slova, roč. 47, č. 3, 

s. 144 – 152. 
21. Z lexiky stredovekej slovenčiny s výkladmi názvov obcí a miest 40). In: Kultúra slova, roč. 47, č. 4, 

s. 207 – 215. 
22. Z lexiky stredovekej slovenčiny s výkladmi názvov obcí a miest (41). In: Kultúra slova, roč. 47, č. 5, 

s. 282 – 290.
23. Z lexiky stredovekej slovenčiny s výkladmi názvov obcí a miest (42). In: Kultúra slova, roč. 47, č. 6, 

s. 328 – 336. 

2014
24. Z lexiky stredovekej slovenčiny s výkladmi názvov obcí a miest (43). In: Kultúra slova, 2014, 

roč. 48, č. 1, s. 22 – 30. 
25. Z lexiky stredovekej slovenčiny s výkladmi názvov obcí a miest (44). In: Kultúra slova, 2014, 

roč. 48, č. 2, s. 94 – 101.
26. Z lexiky stredovekej slovenčiny s výkladmi názvov obcí a miest (45). In: Kultúra slova, 2014, 

roč. 48, č. 3, s. 149 – 156.
27. Z lexiky stredovekej slovenčiny s výkladmi názvov obcí a miest (46). In: Kultúra slova, 2014, 

roč. 48, č. 4, s. 217 – 225.
28. Z lexiky stredovekej slovenčiny s výkladmi názvov obcí a miest (47). In: Kultúra slova, 2014, 

roč. 48, č. 5, s. 269 – 277.
29. Z lexiky stredovekej slovenčiny s výkladmi názvov obcí a miest (48). In: Kultúra slova, 2014, 

roč. 48, č. 6, s. 331 – 338.

2015
30. Význam motivačného faktora vo výskume historickej toponymie. In: Prirodzený vývin jazyka a ja-

zykové kontakty. Jazykovedné štúdie. 32. Eds. K. Balleková – Ľ. Králik – G. Múcsková. Bratislava:Veda 2015, 
s. 312 – 315. ISBN 978-80-224-1494-4.
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31. Príručka k dejinám spisovnej slovenčiny. 3. dopl. vyd. Bratislava: Univerzita Komenského 
2015. 212 s. ISBN 978-80-223-3863-9 (spoluautor P. Žigo). 

32. Z lexiky stredovekej slovenčiny s výkladmi názvov obcí a miest (49). In: Kultúra slova, 2015, 
roč. 49, č. 1, s. 27 – 35. 

33. Z lexiky stredovekej slovenčiny s výkladmi názvov obcí a miest (50). In: Kultúra slova, 2015, 
roč. 49, č. 2, s. 89 – 97. 

34. Z lexiky stredovekej slovenčiny s výkladmi názvov obcí a miest (51). In: Kultúra slova, 2015, 
roč. 49, č. 3, s. 157 – 165.

35. Z lexiky stredovekej slovenčiny s výkladmi názvov obcí a miest (52). In: Kultúra slova, 2015, 
roč. 49, č. 4, s. 226 – 233. 

36. Z lexiky stredovekej slovenčiny s výkladmi názvov obcí a miest (53). In: Kultúra slova, 2015, 
roč. 49, č. 5, s. 291 – 299. 
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ĽuBoMír krAlČák 

Nar. 5. 4. 1955, Nitra. Študoval v r. 1985 – 1990 na Pedagogickej fakulte v Nitre (slovenský 
jazyk – výtvarná výchova). 1990 PaedDr., 2005 doc., 2011 prof. V r. 1990 – 1992 pracovník 
Katedry slovenského jazyka Pedagogickej fakulty v Nitre, v r. 1992 – 1996 Vysokej školy 
pedagogickej v Nitre, od r. 1996 Katedry slovenského jazyka Pedagogickej fakulty Univerzity 
Konštantína Filozofa v Nitre, od r. 1998 Filozofickej fakulty (asistent, odborný asistent, zá-
stupca vedúceho katedry, od r. 2009 vedúci katedry). V r. 1994 tajomník, neskôr predseda po-
bočky Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri Slovenskej akadémii vied v Nitre. 2014 prémia 
Literárneho fondu za dielo Pôvod hlaholiky a Konštantínov kód. 

Pracuje v oblasti výskumu slovenského spisovného jazyka a dejín spisovnej slovenčiny. 

a) Doplnky k bibliografii za roky 2006 – 2010

2010
1. Jazyk ako historický fenomén. Zborník referátov z konferencie konanej 22. októbra 2009 na FF UKF 

v Nitre pri príležitosti životného jubilea doc. PhDr. Kataríny Habovštiakovej, CSc. Nitra: Filozofická fakulta Univer-
zity Konštantína Filozofa v Nitre 2010. 142 s. ISBN 978-80-8094-823-8 (editor). 

Ref.: 1. Kopecká, M.: Zborník na počesť Kataríny Habovštiakovej. In: Slovenská reč, 2012, roč. 77, č. 1 – 2, 
s. 116. – 2. Dudová, K.: Zborník Jazyk – historický fenomén v intenciách vedeckých inšpirácií K. Habovštiakovej. In: 
Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 3, s. 180 – 181.

b) Bibliografia za roky 2011 – 2015

2011 
2. Jako [Ako] rýchlo sa prítomné stáva v jazyku minulým? In: Minulost, přítomnost a budoucnost 

v jazyce a literatuře. 1. Sborník z mezinárodní konference pořádané katedrou bohemistiky PF UJEP v Ústí nad 
Labem ve dnech 1. – 3. září 2010. 1. díl – část jazykovedná. Ed. P. Mitter. Ústí nad Labem: Univerzita J. E. Pur-
kyňe v Ústí nad Labem 2011, s. 26 – 32. ISBN 978-80-7414-362-5.

3. Dynamika jazyka a dynamika textu. In: Slovenská reč, 2011, roč. 76, č. 5 – 6, s. 315 – 321.

2012
4. Aktuálna varietizácia slovenčiny a jej modelovanie. In: Dynamika spoločenských zmien a stratifiká-

cia národného jazyka. Zborník príspevkov z konferencie konanej 13. 04. 2010 v Banskej Bystrici. Ed. A. Gá-
lisová. Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela v Banskej Bystrici, Fakulta humanitných vied 2012, s. 40 
– 49. ISBN 978-80-557-0441-8.

5. K otázke typológie bernolákovskej kodifikácie. In: Slovakistika: Jazyk. Literatúra. Kultúra. Infor-
mácie 2012. Ed. I. Sedlák. Martin: Matica slovenská 2012, s. 32 – 43. ISBN 978-80-8128-053-5.

6. Ešte jedna výnimka z pravidla o rytmickom krátení alebo niekoľko poznámok k problematike slo-
venských frekventatív. In: Slovenská reč, 2012, roč. 77, č. 1 – 2, s. 31 – 39. 

7. Siedme zasadnutie Komisie pre výskum gramatických štruktúr slovanských jazykov Medzinárodného 
komitétu slavistov. In: Slavica Nitriensia, 2012, roč.1, č. 2, s. 191 – 196.

2013
8. Syntaktické aspekty lexikalizácie a gramatikalizácie. In: Syntax a morfológia – väzby a súvislos-

ti. Jazykovedné štúdie. 30. Venované 25. výročiu úmrtia prof. PhDr. Jána Oravca, DrSc. Ved. red. P. Žigo. Bra-
tislava:Veda 2013, s. 59 – 65. ISBN 978-80-224-1286-5.

9. Nové interpretácie vzniku prvého slovanského písma. In: Slová Slovanov. Zborník z konferencií, 
ktoré sa konali v Ríme a v Nitre pri príležitosti 1150. výročia príchodu sv. Cyrila a Metoda na Veľkú Mora-
vu. Bratislava: Literárne informačné centrum 2013, s. 88 – 89. ISBN 978-80-8119-076-6.
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10. Pôvod hlaholiky alebo ako čítať Konštantinov kód. In: Tradícia a prítomnosť misijného diela 
sv. Cyrila a Metoda. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2013, s. 307 – 364. ISBN 978-80-558-
0401-9.

2014
11. Ľudovít Štúr. Jazykovedné dielo. 1. vyd. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2014. 584 

s. ISBN 978-80-558-0725-6. – 2. dopl. a uprav. vyd. 2015. 591 s. ISBN 978-80-558-0842-0 (spoluautori J. Glovňa, 
M. Olšiak, E. Kralčáková, D. Auxová, T. Bánik, R. Hlavatá, Z. Kováčová, M. Macho, S. Koruniak). 

 Kačala, J.: Súhrnné kritické vydanie Štúrových jazykovedných prác. In: Literárny týždenník, 2015, roč. 28, 
č. 37 – 38, s. 13.

12. Pôvod hlaholiky a Konštantínov kód. Martin: Matica slovenská 2014. 207 s. ISBN 978-80-8128-099-3.
Ref.: 1. Bánik, T.: In: Slavica Nitriensia, 2014, roč. 3, č. 2, s. 75 – 80. – 2. Petráš, P.: Nové východisko skú-

mania Konštantínovho kódu. In: Slovenská reč, 2014, roč. 79, č. 5 – 6, s. 337 – 343. – 3. Žeňuch, P.: Slavica Slovaca, 
2014, roč. 49, č. 2, s. 188 – 189. – 4. Behýlová, J.: Slovenská reč, 2014, roč. 79, č. 5 – 6, s. 381 (ref.).

13. Prečo nápis na bojnianskej plakete nie je hlaholský (Príspevok do diskusie o najstaršom svedectve 
o jazyku z konca 9. storočia). In: Slovenská reč, 2014, roč. 79, č. 3 – 4, s. 145 – 154. 

14. K výkladu neznámeho textu na plakete z Bojnej. In: Slavica Slovaca, 2014, roč. 49, č. 1, s. 3 – 10.

2015
15. Slovenčina v pohybe. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2015. 116 s. ISBN 978-80-558-

0880-2.
16. O slovenčine v pohybe. In: Nitriansky model skvalitnenia vyučovania slovenského jazyka a lite-

ratúry na školách s vyučovacím jazykom národnostných menšín metódou vyučovania cudzích jazykov (s dô-
razom na školy s vyučovacím jazykom maďarským). Zost. M. Olšiak. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa 
v Nitre 2015, s. 43 – 45. ISBN 978-80-558-0896-3.

17. Slovenčina v srbských a slovenských elektronických médiách. In: Súčasná slovenčina v srbských 
a slovenských elektronických médiách. Ed. Ľ. Kralčák. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2015, 
s. 11 – 20. ISBN 978-80-558-0929-8.

18. Zložená deklinácia v Kyjevských listoch ako znak ich starobylosti. In: Macedónsko-slovenské lite-
rárne, kultúrne a jazykové vzťahy. Zborník z 1. medzinárodnej vedeckej konferencie konanej v Nitre v dňoch 
28. a 29. novembra 2013. Eds. M. Jakimovska-Tošić – Z. Taneski – M. Zajíčková. Nitra: Univerzita Konštantí-
na Filozofa v Nitre 2015, s. 49 – 56. ISBN 978-80-558-0783-6.

19. Slovenský národný jazyk a vojvodinská slovenčina. (Paralelný angl. názov.) In: Slovenčina v kon-
texte slovanských a neslovanských jazykov. Zborník vedeckých prác s medzinárodnou účasťou vydávaný 
Katedrou slovenského jazyka FF UKF v Nitre pri príležitosti životného jubilea prof. PhDr. Juraja Vaňka, 
CSc. Ed. Z. Kováčová. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre, Filozofická fakulta, Katedra slovenské-
ho jazyka 2015, s. 81 – 90. ISBN 978-80-558-0959-5. 

20. Mať v sebe aspoň drobnú iskričku objavnosti. Rozhovor s Ľ. Kralčákom. In: Slovenská reč, 2015, 
roč. 80, č. 5 – 6, s. 374 – 388 (rozhovor viedla J. Wachtarczyková).

21. Vedecké aktivity a publikačná činnosť členov Katedry slovenského jazyka FF UKF v Nitre. In: Jazy-
kovedný zápisník, bulletin Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV. Ed. K. Gajdošová. Bratislava: Slovenská 
jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV v Bratislave 2012 – 2013 [2015], roč. 31 – 32, 
s. 62 – 70 (spoluautorka R. Hlavatá).

Redakčná činnosť

Slovenská reč, 2011, roč. 76 – 2015, roč. 80 (člen red. rady).
Slavica Nitriensia, 2012, roč. 1 – 2015, roč. 3 (člen redakčnej rady). 
Hovorená podoba jazyka v médiách. Zborník materiálov z konferencie, konanej v Nitre 11. – 12. septembra 

2007. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2008. 318 s. ISBN 978-80-8094-293-9 (editor). 
Jazyk – historický fenomén. Zborník referátov z konferencie konanej 22. októbra 2009 na Filozofickej fakulte 

Univerzity Konštantína Filozofa v Nitre pri príležitosti životného jubilea doc. PhDr. Kataríny Habovštiakovej, CSc. Nit-
ra: Filozofická fakulta Univerzity Konštantína Filozofa v Nitre 2010. 142 s. ISBN 978-80-8094-823-8 (editor). 

Ref.: 1. Kopecká, M.: Zborník na počesť Kataríny Habovštiakovej. In: Slovenská reč, 2012, roč. 77, č. 1 – 2, 
s. 112 – 118. – 2. Dudová, K.: Zborník Jazyk – historický fenomén v intenciách vedeckých inšpirácií K. Habovštiako-
vej. In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 3, s. 179 – 183.
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Súčasná slovenčina v srbských a slovenských elektronických médiách. Nitra: Univerzita Konštantína Filozo-
fa v Nitre 2015. 144 s. ISBN 978-80-558-0929-8 (editor).
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vied 2008, s. 40. ISBN 978-80-968971-8-6. 

Kralčák, Ľubomír. In: Sociolinguistica. Internationales Jahrbuch für Europäische Soziolinguistik. 23. Sprach-
wahl in Europäischen Unternehmen. Sonderdruck aus sociolinguistica 23. Tübingen: Max Niemexer Verlag 2009, 
s. 284. ISBN 978-3-484-60586-2. 

Ľubomír Kralčák. In: Behýlová, J. – Smetanová, Y.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia 
slovenských slovakistov a slavistov (2001 – 2005). Bratislava:Veda 2009, s. 216 – 217. ISBN 978-80-224-1063-2 
(súpis prác Ľ. Kralčáka za roky 2001 – 2005).

Kralčák, Ľ. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, s. 51 
– 52. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Ľubomír Kralčák. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských 
slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 245 – 247. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác 
Ľ. Kralčáka za roky 2006 – 2010). 

Bánik, T.: Profesor Ľubomír Kralčák jubiluje. In: Kultúra slova, 2015, roč. 49, č. 2, s. 113 – 116. 
Kralčák, Ľubomír. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 41.

(autorizované)
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ĽuBor králik

Nar. 17. 4. 1967, Bojnice, okr. Prievidza. Študoval v r. 1984 – 1995 na Filozofickej fakulte 
Univerzity Komenského v Bratislave (v r. 1984 – 1989 ruský a slovenský jazyk, v r. 1991 – 
1995 latinský jazyk – rozširujúco-rekvalifikačné štúdium). 1989 PhDr., 1996 CSc. V r. 1989 
– 1993 interný vedecký ašpirant Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV, od r. 1993 pra-
covník JÚĽŠ SAV, medzitým v r. 1995 – 1997 pracovník Slavistického kabinetu SAV (asistent, 
vedecký pracovník, samostatný vedecký pracovník). Absolvoval viaceré študijné a výskumné 
pobyty v zahraničí (Rusko, Nemecko, Rakúsko). Je predsedom Vedeckej rady Jazykovedného 
ústavu Ľudovíta Štúra SAV (od r. 2015), členom Medzinárodnej komisie pre slovanskú etymo-
lógiu (od r. 2000) a Medzinárodnej komisie pre Slovanský jazykový atlas pri Medzinárodnom 
komitéte slavistov (od r. 2005). Od r. 2011 je členom spoločnej odborovej komisie pre dokto-
randské štúdium v odbore slovanské jazyky a literatúry.

Pracuje najmä v oblasti etymologického výskumu slovenskej a slovanskej slovnej zá-
soby.

2011
1. G-aparát, géčko. O nemeckom pôvode názvu jednej zdravotníckej pomôcky. In: Slovenská reč, 2011, 

roč. 76, č. 3, s. 190 – 191.
2. Absorbcia či „absorpcia“? In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, č. 2, s. 125 – 126.
3. Prečo píšeme svadba, a nie svatba? In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, č. 5, s. 315 – 316.

2012
4. Slk. dial. bastár, basták, pasták. In: Studiji z onomastyky ta etymolohiji 2011 – 2012. Kyjiv: Nacionaľ-

na akademija nauk Ukrajiny, Instytut ukrajinskoji movy 2012, s. 277 – 280. ISBN 978-966-8825-73-6. 
5. Slovackije etimologii: k voprosu o reflexach praslav. *ękati, *libati. In: Etimologija 2009 – 

2011. Otv. red. Ž. Ž. Varbot. Moskva: Institut russkogo jazyka im. V. V. Vinogradova 2012, s. 173 – 177. ISBN 
978-5-98604-343-2.

6. Protestanti a protestujúci. In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 1, s. 17 − 21.
7. Zaujímavá kniha z oblasti ľudovej fytonymie. [Čižmárová, M.: Nominačné modely v botanickom ná-

zvosloví. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove, Filozofická fakulta 2008. 191 s. ISBN 978-80-8068-793-9.] In: 
Slovenská reč, 2012, roč. 77, č. 1 – 2, s. 87 – 97 (rec.). 

8. Tretí zväzok slovníka maďarských prevzatí v slovenčine. [Rocchi, L.: Hungarian Loanwords in the Slovak 
Language. III. S – Ž. Supplement. Trieste: EUT – Edizioni Università di Trieste 2010. 118 s. ISBN 978-88-8303-294-
3.] In: Slovenská reč, 2012, roč. 77, č. 3 – 4, s. 188 – 196 (rec.). 

9. Etnolingvistika. Onomastika. Etimologija: materialy meždunarodnoj naučnoj konferencii (Jekaterinburg, 
8 – 12 senťabria 2009). Jekaterinburg: Izdateľstvo Uraľskogo universiteta 2009. In: Slavica Slovaca, 2012, roč. 47, 
č. 1, s. 90 – 92 (rec.). 

10. Lexikografická prax... In: Slovo v slovníku. Aspekty lexikálnej sémantiky – gramatika – štylistika (prag-
matika). Na počesť Alexandry Jarošovej. Ed. K. Buzássyová – B. Chocholová – N. Janočková. Bratislava: Veda 2012, 
4. strana obálky. ISBN 978-80-224-1268-1 (úryvok z recenzentského posudku publikácie).

2013
11. Encyclopaedia Beliana. 7. In – Kalg. Zost. a red. sprac. kol. autorov. Bratislava: Encyklopedický 

ústav Slovenskej akadémie vied 2013. ISBN 978-80-970350-1-3 (autor hesiel indoeuropeistika, s. 55 – 56; Ja-
kova, K., s. 324).

12. Vedecká činnosť a výstupy oddelenia dejín slovenčiny, onomastiky a etymológie. In: Slovenská reč, 
2013, roč. 78, č. 6, s. 368 – 381 (spoluautorka I. Valentová). 

13. Z etymologickej problematiky Historického slovníka slovenského jazyka: tzv. fantómové slová. In: 
Philologica. 72. Slovo a tvar v štruktúre a v komunikácii. Zborník vedeckých príspevkov venovaný pamiat-
ke ľudskej i vedeckej osobnosti – profesorovi Eugenovi Paulinymu pri príležitosti 100. výročia jeho narode-
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nia. Ed. G. Múcsková – K. Muziková – Z. Hargašová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013, 
s. 97 – 104 . ISBN 978-80-2233-562-1.

14. O pôvode a význame spojenia ruská ruleta. In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 1, s. 14 – 18.
15. Prečo je v slovenčine závet mužského rodu a v češtine závěť ženského rodu? In: Kultúra slova, 2013, 

roč. 47, č. 1, s. 49 – 51.
16. Sprachkontakte in Zentraleuropa. Ed. A. Kątny. Sprach- und Kulturkontakte in Europas Mitte. Studien 

zur Slawistik und Germanistik. 1. Frankfurt am Main: Peter Lang GmbH 2012. ISBN 978-3-631-62409-8. In: Jazyko-
vedný časopis, 2013, roč. 64, č. 1, s. 70 – 73 (rec.).

17. Jakubowicz, M.: Drogi słów na przestrzeni wieków. Zarys słownika motywacji semantycznych na ma-
teriale przymiotników słowiańskich odziedziczonych z prasłowiańsczyzny.Warszawa: Slawistyczny Ośrodek Wy-
dawniczy 2010. 375 s. In: Slavica Slovaca, 2013, roč. 48, č. 1, s. 87 – 89 (rec.).

2014
18. Staršie slk. *erech „arcibiskup“? In: Studia Borysiana. Etymologica diachronica Slavi-

ca. Red. M. Jakubowicz – B. Raszewska-Żurek. Warszawa: Instytut Slawistyki PAN – Fundacja Slawistyczna 
2014, s. 137 – 142. ISBN 978-83-7850-684-3.

19. Súvisí slk. šípiť ‘tušiť’ s východoslovanským dial. *šupiti ‘rozumieť ap.’? In: Polono-Slavica in ho-
norem Maria Wojtyła-Świerzowska. (Krakowskie Studia Slawistyczne. II.) Red. L. Bednarczuk – H. Chodur-
ska – A. Mażulis-Frydel. Kraków: Oficyna Wydawnicza „Impuls“ 2014, s. 149 – 154. ISBN 978-83-7850-684-3.

20. Ungarisch vizsga, vizsgál: Versuch einer slawischen Etymologie. In: Studia Etymologica Craco-
viensia. 19. Ed. M. Stachowski. Kraków: Wydawnictwo Uniwersytetu Jagiellońskiego 2014, s. 205 – 210. ISBN 
978-83-233-3729-4.

21. Dve nové publikácie venované Václavovi Machkovi [Sebrané spisy Václava Machka. 1, 2. Připravil 
kolektiv pracovníků: I. Janyšková [vedoucí kolektivu], H. Karlíková, E. Havlová †, R. Večerka. Praha: Nakla-
datelství Lidové noviny 2011. 2 296 s. ISBN 978-80-7422-127-9 [komplet]. – Machek, Václav: Korespondence. I, 
II. Eds. V. Boček, P. Malčík. Studia etymologica Brunensia. 12/I, II. Eds. I. Janyšková, H. Karlíková. Pra-
ha: Nakladatelství Lidové noviny 2011. 1 032 s. ISBN 978-80-7422-142-2 (komplet).] In: Slovenská reč, 2014, 
roč. 79, č. 3 – 4, s. 181 – 193.

2015
22. Stručný etymologický slovník slovenčiny. Bratislava: Veda 2015. 704 s. ISBN 978-80-224-1493-7. 
Ref.: 1. Pravda [online], 25. 4. 2016 [cit. 25. 4. 2016]. Dostupné na: http://kultura.pravda.sk/kniha/clano-

k/390627-lubor-kralik-strucny-etymologicky-slovnik-slovenciny. – 2. Slovenčina má prvý etymologický slovník. In: 
Konzervatívny denník Postoj [online], 7. 4. 2016 [cit. 25. 4. 2016]. Dostupné na: https://www.postoj.sk/12562/slovenci-
na-ma-prvy-etymologicky-slovnik. – 3. Ščepán, S.: Prezentácia dvoch nových slovníkov [online, cit. 25. 4. 2016]. Do-
stupné na: http://www.sav.sk/index.php?doc=services-news&source_no=20&news_no=6263. – 4. BB: Etymologický 
slovník slovenského jazyka dosiaľ u nás chýbal. In: Knižná revue, 2016, roč. 26, č. 4 (28. 4. 2016), s. 26. – 5. Mojžiš, 
M. Etymologický slovník. In: .týždeň, 2016, roč. 13, č. 17, s. 43 – 46. – 6. Ulej, T.: Haky-baky, ľapnúť si, nedobizeň 
– túto knihu treba mať. In: Denník N [online], 27. apríla 2016 [cit. 30. 4. 2016]. – 7. Najkrajšie je, keď odhalím niečo 
nové. Rozhovor s M. Hanusom. In: Konzervatívny denník Postoj [online], 3. mája 2016 [cit. 4. 5. 2016]. Dostupné na: 
https://www.postoj.sk/13329/najkrajsie-je-ked-odhalim-nieco-nove. – 8. Jeho slovník sa stal bestsellerom: aj nadávka 
ukazuje, ako sa vyvíjal jazyk. Rozhovor s D. Mikušovičom. In: Denník N [online], 3. mája 2016 [cit. 14. 7. 2016]. Do-
stupné na: https://dennikn.sk/450139/slovnik-sa-stal-bestsellerom-aj-nadavka-ukazuje-sa-vyvijal-jazyk/?ref=tit. – 
9. Podstupka, V.: Dlhé sólo rozhodnutého etymológa. In: Správy SAV, 2016, roč. 52, č. 2, s. 12 – 13. – 10. SAV 
prezentovala dva nové slovníky. In: Vedecký kaleidoskop CVTI SR [online]. Dostupné na: http://vedeckykaleidoskop.
cvtisr.sk/2016/4-2016/sav-prezentovala-dva-nove-slovniky.html?page_id=6317. – 11. Horecká, M.: O rodokmeňoch 
slov (Rozhovor s Ľuborom Králikom). In: Knižná revue, 2016, roč. 26, č. 7 – 8, s. 12 – 13. – 12. Furlan[ová], M.: 
Prvi etimološki slovar slovaškega jezika. In: Jezikoslovni zapiski, 2016, roč. 22, č. 2, s. 211 – 218. – 13. Waniakowa, 
J.: Ľubor Králik, Stručný etymologický slovník slovenčiny. In: Rocznik Slawistyczny, 2016, roč. 65, s. 169 – 177.

23. Slovac. ľahtikár „legkomyslennyj čelovek“ < *ľahostikár? In: Trudy Instituta russkogo jazyka 
im. V. V. Vinogradova. IV. Etimologija. Moskva: Institut russkogo jazyka im. V. V. Vinogradova, 2015, s. 197 – 209.

24. Od propria k apelatívu: lat. Corydon > slk. koridon, koridoň. In: 19. slovenská onomastická konfe-
rencia, Bratislava 28. – 30. apríla 2014. Zborník referátov. Venované PhDr. Milanovi Majtánovi, DrSc., k osem-
desiatym narodeninám. Ed. I. Valentová. Bratislava: Veda 2015, s. [77] – 82. ISBN 978-80-224-1426-5. 

25. K otázkam štandardizácie heslových výrazov v Historickom slovníku slovenského jazyka. In: Ja-
zyková kultúra a terminológia. Zborník štúdií venovaný Matejovi Považajovi. Ed. S. Mislovičová. Bratislava: 
Veda 2015, s. 128 – 152. ISBN 978-80-224-1497-5.
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26. K problému etymologickej totožnosti slova: príspevok k štúdiu slovensko-inojazykových lexikál-
nych kontaktov (na materiáli Historického slovníka slovenského jazyka). In: Prirodzený vývin jazyka a jazy-
kové kontakty. Jazykovedné štúdie. 32. Ed. K. Balleková – Ľ. Králik – G. Múcsková. Bratislava: Veda 2015, 
s. 77 – 82. ISBN 978-80-224-1494-4.

27. K problému etymologickej totožnosti slova: etymologické príspevky k štúdiu lexiky staršej sloven-
činy. In: Slovenská reč, 2015, roč. 80, č. 1 – 2, s. 6 – 19. 

28. Kompaktný a kompatibilný, nie „kompaktibilný“. In: Kultúra slova, 2015, roč. 49, č. 2, s. 106 – 109.
29. Varbot, Ž. Ž.: Issledovanija po russkoj i slavianskoj etimologii. Moskva – Sankt-Peterburg: Nestor-Isto-

rija 2012. 648 s. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50, č. 1, s. 91 – 92 (rec.).
30. Slovo „írečitý“ má maďarský pôvod. In: .týždeň, 2016, roč. 13, č. 17, s. 16 – 19 (rozhovor viedol A. Bán). 

Spolupráca

Obščeslavianskij lingvističeskij atlas. Serija lexiko-slovoobrazovateľnaja. Vypusk 4. Seľskoje choziaj-
stvo. Ved. red. A. Ferenčíková. 1. vyd. Bratislava: Meždunarodnyj komitet slavistov, Komissija Obščeslaviansko-
go lingvističeskogo atlasa, Slovenská akadémia vied – Jazykovedný ústav Ľudovíta Štúra, Univerzita Komenského 
v Bratislave – Filozofická fakulta 2012. 266 s. ISBN 978-80-224-1236-0 (revízia morfonologickej interpretácie kar-
tografovaných lexém a jedinečných názvov).

Encyclopaedia Beliana. 7. In – Kalg. Bratislava: Veda 2013. ISBN 978-80-970350-1-3 (konzultant). 
Obščeslavianskij lingvističeskij atlas. Serija lexiko-slovoobrazovateľnaja. Vypusk 10. Narodnyje oby-

čai. Ed. T. I. Vendina. Moskva – Sankt-Peterburg: Nestor-Istorija 2015. 276 s. ISBN 978-5-4469-0719-9 (redakčná 
spoluúčasť – revízia morfonologických legiend tvoriacich podklady pre vypracovanie 10 máp zväzku). 

Prekladateľská činnosť

Ilić, S. – Neziraj, J.: Korešpondencia zradcov. In: Revue svetovej literatúry, 2011, roč. 47, č. 3, s. 121 – 129 
(preklad zo srbského vydania s prihliadnutím na pôvodné albánske texty J. Neziraja, na s. 121 – 123 informácia 
o autoroch).

Redakčná činnosť

Jazykovedný časopis, 2011, roč. 62 – 2015, roč. 66 (člen red. rady).
Prirodzený vývin jazyka a jazykové kontakty. Jazykovedné štúdie. 32. Bratislava: Veda 2015. 592 s. ISBN 

978-80-224-1494-4 (editor, spolueditori K. Balleková, G. Múcsková).

Literatúra

Králik, Ľ. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, s. 52 
– 54. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Ľubor Králik. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slova-
kistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 248 – 251. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác Ľ. Králika 
za roky 2006 – 2010). 

(ms): PhDr. Ľubor Králik, CSc. In: Dvadsať rokov inštitucionalizovanej slavistiky v Slovenskej akadémii 
vied. Zost. P. Žeňuch. Bratislava: Slavistický ústav Jána Stanislava 2015, s. 110 – 111. ISBN 978-80-89489-19-0.

(autorizované)
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elenA krAsnovská, rod. turcárová

Nar. 30. 6. 1943, Banská Bystrica – 25. 10. 2018, Bratislava. Študovala v r. 1960 – 1965 na 
Filozofickej fakulte Univerzity Komenského v Bratislave (slovenský jazyk – ruský ja-
zyk). 1973 PhDr., 1994 CSc. 2002 doc. V r. 1965 – 1969 pracovníčka Domu pionierov a mlá-
deže Klementa Gottwalda v Bratislave (metodička), v r. 1969 – 1971 pôsobila na základnej 
deväťročnej škole v Bratislave (učiteľka), v r. 1971 – 1995 pracovníčka Jazykovedného ústavu 
Ľudovíta Štúra Slovenskej akadémie vied (SAV) v Bratislave (odborná asistentka, samostatná 
odborná pracovníčka, samostatná odborná pracovníčka špecialistka, samostatná vedeckotech-
nická pracovníčka, vedecká pracovníčka), v r. 1995 – 2003 pracovníčka Slavistického kabine-
tu SAV v Bratislave (vedecká pracovníčka, samostatná vedecká pracovníčka). Od r. 1995 pô-
sobila na Katedre slovenského jazyka a literatúry Pedagogickej fakulty Trnavskej univerzity 
(odborná asistentka, docentka). V r. 1976 – 1981 hospodárka Slovenskej jazykovednej spoloč-
nosti pri SAV. Členka spoločnej odborovej komisie pre doktorandské štúdium PhD. vo ved-
nom odbore slavistika – slovanské jazyky. 1996 prémia Literárneho fondu M. Majtánovi a ko-
lektívu za dielo Historický slovník slovenského jazyka 4 (členka kolektívu). 

Pracovala v oblasti výskumu dejín slovenského jazyka a v oblasti onomastiky.

a) Doplnky k bibliografii za roky 2006 – 2010

2006
1. Domáci a hospodársky kalendár. Rukopis z knižnice kláštora piaristov v Leviciach. Calendarium 

practicum verum in multos Annos. Kniha 2006. Zborník o problémoch a dejinách knižnej kultúry. Red. M. Do-
mová. Martin: Slovenská národná knižnica 2006, s. 114 – 118. ISBN 80-89023-81-9.

2009
2. Sémantický okruh liečiteľstva a kúpeľníctva v slovnej zásobe Historického slovníka slovenského ja-

zyka. In: Kniha 2009. Zborník o problémoch a dejinách knižnej kultúry. Red. M. Domová. Martin: Slovenská 
národná knižnica 2009, s. 90 – 95. ISBN 978-80-89301-38-6. 

b) Bibliografia za roky 2011 – 2015

2011
3. O slovenčine administratívno-právnych písomností predspisovného obdobia z Púchova a jeho oko-

lia. In: Kniha 2011. Zborník pre problémy a dejiny knižnej kultúry. Zost. M. Domová. Martin: Slovenská 
národná knižnica 2011, s. 144 – 149. ISBN 978-80-89301-79-9. 

2012
4. O jazyku tlačených publikácií z bratislavskej tlačiarne Františka Augustína Packa v 18. storočí. In: 

Kniha 2012. Zborník pre problémy a dejiny knižnej kultúry. Zost. M. Domová. Martin: Slovenská národná 
knižnica 2012, s. 326 – 332. ISBN 

5. Rudolf Kuchar: Žilinská právna kniha. [Žilinská právna kniha. Preklad Magdeburského práva – Zápisy 
právnych úkonov žilinských mešťanov. Na vydanie pripr. Rudolf Kuchar. Bratislava:Veda 2009. 208 s. + obrazová 
dokumentácia: prílohy k častiam A. (obr. 214 – 302) a B. (obr. 1 – 80). ISBN 978-80-224-1109-7 In: Didaktika, 2012, 
roč. 3, č. 1, s. 31 – 32.

Redakčná činnosť

Acta Facultatis Paedagogicae Universitatis Tyrnaviensis. Séria A – philologica. Zost. J. Pavlovič. Trnava: 
Pedagogická fakulta Trnavskej univerzity 2011. 85 s. ISBN 978-80-8082-468-6 (členka red. rady).
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slovenských slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 252 – 253. ISBN 978-80-224-1403-6 
(súpis prác E. Krasnovskej za roky 2006 – 2010). 

Hladký, J. – Závodný, A.: Životné jubileum docentky PhDr. Eleny Krasnovskej, CSc. In: Slavica Slovaca, 
2014, roč. 49, č. 1, s, 71 – 72. 

(nh): Doc. PhDr. Elena Krasnovská, CSc. In: Dvadsať rokov inštitucionalizovanej slavistiky v Slovenskej 
akadémii vied. Zost. P. Žeňuch. Bratislava: Slavistický ústav Jána Stanislava 2015, s. 112 – 116. ISBN 978-80-89489-
19-0.

Krasnovská, Elena. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 112.
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MAriAnnA krAviArová, rod. Čigášová

Nar. 19. 2. 1972, Humenné. Študovala v r. 1990 – 1995 na Strojníckej fakulte Technickej uni-
verzity v Košiciach (automatizované systémy riadenia). V r. 2008 – 2011 absolvovala interné 
doktorandské štúdium (odbor všeobecná jazykoveda). 1995 Ing. 2011 PhD. V r. 1995 – 1996 
pôsobila v Laboratóriu výpočtovej techniky na Filozofickej fakulte Prešovskej univerzity 
(FFPU) v Prešove (administratívna pracovníčka), v r. 1998 – 2004 v Laboratóriu výpočtovej 
techniky FF PU v Prešove (samostatná odborná pracovníčka), v r. 2004 – 2011 v Kabinete 
digitálnych kompetencií na FF PU v Prešove (koordinátorka, odborná zamestnankyňa). Od 
r. 2011 pôsobí na Katedre komunikačných a mediálnych štúdií Inštitútu slovakistiky a mediál-
nych štúdií Filozofickej fakulty Prešovskej univerzity v Prešove (odborná asistentka). 

Pracuje v oblasti výskumu analýzy rečového signálu a farby hlasu. 

2010
1. Meranie eufónie poetického diela. In: Genologické a medziliterárne štúdie. 2. Ed. V. Žembero-

vá. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2010, s. 173 – 178. ISBN 978-80-555-0187-1 
(spoluautor J. Zimmermann).

2. Menzerathov-Altmannov zákon v texte Stanislava Rakúsa. In: Medzi umením a vedou. Zborník 
materiálov z medzinárodnej vedeckej konferencie konanej 23. marca 2010 v Prešove pri príležitosti životného 
jubilea Stanislava Rakúsa. Ed. M. Součková. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2010, 
s. 102 – 106. ISBN 978-80-555-0151-2 (spoluautor J. Zimmermann).

3. Menzerathov zákon v slovenskom vedeckom texte. In: Jazyk a kultúra [online], 2010, roč. 1, č. 1, [5] 
s. [cit. 25. 10. 2015] (spoluautor J. Zimmermann). Dostupné na: http://www.ff.unipo.sk/jak/1_2010/kraviaro-
va_zimmermann.pdf 

4. Zipfov zákon v náučnom texte. In: Jazyk a kultúra [online], 2010, roč. 1, č. 2, [5] s. [cit. 25. 10. 2015] 
(spoluautor J. Zimmermann). Dostupné na: http://www.ff.unipo.sk/jak/2_2010/kraviarova_zimmermann.pdf 

5. Personálne charakteristiky reči zisťované resyntézou. In: 5. študentská vedecká konferencia. Zbor-
ník príspevkov [online]. Eds. J. Sipko – M. Chovanec – G. Harčaríková. Prešov: Prešovská univerzita v Pre-
šove 2010, s. 683 – 688 [cit. 3. 7. 2015]. ISBN 978-80-555-0169-7. Dostupné na: http://www.pulib.sk/elpub2/FF/
Chovanec1/pdf_doc/55.pdf

2011 
6. Akustické parametre farby hlasu. Prešov: [s. n.]. 2011. 101 s. (dizertačná práca).

2012 
7. Entropia a súčasná slovenská literárna tvorba. In: Genologické a medziliterárne štúdie. 6. Genolo-

gické konfrontácie. Ed. V. Žemberová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2012, s. 145 
– 152. ISBN 978-80-555-051-4.

8. Entropia ako nástroj na exaktné skúmanie literárneho diela. In: Genologické a medziliterárne štú-
die 7. Teória a interpretácia umeleckého textu. Ed. V. Žemberová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej uni-
verzity v Prešove 2012, s. 59 – 88. ISBN 978-80-555-0628-9.

9. Information Theory in Contemporary Slovak Literary Works. In: EIIC 2012. Proceedings in 
Electronic International Conference 2012. 3. – 7. september 2012 [online]. Žilina: EDIS 2012, s. 574 – 577 
[cit. 14. 7. 2013]. ISBN 978-80-554-0551-3. Dostupné na: http://www.eiic.cz/archive/?vid=1&aid=2&-
kid=20101-89

10. Masmediálne štúdiá z pohľadu akusticko-auditívnej komunikácie. In: Budúcnosť médií [onli-
ne]. Eds. J. Matúšová – B. Baluchová – B. Benková. Bratislava: Fakulta masmédií Paneurópskej vysokej školy 
v Bratislave, Inštitút mediológie a politológie MEDIATIKA 2012, s. 334 – 353 [cit. 14. 6. 2014]. ISBN 978-80-
971009-2-6. Dostupné na: http://www.paneurouni.com/files/sk/fm/aktuality/bm_2012_zbornik_print.pdf

11. Akustické parametre farby hlasu. In: Jazyk – médiá – text. Zborník príspevkov z medzinárodnej 
vedeckej konferencie, konanej dňa 5. 11. 2010 na pôde Lingvokulturologického a prekladateľsko-tlmočníckeho 
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centra excelentnosti pri Filozofickej fakulte Prešovskej univerzity v Prešove. Ed. M. Blaho. Prešov: Filozofická 
fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2012, s. 294 – 314. ISBN 978-80-555-0535-0 (spoluautor J. Zimmermann).

12. O spisovnej výslovnosti študentov masmediálnych štúdií. In: Médiá a text. 3. 2. časť. Mediálny text: 
lingvistika – kultúra – literatúra. Zborník príspevkov z vedeckej konferencie s medzinárodnou účasťou, ktorá 
sa uskutočnila v dňoch 21. – 22. októbra 2010 vo Veľkom Šariši. Eds. M. Bočák – J. Rusnák. Prešov: Filozofická 
fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2012, s. 128 – 143. ISBN 978-80-555-0584-8. 

13. Machač, P. – Skarnitzl, R.: Fonetická segmentace hlásek. ISBN 978-80-7425-031-6. In: Jazyk a kultúra 
[online], 2012, roč. 3, č. 10, [2] s. [cit. 25. 10. 2015]. Dostupné na: http://www.ff.unipo.sk/jak/10_2012/kraviarova.pdf 

14. Žurnalistika v ére internetu. [Barbora Osvaldová, Alice Tejkalová (eds): Žurnalistika v informační spo-
lečnosti: digitalizace a internetizace žurnalistiky. Praha: Karolinum 2009. 196 s.] In: Mediální studia, 2012, roč. 65, 
č. 2, s. 190 – 195 [cit. 25. 10. 2015]. 

2013
15. Akustické parametre timbru slovenských zadných vokálov skúmané artikulačnou syntézou. In: 

Language and The Environment. Tom I. [online]. Red. U. Michalik – M. Michalska-Suchanek. Gliwice: Gliwic-
ka Wyższa Szkoła Przedsiębiorczości 2013, s. 107 – 122 [cit. 14. 7. 2015]. ISBN 978-83-61401-84-1. Dostupné na: 
http://docplayer.net/691124-Language-and-the-environment-tom-i.html

16. Voice onset time v rolových hrách detí. In: Language and The Environment. Tom II. [onli-
ne]. Red. U. Michalik – M. Michalska-Suchanek. Gliwice: Gliwicka Wyższa Szkoła Przedsiębiorczości 2013, 
s. 285 – 293 [cit. 14. 7. 2015]. ISBN 978-83-61401-88-9. Dostupné na: http://docplayer.cz/2079584-Language-
-and-the-environment-tom-ii.html

17. Akustické vlastnosti farby hlasu skúmané artikulačnou syntézou. In: Jazyk – médiá – text. 2. Zbor-
ník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie, konanej dňa 4. 11. 2011 na pôde Lingvokulturolo-
gického a prekladateľsko-tlmočníckeho centra excelentnosti pri Filozofickej fakulte Prešovskej univerzity 
v Prešove. Ed. M. Blaho. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2013, s. 275 – 289. ISBN 
978-80-555-0797-2. 

18. Temporálne vlastnosti slovenských explozív v rozhlasovej publicistike. In: Médiá a text. 4. (15 rokov 
štúdia médií v Prešove). Zborník príspevkov z vedeckého seminára 4. 12. 2012. Eds. L. Rergrutová – J. Rus-
nák. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2013, s. 74 – 83. ISBN 978-80-5550-796-5. 

2014
19. Fonetické a fonologické výskumy. In: Šesťdesiat rokov akademickej jazykovednej slovakistiky 

v Prešove. Eds. D. Slančová – M. Ološtiak. Prešov: Filozofická fakulta Prešovská univerzita v Prešove 2014, 
s. 16 – 30. ISBN 978-80-555-1133-7 (spoluautorka V. Smoláková).

20. Temporálne charakteristiky slovenských explozív u detského a dospelého expedienta. In: Registre 
jazyka a jazykovedy (II). Na počesť Daniely Slančovej. Eds. J. Kesselová – M. Imrichová – M. Ološtiak. Pre-
šov: Prešovská univerzita v Prešove 2014. 51 – 60. ISBN 978-80-555-1112-2 [publikácia], 978-80-555-1160-3 
(online). Dostupné na:  http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Kesselova4

21. Analýza časovej modulácie hlasu v rozhlasovom spravodajstve. In: Jazyk a kultúra [online], 2014, 
roč. 5, č. 19 – 20, [8] s. [cit. 25. 10. 2015]. Dostupné na: http://www.ff.unipo.sk/jak/19-20_2014/Kraviarova_stu-
dia.pdf

2015
22. Voice Onset Time slovenských explozív. In: Jazyk – médiá – text. 3. Zborník príspevkov z medzi-

národnej vedeckej konferencie, konanej dňa 9. 11. 2012 na pôde Lingvokulturologického a prekladateľsko-tl-
močníckeho centra excelentnosti pri Filozofickej fakulte Prešovskej univerzity v Prešove [online]. Ed. M. Bla-
ho. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2015, s. 130 – 138 [cit. 6. 5. 2016]. ISBN 978-80-555-1469-7. Dostup-
né na: http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Blaho1 

23. IKT z pohľadu masmediálnych štúdií. In: Informačno-komunikačné technológie a vyučovanie ja-
zykov. Pro et contra [online]. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2015, s. 56 – 63 [cit. 13. 5. 2016]. ISBN 
978-80-555-1391-1. Dostupné na: http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Kozelova2 

24. E-kniha v digitálnej ére. In: Médiá a text. 5. Eds. M. Bočák – L. Regrutová – J. Rusnák. Prešov: 
Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2015, s. 174 – 186. ISBN 978-80-555-1494-9. 

25. Digitalizácia médií a tvorba audiovizuálneho diela študentmi masmediálnych štúdií na Filozofickej 
fakulte PU v Prešove. In: Kľúčové kompetencie pre celoživotné vzdelávanie. 4. Ročenka Centra celoživotného 
a kompetenčného vzdelávania Prešovskej univerzity v Prešove. Ed. L. Gogová. Prešov: Vydavateľstvo Prešov-
skej univerzity 2015, s. 173 – 178. 
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26. Fonetický a fonologický výskum na prešovskej slovakistike. In: Jazykovedný zápisník, bulletin Sloven-
skej jazykovednej spoločnosti pri SAV. Ed. K. Gajdošová. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri Jazyko-
vednom ústave Ľudovíta Štúra SAV v Bratislave 2012 – 2013 [2015], roč. 31 – 32, s. 41– 45 (spoluautorka V. Smolá-
ková). Dostupné na: http://juls.savba.sk/sjs/zapisnikySJS/zap2012_2013.pdf 

(autorizované)
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Nar. 29. 3. 1972, Košice. Študovala v r. 1991– 1996 na Filozofickej fakulte Univerzity 
P. J. Šafárika v Košiciach so sídlom v Prešove (slovenský jazyk – ukrajinský jazyk). 2001 
PhD., 2014 doc. V r. 1996 – 1999 interná doktorandka na Katedre ukrajinského jazyka a lite-
ratúry Filozofickej fakulty Prešovskej univerzity v Prešove, od r. 1999 pracovníčka Katedry 
ukrajinského jazyka a literatúry Filozofickej fakulty Prešovskej univerzity (FFPU) v Prešove, 
od r. 2005 Katedry ukrajinistiky FF PU (odborná asistentka, od r. 2011 vedúca katedry).

2011
1. Odborný preklad v praxi. Učebnica s cvičeniami pre ukrajinistov. Acta Facultatis Philosophicae 

Universitatis Prešoviensis. Vysokoškolská učebnica. 41. (AFPh UP 307/389). Prešov: Filozofická fakulta Pre-
šovskej univerzity v Prešove 2011. 171 s. ISBN 978-80-555-0344-8.

Ref.: 1. Karpilovska, J. – Kysľuk, L.: Korysnyj vnesok u linhvodydaktyku. In: Ukrajinska mova, 2011, č. 4, 
s. 113 – 116. – 2. Myronova, H.: Odborný preklad v praxi. In: Opera Slavica, 2012, roč. 22, č. 1, s. 54 – 56. – 3. Budni-
kova, L. T.: Novyj posibnyk dľa perekladčiv. In: Slovajnaski vzajemyny. Vypusk 12. Užgorod: Vidavnictvo Oleksandri 
Garkuši 2012, s. 150 – 152. ISBN 978-966-8946-92-9. – 4. Petrikova, A.: Recenzija na pidručnyk Jarmily Kredatusovoji 
„Fachovyj pereklad na praktyci: pidručnyk z vpravamy dľa studentiv-ukrajinistiv“. In: Visnyk Ľvivskoho universytetu, 
serija inozemni movy. Vypusk 21. Ľviv: Ľvivskyj nacionaľnyj universytet imeni Ivana Franka 2013, s. 278 – 279.

2. Koncepcija pidručnyka „Speciaľnyj pereklad na praktyci“ (pidručnyk z vpravamy dľa studentiv-
-ukrajinistiv). In: Mova i kuľtura, 2011, roč. 3 (149), č. 14, s. 368 – 375.

3. Slovacka mova. Užhorod: Vydavateľstvo Grafika, 2008. In: Slavica Slovaca, 2011, roč. 46, č. 1, s. 73. 
4. Česko-ukrajinský právnický slovník [Myronova, H. – Gazdošová, O.: Česko-ukrajinský právnický slov-

ník. Brno: Masarykova univerzita 2009. 1. vyd. 374 s. ISBN 978-80-210-4816-4.] In: Slavica Slovaca, 2011, roč. 46, 
č. 1, s. 85 – 86. 

5. Nová učebnica z tlmočenia [Konzekutívne tlmočenie [online]. 1. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 
2011. 152 s. [cit. 3. 7. 2015]. ISBN 978-80-555-0451-3. Dostupné na: http://www.ff.unipo.sk/jak/8_2011/kredatusova.pdf

2012
6. Konzekutívne tlmočenie I. (pre ukrajinistov). Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity 

v Prešove 2012. 139 s. ISBN 978-80-555-0661-6. 
Ref.: 1. Maďar, O. L.: Novyj pidručnyk dľa slovackych ukrajinistiv. In: Súčasné tendencie slavistiky. Užgo-

rod: Vidavnictvo Oleksandri Garkuši 2013, s. 149 – 151. ISBN 978-617-531-097-7. – 2. Kysľuk, L.: Priašivski tradi-
ciji vyvčenňa ukrajinskoji movy. In: Ukrajinska mova, 2014, č. 1 (49), s. 155 – 157.

7. Inovácie – sémantické neologizmy v ukrajinsko-slovenskom porovnávacom pláne (totožnosti a od-
lišnosti). In: Slovensko-ukrajinské vzťahy v oblasti jazyka, literatúry a kultúry. Acta Facultatis Philosophicae 
Universitatis Prešoviensis; Jazykovedný zborník. 37. (AFPh UP 346/427). Ed. J. Kredátusová. Prešov: Filozo-
fická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2012, s. 372 – 385. ISBN 978-80-555-0549-7.

8. Poslidovnyj pereklad z ukrajinskoji movy na slovacku: metodika joho vykladanňa v Priašivsko-
mu universyteti v Slovaččyni. Pidručnyk z vpravamy dľa studentiv-ujrajinistiv. In: Mova i kuľtura. Vypusk 
15. Tom V (159): naukove vydanňa. Kyjiv: Vydavnyčnyj dim Dmytra Buraho 2012, s. 392 – 403. 

9. Študijný program Prekladateľstvo a tlmočníctvo – ukrajinský jazyk a kultúra na Katedre ukrajinis-
tiky Filozofickej fakulty Prešovskej univerzity: tradície, súčasnosť a perspektívy rozvoja. In: Visnyk Ľvivskoho 
universytetu. Vypusk 56: serija filolohična. Častyna 2. Ľviv: Ľvivskiyj nacionaľnyj universytet imeni Ivana 
Franka 2012, s. [75] – 84.

10. Antoňáková, D: Russkaja frazeologija v zerkale sujeverija. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univer-
zity v Prešove 2011. 177 s. ISBN 978-80-555-0342-4. In: Slavica Slovaca, 2012, roč. 47, č. 2, s. 180. 

2013
11. Nová substantívna lexika v ukrajinsko-slovenskom aspekte (vybrané porovnávacie štúdie). Acta 

Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Monographia. 163. (AFPh UP 422/456). Prešov: Filozofická 
fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2013. 169 s. 978-80-555-0900-6. 
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Ref.: Budnikova, L.T.: Nova substantyvna leksyka v ukrajinsko-slovackomu aspekti. In Slovenská filológia 
na Ukrajine. (Paralelný ukrajin. názov.) Užgorod: Vidavnictvo Oleksandri Garkuši 2014, s. 206 – 207. ISBN 978-
617-531-104-2.

12. Krátky slovník: glosár komunitného tlmočenia. Red. J. Opalková. Prešov: Filozofická fakulta Pre-
šovskej univerzity v Prešove 2013. 145 s. ISBN 978-80-555-1021-7 (spoluautori J. Opalková, T. Hrehovčík, 
J. Michalčíková, M. Smetanová, A. Koželová).

13. Translatologický slovník: slovensko-anglicko-rusko-ukrajinsko-bielorusko-nemecko-španiel sko-fran-
cúzsky. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Slovník. 7. (AFPh UP 397/478). Red. J. Opalko-
vá. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2013. 81 s. 978-80-555-0785-9 (spoluautori T. Hre-
hovčík, J. Opalková, V. Ľašuk, I. Slivková, M. Fedorko, J. Michalčíková, D. Vojtek).

14. Tendencie obnovovania slovnej zásoby v ukrajinskom jazyku. Východiská pre porovnávací výskum 
so slovenčinou. In: Jazyk je zázračný organizmus ... Metamorfózy jazyka a jazykovedy. Zborník príspevkov 
venovaných prof. PhDr. Ivorovi Ripkovi, DrSc., pri príležitosti jeho životného jubilea. Eds. M. Imrichová – 
J. Kesselová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2013, s. 276 – 285. ISBN 978-80-
555-0838-2 [publikácia], 978-80-555-1054-5 [online]. Dostupné aj na: http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/
dokument/Imrichova1 

15. Nové a moderné učebnice z konzekutívneho tlmočenia pre ukrajincov – metodika ich tvorby. In: 
Zrkadlá translatológie. I. Preklad ako nástroj komunikácie: umelecký preklad. Acta Facultatis Philosophicae 
Universitatis Prešoviensis. Literárnovedný zborník. 43. (AFPh UP 396/477). Eds. I. Hostová – M. Gavurová 
– M. Smetanová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2013, s. 99 – 112. ISBN 978-80-
555-0783-5.

16. Odborný preklad v praxi. Ako koncipovať učebnicu. In: Jazyk – médiá – text. 2. Zborník prí-
spevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie, konanej dňa 4. 11. 2011 na pôde Lingvokulturologického 
a prekladateľsko-tlmočníckeho centra excelentnosti pri Filozofickej fakulte Prešovskej univerzity v Prešo-
ve. Ed. M. Blaho. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2013, s. 300 – 313. ISBN 978-80-
555-0797-2. 

17. Súčasná ukrajinská neológia: teoretické východiská a obnovovacie procesy v lexike. Prešov: [s. n.] 
2013. 191 s. (habilitačná práca).

18. Sokolová, M. et al.: Slovenčina a poľština: synchrónne porovnanie s cvičeniami. Prešov: Filozofická 
fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2012. 336 s. ISBN 978-80-555-0571-8. In: Slavica Slovaca, 2013, roč. 48, 
č. 1, s. 92 – 93 (rec). 

19. Moderná učebnica z didaktiky ruského jazyka ako predpoklad zefektívnenia prípravy budúcich učiteľov 
[Gallo, J. – Petríková, A. – Kuprina, T.: Vvedenije v didaktiku russkogo jazyka i mežkuturnuju kommunikaciju. Pre-
šov: PU, 2013. 365 s. ISBN 978-80-555-0766-8.] In: Jazyk a kultúra [online], 2013, roč. 4, č. 16 [cit. 17. 3. 2015]. Do-
stupné na: http://www.ff.unipo.sk/jak/cislo16.html (rec.).

2014
20. Ukrajinská neológia a obnovovacie procesy v ukrajinskej lexike. Acta Facultatis Philosophicae 

Universitatis Prešoviensis. Monographia. 183. (AFPh UP 456/489). Prešov: Prešovská univerzita v Prešove, 
Filozofická fakulta 2014. 252 s. ISBN 978-80-555-1084-2.

21. Nové pomenovania osôb v ukrajinčine a slovenčine. In: Slovanské reminiscencie. Zbor-
ník príspevkov venovaný Dr. h. c. doc. PhDr. Ľubici Babotovej, CSc., pri príležitosti jej životného jubi-
lea. Ed. M. Čižmárová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2014, s. 99 – 113. Acta 
Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Literárnovedný zborník. 46. (AFPh UP 460/493). ISBN 
978-80-555-1098-9. 

22. Nové ženské pomenovania v ukrajinčine a slovenčine. In: Slovakistika v časovej reflexii a kontak-
toch. (Paralelný ukrajin. názov.) Užgorod: Vidavnictvo Oleksandri Garkuši 2014, s. 84 – 91. ISBN 978-617-
531-099-1.

23. Neológia ako mladá lingvistická disciplína alebo nové v jazyku a jazykovede. In: Registre jazy-
ka a jazykovedy (II). Na počesť Daniely Slančovej. Eds. J. Kesselová – M. Imrichová – M. Ološtiak. Prešov: 
Prešovská univerzita v Prešove 2014, s. 276 – 284. ISBN 978-80-555-1112-2 [publikácia], 978-80-555-1160-3 
(online). Dostupné na:  http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Kesselova4 

24. Didaktika ruštiny. 2. Reč a jej rozvíjanie prostredníctvom základných rečových aktivít. [(Petríková, Anna 
– Kuprina, Tamara – Gallo, Ján: Didaktika ruštiny II. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Vyso-
koškolská učebnica. 63 (AFPh UP 408/ 489). Prešov: Filozofická fakulta PU 2013. 174 s. ISBN 978-80-555-0820-
7). In: Jazyk a kultúra [online], 2014, roč. 5, č. 17 – 18, [2] s. [cit. 19. 3. 2015]. Dostupné na: http://www.ff.unipo.
sk/jak/cislo17-18.html (rec.).
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2015
25. Písomný prejav v ukrajinčine: administratívne písomnosti. Acta Facultatis Philosophicae Univer-

sitatis Prešoviensis. Vysokoškolská učebnica. 76. (AFPh UP 503/534). Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej 
univerzity v Prešove 2015. 142 s. ISBN 978-80-555-1427-7. 

26. Nové pomenovania osôb v slovenčine a ukrajinčine z prekladateľského hľadiska. In: Zrkadlá 
translatológie. 2. Posuny v preklade a tlmočení: posuny v identite [online]. Zborník z medzinárodnej vedeckej 
konferencie, ktorá sa konala 6. a 7. októbra 2015 na FF PU v Prešove. Eds. I. Hostová – M. Chovanec. Prešov: 
Prešovská univerzita v Prešove 2015, s. 97 – 107 [cit. 22. 2. 2016]. ISBN 978-80-555-1480-2. Dostupné na: http://
www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Hostova2

27. Pojem okazionalizmu v ukrajinčine a slovenčine. In: Hľadanie ekvivalentností. (Paralelný rus. ná-
zov.) 7. Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie rusistov, konanej v dňoch 4. – 5. septembra 
2014 na Inštitúte rusistiky v Prešove. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný 
zborník. 52. (AFPh UP 487/520). Ed. Ľ. Guzi. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2015, 
s. 251 – 263. ISBN 978-80-555-1347-8. 

28. Aktyvni resursy sučasnoji ukrajinsjkoji nominaciji: Ideohrafičnyj slovnyk novoji leksyky/Aktívne zdroje 
súčasnej ukrajinskej lexiky: Ideografický slovník novej lexiky. Zost. Je. A. Karpilovska, L. P. Kysľuk, N. F. Klymen-
ko, V. I. Krytsjka, T. K. Puzdyrjeva, Ju. V. Romaňuk. Kyjiv: TOV „KMM“, 2013. 416 s. In: Slavica Slovaca, 2015, 
roč. 50, č. 1, s. 92 – 94. – Ďalšia recenzia tej istej publikácie: Jazyk a kultúra [online], 2015, roč. 6, č. 21 – 22, s. 134 
– 136 [cit. 20. 8. 2015]. Dostupné na: http://www.ff.unipo.sk/jak/cislo21-22.html (rec.).

Redakčná činnosť

Slovensko-ukrajinské vzťahy v oblasti jazyka, literatúry a kultúry. Acta Facultatis Philosophicae Universi-
tatis Prešoviensis; Jazykovedný zborník. 37. (AFPh UP 346/427). Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity 
v Prešove 2012. 478 s. ISBN 978-80-555-0549-7 (editorka).
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eMA krošláková, rod. kukurová

21. 3. 1936, Marcelová, okr. Komárno – 16. 2. 2002 Bratislava. Študovala v r. 1954 – 1959 na 
Filozofickej fakulte Univerzity Komenského v Bratislave (slovenský jazyk – ruský ja-
zyk). 1977 PhDr., 1983 CSc., 1987 doc., 2001 prof. V r. 1959 – 1960 pôsobila na Osemročnej 
strednej škole v Cabaji (dnes časť obce Cabaj-Čápor), okr. Nitra (učiteľka), v r. 1960 – 1970 
na Strednej zdravotníckej škole v Nitre (profesorka), v r. 1970 – 1992 pracovníčka Katedry 
slovenského jazyka a literatúry Pedagogickej fakulty v Nitre, v r. 1992 – 1996 Fakulty huma-
nitných vied Vysokej školy pedagogickej v Nitre, od r. 1996 Fakulty humanitných vied 
Univerzity Konštantína Filozofa v Nitre (odborná asistentka, docentka, profesorka), v r. 1989 
– 1996 vedúca katedry. Od r. 1997 bola členkou spoločnej odborovej komisie pre doktorand-
ské štúdium PhD. vo vednom odbore slavistika – slovanské jazyky.

Pracovala v oblasti slavistiky a dejín slovenského jazyka.
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Nar. 12. 7. 1967, Martin. Študoval v r. 1986 – 1991 na Pedagogickej fakulte v Banskej Bystrici 
(slovenský jazyk – občianska náuka). 1999 PhD., 2004 doc., od r. 2007 do r. 2009 prof. (mi-
moriadny).V r. 1991 pôsobil na Základnej škole Jána Kollára v Mošovciach, okr. Turčianske 
Teplice (učiteľ), v r. 1992 na Gymnáziu A. H. Škultétyho vo Veľkom Krtíši (profesor), od 
r. 1992 pôsobí na Katedre slovenského jazyka a literatúry Fakulty humanitných vied Univerzity 
Mateja Bela (UMB) v Banskej Bystrici (asistent, odborný asistent, docent, mimoriadny profe-
sor). Od roku 1994 vedúci oddelenia jazyka, v r. 1998 – 2004 vedúci katedry, od r. 2008 pra-
covník Katedry slovenského jazyka a literatúry s oddelením prekladateľstva a tlmočníctva 
Fakulty humanitných vied UMB, od r. 2014 Katedry slovenského jazyka a komunikácie 
Filozofickej fakulty UMB. Od r. 1995 člen predsedníctva Slovenskej onomastickej komisie, 
v r. 2007 – 2013 člen predsedníctva Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri Jazykovednom 
ústave Ľ. Štúra Slovenskej akadémie vied (JÚĽŠ SAV) v Bratislave, v r. 2007 – 2013 predseda 
banskobystrickej pobočky Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri JÚĽŠ SAV v Bratislave, 
od r. 2008 člen Slovanskej onomastickej komisie pri Medzinárodnom komitéte slavistov, od 
r. 2013 podpredseda Slovanskej onomastickej komisie pri Medzinárodnom komitéte slavistov, 
od r. 2009 člen Slovenského komitétu slavistov, od r. 2016 člen predsedníctva a tajomník 
Slovenského komitétu slavistov. 1999 cena primátora mesta Revúca, 2009 cena rektorky UMB 
v oblasti vedecko-pedagogickej a v oblasti umenia za rok 2008 v kategórii Spoločenské vedy 
a teológia za vedeckú monografiu Hydronymia povodia Hrona, 2015 Cena dekana Filozofickej 
fakulty UMB za vedeckú monografiu Hydronymia slovenskej časti povodia Hornádu.

Pracuje v oblasti onomastiky, dialektológie a dejín jazyka.
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1. Hydronymia povodia Kysuce. Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela v Banskej Bystrici, Fakulta 

humanitných vied 2011. 207 s. ISBN 978-80-557-0266-7 (spoluautor D. Velička). 
Ref.: 1. Verbyč, S. O. In: Studiji z onomastyky ta etymolohiji. Kyjiv: Nacionaľna akademija nauk Ukrajiny, 

Institut ukrajinskoji movy 2013, s. 282 – 286. ISBN 978-966-8825-79-8. – 2. Závodný, A.: Nové monografie o slo-
venskej hydronymii. In: Slavica Slovaca, 2014, roč. 49, č. 1, s. 78 – 80. Závodný, A.: Nové monografie o slovenskej 
hydronymii. In: Acta onomastica, LIV, 2013, Praha : Ústav pro jazyk český AV ČR v. v. i., s. 325 – 330. ISBN 978-
80-86496-75-7.

2. Hydronymia horného povodia Váhu (od povodia Rajčanky po prameň Váhu). Banská Bystrica: 
Univerzita Mateja Bela v Banskej Bystrici, Fakulta humanitných vied 2011. 225 s. ISBN 978-80-557-0325-1. 

Ref.: 1. Verbyč, S. O. In: Studiji z onomastyky ta etymolohiji. Kyjiv: Nacionaľna akademija nauk Ukrajiny, In-
stitut ukrajinskoji movy 2013, s. 278 – 282. ISBN 978-966-8825-79-8. – 2. Závodný, A.: Nové monografie o slovenskej 
hydronymii. In: Slavica Slovaca, 2014, roč. 49, č. 1, s. 78 – 80. Závodný, A.: Nové monografie o slovenskej hydrony-
mii. In: Acta onomastica, LIV, 2013, Praha : Ústav pro jazyk český AV ČR v. v. i., s. 325-330. ISBN 978-80-86496-75-7.

3. Internetová globalizácia sveta a čo s tým súvisí. In: Usta ad Albim Bohemica. Jazyky v Evropě 
a Evropa v jazycích, 2011, roč. 11, č. 1, s. 173 – 181. 

4. Chrémat(onymické) modely v synchrónno-diachrónnych súvislostiach. In: Chrematonimia jako fe-
nomen współczesności. Red. M. Biolik – J. Duma. Olsztyn: Wydawnictwo Uniwersytetu Warmińsko-Mazur-
skiego w Olsztynie 2011, s. 269 – 281. ISBN 978-83-7299-748-7.

5. Motivácia a tvorba slovenských hydroným v minulosti a v (blízkej) budúcnosti. In: Minulost, pří-
tomnost a budoucnost v jazyce a v literatuře. Sborník z mezinárodní konference pořádané katedrou bohemis-
tiky PF UJEP v Ústí nad Labem ve dnech 1. – 3. září 2010. 1. díl – část jazykovedná. Ed. P. Mitter. Ústí nad 
Labem: Univerzita J. E. Purkyně 2011, s. 243 – 247. ISBN 978-80-7414-362-5 (vyšlo aj na CD-ROM-e). 

6. Z hydronymie povodia horného Váhu. In: Jazykovedný zápisník, bulletin Slovenskej jazykovednej spo-
ločnosti pri SAV [online]. Zost. B. Chocholová – A. Ramšáková. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosti pri 
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Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2006 – 2007 [2011], roč. 25 – 26, s. 20 – 25 [cit. 29. 9. 2016] (tézy pred-
nášky). Dostupné na: http://juls.savba.sk/sjs/zapisnikySJS/zap2006_2007.pdf 

2012
7. Sémantické príznaky topoformantov a ich spojenie s onymickými triedami. In: Prace Językoznawc-

ze, 2012, roč. 14, s. 157 – 166. 
8. Hydronomastika v európskych súvislostiach. In: Romanoslavica. Bucuresti: Editura Universitatii 

din Bucuresti 2012, roč. 48, č. 2, s. 63 – 74.
9. Niekoľko poznámok k formantom v onymii. In: Čeština v pohledu synchronním a diachron-

ním. Eds. S. Čmejrková – J. Hoffmannová – J. Klímová. Praha: Karolinum 2012, s. 501 – 506. ISBN 978-80-
246-2121-0. 

10. Podoby zooným v spoločenskej komunikácii. In: Jednotlivé a všeobecné v onomastike. 18. sloven-
ská onomastická konferencia, Prešov 12. – 14. septembra 2011. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Pre-
šoviensis. Jazykovedný zborník. 39 (AFPh UP 350/431). Ed. M. Ološtiak. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej 
univerzity v Prešove 2012, s. 144 – 148. ISBN 780-80-555-0576-3 (printová verzia). ISBN 978-80-555-0594-7 
(online). Dostupné na: http://www.pulib.sk/elpub2/FF/Olostiak3/index.html 

11. Proper Name as Part of Communication Register. In: Czech and Slovak Linguistic Review, 2012, 
č. 2, s. 40 – 49. 

12. Za nestorom slovenskej onomastiky a jazykovedy profesorom Vincentom Blanárom. In: Slavica Slovaca, 
2012, roč. 47, č. 2, s. 160 – 161.

2013
13. Slovenská onomastika v rokoch 1990 – 2010. In: XV. medzinárodný zjazd slavistov v Minsku. Prí-

spevky slovenských slavistov. Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána 
Stanislava SAV 2013, s. 223 – 233. ISBN 978-80-89489-08-4. Abstrakt príspevku: XV Mižnarodny zjezd slavistav 
(Minsk, Belarus, 20 – 27 žnivňa 2013 g.). Tezisy dakladav. Tom 1. Movaznavstva. Hal. red. A. A. Lukašanec. Minsk: 
Belaruskaja navuka 2013, s. 223 – 233. ISBN 978-985-08-1594-1. 

14. Toponymický priestor ako súčasť kultúrno-antropologického priestoru. In: Acta onomasti-
ca. 54. Red. M. Harvalík. Praha: Ústav pro jazyk český AV ČR 2013, s. 151 – 169. ISBN 978-80-86496-75-7.

15. Vplyv nemeckej kolonizácie na hydronymiu povodia Hrona. In: Siločiary súčasného lingvistického 
myslenia. Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie konanej dňa 3. októbra 2012 v Banskej 
Bystrici. Eds. Z. Bohušová – Z. Dobrík. Banská Bystrica: Fakulta humanitných vied Univerzity Mateja Bela 
v Banskej Bystrici – Katedra germanistiky s oddelením prekladateľstva a tlmočníctva 2013, s. 79 – 88. ISBN 
978-80-8141-043-7.

16. Odraz multietnicity karpatského regiónu v slovenskej hydronymii. In: Jazyk a kultúra na Slo-
vensku v slovanských a neslovanských súvislostiach. Eds. a ved. red. P. Žeňuch – E. S. Uzeňova – K. Žeňu-
chová. Bratislava: Slavistický ústav Jána Stanislava Slovenskej akadémie vied – Slovenský komitét slavistov 
– Zemplínske múzeum v Michalovciach 2013, s. 69 – 78. ISBN 978-80-89489-11-4.

17. Niekoľko poznámok ku kontrakcii v slovenčine. In: Slovo a tvar v štruktúre a v komunikácii. Zbor-
ník vedeckých príspevkov venovaný pamiatke ľudskej i vedeckej osobnosti – profesorovi Eugenovi Paulinymu 
pri príležitosti 100. výročia jeho narodenia. Philologica 72. Eds. G. Múcsková – K. Muziková – Z. Hargašo-
vá. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013, s. 121 – 126. ISBN 978-80-2233-562-1.

18. Interdisciplinárne dimenzie slovenskej onomastiky v kontexte slavistických výskumov. In: Slavica 
Slovaca, 2013, roč. 48, č. 1, s. 3 – 8. 

19. Linguistic and cultural dimensions of Slovak onomastics in Slavistics research. In: Human Affairs, 
2013, roč. 23, č. 2 (apríl), s. 289 – 294. 

20. Pôvod názvov Ladzany, Hont a Klastava. In: Z histórie Ladzian. Ladzany: Obecné zastupiteľstvo v La-
dzanoch, 2013, s. 4 – 8. 

21. Dve knihy o pamäti dvoch miest [David, J.: Paměť města – názvy míst: Ostrava. Ostrava: Ostravská 
univerzita v Ostravě 2012. 99 s. ISBN 978-80-7464-141-1. – David, J.: Paměť města – názvy míst: Havířov. Ostrava: 
Ostravská univerzita v Ostravě 2012. 93 s. ISBN 978-80-7464-140-4.] In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 3, s. 176 
– 179.

22. Projekt Hydronymia Slovaciae je bohatší o nový titul. [Hladký, Juraj: Hydronymia povodia Dudváhu. Tr-
navská univerzita – Pedagogická fakulta, Trnava, 2011. 196 s.] In: Slavia, 2013, roč. 82, č. 3, s. 382 – 384.

23. Profesor Ján Matejčík by bol oslávil osemdesiatku. In: Slovenská reč, 2013, roč. 78, č. 3 – 4, s. 250 – 251.
24. Profesor Ján Doruľa a jeho vklad do rozvoja slovenskej onomastiky. In: Slavica Slovaca, 2013, roč. 48, 

č. 2, s. 103 – 104.
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25. Ricordo di Vincent Blanár (1920 – 2012). In: Rivista Italiana di Onomastica, XIX, 2013, roč. 19, č. 1, 
s. 417 – 418.

2014
26. Úvod do toponomastiky. Banská Bystrica: Belianum, vydavateľstvo Univerzity Mateja Univerzity 

[Bela] v Banskej Bystrici 2014. 175 s. ISBN 978-80-557-0729-7.
Ref.: 1. Bijak, U. In: Onomastica (Kraków), 2015, roč. 59, s. 445 – 447. – 2. Sičáková, Ľ. In: O dieťati, jazy-

ku, literatúre, 2015, roč. 3, č. 2, s. 106 – 109. 
27. Hydronymia slovenskej časti povodia Hornádu. Banská Bystrica: Vydavateľstvo Univerzity Mateja 

Bela v Banskej Bystrici – Belianum 2014. 550 s. ISBN 978-80-557-0785-3 (spoluautori A. Goótšová, A. Chomová).
28. Onymické registre v komunikácii a kontakte rozličných sociokultúr. In: Kulturowe konteksty ję-

zyka. Eds. B. Afeltowicz – J. Ignatowicz-Skowrońska. Szczecin: Volumina.pl Daniel Krzanowski 2014, s. 139 
– 145. ISBN 978-83-7867-247-0.

29. (Chrémat)onymické modely v synchrónno-diachrónnych súvislostiach. In: Chrematonimija jako 
fenomen współczesności. Red. M. Biolik – J. Duma. Olsztyn: Wydawnictwo Uniwersitetu Warmińsko-Mazur-
skiego w Olstynie 2011, s. 269 – 274. ISBN 978-83-7299-748-7.

30. Komunikačný register a proprium. In: Mikrotoponimia i makrotoponimia. Problematika wstęp-
na. Red. A. Gałkowski – R. Gliwa. Łodź: Wydawnictwo Uniwersitetu Łodźkiego 2014, s. 35 – 40. ISBN 978-83-
7969-307-8. 

31. Proprium ako súčasť komunikačného registra. In: Polarity, paralely a prieniky jazykovej komu-
nikácie. Zborník príspevkov z 8. medzinárodnej vedeckej konferencie o komunikácii konanej 6. – 7. 9. 2012 
v Banskej Bystrici. Ed. V. Patráš. Banská Bystrica: Belianum 2014, s. 116 – 123. ISBN 978-80-557-0731-0.

32. Register propriálneho systému a jeho fungovanie. In: Registre jazyka a jazykovedy (I). Na počesť 
Daniely Slančovej. Eds. J. Kesselová – M. Imrichová – M. Ološtiak. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 
2014, s. 124 – 131. ISBN 978-80-555-1111-5 [publikácia], 978-80-555-1161-0 [online]. Dostupné na: http://www.
pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Kesselova3

33. Proper Names as Part of the Communication Register. In: Czech and Slovak Linguistic Review, 
2012, č. 2, s. 39 – 49. 

34. Od praslovanských prvopočiatkov po utváranie slovanských priezvisk. [Evoljucija antroponimnych for-
mul u slovjanskich movach. S. M. Pachomova. Užgorod: Vidavnictvo Oleksandri Garkuši, 2012]. In: Studia slovakis-
tica. 15. Slovacka filologija v Ukraini. Eds. S. Pachomovová – J. Džoganík. Užgorod: Vidavnictvo Oleksandri Garkuši 
2014, s. 208 – 210. ISBN 978-617-531-104-2. – Ďalšia recenzia tej istej knihy: Ďalšia monografia o slovanskej antro-
ponymii. In: Slavica Slovaca, 2014, roč. 49, č. 2, s. 189 – 191.

35. Ďalšia monografia o slovenskej antroponymii [Pachoma, Svitlana Mikolaevna: Jevoljucija antroponim-
nych formul u slovianskych movach. Užorod: Vydavnyctvo Oleksandry Garkuši 2012. 341 с.). In: Slavica Slovaca, 
2014, roč. 49, č. 2, s. 189 – 191.

36. Nestor slovenskej onomastiky a jazykovedy prof. PhDr. Vincent Blanár, DrSc. (* 1. 12. 1920 – 
† 27. 9. 2012). In: Mikrotoponimia i makrotoponimia. Problematyka vstępna. Spis treści. Red. A. Gałkowski – 
R. Gliwa. Łódź: Wydawnictwo Uniwersytetu Łódźkiego 2014, s. 423 – 425.

37. Mená, ktoré ožili. Vysokoškolská prednáška, ktorá začala teoretickým výkladom, ale skončila ako výpra-
va do sveta mien s nadšeným sprievodcom. In: Dobrá škola, 2013, roč. 5, č. 9 (máj) (2013/2014), s. 7.

2015
38. Onymická kompetencia jednotlivca z pohľadu onymických registrov. In: Funkcje nazw własnych 

w kulturze i komunikacji. XIX międzynarodowa i ogólnopolska konferencja onomastyczna, Poznań – Gniezdo 
20 – 22 września 2014 roku. Red. I. Sarnowska-Giefing – M. Balowski – M. Graf. Poznań: Uniwersytet im. Ada-
ma Mickiewicza w Poznaniu, wydział filologii polskiej i klasycznej – Instytut Naukowo-Wydawniczy „Ma-
iuscula“ 2015, s. 293 – 299. ISBN 978-83-943050-3-1. – Abstrakt príspevku: Funkcje nazw własnych w kulturze 
i komunikacji. Zeszyt streszczeń referatów, XIX międzynarodowa i ogólnopolska konferencja onomastyczna, Poznań 
– Gniezdo 20 – 22 września 2014. Poznań: Wydawnictwo Rys 2014, s. 293 – 299. 

39. Niekoľko slovensko-poľských lexikálnych paralel v staršej slovenskej hydronymii z povodia Hor-
nádu. In: Języki słowiańskie w procesie przemian. Zost. G. Ołchowa – M. Bałowski. Banská Bystrica: Univer-
zita Mateja Bela v Banskej Bystrici 2015, s. 73 – 83. ISBN 978-80-557-1056-3.

40. Komunikačná rovina propriálneho systému. In: Prirodzený vývin jazyka a jazykové kontakty. Ja-
zykovedné štúdie. 32. Eds. K. Balleková – Ľ. Králik – G. Múcsková. Bratislava:Veda 2015, s. 263 – 268. ISBN 
978-80-224-1494-4.
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41. Soták – apelatívum či proprium? Alebo o onymickej stránke skupinových názvov. In: 19. sloven-
ská onomastická konferencia, Bratislava 28. – 30. apríla 2014. Zborník referátov. Venované PhDr. Milanovi 
Majtánovi, DrSc., k osemdesiatym narodeninám. Ed. I. Valentová. Bratislava:Veda 2015, s. [83] – 87. ISBN 
978-80-224-1426-5. 

42. Profesor Horecký a jeho vklad do rozvoja slovenskej onomastiky. In: Človek a jeho jazyk. 3. Inšpi-
rácie profesora Horeckého. Ed. M. Šimková. Bratislava:Veda 2015, s. 92 – 98. ISBN 978-80-224-1181-3.

43. Vplyv predslovanských kontaktov na hydronymiu Slovenska. In: Linguistica, 2015, roč. 55, č. 1, 
s. 47 – 57.

44. Lexikálne východiská starej slovenskej hydronymie z povodia Hornádu v slovanskom kontexte. In: 
Slavica Slovaca, 2015, roč. 50, č. 1, s. 6 – 13. 

45. Rozhlasová relácia Čudnopis oslávila prvý rok svojej existencie. In: Spravodajca Univerzity Mateja Bela 
v Banskej Bystrici, roč. 22, december 2015 – február 2016, č. 1, s. 49 – 50.

Redakčná činnosť

Slavica Slovaca, 2013, roč. 48, č. 1 – 2015, roč. 50 (člen red. rady). 
Prace Jȩzykoznawcze (Olsztyn), 2011, roč. 13 – 2015, roč. 17 (člen red. rady). 

Literatúra

Krško, J. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, s. 56 
– 57. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Jaromír Krško. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slova-
kistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 258 – 261. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác J. Krška 
za roky 2006 – 2010). 

Krško, Jaromír. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 17, 42 – 43, 113.

(autorizované)
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viktor kruPA

Nar. 23. 12. 1936, Nové Mesto nad Váhom. Študoval v r. 1954 – 1959 na Filozofickej fakulte 
Univerzity Komenského v Bratislave (slovenský jazyk – ruský jazyk).1965 PhDr., CSc., 1981 
DrSc. Od r. 1961 pracovník a v r. 1990 – 2002 riaditeľ Kabinetu orientalistiky Slovenskej akadé-
mie vied (dnes Ústav orientalistiky SAV). V r. 1965 – 1966 študoval polynezistiku a všeobecnú 
jazykovedu na Auckland University (Nový Zéland), v r. 1969 bol na výskumnom pobyte na 
University of California v Berkeley (USA), absolvoval opakované výskumné pobyty v r. 1970 
– 1995 na univerzitách v Münsteri a v Tübingene (na základe grantu Alexander von Humboldt 
Stiftung 1970 – 1994). Pôsobil na Filozofickej fakulte Univerzity Komenského v Bratislave, 
externe pôsobil v Ústave medzinárodných vzťahov Právnickej fakulty Univerzity Komenského 
v Bratislave, niekoľko rokov pôsobil aj na Fakulte politických vied a medzinárodných vzťahov 
Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici. Bol predsedom Vedeckého kolégia SAV pre jazyko-
vedu a literárnu vedu, od r. 2003 je riadnym členom Učenej spoločnosti SAV. Je členom mno-
hých domácich a zahraničných spoločností a komisií – Slovenskej orientalistickej spoločnosti, 
Societas Linguistica Europaea, Slovenského jazykovedného združenia (dnes Slovenskej jazyko-
vednej spoločnosti pri SAV), Slovenskej spoločnosti pre štúdium náboženstiev, Slovenského 
združenia prekladateľov umeleckej literatúry a i. 2006 Zlatá medaila Slovenskej akadémie vied.

Venuje sa najmä otázkam všeobecnej jazykovedy, etnolingvistiky a psycholingvistiky, 
predmetom jeho celoživotného výskumu sú orientálne jazyky.

2011
1. Pohľad na typológiu vo svetle Ľudovíta Nováka. In: Akademik Ľudovít Novák – tvorca modernej 

slovenskej jazykovedy a zakladateľ SAVU. Ed. S. Ondrejovič. Bratislava:Veda 2011, s. 77 – 88. ISBN 978-80-
224-1184-4. 

2012
2. K vzaimosvjazi jazyka i etničnosti (na materiale v tom čisle slovackogo jazyka). In: Metodologičes-

kije problemy izučenija etnojazykovoj i etnokuľturnoj situacii. Moskva 2012, s. 3 – 26 (spoluautor S. Ondre-
jovič).

2013
3. Encyclopaedia Beliana. 7. In – Kalg. Zost. a red. sprac. kol. autorov. Bratislava: Encyklopedický 

ústav Slovenskej akadémie vied 2013. 682 s. ISBN 978-80-970350-1-3 (spoluautor).

Prekladateľská činnosť

Gibbon, E.: Úpadok a zánik Rímskej ríše. Bratislava: Premedia 2012. 439 s. ISBN 978-80-89594-15-3.
Twain, M.: Listy zo Zeme. Bratislava: Európa 2013. 236 s. ISBN 978-80-89111-93-0.

Redakčná činnosť

Jazykovedný časopis, 2011, roč. 62 – 2015, roč. 66 (člen red. rady).

Literatúra

Krupa, V. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, s. 57 
– 58. ISBN 978-80-89489-09-1. 
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Viktor Krupa. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slova-
kistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 262 – 264. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác D. Kollára 
za roky 2006 – 2010).

(ŠAH): Viktor Krupa – 75. In: Slovenské pohľady, 2014, roč. IV +127, č. 12, s. 158. 
Ondrejovič, S.: Viktor Krupa, jazykovedec, orientalista, slovakista. In: Kultúra slova, 2016, roč. 50, č. 6, 

s. 353 – 356. 
Ondrejovič, S.: Viktor Krupa, ako som ho poznal. In: Jazykovedný časopis, 2016, roč. 67, č. 3, s. 185 – 193. 
Mokienko, V. M.: Za siedmimi morami: Mir stavšij dľa professora Viktora Krupy žizňu. In: Jazykovedný 

časopis, 2016, roč. 67, č. 3, s. 219 – 231. 
Krupa, Viktor. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 43, 114. 
Rácová, A.: Dr Viktor Krupa´s Eightieth Anniversary. In: Studia orientalia Victori Krupa dedicata. Ed. A. Rá-

cová – M. Bucková. Bratislava: Slovak Academic Press 2016, 5 – 10. ISBN 978-80-89607-48-8. 
Rácová, A. – Bucková, M. – Genzor, J. et al: List of Publication – Viktor Krupa (A Selection). In: Studia 

orientalia Victori Krupa dedicata. Ed. A. Rácová – M. Bucková. Bratislava: Slovak Academic Press 2016, s. 271 – 
302. ISBN 978-80-89607-48-8. 
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lAdislAv kuČerA

Nar. 22. 5. 1926, Banská Štiavnica. Študoval v r. 1951 – 1954 na Pedagogickej fakulte 
Slovenskej univerzity v Bratislave (slovenský jazyk – ruský jazyk) a v r. 1955 – 1958 na 
Filologickej fakulte Vysokej školy pedagogickej v Prešove (slovenský jazyk). 1968 PhDr., 
1976 CSc. Pôsobil v r. 1945 – 1948 na Štátnej meštianskej škole v Trebišove (odborný učiteľ), 
v r. 1948 – 1949 na Strednej škole v Trebišove, v r. 1949 – 1950 na Strednej škole v Čajkove, 
okr. Levice, v r. 1950 na Strednej škole v Slanci, okr. Košice-okolie, v r. 1950 – 1951 na 
Strednej škole v Geči, okr. Košice-okolie (odborný učiteľ), v r. 1951 – 1954 na Neúplnej stred-
nej škole v Janíku, okr. Košice-okolie, v r. 1954 – 1966 na Jedenásťročnej strednej škole 
v Moldave nad Bodvou, okr. Košice-okolie (riaditeľ školy), v r. 1966 – 1971 na Strednej vše-
obecnovzdelávacej škole a Základnej deväťročnej škole v Moldave nad Bodvou, v r. 1971 – 
1979 na gymnáziu v Košiciach, Kováčska ul. (riaditeľ), v r. 1979 – 1987 na Gymnáziu 
a Jazykovej škole v Košiciach, Kováčska ul. (riaditeľ). Od r. 1987 pracovník Krajského peda-
gogického ústavu v Prešove (výskumný pracovník). Externe pôsobil v r. 1962 – 1963 na 
Katedre slovenského jazyka a literatúry Filozofickej fakulty v Prešove Univerzity P. J. Šafárika 
(UPJŠ) v Košiciach (vedenie pedagogickej praxe poslucháčov slovenského jazyka na gymná-
ziu v Prešove), v r. 1973 – 1975 na Katedre pedagogiky Prírodovedeckej fakulty UPJŠ 
v Košiciach (kultúra slovenského jazyka pre poslucháčov 4. ročníka učiteľského smeru), 
v r. 1975 – 1976 na Katedre psychológie Filozofickej fakulty UPJŠ v Košiciach (prednášateľ 
ruského jazyka), v r. 1975 – 1986 na Právnickej fakulte UPJŠ v Košiciach (prednášateľ rétori-
ky), od r. 1988 na Vysokej škole veterinárskej v Košiciach (prednášateľ slovenského jazyka 
pre zahraničných poslucháčov). V r. 1960 – 1987 bol odborným poradcom odboru školstva 
Východoslovenského krajského národného výboru v Košiciach pre vyučovanie slovenského 
jazyka, v r. 1974 – 1986 člen umeleckej rady Štátneho divadla v Košiciach. 1961 titul vzorný 
učiteľ, 1986 štátne vyznamenanie Za obetavú prácu, 2013 Cena mesta Moldava nad Bodvou, 
2014 Zlatá medaila Matice slovenskej, 2016 Cena mesta Košice. 

Pracuje v oblasti jazykovej kultúry, v konfrontačnom slovensko-cudzojazykovom vý-
skume, v rétorike a v teórii vyučovania slovenského jazyka.

Literatúra

Ceny mesta 2013. PhDr. Ladislav Kučera, CSc. In: Panoráma, spravodaj Moldavy nad Bodvou, 2013, č. 4, 
s. 6. 

Na čaji s PhDr. Ladislavom Kučerom, CSc. In: Staromestské listy, 2015, roč. 13, č.1, s. 4.
Džunková, K.: PhDr. Ladislav Kučera, CSc. sa dožíva jubilea 90 rokov. In: Učiteľské noviny, 30. marec 

2016. 
Džunková, K.: Jazykovedec a pedagóg Ladislav Kučera sa dožíva 90 rokov. In: Kultúra slova, 2016, roč. 5, 

č. 3, s. 178 – 180.

(autorizované)
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rudolF kuchAr

Nar. 9. 9. 1937, Šurany, okr. Nové Zámky. Študoval v r. 1957 – 1961 na Filozofickej fakulte 
Univerzity Komenského v Bratislave (slovenský jazyk – ruský jazyk). 1969 PhDr., 1995 CSc., 
2005 DrSc. V r. 1961 – 1966 pracovník Ústavu slovenského jazyka Slovenskej akadémie vied, 
v r. 1967 – 2008 Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra Slovenskej akadémie vied v Bratislave 
(študijný pobyt, odborný asistent, odborný pracovník, samostatný odborný pracovník, samo-
statný odborný pracovník špecialista, samostatný vedeckotechnický pracovník, vedúci vedec-
kotechnický pracovník, vedecký pracovník, samostatný vedecký pracovník). 1987 zaslúžilý 
pracovník Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV. 2009 Cena SAV za vedeckovýskumnú 
prácu na 7. zväzku Historického slovníka slovenského jazyka, 2010 Cena Jednoty tlmočníkov 
a prekladateľov v Prahe za to isté dielo (člen autorského kolektívu). 

Pracuje v oblasti výskumu dejín slovenského jazyka (slovná zásoba).

2012
1. Preklad magdeburského práva z roku 1473 ako kulturologická misia našich predkov. In: Slovenská 

reč, 2012, roč. 77, č. 3 – 4, s. 168 – 178.
2. Krasnovská, E.: Rudolf Kuchar: Žilinská právna kniha. [Žilinská právna kniha. Preklad Magdeburské-

ho práva – Zápisy právnych úkonov žilinských mešťanov. Bratislava:Veda 2009. 208 s. + obrazová dokumentácia: 
prílohy k častiam A. (obr. 214 – 302) a B. (obr. 1 – 80). ISBN 978-80-224-1109-7.] In: Didaktika, 2012, roč. 3, č. 1, 
s. 31 – 32.

2013
3. Sociálno-etický aspekt kódexu Magdeburského práva v oblasti zabezpečenia žien. (Právne postave-

nie ženy v stredovekom práve). In: Slovenská reč, 2013, roč. 78, č. 3 – 4, s. 187 – 201. 
4. Krivda, krivý – krivé a iné odvodené a synonymné slová. In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 3, s. 132 – 138.

2014
5. Slovo ruka vo frazémach a právnych termínoch starej slovenčiny. In: Zo studnice rodnej 

reči. 2. Zost. K. Balleková – M. Smatana. Bratislava: Veda 2014, s. 306 – 309. ISBN 978-80-224-1359-6. Po prvý 
raz publikované pod rovnakým názvom. In: Kultúra slova, 2008, roč. 42, č. 6, s. 346 – 349.

6. Súdny obvod – domová sloboda. Poznámky k právnym pojmom zo žilinského prekladu Magdebur-
ského práva. In: Slovenská reč, 2014, roč. 79, č. 5 – 6, s. 320 – 326. 

Literatúra

Kuchar, R. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, 
s. 58. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Rudolf Kuchar. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slo-
vakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 265 – 266. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác R. Ku-
chara za roky 2006 – 2010). 

Kuchar, Rudolf. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 44, 115. 
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zdenkA kuMorová

Nar. 9. 12. 1982, Martin, okr. Martin. Študovala v r. 2001 – 2006 na Filozofickej fakulte 
Univerzity sv. Cyrila a Metoda v Trnave (slovenský jazyk a literatúra). 2011 PhD. Od r. 2009 
pracuje na Katedre slovenského jazyka a literatúry Filozofickej fakulty Univerzity sv. Cyrila 
a Metoda v Trnave (odborná asistentka).

Pracuje v oblasti výskumu lexikológie (slovná zásoba), teórie a kultúry slovenského 
jazyka a didaktiky slovenského jazyka.

2006
1. Na stope slovám. [Na stope slovám. Zost. V. Eliašová et al. Bratislava: Štátny pedagogický ústav 2007. 137 

s. ISBN 978-80-89225-35-4 a 978-80-89225-36-1.] In: Slovenský jazyk a literatúra v škole, 2006/2007, roč. 53, č. 7 
– 8, s. 250. – Tamže: Tvorivé písanie ako umenie, učenie a životný štýl (s. 250 – 254). 

2007
2. Tvorivé písanie a jeho miesto v pregraduálnej príprave učiteľov. In: Interakcia učiteľa a študenta 

v procese vysokoškolskej výučby. Zborník z vedeckého seminára s medzinárodnou účasťou. Eds. M. Sirotová 
– J. Danek. Trnava: Univerzita sv. Cyrila a Metoda v Trnave a SPS pri SAV v Trnave 2007, s. 132 – 137. ISBN 
978-80-89220-60-1. 

3. Tvorivé písanie ako umenie, učenie a životný štýl. [Zborník zo Sympózia o tvorivom písaní. Ed. V. Eliá-
šová. Bratislava: Metodicko-pedagogické centrum Bratislavského kraja v Bratislave a Učiteľský neinvestičný fond 
2006.140 s. ISBN 80-7164-409-9.] In: Slovenský jazyk a literatúra v škole, 2007, roč. 53, č. 5 – 6, s. 191.

2008
4. Detský aspekt verzus dospelý aspekt v tvorivej škole. In: Akční pole sociální práce. 2. Aktuální otáz-

ky sociální práce a sociální pedagogiky. Sborník příspěvků z II. ročníku konference konané dne 31. března 
2008. Olomouc: Univerzita Palackého 2008, s. 113 – 118. ISBN 978-80-244-1913-8 (CD-ROM).

5. Kreatívny prístup vo výchove. In: Výchova v pedagogickom výskume a praxi. Zborník z medzi-
národnej vedeckej konferencie. Ed. J. Danek. Trnava: Univerzita sv. Cyrila a Metoda v Trnave 2008, s. 200 
– 205. ISBN 978-80-8105-007-7 (CD-ROM). 

6. Tvorivé písanie ‒ záľuba univerzít, nevyhnutnosť základných a stredných škôl. In: Inovácie vo 
vyučovaní jazyka a literatúry. Zborník z medzinárodnej vedeckej konferencie PU. Eds. Ľ. Liptáková – M. Kli-
movič. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2008, s. 372 – 381. ISBN 978-80-8068-795-3 (CD-ROM). 

7. Učíme (sa) kreatívne učiť. In: Pedagogica actualis, 2008, roč. 1, č. 1, s. 59 – 71. 

2009
8. Pedagogický pragmatizmus verzus pedagogická tvorivosť vo vzdelávaní ako jeden z fenoménov 

ovplyvňujúci vzťah k učiteľskému povolaniu. In: Učiteľské povolanie v podmienkach súčasnej spoločnos-
ti. Eds. J. Danek – M. Sirotová. Trnava: Univerzita sv. Cyrila a Metoda v Trnave 2009, s. 366 – 378. ISBN 
978-80-8105-106-7.

9. Inovatívne trendy vo vyučovaní materinského jazyka v prípravách budúcich učiteľov. In: Aktu-
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6. Mená psov na Slovensku. In: Zo studnice rodnej reči. 2. Zost. K. Balleková – M. Smatana. Brati-
slava: Veda 2014, s. 71 – 75. ISBN 978-80-224-1359-6. Po prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: 
Kultúra slova, 2002, roč. 36, č. 3, s. 145 – 147.

7. Germanizmy v staršej slovenskej lexike. In: Zo studnice rodnej reči. 2. Zost. K. Balleková – M. Sma-
tana. Bratislava: Veda 2014, s. 96 – 103. ISBN 978-80-224-1359-6. Po prvý raz publikované pod rovnakým 
názvom. In: Kultúra slova, 2010, roč. 44, č. 6, s. 346 – 354.

2015
8. Podoby mena Žigmund v antroponymii a v anojkonymii. In: Prirodzený vývin jazyka a jazykové 

kontakty. Jazykovedné štúdie. 32. Eds. K. Balleková – Ľ. Králik – G. Múcsková. Bratislava:Veda 2015, s. 387 
– 393. ISBN 978-80-224-1494-4.

9. Adaptácia cudzích krstných mien v slovenskej antroponymii a toponymii (na príklade mena Žig-
mund). In: Slovenčinár, 2015, roč. 2, č. 1, s. 26 – 32. 

Literatúra

Laliková, T. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
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prác T. Lalikovej za roky 2006 – 2010). 
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Nar. 18. 10. 1976, Žilina. Študovala v r. 1995 – 1996 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Palackého v Olomouci (anglická a francúzska filológia), v r. 1996 – 2000 na Filozofickej fa-
kulte Univerzity Komenského v Bratislave (anglický jazyk, odbor tlmočníctvo-prekladateľ-
stvo a francúzsky jazyk, odbor učiteľstvo všeobecnovzdelávacích predmetov). V r. 2000 – 
2003 interná doktorandka na Filozofickej fakulte Univerzity Komenského. 2003 PhD. Od 
r. 2004 pracovníčka Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra Slovenskej akadémie vied 
v Bratislave (odborná pracovníčka). 2005 Cena SAV za budovanie infraštruktúry pre vedu 
(členka kolektívu).

Pracuje v oblasti terminológie a prekladu.

2012
1. Dynamické tendencie v súčasnom terminologickom myslení a praxi. In: Dynamika foriem významu 

v románskych jazykoch. Eds. J. Taraba – B. Ulašin. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2012, 
s. 128 – 172. ISBN 978-80-223-2553-0.

2014
2. Korpusová lingvistika v službách terminologickej práce – analýza termínu marketing. In: Aktuálne 

otázky terminológie marketingu. Zborník z medzinárodnej konferencie. Red. J. Levická – K. Viestová. Brati-
slava: Slovenský národný korpus – Jazykovedný ústav Ľ. Štúra SAV 2014, s. 77 – 94. ISBN 978-80-971690-1-5.

2015
3. Názvoslovný systém izotopovo modifikovaných zlúčenín v anorganickej chémii. In: Bezpečnost ja-

derné energie / Bezpečnosť jadrovej energie, 2015, roč. 23, č. 9 – 10, s. 295 – 299 (spoluautor M. Galamboš).
4. Korpus ako zdroj terminologických informácií relevantných pre preklad. In: Čas a priestor v pre-

kladateľskej praxi – Od osvietenstva k temnu. Letná škola prekladu. 13. Ed. D. Zvončeková. Bratislava: Ana-
Press 2014, s. 86 – 95. ISBN 978-80-971262-2-3-0.

5. Horeckého terminológia vo svetle súčasnej terminologickej teórie a praxe. In: Človek a jeho ja-
zyk. 3. Inšpirácie profesora Horeckého. Ed. M. Šimková. Bratislava: Veda 2015, s. 572 – 583. ISBN 978-80-
224-1181-3.

6. Lexikón marketingu a neologizmy v súčasnej marketingovej terminológii. In: Jazyková kultúra 
a terminológia. Zborník štúdií venovaný Matejovi Považajovi. Ed. S. Mislovičová. Bratislava: Veda 2015, s. 153 
– 159. ISBN 978-80-224-1497-5.

7. Synonymá v terminológii marketingu – sú anglicizmy preferovanejšie?. In: Terminologické fórum 
V. Recenzovaný zborník vedecko-výskumných a odborných prác. Ed. I. Cíbiková. Trnava: Filozofická fakulta 
2015, s. 92 – 107. ISBN 978-80-8105-755-7. 

8. Aktuálne otázky terminológie marketingu. In: Kultúra slova, 2015, roč. 49, č. 1, s. 48 – 53 [konferencia 
Aktuálne problémy terminológie marketingu, konaná v dňoch 16. októbra 2014 v Bratislave] (spoluautorka A. Karčová).

Prekladateľská činnosť

Gaviniová, A.: Ako zvládnuť hádky medzi súrodencami: je dôležité rozlíšiť bezvýznamné hašterenie a sku-
točne konfliktný vzťah. Bratislava: Don Bosco 2014. 54 s. ISBN 978-80-8074-262-1. 

Redakčná činnosť

Aktuálne otázky terminológie marketingu. Zborník z medzinárodnej konferencie. Bratislava: Slovenský ná-
rodný korpus – Jazykovedný ústav Ľ. Štúra SAV 2014. 210 s. ISBN 978-80-971690-1-5 (redaktorka, spoluredaktorka 
K. Viestová). 

Ref.: Štefčík, J.: Jazykovedný časopis, 2015, roč. 66, č. 1, s. 65 – 69 (rec.).
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MilAn ligoš

Nar. 19. 6. 1949, Chlebnice, okr. Dolný Kubín. Študoval v r. 1970 – 1974 na Pedagogickej 
fakulte v Banskej Bystrici (slovenský jazyk – nemecký jazyk), v r. 1977 – 1979 na Pedagogickej 
fakulte Univerzity Komenského v Trnave (vedecká ašpirantúra). 1982 PaedDr., CSc., 1997 
doc., od r. 2003 prof. (mimoriadny), od r. 2011 riadny profesor v odbore, odborová didaktika 
– didaktika slovenského jazyka a literatúry. V r. 1969 – 1976 pôsobil v regionálnom školstve 
ako učiteľ na Orave, v r. 1976 – 1979 asistent, odborný asistent na Katedre slovenského jazyka 
a literatúry Pedagogickej fakulty Univerzity Komenského v Trnave, v r. 1979 –1984 metodik 
pre výchovných poradcov, metodik pre učiteľov slovenského jazyka a literatúry, učiteľ ZŠ, 
odborný asistent na čiastkový úväzok na Katedre slovenského jazyka a literatúry Pedagogickej 
fakulty v Banskej Bystrici, v r. 1984 –1986 odborný asistent na Katedre slovenského jazyka 
a literatúry Pedagogickej fakulty v Banskej Bystrici, v r. 1986 –1995 učiteľ a metodik pre 
ďalšie vzdelávanie učiteľov slovenského a nemeckého jazyka, v r. 1990 – 1991 vedúci odboru 
školstva, v r. 1995 – 2000 prodekan pre vzdelávanie, odborný asistent na Katedre slovenského 
jazyka a literatúry na Pedagogickom inštitúte Trnavskej univerzity, na Katecheticko-
pedagogickej fakulte Žilinskej univerzity v Ružomberku, v r. 1999 – 2001 poverený dekan na 
Pedagogickej fakulte Katolíckej univerzity v Ružomberku, prorektor pre vzdelávanie 
Katolíckej univerzity (KU) v Ružomberku, v r. 2000 člen Katedry slovenského jazyka a litera-
túry Filozofickej fakulty KU v Ružomberku, od r. 2003 funkčné miesto prof. na Katedre slo-
venského jazyka a literatúry FF KU v Ružomberku. V r. 1970 – 1995 člen a vedúci predmeto-
vých komisií slovenského jazyka a literatúry na rôznych úrovniach (škola, okres, kraj, cen-
trum), lektor a metodik v oblasti ďalšieho vzdelávania učiteľov slovenského a nemeckého ja-
zyka. V r. 1989 – 2010 krátkodobé študijné a vedecké pobyty v zahraničí (Nemecko, Rakúsko, 
ČR, Poľsko). Pôsobil vo viacerých vedeckých radách fakúlt, v komisiách, od r. 2003 – 2012 
člen grantovej agentúry Ministrestva školstva SR KEGA, po r. 1989 člen expertných skupín 
Ministerstva školstva SR (Duch školy, Milénium a i.). 2003 medaila rektora Katolíckej univer-
zity v Ružomberku za zásluhy o vznik tejto univerzity, 2010 Veľká medaila (bronzová) udele-
ná pri príležitosti 10. výročia založenia KU v Ružomberku. 

Pracuje v oblasti teórie vyučovania slovenského jazyka a komunikácie. 

2011
1. Rozvíjanie motivácie u žiakov vo vyučovaní slovenčiny (aktuálne výsledky výskumu a perspek-

tívy). 1. vyd. Ružomberok: Verbum, vydavateľstvo Katolíckej univerzity v Ružomberku 2011. 337 s. ISBN 
978-80-8084-785-2 (spoluautori B. Murinová, I. Halašová, T. Jablonský, J. Holdoš). 

Ref.: Gejgušová, I.: Nové publikace slovenských didaktiků mateřského jazyka a literatury. In: Slovo a obraz 
v komunikaci s dětmi, 2012, roč. 2, č. 1, s. 39 (ref.).

2. Aktuálne otázky komunikačnej výchovy vo vyučovaní slovenského jazyka. In: Příprava a realizace 
výukových materiálů pro podporu komunikační výchovy RVP ZV ve výuce českého jazyka a literatury na 
základních školách a víceletých gymnáziích. Ed. M. Mlčoch. Olomouc: Univerzita Palackého v Olomouci 2011, 
s. 262 – 284. ISBN 978-80-244-2741-6.

3. Z výsledkov jedného výskumu. In: Nové trendy v didaktice českého jazyka. Sborník příspěvků z Od-
borného semináře s mezinárodní účastí a pracovní dílny 9. září 2011, Praha. Ed. M. Šmejkalová. Praha: Uni-
verzita Karlova, Pedagogická fakulta 2011, s. 197 – 233. ISBN 978-80-7290-603-1.

4. Princíp motivácie vo vyučovaní slovenského jazyka v kontexte novej školskej reformy. In: Metody a for-
my práce ve výuce mateřského jazyka. Sborník z mezinárodní vědecké konference konané 6. dubna 2010 na Pe-
dagogické fakultě Univerzity Palackého v Olomouci. Olomouc: Hanex 2011, s. 138 – 145. ISBN 978-80-7409-032-5.
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5. Didaktika materinského jazyka ako interdisciplína. In: Interdisciplinárny dialóg odborových di-
daktík, 14. 10. 2010 v Ružomberku. Zborník z medzinárodnej konferencie. Zost. J. Gunčaga – T. Jablonský – 
B. Nižnanský. Ružomberok: Verbum, vydavateľstvo Katolíckej univerzity v Ružomberku 2011, s. 1 – 10. ISBN 
978-80-8084-690-9. – Abstrakt príspevku: Interdisciplinárny dialóg odborových didaktík 2010. Zborník abstrak-
tov. Ružomberok: Verbum, vydavateľstvo Katolíckej univerzity v Ružomberku 2011, [s. 14 – 15]. ISBN 978-80-
8084-689-3. 

6. Predhovor. In: Televízia u nás doma. Eds. T. Zasępa – P. Izrael. 1. vyd. Ružomberok: Verbum, vydavateľ-
stvo Katolíckej univerzity v Ružomberku 2011, s. 7 – 9. ISBN 978-80-8084-707-4.

7. V reforme treba pokračovať. In: Slovenský jazyk a literatúra v škole, 2010/2011, roč. 57, č. 5 – 6, s. 138 
– 152.

8. Umenie sa pristaviť. [Kudlička, J.: Atmosféry. Ružomberok: Verbum, vydavateľstvo Katolíckej univerzity 
v Ružomberku. [nestr.]. ISBN 978-80-8084-670-1 [1 s.]. 

9. Námety a inšpirácie v popularizácii jazykovej kultúry. [Svobodová, J. – D. Svobodová – I. Gejgušová: 
Zdroje a cíle jazykové popularizace. Ostrava: Ostravská univerzita v Ostravě, Pedagogická fakulta 2010. 143 s. ISBN 
978-80-7368-916-2. In: Slovo a obraz v komunikaci s dětmi, 2011, roč. 1, č. 1, s. 60 – 62.

2012
10. Spektrum jazyka a reči vo vyučovaní materinského jazyka (sloboda voľby a zodpovednosť). In: 

Slovo a obraz v komunikaci s dětmi. Svoboda jazyka – jazyk svobody. Sborník příspěvků z odborné konferen-
ce pořádané katedrou českého jazyka a literatury s didaktikou PdF OU a Kabinetem literatury pro mládež, 
jazykové a literární komunikace PdF OU 21. a 22. června 2012, Ostrava. Ed. R. Novák. Ostrava: Ostravská 
univerzita v Ostravě 2012, s. 93 – 103. ISBN 978-80-7464-173-2.

11. Ako motivovať žiakov vo vyučovaní materinského jazyka. Metodická príručka pre učite-
ľov. 1. vyd. Zost. M. Ligoš – B. Murinová – J. Koníčková. Ružomberok: Verbum, vydavateľstvo Katolíckej 
univerzity v Ružomberku 2012. 315 s. ISBN 978-80-8084-966-5 (CD-ROM) (spoluautori J. Mastišová, S. Ka-
ščáková, B. Muriniová, J. Švošová, E. Hlobenová, N. Bilincová, J. Romanová, A. Schmidtová, E. Kormančí-
ková, E. Lagovská, K. Hláčiková, K. Blaščáková, K. Čerešníková, G. Jamrichová, A. Fúrová, A. Mäsiarová, 
L. Vrabčeková, J. Koníčková, M. Marková, I. Halašová, J. Hájová, D. Krkošová, M. Šiculiaková).

12. Základy jazykového a literárneho vzdelávania. Úvod do didaktiky materinského jazyka a litera-
túry. 1. a 2. časť. Ružomberok: Katolícka univerzita, Filozofická fakulta – Verbum, vydavateľstvo Katolíckej 
univerzity v Ružomberku 2012. ISBN 978-80-8084-882-8 (1. časť), 978-80-8084-883-5 (2. časť) (CD-ROM).

Ref.: Liptáková, Ľ.: Komplexná a inšpirujúca dvojdielna didaktika materinského jazyka a literatúry. In: Di-
daktika, 2013, roč. 4, č. 1, s. 31 – 32. 

13. Úvod. In: Disputationes Scientificae Universitatis Catholicae in Ružomberok, 2012, roč. 12, č. 1/A, s. 11 
– 14.

14. Three insights into the life of Professor Eduard Gombala. In: Disputationes Scientificae Universitatis 
Catholicae in Ružomberok, 2012, roč. 12, č. 1/A, s. 83 – 100.

15. Od učiteľa po profesora práve v Banskej Bystrici. In: Svedectvá o čase. Ed. S. Očenášová-Štrbová. Ban-
ská Bystrica: Univerzita Mateja Bela 2012, s. 108 – 114. ISBN 978-80-557-0371-8.

2014
16. Zo studnice prác pred rokom 1989 pre súčasnú prax vyučovania slovenčiny (1., 2., 3.). In: Ma-

nažment školy v praxi. Didaktika, špeciálna príloha časopisu, 2014, roč. 9, č. 5, s. 1 – 15.
17. K transformácii učiva zo slovenčiny v kontexte nových odborovo-didaktických a slovakistických 

podnetov. In: Jazyk a literatúra, 2014, roč. 1, č. 3, s. 31 – 52. 
18. Pár slov k aktuálnym otázkam vyučovania slovenského jazyka a literatúry. In: Slovenčinár, 2014, 

roč. 1, č. 1, s. 81 – 83.
19. K niektorým problémom v teórii a praxi vyučovania slovenčiny. In: Slovenčinár, 2014, roč. 1, č. 2, 

s. 51 – 62.
20. Dve ponuky od učiteľky slovenčiny. [1. Koníčková, J.: Zamyslenia. Liptovská Osada: vl. n. 2013. 132 

s. 2. Koníčková, J.: Uplatňovanie prvkov etickej výchovy a práca s denníkom na hodinách slovenského jazyka a li-
teratúry. Ako deti naučiť žiť šťastný život v konzumnom svete? 1. vyd. Bratislava: AT publishing 2014. 94 s. ISBN 
978-80-88954-71-2.] In: Slovenčinár, 2014, roč. 1, č. 3, s. 75 – 79.

2015
21. Z genézy tvorby výskumných nástrojov na zisťovanie motivačnej štruktúry žiakov vo vyučovaní slo-

venčiny ako materinského jazyka. 1. časť. In: Didaktické studie, 2015, roč. 7, č. 1, s. 11 – 33 (spoluautor J. Holdoš).
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22. Z genézy tvorby výskumných nástrojov na zisťovanie motivačnej štruktúry žiakov vo vyučovaní 
slovenčiny ako materinského jazyka. 2. časť. In: Didaktické studie, 2015, roč. 7, č. 2, s. 11 – 48 (spoluautor 
J. Holdoš).

23. K transformácii učiva zo slovenčiny v kontexte nových odborovo-didaktických a slovakistických 
podnetov – dokončenie. In: Jazyk a literatúra, 2014, roč. 2, č. 1, s. 3 – 23. 

Redakčná činnosť

Slovenský jazyk a literatúra v škole – do r. 2012, roč. 58 (člen red. rady)
Slovo a obraz v komunikaci s dětmi, 2011, roč. 1 – 2014, roč. 4 (člen red. rady).
Jazyk a literatúra, 2014, roč. 1 – (člen red. rady).
Disputationes scientificae Universitatis catholicae in Ružomberok – od r. 2001 (podpredseda redakčnej rady), 

od r. 2015 (člen redakčnej rady).
Ako motivovať žiakov vo vyučovaní materinského jazyka. Metodická príručka pre učiteľov. 1. vyd. Ružom-

berok: Verbum, vydavateľstvo Katolíckej univerzity v Ružomberku 2012. 315 s. ISBN 978-80-8084-966-5 (CD-
-ROM) (zostavovateľ, B. Murinová, J. Koníčková).
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Milan Ligoš. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slovakis-
tov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 272 – 275. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác M. Ligoša 
za roky 2006 – 2010). 
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šteFAn liPták

Nar. 23. 1. 1937, Spišské Podhradie, okr. Levoča. Študoval v r. 1953 – 1959 na Filozofickej 
fakulte v Prešove Univerzity Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach (slovenský jazyk). 1968 PhDr., 
1975 CSc. V r. 1961 – 1962 pracovník Katedry slovenského jazyka a literatúry Filozofickej 
fakulty v Prešove Univerzity Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach (asistent), v r. 1962 – 1966 
Ústavu slovenského jazyka Slovenskej akadémie vied (SAV) v Bratislave, v r. 1967 – 1995 
Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV v Bratislave (odborný asistent, odborný pracovník, 
samostatný odborný pracovník, vedecký pracovník, samostatný vedecký pracovník), v r. 1991 
– 1995 vedecký tajomník ústavu. Stal sa spoluzakladateľom Slavistického kabinetu SAV, pre-
menovaného v r. 2005 na Slavistický ústav Jána Stanislava Slovenskej akadémie vied. Od 
r. 1995 pracovník Slavistického kabinetu SAV poverený jeho vedením (samostatný vedecký 
pracovník), v r. 1995 – 2006 predseda vedeckej rady. Dlhé roky zastával v ústave pozíciu zá-
stupcu riaditeľa ústavu. Ako samostatný vedecký pracovník pôsobil v Slavistickom ústave 
Jána Stanislava Slovenskej akadémie vied do konca roku 2010. V r. 1995 – 1997 externe pô-
sobil na Pedagogickom inštitúte sv. Ondreja pri Trnavskej univerzite v Ružomberku, od r. 1997 
pôsobí na Katecheticko-pedagogickej fakulte sv. Ondreja Žilinskej univerzity v Ružomberku 
a na Filozofickej fakulte Katolíckej univerzity v Ružomberku (hosťujúci docent). V r. 1976 – 
1981 vedecký tajomník Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV, od r. 1993 tajomník 
a člen výboru Jazykového odboru Matice slovenskej. Je školiteľom interných a externých dok-
torandov v Slavistickom ústave Jána Stanislava Slovenskej akadémie vied a diplomantov na 
Filozofickej fakulte Katolíckej univerzity v Ružomberku. Pôsobí v pozícii jazykového experta 
a člena vedeckej rady v Kriminalistickom a expertíznom ústave Policajného zboru Slovenskej 
republiky v sekcii Písmoznalectvo a jazyková expertíza. Od r. 1996 sa podieľa na výskume 
a spracovaní slovenských nárečí v Zakarpatskej Ukrajine. Výsledky týchto výskumov prezen-
toval aj na svetových slavistických podujatiach: na 12. medzinárodnom zjazde slavistov 
v Krakove (1998) i na 13. medzinárodnom zjazde slavistov v Ľubľane (2003). Spracoval do-
teraz nevydaný viac ako 1 300-stranový slovník zemplínskych a užských nárečí, ktorý vznikol 
na základe terénnych výskumov lexiky v hraničnom slovensko-rusínsko-ukrajinskom jazyko-
vom prostredí. Venoval sa terénnym výskumom pre Atlas slovenského jazyka 1. – 4. , 
Slovanský jazykový atlas, Slovanský dialektologický atlas a Kartotéku slovníka slovenských 
nárečí. Je spoluautor koncepcie Slovníka slovenských nárečí a autor heslových statí písmen E, 
F, J a časti K (1. zv.). 1978 Čestné uznanie za dlhoročnú úspešnú prácu v Jazykovednom ústa-
ve Ľudovíta Štúra SAV, 1996 Čestná strieborná plaketa SAV Ľudovíta Štúra za zásluhy v spo-
ločenských vedách, 2007 Čestná (zlatá) plaketa SAV Ľudovíta Štúra za zásluhy v spoločen-
ských vedách. 2007 Medaila Andreja Hlinku a Martina Rázusa za zásluhy a dlhoročnú prácu 
pri napĺňaní programu Matice slovenskej a pri príležitosti životného jubilea, ocenenie 
Významná osobnosť SAV v roku 2012. 

Venuje sa výskumu slovenských nárečí (východoslovenských, najmä zemplínskych 
a užských nárečí) a západoslovansko-východoslovanským jazykovým kontaktom. 

2012
1. Jubilant je aj v súčasnosti literárne činný. Výročie stredoškolského profesora Michala Franka z Udavské-

ho. In: Pod Vihorlatom, 2012, roč. 15, č. 38, (17. 9. 2012), s. 4.
2. Za docentom Ferdinandom Buffom. In: Slavica Slovaca, 2012, roč. 47, č. 2, s. 162. 
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Literatúra

Názory Štefana Liptáka na sotácke nárečia Dialektológ – chlúba rodného Spiša (venované jubileu PhDr. Šte-
fana Liptáka, CSc.). In: Franko, M.: Slovo o reči. Pohľady pedagóga na aktuálne problémy jazykovej kultúry a na 
sotácke nárečie. Michalovce: Zemplínska spoločnosť Michalovce 2011, s. 138 – 146. ISBN 978-80

Lipták, Š. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, 
s. 59. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Štefan Lipták. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slova-
kistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 276 – 277. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác Š. Liptáka 
za roky 2006 – 2010). 

(mp): PhDr. Štefan Lipták, CSc. In: Dvadsať rokov inštitucionalizovanej slavistiky v Slovenskej akadémii 
vied. Zost. P. Žeňuch. Bratislava: Slavistický ústav Jána Stanislava 2015, s. 117 – 123. ISBN 978-80-89489-19-0.

(autorizované)
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ĽudMilA liPtáková, rod. vAleková

Nar. 12. 6. 1963, Poprad. Študovala v r. 1981 – 1986 na Pedagogickej fakulte v Prešove 
Univerzity P. J. Šafárika v Košiciach (slovenský jazyk – občianska náuka, 1995 nemecký ja-
zyk). 1986 PaedDr., 1998 CSc., 2004 doc., 2013 prof. V r. 1986 – 1996 pracovníčka Katedry 
slovenského jazyka a literatúry Pedagogickej fakulty v Prešove Univerzity P. J. Šafárika 
v Košiciach, od r. 1997 Pedagogickej fakulty Prešovskej univerzity v Prešove (asistentka, od-
borná asistentka, docentka, profesorka). V r. 2003 – 2010 vedúca Katedry slovenského jazyka 
a literatúry, od r. 2004 Katedry komunikačnej a literárnej výchovy, v r. 2011 – 2015 prodekan-
ka Pedagogickej fakulty Prešovskej univerzity. 2010 Cena rektora Prešovskej univerzity 
v Prešove (za najlepšiu prácu v oblasti pedagogických vied v r. 2009 za titul Dieťa a slovotvor-
ba (spoluautorka K. Vužňáková). 2012 Cena rektora Prešovskej univerzity v Prešove (za naj-
lepšiu prácu v oblasti pedagogických vied v r. 2011 za titul Integrovaná didaktika slovenského 
jazyka a literatúry v primárnom vzdelávaní (vedúca kolektívu autorov).

Pracuje v oblasti lexikológie, derivatológie, štylistiky a didaktiky slovenčiny ako mate-
rinského i ako cudzieho jazyka. 

a) Doplnky k bibliografii za roky 2006 – 2010

1. Dieťa a slovotvorba. 1. vyd. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove, Pedagogická fakulta 2009. 202 
s. ISBN 978-80-555-072-0 (spoluautorka K. Vužňáková).

Ref.: 1. Palková, L. – Palková, Ľ.: Prístupné (nielen) pre mládež. In: Slovenská reč, 2014, roč. 79, č. 1 – 2, s. 89 
– 91. – 2. Slančová, D. Dieťa a slovotvorba. In: Jazyk a kultúra [online], 2011, roč. 2, č. 5, [3] s. [cit. 15. 5. 2015]. Do-
stupné na: http://www.ff.unipo.sk/jak/5_2011/slancova.pdf. – 3. Harčaríková, P.: Dieťa a slovotvorba. In: Na PUlze, 
2011, roč. 4, č. 1, s. 28. – 4. Ligoš, M.: Detské slovo v spektre poznávania a rozvíjania žiaka. In: Slovenský jazyk 
a literatúra v škole, 2011, roč. 57, č. 9 – 10, s. 305 – 312. – 5. Babušová, G. In: Didaktické studie, 2010, roč. 2, č. 2, 
s. 85 – 87. 

b) Bibliografia za roky 2011 – 2015

2011
2. Integrovaná didaktika slovenského jazyka a literatúry pre primárne vzdelávanie. Prešov: Pre-

šovská univerzita v Prešove, Pedagogická fakulta 2011. 575 s. ISBN 978-80-555-0462-9. – 2. dopl. a pre-
prac. vyd. 2015. ISBN 978-80-555-1252-5 (spoluautori Z. Stanislavová, Ľ. Sičáková, B. Hlebová, J. Kesselová, 
M. Klimovič, R. Rusňák, K. Vužňáková, M. Andričíková, A. Mitrová, E. Pršová, M. Tkáčová, A. Sochovičová, 
D. Cibáková). 

Ref.: 1. Dolinská, E.: Integrovaná didaktika slovenského jazyka a literatúry pre primárne vzdelávanie. In: 
Didaktika, 2012, č. 5, s. 31 – 32. – 2. Lešková, D.: Integrovaná didaktika materinského jazyka a literatúry. In: Na 
Pulze. Časopis Prešovskej univerzity v Prešove, 2012, roč. 5, č. 3, s. 34 – 35. – 3. Metelková Svobodová, R.: Integro-
vaná didaktika – kvalitní zdroj informací a podnětů nejen pro vysokoškolské studenty. In: Slovo a obraz v komunikaci 
s dětmi, 2012, roč. 2, č. 1, s. 43 – 45. – 4. Gejgušová, I.: Nové publikace slovenských didaktiků mateřského jazyka 
a literatury. In: Slovo a obraz v komunikaci s dětmi, 2012, roč. 2, č. 1, s. 41 – 42. – 5. Lešková, D.: Integrated didactics 
of Slovak language and literature for primary education. In: Journal of preschool and elementary school education, 
2012, vol. 1, no. 1, s. [127] – 130. – 6. Hájková, E. et al. Čeština ve škole 21. století. I. Přístupy – témata – zdroje 
(kritická analýza). Praha: Univerzita Karlova v Praze, Pedagogická fakulta 2012, s. 21 – 22. ISBN 978-80-7290-616-
1. – 7. Pacovská, J.: Kognitivní přístup k didaktice mateřského jazyka – další inspirace ze Slovenska. In: Didaktické 
studie, 2015, roč. 7, č. 2, s. 145. 

3. Lexikálnosémantická kompetencia dieťaťa mladšieho školského veku. In: Didaktické studie, 2011, 
roč. 3, č. 1, s. 69 – 79.
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2012
4. Kognitívne aspekty vyučovania materinského jazyka v primárnej edukácii. Prešov: Prešovská uni-

verzita v Prešove, Pedagogická fakulta 2012. 134 s. ISBN 978-80-555-0643-2.
Ref.: 1. Krištanová, E.: O dieťati, jazyku, literatúre, 2013, roč. 1, č. 2, s. 101 – 105. – 2. Čechová, M.: Sou-

časná slovenská lingvodidaktika. In: Český jazyk a literatura, 2013, roč. 63, č. 5, s. 249. – 3. Pacovská, J.: Kognitivní 
přístupy k didaktice mateřského jazyka – inspirace ze Slovenska. In: Didaktické studie, 2014, roč. 6, č. 1, s. 171 
– 178. – 4. Krištanová, E.: Review of the publication: Ľudmila Liptáková, „Kognitívne aspekty vyučovania materin-
ského jazyka v primárnej edukácii“. In: Journal of preschool and elementary school education, 2015, vol. 6, no. 2, 
s. 143 – 147.

5. Podoby komplexnosti vo vyučovaní materinského jazyka v primárnej edukácii. In: Komplexnosť 
a integrita v predprimárnej, primárnej a špeciálnej edukácii. Zborník príspevkov z vedeckej konferencie s me-
dzinárodnou účasťou organizovanej Pedagogickou fakultou PU pri príležitosti 15. výročia založenia Prešovskej 
univerzity v Prešove, Prešov 20. – 21. september 2012. Eds. A. Prídavková – M. Klimovič. Prešov: Vydavateľ-
stvo Prešovskej univerzity 2012, s. 380 – 385. ISBN 978-80-555-0664-7 (CD-ROM).

6. Sloboda a zodpovednosť v jazykovo-komunikačnej edukácii žiaka primárnej školy. In: Slovo a ob-
raz v komunikaci s dětmi. Svoboda jazyka – jazyk svobody. Sborník příspěvků z odborné konference pořáda-
né katedrou českého jazyka a literatury s didaktikou PdF OU a Kabinetem literatury pro mládež, jazykové 
a literární komunikace PdF OU 21. a 22. června 2012, Ostrava. Ed. R. Novák. Ostrava: Ostravská univerzita 
v Ostravě 2012, s. 104 – 111. ISBN 978-80-7464-173-2.

2013
7. Edukačný model rozvíjania porozumenia textu v primárnom vzdelávaní. Prešov: Prešovská univer-

zita v Prešove, Pedagogická fakulta 2013. 83 s. ISBN 978-80-555-0980-8 (spoluautorka D. Cibáková).
8. Slovenčina ako cudzí jazyk pre zahraničných vysokoškolských študentov v rámci programu Era-

smus. In: Slovenčina vo svete, súčasný stav a perspektívy. Zborník príspevkov z medzinárodnej konferencie 
konanej v Bratislave 22. – 25. októbra 2013 [online]. Eds. J. Pekarovičová – Z. Hargašová. Bratislava: Univer-
zita Komenského v Bratislave 2013, s. 64 – 68 [cit. 7. 3. 2014]. ISBN 978-80-223-3490-7. Dostupné na: http://
conference.eduabroad.sk/files/files/zbornik_sk_final.pdf

9. Slovotvorná motivácia ako prostriedok porozumenia textu. In: Od morfém ku komplexným slovám 
a ich paradigmám. Výraz, význam, funkcia. Jazykovedný zborník. 163. Acta Facultatis philosophicae Uni-
versitatis Prešoviensis 423/457. Eds. M. Ološtiak – L. Sisák. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity 
v Prešove 2013, s. 191 – 198. ISBN 978-80-555-0902-0.

10. O vzťahu a štruktúre implicitných a explicitných jazykových znalostí dieťaťa mladšieho školského 
veku. In: O dieťati, jazyku, literatúre, 2013, roč. 1, č. 2, s. 15 – 30. 

11. Slovo o dieťati, jazyku, literatúre. In: O dieťati, jazyku, literatúre, 2013, roč. 1, č. 1, s. 5. 
12. Slovo o jazykových a metajazykových schopnostiach dieťaťa. In: O dieťati, jazyku, literatúre, 2013, 

roč. 1, č. 2, s. 5 – 6.
13. Vedecké aktivity na Katedre komunikačnej a literárnej výchovy PF PU – nový časopis O dieťati, jazyku, 

literatúre. In: Na PUlze, 2013, roč. 6, č. 4 (december 2013), s. 55 (spoluautor M. Klimovič).
14. Komplexná a inšpirujúca dvojdielna didaktika materinského jazyka a literatúry. [Ligoš, M.: Základy 

jazykového a literárneho vzdelávania. Úvod do didaktiky materinského jazyka a literatúry. 1. a 2. časť. Ružomberok: 
Katolícka univerzita, Filozofická fakulta – Verbum, vydavateľstvo Katolíckej univerzity v Ružomberku 2012. ISBN 
978-80-8084-882-8 (1. časť), 978-80-8084-883-5 (2. časť) (CD-ROM). In: Didaktika, 2013, roč. 4, č. 1, s. 31 – 32. 

15. Výnimočné dielo o rôznych aspektoch reči a jej osvojovania. [Čechová, M.: Řeč o řeči. Praha: Academia 
2012]. In: O dieťati, jazyku, literatúre, 2013, roč. 1, č. 2, s. 94 – 100. 

16. Encyklopédia jazyka pre deti – projekt rozvíjania jazykových schopností žiaka primárnej školy. In: Notes, 
2013, roč. 13, jeseň, s. 3 – 6 (spoluautor M. Klimovič).

17. Nie je učiteľ ako učitel... In: Studie z aplikované lingvistiky/Studies in Applied Linguistics [online], 
2013, č. 2, s. 151 [cit. 20. 8. 2015]. Dostupné na: http://www.ff.cuni.cz/wp-content/uploads/2013/02/sali201302_ob-
sah-contents.pdf 

2014
18. Encyklopédia jazyka pre deti. Eds. Ľ. Liptáková – M. Klimovič. Prešov: Prešovská univerzita 

v Prešove, Pedagogická fakulta 2014. 247 s. ISBN 978-80-555-1125-2 (spoluautori D. Cibáková, I. Gal Dr-
zewiecka, M. Klimovič, E. Krištanová, D. Lešková, Ľ. Sičáková, K. Vužňáková).

Ref.: 1. Kačala, J.: Encyklopédia jazyka pre deti. In: Bibiana, 2015, roč. 22, č. 4, s. 65 – 67. – 2. Ligoš, M.: 
. Priekopnícke dielo populárno-náučného charakteru pre deti. In: Jazyk a literatúra, 2015, roč. 2, č. 5 – 6, s. 65 – 
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76. – 3. Pacovská, J.: Kognitivní přístup k didaktice mateřského jazyka – další inspirace ze Slovenska. In: Didaktické 
studie, 2015, roč. 7, č. 2, s. 145. – 4. Ondrejovič, S.: Encyklopédia jazyka pre deti. In: Slovenská reč, 2016, roč. 81, 
č. 1 – 2, s. 111 – 113. 

19. Stimulation of children`s text comprehension in primary education – on one educational strategy. In: 
Journal of preschool and elementary school education, 2014, roč. 6, č. 2, s. 67 – 83 (spoluautorka D. Cibáková).

20. Potrebuje vyučovanie materinského jazyka pojem register? In: Registre jazyka a jazykovedy 
(II). Na počesť Daniely Slančovej. Eds. J. Kesselová – M. Imrichová – M. Ološtiak. Prešov: Prešovská univer-
zita v Prešove 2014, s. 76 – 82. ISBN 978-80-555-1112-2 (publikácia), 978-80-555-1160-3 (online). Dostupné na:  
http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Kesselova4

21. Exekutívne funkcie a porozumenie textu: čitateľské stratégie v kognitívnej stimulácii. In: História, 
súčasnosť a perspektívy vzdelávania na Pedagogickej fakulte Prešovskej univerzity v Prešove. Zborník prí-
spevkov z vedeckej konferencie s medzinárodnou účasťou organizovanej Pedagogickou fakultou PU pri príle-
žitosti 65. výročia založenia Pedagogickej fakulty v Prešove [online]. Eds. A. Prídavková – M. Klimovič. Pre-
šov: Vydavateľstvo Prešovskej univerzity 2014, s. 754 – 764 [cit. 25. 5. 2015]. ISBN 978-80-555-1237-2 (spoluau-
tor M. Klimovič). Dostupné na: https://www.google.sk/Historia-sucasnost-a-perspektivy-vzdelavania-2014-pdf 

22. Trendy úrovne kľúčových kompetencií žiakov 4. ročníka základných škôl. Národná správa z medziná-
rodných výskumov PIRLS 2011 – čitateľská gramotnosť a TIMSS 2011 – matematika a prírodné vedy. Bratislava: 
Národný ústav certifikovaných meraní vzdelávania, 2013. ISBN 978-80-89638-10-9. In: Pedagogika.sk [online], 
2014, roč. 5, č. 2, s. 175 – 178 [cit. 27. 9. 2016]. Dostupné na: http://www.casopispedagogika.sk/rocnik-5/cislo-2/
pedagogika_2_2014.pdf 

23. How to develop executive funtions through language tasks. In: Book of abstracts. Cognitive and exe-
cutive functioning: concepts, measurement and educational implications. Prešov: University of Prešov, Faculty of 
education 2014, s. 26. ISBN 978-80-555-1075-0 (abstrakt).

24. Odišla vzácna kolegyňa doktorka Tamara Šperková. In: O dieťati, jazyku, literatúre, 2014, roč. 2, č. 1, s. 5. 

2015
25. Diagnostika a stimulácia kognitívnych a exekutívnych funkcií žiaka v mladšom školskom veku. Pre-

šov: Vydavateľstvo Prešovskej univerzity 2015. 216 s. ISBN 978-80-555-1540-3 (spoluautori I. Kovalčíková, 
I. Ropovik, J. Ferjenčík, M. Klimovič, M. Demko, M. Bobáková, M. Slavkovská, J. Kresila, A. Prídavková, 
J. Brajerčík). 

26. Psychodidaktický prístup k jazykovo-komunikačnej edukácii v primárnom vzdelávaní. In: Nová 
čeština doma a ve světě [online], 2015, č, 2, s. 61 – 73 [cit. 27. 9. 2016]. Dostupné na: http://ncds.ff.cuni.cz/sys-
tem/files/NCDS2-2015_Liptakova.pdf 

27. Pohľad na transformáciu kurikula slovenského jazyka v primárnom vzdelávaní. In: Kurikulárna 
reforma a perspektívy základnej školy. Zborník z medzinárodnej vedeckej konferencie konanej v dňoch 23. – 
24. septembra 2015 v Banskej Bystrici. Banská Bystrica: Vydavateľstvo Univerzity Mateja Bela – Belianum 
2015, s. 43 – 55. ISBN 978-80-557-1025-9.

28. Jazykoveda a lingvodidaktika. In: Človek a jeho jazyk. 3. Inšpirácie profesora Horecké-
ho. Ed. M. Šimková. Bratislava:Veda 2015, s. 290 – 300. ISBN 978-80-224-1181-3.

29. Stimulovanie exekutívnych funkcií žiaka prostredníctvom procesov porozumenia textu. In: O die-
ťati, jazyku, literatúre, 2015, roč. 3, č. 2, s. 9 – 27 (spoluautor M. Klimovič).

30. Kontexty rozvíjania gramotnosti žiaka a edukačný systém. In: O dieťati, jazyku, literatúre, 2015, roč. 3, 
č. 2, s. 91 – 95.

31. Čeština ve škole 21. století I. – IV. Od kritickej analýzy prameňov k výskumu jazykových javov. [Čeština 
ve škole 21. století I. – IV. Praha: Univerzita Karlova, Pedagogická fakulta 2012, 2012, 2013, 2014.] In: O dieťati, 
jazyku, literatúre, 2015, roč. 3, č. 2, s. 99 – 102.

32. Čtenářska gramotnost žáků mladšího školního věku a možnosti jejího formování v prostředí školy. [Ma-
telková Svobodová, R. : Formování čtenářské gramotnosti v prostředí školy se zaměřením na žáky mladšího školního 
věku. Ostrava: Pedagogická fakulta Ostravské univerzity v Ostravě, 2013. 258 s. ISBN 978-80-7464-451-1.] In: 
O dieťati, jazyku, literatúre, 2015, roč. 3, č. 2, s. 103 – 105. 

33. Homogenita a heterogenita vo výskume vyučovania prvého (materinského) jazyka. In: O dieťati, jazyku, 
literatúre, 2015, roč. 3, č. 2, s. 112 – 114.

Redakčná činnosť

Studie z aplikované lingvistiky/Studies in Applied Linguistics, 2011, roč. 2 – 2015, roč. 6 (členka red. rady).
Didaktické studie (Praha), 2009, roč. 1 – 2015, roč. 7 (členka red. rady).
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Journal of Preschool and Elementary School Education, Akademia Ignatianum w Krakowie, Wydział Peda-
gogiczny, 2012, č. 1 – 2015, č. 8 (členka red. rady).

O dieťati, jazyku, literatúre, 2013, roč. 1 – 2015, roč. 3 (šéfredaktorka). 
Slovo a obraz v komunikaci s dětmi, 2011, roč. 1 – 2015, roč. 5 (členka red. rady).
Encyklopédia jazyka pre deti. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove, Pedagogická fakulta 2014. 247 

s. ISBN 978-80-555-1125-2 (editorka, spolueditor M. Klimovič, členka aut. kolektívu). 
Ref.: Ondrejovič, S.: Encyklopédia jazyka pre deti. In: Slovenská reč, 2016, roč. 81, č. 1 – 2, s. 111 – 113.
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Ľudmila Liptáková, rod. Valeková. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia 

slovenských slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 278 – 281. ISBN 978-80-224-1403-6 
(súpis prác Ľ. Liptákovej za roky 2006 – 2010). 

(autorizované)
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MArián MAcho

Nar. 7. 10. 1978, Nitra. Študoval v r. 1998 – 2003 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Konštantína Filozofa v Nitre (slovenský jazyk a literatúra – politológia). 2010 PhD. V r. 1997 
– 1998 pôsobil ako redaktor a jazykový korektor siete regionálnych médií. Od r. 2003 pracov-
ník Katedry slovenského jazyka Filozofickej fakulty Univerzity Konštantína Filozofa v Nitre 
(asistent, odborný asistent). Od r. 2007 vyučuje slovenčinu pre cudzincov na medzinárodnom 
kurze ERASMUS Intensive Language Course. V r. 2009 pôsobil na Nord-Trondelag University 
College (Nórsko) a v r. 2010 – 2011 na Univerzite J. E. Purkyně (Česká republika). V r. 2006 
– 2009 viedol ako lokálny koordinátor medzinárodného projektu EUROPODIANS slovenský 
tím, ktorý v spolupráci s ďalšími 11 európskymi univerzitami vypracoval e-learningové kurzy 
tzv. malých európskych jazykov. Od r. 2013 pôsobí ako lektor na Pekinskej univerzite zahra-
ničných štúdií v Čínskej ľudovej republike. V r. 2008 – 2013 tajomník, od r. 2013 člen výboru 
Jazykového odboru Matice slovenskej. Od r. 2009 vedúci sekcie slovenského jazyka Národného 
skúškového centra Európskeho konzorcia pre certifikáciu znalosti moderných jazykov 
(ECL). Vedie kurzy redakčnej úpravy textu, jazykovej kultúry a rétoriky pre pracovníkov štát-
nej správy a osvetových inštitúcií, ako aj jazykovoprakticky zamerané školenia pre redaktorov 
a korektorov printových médií. Pôsobí ako oficiálny jazykový redaktor a korektor Filozofickej 
fakulty Univerzity Konštantína Filozofa v Nitre.

Pracuje v oblasti všeobecnej jazykovedy a lexikológie, sústreďuje sa i na výskum jazy-
ka slovenského i zahraničného politického diskurzu. 

2006
1. Lingvoštylistické indikátory populizmu v reči politika. In: Tzv. základní výzkum v lingvistice – de-

sideratum, nebo realis? Sborník z 5. mezinárodní konference Setkání mladých lingvistů. Olomouc: Univerzita 
Palackého 2006, s. 190 – 199. ISBN 80-244-1368-X. 

2. Možnosti a osobitosti persuázie v homiletickom texte. In: Analytické sondy do textu. 2. Zborník 
príspevkov z vedeckej konferencie dňa 19. 4. 2005 v Banskej Bystrici. Eds. E. Čulenová – I. Nosková. Banská 
Bystrica: Katedra slovakistiky Filologickej fakulty UMB v Banskej Bystrici, 2006, s. 252 – 260. ISBN 80-8083-
184-X. 

2007
3. Čo je politický text? In: Varia. 14. Zborník materiálov z XIV. kolokvia mladých jazykovedcov (Nitra 

– Šintava 8. – 10. 12. 2004). Zost. M. Olšiak. Bratislava – Nitra: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri SAV – 
Katedra slovenského jazyka FF UKF 2006, s. 326 – 331. ISBN 80-89037-04-6.

4. Jazyková skúška ECL ako spôsob verifikácie znalosti slovenčiny ako cudzieho jazyka. In: Veda – 
vzdelávanie – prax. 3. diel. Zborník z medzinárodnej vedeckej konferencie v Nitre 14. – 15. 11. 2007. Eds. R. Szó-
radová – J. Polák. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre a Slovenská poľnohospodárska univerzita 
v Nitre 2007, s. 243 – 246. ISBN 978-80-8094-204-5 (spoluautorka R. Machová).

5. O jazyku (nielen) predvolebného politického diskurzu. In: Stredná Európa po parlamentných voľ-
bách v rokoch 2005 a 2006. Ed. S. Krno. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2007, s. 50 – 67. ISBN 
978-80-8094-142-0.

6. Slovenčina pre cudzincov moderne v rámci projektu Europodians. In: Náš čas, 2007, roč. 11, č. 1, s. 8.

2008
7. O argumentácii v homílii. In: Varia. 15. Zborník materiálov z XV. kolokvia mladých jazykovedcov 

(Banská Bystrica – Tajov 7. – 9. 12. 2005). Zost. A. Gálisová – A. Chomová. Bratislava: Slovenská jazykovedná 
spoločnosť pri SAV – Katedra slovenského jazyka a literatúry FHV UMB v Banskej Bystrici 2008, s. 349 – 
357. ISBN 80-89037-04-6. 
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8. Štandardizácia testovania znalostí slovenčiny ako cudzieho jazyka. In: Cizí jazyk v kontextu multi-
kulturní Evropy. Sborník z mezinárodní konference vysokoškolských pedagogů z pedagogických, filozofických 
i dalších fakult vysokých škol z ČR a SR. Ústí nad Labem: Univerzita J. E. Purkyně, 2008 s. 157 – 163. ISBN 
978-80-7414-074-7 (spoluautorka R. Machová). 

9. O niektorých aspektoch komunikačnej stratégie v televíznom politickom diskurze. In: Hovorená po-
doba jazyka v médiách. Zborník materiálov z konferencie konanej v Nitre 11. – 12. septembra 2007. Ed. Ľ. Kral-
čák. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2008, s. 97 – 106. ISBN 978-80-8094-293-9. 

10. Pokrstili knihu. In: MY – Nitrianske noviny, 2008, roč. 17, č. 6, s. 6.
11. Úspešný intenzívny kurz slovenčiny pre cudzincov. In: Náš čas, 2008, roč. 12, č. 3, s. 4 (spoluautorky 

R. Machová, K. Butorová).
12. Prezentácia jazykovej skúšky ECL vo Viedni. In: Náš čas, 2008, roč. 12., č. 4, s. 4 a 16.

2010
13. Koncepcia Štúrovej slovotvorby v Nauke reči Slovenskej. In: Jazyk ako historický fenomén. Zbor-

ník referátov z konferencie konanej 22. októbra 2009 na FF UKF v Nitre pri príležitosti životného jubilea 
doc. PhDr. Kataríny Habovštiakovej, CSc. Ed. Ľ. Kralčák. Nitra: Filozofická fakulta Univerzity Konštantína 
Filozofa v Nitre 2010, s. 111 – 118. ISBN 978-80-8094-823-8 (editor). 

14. Frázy, floskuly, klišé a parazitické slová v politickej komunikácii. In: Slovakistický zbor-
ník. 6. Red. M. Týr. Nový Sad: Slovakistická vojvodinská spoločnosť 2010, s. 18 – 26. 

15. Črty Leikertovej práce so slovom (Atribúty človeka v atribútoch idiolektu). In: Časy a čas. Zborník ve-
novaný životnému jubileu Jozefa Leikerta. Ed. P. Liba. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2010, s. 146 
– 147. ISBN 978-80-8094-940-2.

16. Zahraniční študenti sa na UKF učili po slovensky. In: Náš čas, 2010, roč. 14, č. 3, s.10 (spoluautorky 
R. Machová, K. Butorová).

2011
17. Syntax a morfológia – väzby, súvislosti a inšpirácie profesorom Jánom Oravcom. In: Vedecký se-

minár pri príležitosti 25. výročia úmrtia prof. PhDr. Jána Oravca, DrSc. In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, č. 3, 
s. 179 – 185. 

18. Slovenčina pre cudzincov moderne a efektívne. In: Kľúčové kompetencie pre celoživotné vzdeláva-
nie. 2. Ročenka Centra celoživotného a kompetenčného vzdelávania Prešovskej univerzity v Prešove. Zborník 
z konferencie. Prešov 18. 3. 2011, s. 234 – 248 (spoluautorka R. Machová). 

19. Politika v jazyku, jazyk v politike [Gbúrová, M.: Politika v jazyku, jazyk v politike. Bratislava: Kubko 
Goral, 2009. 232 s. ISBN 978-80-88858-50-8.]. In: Studia Politica Slovaca, 2011, roč. 4, č. 1, s. 96 – 98.

20. Životné jubileum prof. PhDr. Juraja Glovňu, CSc. In: Slovenská reč, 2011, roč. 76, č. 1 – 2, s. 105 – 107.
21. Na UKF je možné získať medzinárodne akceptovaný certifikát ECL. In: Náš čas, 2011, roč. 15, č. 3, s. 7.
22. Vedecký seminár venovaný jazykovedcovi profesorovi Jánovi Oravcovi. In: Náš čas, 2011, roč. 15, č. 7, s. 13.
23. V Jazykovom centre FF UKF možno absolvovať skúšku, ktorá nahrádza maturitu z cudzieho jazyka. In: 

Náš čas, 2011, roč. 15, č. 8, s. 14.

2012
24. Efektívna komunikácia a styk s verejnosťou. Bratislava: Raabe 2012. 110 s. ISBN 978-80-8140-017-

9 (spoluautori O. Škvareninová, G. Kisházi, J. Raátz, Z. Paulíniová, J. Papp Perlaky, J. Kardoš, M. Kubálek, 
M. Bušiková, T. Rusnáková).

25. Argumentačnosť a korektné argumenty v jazyku politického diskurzu. In: Jazyk – kultúra – spo-
ločnosť (vzájomné súvislosti). Vedecký zborník. Eds. P. Adamka – E. Zelenická. Nitra: Univerzita Konštantína 
Filozofa v Nitre 2012, s. 95 – 105. ISBN 978-80-558-0117-9. 

26. Terminologické a metodologické východiská skúmania jazyka politického diskurzu. In: XLinguae.
eu, 2012, roč. 5, č. 1, s. 14 – 22. 

27. Niektoré významové opozície a ich reflexia v súčasnom politickom diskurze na Slovensku. In: Jezici 
i kulture u vremenu i prostoru. I. Novi Sad: Filozofski fakultet 2012, s. 497 – 505. ISBN 978-86-6065-133. 

28. Jazykový odbor. In: Slovakistika. Jazyk. Literatúra. Kultúra. Informácie 2012. Ed. I. Sedlák. Martin: Ma-
tica slovenská 2012, s. 324 – 333. ISBN 978-80-8128-053-5 (spoluautorka R. Hlavatá). 

29. Jazykový odbor Matice slovenskej v rokoch 2007 – 2012. In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 4, s. 237 – 
249 (spoluautorka R. Hlavatá). 

30. Exkurzia Jazykového odboru MS do Skalice: na Záhorí odzneli nielen popularizačné prednášky. In: Slo-
venské národné noviny, 2012, roč. 27, č. 2, s. 11 (spoluautorka R. Hlavatá).
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2013 
31. Slovenčina do vrecka. Nitra: Enigma 2013. 148 s. ISBN 978-80-8133-022-3. – 2. dopl. vyd. 2015. 154 

s. ISBN 978-80-8133-022-3 (spoluautor J. Šimurka).
32. Propagandistickosť ako imanentná vlastnosť jazyka politického diskurzu. In: XLinguae.eu, 2013, 

roč. 6, č. 1, s. 3 – 12. 

2014
33. Ľudovít Štúr. Jazykovedné dielo. 1. vyd. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2014. 584 

s. ISBN 978-80-558-0725-6. – 2. dopl. vyd. 2015. 592 s. ISBN 978-80-558-0842-0 (spoluautori D. Auxová, 
Ľ. Kralčák, J. Glovňa, M. Olšiak, E. Kralčáková, T. Bánik, R. Hlavatá, Z. Kováčová, S. Koruniak).

Ref.: Kačala, J.: Súhrnné kritické vydanie Štúrových jazykovedných prác. In: Literárny týždenník, 2015, 
roč. 28, č. 37 – 38, s. 13.

34. Slovak – level B2: ECL practice exams. Nyíregyháza: Szabó 2014. 120 s. ISBN 978-615-5386-00-8 
(spoluautori E. Zelenická, M. Olšiak, R. Machová).

35. Die Online Plattform zum Erlernen des Slowakischen: Online platforma na výučbu slovenčiny. In: 
Studies in Foreign Language Education. Numbrech : Kirsch Verlag 2014, s. 1 – 15. ISBN 978-3-943906-12-7 
(spoluautorka R. Machová).

2015
36. Lexika politického diskurzu v súradniciach (politických) ideológií. In: Slovenčina v kontexte slo-

vanských a neslovanských jazykov. Zborník vedeckých prác. Ed. Z. Kováčová. Nitra: Univerzita Konštantína 
Filozofa v Nitre 2015, s. 283 – 293. ISBN 978-80-558-0959-5. 

Redakčná činnosť

Fyzika a etika. 2. Zodpovednosť vo vede. Zborník príspevkov z konferencie s medzinárodnou účasťou ko-
nanej na Univerzite Konštantína Filozofa v Nitre 27. – 28. júna 2007. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 
2008. 340 s. ISBN 978-80-8094-312-7 (editor).

(autorizované)
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dAnielA MAJchráková

Nar. 7. 4. 1980, Nové Zámky. Študovala v r. 1999 – 2005 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave (odbor slovenský jazyk a literatúra – filozofia). 2015 PhD. Od r. 2005 
pracuje v oddelení Slovenského národného korpusu Jazykovedného ústavu Ľ. Štúra Slovenskej 
akadémie vied (odborná pracovníčka, vedecká pracovníčka). V r. 2007 – 2015 bola externou 
doktorandkou na Filozofickej fakulte Univerzity Komenského v Bratislave (odbor slovenský 
jazyk). Od r. 2007 je členkou výkonného výboru Slovenskej jazykovednej spoločnosti.

Pracuje v oblasti počítačového a lexikografického spracovania slovných spojení.

2011
1. Korpusový pohľad na spájateľnosť slov (Kolokace. Studie z korpusové lingvistiky. Svazek 2. Eds. F. Čer-

mák – M. Šulc. Praha: Nakladatelství Lidové noviny – Ústav Českého národního korpusu 2006. 452 s. ISBN 80-7106-
863-2). In: Slovenská reč, 2011, roč. 76, č. 1 – 2, s. 84 – 90.

2012
2. K počítačovému spracovaniu adjektívnej a substantívnej valencie [1. Kopřivová, M. Valence českých 

adjektiv. Praha: Nakladatelství Lidové noviny – Ústav Českého národního korpusu, 2006. ISBN 80-7106-862-4. – 
2. Čermíková, A.: Valence českých substantiv. Praha: Nakladatelství Lidové noviny – Ústav českého národního kor-
pusu 2009. 125 s. ISBN 80-7106-426-2]. In: Slovenská reč, 2012, roč. 77, č. 1 – 2, s. 98 – 107. 

2013
3. K niektorým koncepčným otázkam Slovníka slovných spojení slovenčiny. Prídavné mená. In: 70 

godini bãlgarska akademična leksikografia. Sofia: Akademično izdatelstvo „Prof. Marin Drinov“ 2013, s. 225 
– 230. 

4. Kolokácie v lexikografickom spracovaní. In: Slovakistični izsledvanija. Vtora slovakistična student-
ska konferensija. 13. maj 2013 Sofia. Sofia: Cheron Pres OOD 2013, s. 7 – 24.

2014
5. Semi-automatic detection of Multiword Expressions in the Slovak Dependency Treebank. In: Com-

putational Linguistics in Bulgaria. Eds. S. Leseva et al. Sofia: The Institute for Bulgarian Language Prof. Ly-
ubomir Andreychin – Bulgarian Academy of Sciences, 2014, s. 32 – 38 (spoluautori O. Dušek, J. Hajič, A. Kar-
čová, R. Garabík). 

6. Parsovanie a viacslovné výrazy. Úvodné pracovné stretnutie partnerov COST, akcia IC1207 PARSE-
ME. In: Slovenská reč, 2014, roč. 79, č. 1 – 2, s. 75 – 77 (spoluautor R. Brída).

2015
7. Slovník slovných spojení: podstatné mená. Trnava: Filozofická fakulta Univerzity sv. Cyrila a Meto-

da v Trnave 2015. 355 s. ISBN 978-80-8105-682-6 (spoluautor P. Ďurčo). 
8. Výskum viacslovných pomenovaní v slovanských jazykoch (slovenčina, ruština). In: Viacslovné po-

menovania v slovenčine. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Monographia. 202. (AFPh UP 
498/529). Ed. M. Ološtiak. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2015, s. [11] – 56. ISBN 
978-80-555-1410-9 (spoluautori M. Ološtiak, M. Blaho). 

9. Detecting Time Expressions for Bulgarian and Slovak Language from Electronic Text Corpo-
ra. Ed. C. Hursen. In: Procedia: Social and Behavioral Sciences. The Proceedings of 5th World Conference 
on Learning, Teaching and Educational Leadership 2015, roč. 186, s. 257 – 260 (spoluautorky V. Stoykova, 
M. Šimková, K. Gajdošová). 

10. Adjektívno-substantívne kolokácie v Slovníku slovných spojení. Prídavné mená. In: Letná škola 
prekladu. 14. Minulosť a budúcnosť prekladu. Od Ľudovíta Štúra po strojový preklad. Zborník predná-
šok. 37. ročník. Bratislava: Slovenská spoločnosť prekladateľov odbornej literatúry 2015, s. 150 – 157. ISBN 
978-80- 971262-4-7. 
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Redakčná činnosť

Natural Language Processing, Multilinguality. Proceedings of the 6th International Conference SLOVKO 
2011. Brno: Tribun EU 2011. 180 s. ISBN 978-80-263-0049-6 (editorka, spolueditor R. Garabík).

Ďurčo, P. – Majchráková, D.: Slovník slovných spojení: podstatné mená. Trnava: Filozofická fakulta Uni-
verzity sv. Cyrila a Metoda v Trnave 2015. 355 s. ISBN 978-80-8105-682-6 (redakčná úprava spolu s M. Šimkovou).

Literatúra

Majchráková, D. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 
2012 (výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, 
s. 60. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Daniela Majchráková. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských 
slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 283 – 284. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác 
D. Majchrákovej za roky 2006 – 2010). 

(autorizované)
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MilAn MAJtán

Nar. 3. 5. 1934, Vrútky, okr. Martin – 30. 6. 2018, Bratislava. Študoval v r. 1953 – 1957 na Fakulte 
spoločenských vied Vysokej školy pedagogickej v Bratislave (slovenský jazyk). 1965 CSc., 1966 
PhDr., 1995 DrSc. Pôsobil v r. 1957 – 1961 na gymnáziu v Bratislave-Petržalke (profesor), 
v r. 1961 – 1966 pracovník Ústavu slovenského jazyka Slovenskej akadémie vied (SAV) 
v Bratislave, v r. 1967 – 2008 pracovník Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV v Bratislave 
(štipendista, vedecký ašpirant, vedecký asistent, vedecký pracovník, samostatný vedecký pracov-
ník, vedúci vedecký pracovník), v r. 1984  – 2008 vedúci oddelenia dejín slovenčiny, v r. 1995 – 
1999 zástupca riaditeľa. V r. 1970 – 1976 externe pôsobil na Katedre slovenského jazyka a litera-
túry Pedagogickej fakulty v Nitre, v r. 1998 – 2000 pôsobil na Katedre slovenského jazyka a lite-
ratúry Filozofickej fakulty Univerzity sv. Cyrila a Metoda v Trnave. V r. 1964 – 1983 tajomník 
a v r. 1984 – 2001 predseda Slovenskej onomastickej komisie, v r. 1984 – 1992 člen predsedníctva 
onomastickej komisie ČSAV. Od r. 1970 člen názvoslovnej komisie Ministerstva vnútra SSR 
a člen Názvoslovnej komisie Slovenského úradu geodézie a kartografie a Úradu geodézie, karto-
grafie a katastra Slovenskej republiky, predseda subkomisie pre geografické názvy na území 
Slovenska, v r. 1992 – 2001 predseda Názvoslovnej komisie Ústavu geodézie, kartografie a ka-
tastra SR. V r. 1971 – 1972 tajomník Združenia slovenských jazykovedcov pri SAV, v r. 1972 – 
1976 vedecký tajomník Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV. Od r. 1976 člen 
Medzinárodnej komisie pre slovanskú onomastiku pri Medzinárodnom komitéte slavistov, 
v r. 1996 – 2013 člen Ústrednej jazykovej rady Ministerstva kultúry SR. Od r. 1998 člen komisie 
pre obhajoby doktorských dizertačných prác vo vednom odbore slovenský jazyk. 1984 Strieborná 
čestná plaketa Ľudovíta Štúra za zásluhy v spoločenských vedách, Čestná medaila Mateja Bela za 
zásluhy v historických vedách a titul Najlepší pracovník rezortu Slovenského úradu geodézie 
a kartografie, 1996 prémia Literárneho fondu M. Majtánovi a kolektívu za dielo Historický slov-
ník slovenského jazyka, 4. diel (vedúci kolektívu), 1998 Cena SAV za vedecko-popularizačnú 
činnosť v roku 1988. 1999 zlatá Čestná plaketa Ľ. Štúra za zásluhy v spoločenských vedách, 2004 
titul Významná osobnosť SAV, 2005 Cena mesta Vrútky za celoživotné dielo, 2008 Pribinov kríž 
II. triedy za významné zásluhy o kultúrny rozvoj SR. 2009 Cena SAV za vedeckovýskumnú prácu 
na 7. zväzku Historického slovníka slovenského jazyka (vedúci autorského kolektívu), 2010 Cena 
Jednoty tlmočníkov a prekladateľov v Prahe za to isté dielo; 2010 Pamätná medaila Pedagogickej 
fakulty Trnavskej univerzity za dlhoročnú spoluprácu s pracovníkmi katedry slovenského jazyka 
a literatúry, 2012 Cena mesta Krupiny za významný prínos vo výskume dejín mesta Krupina, 
2014 Cena SAV za popularizáciu vedy: za vedecko-popularizačnú a vzdelávaciu činnosť. 

Pracuje v oblasti onomastiky, dejín slovenského jazyka a dialektológie.
2011
1. Prostriedky identifikácie. In: Život medzi apelatívami a propriami. Jazykovedné štú-

die. 29. Zost. I. Valentová. Bratislava: Veda 2011, s. 15 – 19. ISBN 978-80-224-1213-1. 
2. Čeština na Slovensku v predspisovnom období a formovanie kultúrnych útvarov slovenčiny v diele 

Ľudovíta Nováka. In: Ľudovít Novák – tvorca modernej slovenskej jazykovedy a zakladateľ SAVU. Ed. S. On-
drejovič. Bratislava:Veda 2011, s. 146 – 151. ISBN 978-80-224-1184-4. 

3. Slovník turzovských priezvisk. In: Turzovské priezviská. Zost. I. Gajdičiar. Turzovka: Spolok pria-
teľov Turzovky, občianske združenie 2011, s. 75 – 211. ISBN 978-80-970731-6-9. 

4. Slovák – starý Slovák. In: Etnogenéza Slovákov. Kto sme a aké je naše meno. 2. vyd. Zost. R. Marsi-
na – P. Mulík. Martin: Matica slovenská 2011, s. 120 – 123. ISBN 978-80-8128-023-8. 

5. Priezviská zložené z viacerých slov. In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, č. 1, s. 49 – 51. 
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6. Vzácne jubileum – profesor Vincent Blanár deväťdesiatročný. In: Život medzi apelatívami a propriami. Ja-
zykovedné štúdie. 29. Zost. I. Valentová. Bratislava:Veda 2011, s. 11 – 12. ISBN 978-80-224-1213-1. 

2012
7. Pragmatonymá sú vlastné mená. In: Jednotlivé a všeobecné v onomastike. 18. slovenská onomastic-

ká konferencia, Prešov 12. – 14. septembra 2011. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Ja-
zykovedný zborník. 39 (AFPh UP 350/431). Ed. M. Ološtiak. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity 
v Prešove 2012, s. 274 – 279. ISBN 780-80-555-0576-3 (printová verzia). ISBN 978-80-555-0594-7 (online). Do-
stupné na: http://www.pulib.sk/elpub2/FF/Olostiak3/index.html 

8. Odišiel Izidor Kotulič. In: Slovenská reč, 2012, roč. 77, č. 1 – 2, s. 121 – 122.

2013
9. Encyclopaedia Beliana. 7. In – Kalg. Zost. a red. sprac. kol. autorov. Bratislava: Encyklopedický 

ústav Slovenskej akadémie vied 2013. 682 s. ISBN 978-80-970350-1-3 (spoluautor).
10. Odišiel nestor slovenskej jazykovedy a onomastiky. In: Onomastica (Kraków), 2013, roč. 57, s. [5] – 8 

(nekrológ V. Blanára). 

2014
11. Naše priezviská. Bratislava:Veda 2014. 195 s. ISBN 978-80-224-1357-2.
Ref.: 1. Kačala, M.: Monografia o slovenských priezviskách. In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 5, s. 296 

– 303. – 2. Sedláková, K.: Naše priezviská  – vzrušujúca detektívka. In: Pravda – Magazín, č. 39 (29. 9. 2014), s. 8 – 
9. – 3. Závodný, A.: Výklady motivácie a príbehovosť slovenských priezvisk. In: Slovenská reč, 2015, roč. 80, č. 1 – 2, 
s. 105 – 109. – 4. Knappová, M. In: Acta Onomastica. 55. Praha: Ústav pro jazyk český AV ČR 2015, s. 362 – 365.

12. Štefan Peciar a Historický slovník slovenského jazyka. In: Štefan Peciar a moderná lexikogra-
fia. Zborník k 100. výročiu narodenia Štefana Peciara. Eds. S. Ondrejovič – L. Satinská – J. Vrábľová. Brati-
slava:Veda 2014, s. 103 – 108. ISBN 978-80-224-1461-6.

13. Procesy so strigami. In: Krupina. Monografia mesta. 2. oprav. vyd. Zost. M. Lukáč. Banská Bystri-
ca: Štúdio Harmony 2014, s. 125 – 130. ISBN 978-80-971624-5-0.

14. O slovenských priezviskách. In: Zo studnice rodnej reči. 2. Zost. K. Balleková – M. Smatana. Bra-
tislava:Veda 2014, s. 16 – 62. ISBN 978-80-224-1359-6. – Po prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: 
Kultúra slova, 2005, roč. 39, č. 3 – 6, s. 158 – 162, 232 – 237, 275 – 284, 352 – 362; 2006, roč. 40, č. 1 – 4, s. 30 
– 35, 90 – 97, 156 – 160, 216 – 221. 

15. Slovenské priezviská Lovich, Lovíšek a Loviška. In: Zo studnice rodnej reči. 2. Zost. K. Balleková 
– M. Smatana. Bratislava:Veda 2014, s. 63 – 65. ISBN 978-80-224-1359-6. – Po prvý raz publikované pod rov-
nakým názvom. In: Kultúra slova, 2007, roč. 41, č. 3, s. 161 – 163. 

16. Priezvisko Kubovský. In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 5, s. 293. 
17. Poznávaním histórie jazyka formujeme svoje národné povedomie. Rozhovor s J. Wachtarczyko-

vou. In: Slovenská reč, 2014, roč. 79, č. 5 – 6, s. 360 – 373.
18. Spoľahlivý základ pre výskum, spisovateľov i kultúrnu verejnosť. Rozhovor s jazykovedcom Milanom 

Majtánom pri príležitosti jeho 80. narodenín. In: Literárny týždenník, 2014, roč. 27, č. 23 – 24 (18. júna 2014), s. 1 – 2 
(rozhovor viedol M. Kazík).

19. Závodný, A.: O našich priezviskách s Dr. Milanom Majtánom, DrSc. In: Universitas Tyrnaviensis, 2014, 
roč. 3, č. 4, s. 14 – 15. 

20. Pre naliehavé potreby verejnosti. S PhDr. Milanom Majtánom, DrSc., laureátom Ceny SAV za populari-
záciu vedy In: Správy SAV, 2014, roč. 50, č. 7 – 8, s. 5 (rozhovor pripravil E. Borčin).

2015
21. Priezvisko ako kultúrny fenomén. In: 19. slovenská onomastická konferencia, Bratislava 28. – 

30. apríla 2014. Zborník referátov. Venované PhDr. Milanovi Majtánovi, DrSc., k osemdesiatym narodeni-
nám. Ed. I. Valentová. Bratislava:Veda 2015, s. [90] – 96. ISBN 978-80-224-1426-5. 

22. Máme veľkú encyklopédiu húb. [Hagara, Ladislav: Otova encyklopédia húb. Praha: Ottovo nakladatel-
ství, s. r. o. 2015. 1152 s. ISBN 978-80-7451-408-1.] In: Kultúra slova, 2015, roč. 49, č. 3, s. 176 – 178. 

Redakčná činnosť

Život medzi apelatívami a propriami. Jazykovedné štúdie. 29. Bratislava:Veda 2011. 259 s. ISBN 978-80-
224-1213-1. [Zostavené z príspevkov, ktoré odzneli na medzinárodnom vedeckom seminári, ktorý sa konal 8. decem-
bra 2010 pri príležitosti stého výročia narodenia Dr. h. c. prof. PhDr. Vincenta Blanára, DrSc.] (vedecký redaktor).



Milan Majtán 306

Literatúra

Majtán, M. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, s. 60 
– 62. ISBN 978-80-89489-09-1.

Valentová, I. Významné životné jubileum PhDr. Milana Majtána, DrSc. In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 3, 
s. 167 – 172. 

Valentová, I.: Významné životné jubileum PhDr. Milana Majtána, DrSc. In: Onomastica, 2014, roč. 58, 
s. 443 – 446.

Milan Majtán. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slova-
kistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava:Veda 2014, s. 285 – 289. ISBN 978-80-224-1403-6 (doplnok k bibliografii 
za roky 2001 – 2005, súpis prác M. Majtána za roky 2006 – 2010). 

Fičor, D.: Zdravica PhDr. Milanovi Majtánovi, DrSc. pri príležitosti životného jubilea. In: 19. slovenská 
onomastická konferencia, Bratislava 28. – 30. apríla 2014. Zborník referátov. Venované PhDr. Milanovi Majtánovi, 
DrSc., k osemdesiatym narodeninám. Ed. I. Valentová. Bratislava: Veda 2015, s. [14] – 16. ISBN 978-80-224-1426-
5. – Tamže: Balleková, K. – Smatana, M. – Ferenčíková, A.: Zdravica PhDr. Milanovi Majtánovi, DrSc. pri príležitosti 
životného jubilea a uvedeni;a publikácie Zo studnice rodnej reči 2 do života (s. [17] – 19. – Behýlová, J. – Dvonč, 
L. – Majtán, M.: Životopis a bibliografia prác PhDr. Milana Majtána, DrSc., za roky 1962 – 2014 (s. [258 – 583]). 

Harvalík, M.: K osmdesátým narozeninám Milana Majtána. In: Acta Onomastica. 55. Praha: Ústav pro jazyk 
český AV ČR 2015, s. 392 – 396. 

Majtán, Milan. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 17, 47, 118 – 119.

(autorizované)
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MArie MAJtánová, rod. korAndová

Nar. 4. 2. 1936, Plzeň. Študovala v r. 1955 – 1959 na Filologickej fakulte Karlovej univerzity 
v Prahe (český jazyk – ruský jazyk). 1970 PhDr., 1971 CSc. V r. 1960 – 1963 pracovníčka 
Ústavu pro jazyk český ČSAV v Prahe (odborná asistentka), v r. 1963 – 1966 Ústavu sloven-
ského jazyka SAV, v r. 1967 – 1992 Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV v Bratislave 
(štipendistka, vedecká ašpirantka, vedecká asistentka, vedecká pracovníčka, samostatná ve-
decká pracovníčka), od r. 1992 na dôchodku. 1986 zaslúžilá pracovníčka Jazykovedného ústa-
vu Ľudovíta Štúra SAV, 1996 prémia Literárneho fondu M. Majtánovi a kolektívu za dielo 
Historický slovník slovenského jazyka, 4. diel (členka kolektívu). 2002 Cena Bohumila Polana 
za rok 2001 za knihu Plzenské předjaří, v r. 2002 a 2004 Cena Andreja Chudobu. 2012 ocene-
nie Významná česká žena ve světe od Medzinárodného koordinačného výboru zahraničných 
Čechov a Cena mesta Krupiny za významný prínos vo výskume dejín mesta Krupina. 

Pracuje v oblasti výskumu dejín českého a slovenského jazyka, dialektológie a ono-
mastiky.
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PhDr. Majtánová Marie, CSc. (Korandová, Marie, Majtánová-Korandová, Marie, Korandová-Majtánová, 
Marie). In: Chodsko. net [online] [cit. 27. 9. 2016]. Dostupné na: http://www.chodsko.net/chodskem/celeb-detail/710
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(autorizované)
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ivAn MAsár

Nar. 26. 3. 1930 Horné Lefantovce, teraz časť Lefantoviec, okr. Nitra – 16. 3. 2008, 
Bratislava. Študoval v r. 1949 – 1953 na Filozofickej fakulte Slovenskej univerzity v Bratislave 
(slovenský jazyk – latinský jazyk). 1972 PhDr. V r. 1953 – 1961 pracovník Slovenského peda-
gogického nakladateľstva v Bratislave (redaktor), v r. 1961 – 1966 pracovník Ústavu sloven-
ského jazyka Slovenskej akadémie vied (SAV) v Bratislave, v r. 1967 – 1993 Jazykovedného 
ústavu Ľudovíta Štúra SAV v Bratislave (odborný pracovník, samostatný odborný pracovník, 
samostatný odborný pracovník špecialista, samostatný vedeckotechnický pracovník, vedúci 
vedeckotechnický pracovník), od r. 1993 na dôchodku. Od r. 1968 tajomník Medzinárodnej 
komisie pre lingvistickú terminológiu pri Medzinárodnom komitéte slavistov. Člen viacerých 
odborných terminologických komisií (ako jazykový poradca). V r. 1966 – 1968 hospodár 
Združenia slovenských jazykovedcov pri SAV. Od r. 1996 bol členom Ústrednej jazykovej 
rady. 1985 vzorný pracovník SAV. 1996 Pocta Antona Bernoláka.

Pracoval v oblasti výskumu slovenskej odbornej terminológie a v oblasti jazykovej 
kultúry.

2013
1. Pravidlá slovenského pravopisu. Red. M. Považaj. 4. nezmen. vyd. Bratislava: Veda 2013. 592 s. ISBN 

978-80-224-1331-2 (spoluautori J. Doruľa, L. Dvonč, J. Genzor, J. Horecký, J. Kačala, F. Kočiš, M. Považaj).

2014
2. Ďalšie omelinky z reči starých Nedanovčanov. In: Zo studnice rodnej reči 2. Zost. K. Balleková – 

M. Smatana. Bratislava:Veda 2014, s. 83 – 90. Na s. 13 pod názvom Reflexie na Studnicu je znova uverejnená 
časť tohto príspevku. ISBN 978-80-224-1359-6. Po prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: Kultúra 
slova, 2006, roč. 40, č. 5, s. 288 – 296. 

3. V starobylej nedanovskej kuchyni. In: Zo studnice rodnej reči. 2. Zost. K. Balleková – M. Sma-
tana. Bratislava: Veda 2014, s. 196 – 204. ISBN 978-80-224-1359-6. Po prvý raz publikované pod rovnakým 
názvom. In: Kultúra slova, 2004, roč. 38, č. 5, s. 276 – 285.

Literatúra
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(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, 
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tov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 292 – 293. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác I. Masára 
za roky 2006 – 2010). 
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MichAl Mikluš

Nar. 4. 10. 1932, Malý Lipník, okr. Stará Ľubovňa – 5. 4. 2012 Prešov. Študoval v r. 1953 – 
1957 na Filologickej fakulte Vysokej školy pedagogickej v Bratislave, pobočky v Prešove 
(ruský jazyk – slovenský jazyk). 1971 PhDr., CSc., 1978 doc., 1997 prof. V r. 1957 – 1959 
pôsobil na Jedenásťročnej strednej škole v Giraltovciach, okr. Svidník (profesor), v r. 1959 
pracovník Katedry ruského jazyka a literatúry Filologickej fakulty Vysokej školy pedagogic-
kej v Prešove, v r. 1959 – 1996 Katedry ruského jazyka a literatúry Filozofickej fakulty 
v Prešove Univerzity P. J. Šafárika v Košiciach, od r. 1997 Prešovskej univerzity (asistent, 
odborný asistent, docent), v r. 1959 – 1967, 1971 – 1979 tajomník katedry, v r. 1971 – 1973 
vedúci jazykovednej sekcie katedry, v r. 1973 – 1989 zástupca vedúceho katedry, v r. 1989 – 
1992 vedúci katedry, v r. 1990 – 1994 prodekan fakulty pre vedeckovýskumnú a publikačnú 
činnosť. Od r. 1971 člen rozličných komisií fakulty, na ktorej pôsobil do r. 2003. V r. 1972 – 
1978 člen pléna a predsedníctva Východoslovenského KVOZ pracovníkov školstva a vedy 
v Košiciach a predseda jeho komisie pre vysoké školy a vedecké ústavy. V r. 1980 – 1983 
predseda komisie pre ašpirantské skúšky z ruského jazyka v rámci ašpirantského minima pre 
všetky študijné odbory, od r. 1979 vedúci ašpirantského školiaceho pracoviska katedry a ško-
liteľ ašpirantov, od r. 1990 člen celoštátnych komisií pre odborno-kvalifikačný rast učiteľov 
VŠ (CSc., DrSc.) a habilitačných komisí ad hoc, od r. 1992 školiteľ doktorandov, od r. 1997 
člen spoločnej odborovej komisie pre doktorandské štúdium PhD. vo vednom odbore slavisti-
ka – slovanské jazyky. Od r. 1990 člen vedeckej rady Filozofickej fakulty UPJŠ, 1973 diplom 
VIII. všeodborového zjazdu Revolučného odborového hnutia, 1974 Pamätná medaila 
Univerzity Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach, Pamätná medaila Filozofickej fakulty UPJŠ 
a Medaila J. A. Komenského za dlhoročnú obetavú prácu na univerzite a fakulte a za mimofa-
kultnú činnosť, 1975 Strieborný odznak ROH za pracovnú iniciatívu a obetavú prácu v ROH 
a rad čestných uznaní rozličného druhu za stálu svedomitú a zodpovednú prácu.

Pracoval v oblasti výskumu jednotlivých rovín ruského a čiastočne aj slovenského ja-
zyka, v oblasti slavistiky, osobitne v porovnávacom pláne rusko-slovenskom, v teórii vyučo-
vania ruského jazyka ako cudzieho jazyka a v oblasti všeobecnej jazykovedy. V r. 1990 – 1993 
spoluriešiteľ celoštátnej grantovej úlohy Jazykové a rečové kontakty z aspektu cudzojazyčnej 
jazykovej výučby a v r. 1994 – 1996 zodpovedný riešiteľ medzinárodnej grantovej úlohy 
Ideografický opis ruského jazykového systému v porovnaní so slovenčinou.
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ša za roky 2006 – 2010). 
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MArek MikušiAk

Nar. 23. 9. 1986, Liptovský Mikuláš. Študoval v r. 2007 – 2012 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave (učiteľstvo akademických predmetov slovenský jazyk a literatúra – filo-
zofia). 2016 PhD. V r. 2012 – 2016 interný doktorand na Katedre slovenského jazyka Filozofickej 
fakulty Univerzity Komenského v Bratislave (FiF UK). Od r. 2016 pôsobí na Katedre slovenského 
jazyka a literatúry Pedagogickej fakulty Trnavskej univerzity v Trnave (odborný asistent). 

Pracuje v oblasti filozofie jazyka, kognitívnej lingvistiky a jazykovej kultúry.

2012
1. Jaroslav Peregrin: Člověk a pravidla. Kde se berou rozum, jazyk a svoboda. [Peregrin, J.: Člověk a pra-

vidla. Kde se berou rozum, jazyk a svoboda. Praha: Dokořán 2011. 166 s.]. In: Filozofia, 2012, roč. 67, č. 2, s. 177 
– 179 (rec.).

2. Spomienka na Pavla Straussa pri príležitosti nedožitého jubilea. In: Literárny týždenník, 2012, roč. 25, 
č. 31 – 32, s. 5.

3. Bilbordy. In: Aluze, 2012, roč. 16, č. 3, s. 7 – 9.

2013
4. K logickej analýze lingvistického pojmu synonymie. In: Organon F, 2013, roč. 20, č. 1, s. 106 – 114.
5. Spor o princíp sporu. Poznámky k myšlienkam J. Peregrina. In: Filozofia, 2013, roč. 68, č. 2, s. 157 

– 165.
6. Funkcie interpunkcie čiarka. In: Naša univerzita, 2013, roč. 60, č. 3, s. 33. 
7. Vojtěch Kolman: Idea, číslo, pravidlo. In: Organon F, 2013, roč. 20, č. 2, s. 270 – 276.

2014 
8. Slovenská kodifikačná koncepcia medzi tradíciou a modernitou. In: Slované mezi tradicí a moder-

nitou. Eds. M. Příhoda – M. Giger – H. Klusáková. Červený Kostelec: Pavel Mervart 2014, s. 27 – 34. ISBN 
ISBN 978-80-7465-106-9.

9. Jazyk, spisovná norma a kultivácia komunikácie na Slovensku. . In: Fiatal Szlavisták Budapesti 
Nemzetközi Konferenciája III. [Paralelný angl. názov]. Ed. A. Urkom. Budapest: Eötvös Loránd Tudománye-
gyetem, Bölcsészettudományi Kar – Szláv és Balti Filológiai Intézet 2014, s. 170 – 173. ISBN 978-963-284-499-2. 

10. Jazyk ako inštitúcia. In: Jazyk a jazykoveda v interpretácii. Eds. O. Orgoňová – K. Muziková 
– Z. Popovičová Sedláčková. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave, Filozofická fakulta, Katedra 
slovenského jazyka – Občianske združenie Slovenčina 2014, s. 155 – 160. ISBN 978-80-223-3695-6.

11. Esej. In: Jazykovedný časopis, 2014, roč. 65, č. 1, s. 37 – 50. 
12. Alice Jedličková (ed.: O popisu) [O popisu. Ed. A. Jedličková. Praha: Akropolis 2014. 176 s. ISBN 978-

80-7470-058-3.] In: Organon F, 2014, roč. 21, č. 4, s. 549 – 557. 
13. Rozdeľuj a kontroluj. In: Naša univerzita, 2014, č. 2, s. 32. – Tamže: Anaforické odkazovanie (č. 8, s. 26). 
14. Bratislava – študentské, historické, kultúrne, hlavné... mesto. Moderoval Marek Mikušiak; diskutova-

li Miroslav Marcelli ... [et al.]. In: O Bratislava. Zborník študentských príspevkov. Zohor: Virvar 2014, s. 111 – 
132. ISBN 978-80-89693-02-3.

2015
15. Lingvisticko-filozofické aspekty pojmu a významu. Bratislava: [s. n.] 2015. 120 s. (dizertačná práca).
16. Metaforika činnostného aspektu jazyka (Bohunická, A.: Metaforika činnostného aspektu jazyka. Bra-

tislava: Univerzita Komenského 2014. 123 s. ISBN 978-80-223-3694-9]. In: Studie z aplikované lingvistiky, 2015, 
roč. 6, č. 2, s. 150 – 153.

17. Je nevyhnutné používať autorský plurál? In: Naša univerzita, 2015, roč. 61, č. 3, s. 40.
18. Obrana spoločenskej diskusie. In: .týždeň, 2015, roč. 12, č. 10, s. 50. 

(autorizované)
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siBylA MisloviČová

Nar. 30. 6. 1958, Bratislava. Študovala v r. 1978 – 1982 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave (slovenský jazyk – poľský jazyk). 1985 PhDr. Pôsobila v r. 1983 – 
1984 na ZŠ v Bratislave (učiteľka), od r. 1985 pracovníčka Jazykovedného ústavu Ľudovíta 
Štúra Slovenskej akadémie vied (SAV) v Bratislave (odborná pracovníčka). Od r. 1999 je ve-
decká tajomníčka Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV a od r. 2012 vedúca oddelenia 
jazykovej kultúry a terminológie.

Pracuje v oblasti výskumu slovnej zásoby spisovnej slovenčiny, sociolingvistiky a kul-
túry jazyka.

2011
1. Slovenčina v premenách času. In: Letná škola prekladu. 10. Preklad ako tvorba a autorská čin-

nosť. Zborník prednášok. Hotel Tilia, Pezinok 4. – 5. 11. 2011. Red. D. Zvončeková. Bratislava: Slovenská spo-
ločnosť prekladateľov umeleckej literatúry a Slovenská spoločnosť prekladateľov odbornej literatúry 2011, 
s. 11 – 15. ISBN 978-80-970994-0-4.

2. O prídavných menách kybernetický, virtuálny, internetový a počítačový. In: Kultúra slova, 2011, 
roč. 45, č. 6, s. 348 – 352.

3. Detegovať – detekcia, detekčný. In: Normalizácia, 2011, roč. 17, č. 2, s. 43.

2012
4. O skloňovaní podstatných mien zakončených na -la. In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 1, s. 11 −16. 
5. Písanie veľkých písmen v rozličných pomenovaniach olympiády. In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, 

č. 3, s. 129 – 132. 
6. Dopekáreň. In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 1, s. 61 − 62.
7. Významné jubileum doktora Mateja Považaja. In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 4, s. 234 – 236.

2013
8. V službách verejnosti – činnosť oddelenia jazykovej kultúry a terminológie JÚĽŠ SAV. In: Sloven-

ská reč, 2013, roč. 78, č. 6, s. 347 – 353. 
9. Moderná jazyková poradňa. In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 3, s. 129 – 132.
10. Iónové nápoje, nie iontové nápoje. In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 4, s. 238 – 239.
11. Hrúbka sa občas pritrafí každému. Rozhovor s PhDr. Sibylou Mislovičovou. Red. B. Vrzgulová. In: Slo-

venka, 2013, roč. 66, č. 41, s. 64 – 65.
12. Sibyla radí, ale niekedy potrebuje pomoc. Jazykovedkyňa Sibyla Mislovičová. Red. D. Augustínska. In: 

Harmónia, 2013, roč. 21, č. 10, s. 24 – 26.
13. Vedecký večer so Sibylou Mislovičovou. Red. D. Cifrová. In: Atteliér [online], 15. 10. 2013 

[cit. 14. 12. 2013]. Dostupné na: www.attelier.sk/vedecky-vecer-so-sibylou-mislovicovou
14. Slovenčina bez strašiakov. Rozhovor s PhDr. Sibylou Mislovičovou. Red. D. Murgašová. In: Grand Ma-

gazín [online], 2013, roč. 10, č. 6 – 8, s. 91 – 92 [cit. 14. 12. 2013]. Dostupné na: www.grandmagazine.sk/interview-
-slovencina-bez-strasiakov

15. „Hovník“, „podstrešnica“ či „vopcháčik“ sú len vtipom, hovorí jazykovedkyňa. Rozhovor s PhDr. Siby-
lou Mislovičovou. Red. D. Murgašová. In: www.aktualne.sk [online], 2. 12. 2013 [cit. 14. 12. 2013]. Dostupné na: 
aktualne.atlas.sk/n-jazykovedkyna-mislovicova.../spolocnost/ 

16. Technology changes communication. Rozhovor s PhDr. Sibylou Mislovičovou. Red. R. Cuprík. In: The 
Slovak Spectator [online], 10. 6. 2013 [cit. 14. 12. 2013]. Dostupné na: www.spectator.sme.sk/.../12/technology_chan-
ges_communication.html

17. Mislovičová: Moderátori rozprávajú nespisovne. Pomohli by im povinné kurzy [online] 
[cit. 16. 10. 2013]. Dostupné na: http://fmk.sk/mislovicova-moderatori-rozpravaju-nespisovne-pomohli-by-im-povin-
ne-kurzy 
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2014
18. Sú správne vyjadrenia mimo prevádzku alebo ktosi bol dlhší čas mimo pracovisko? In: Slovenčinár, 2014, 

roč. 1, č. 2, s. 67. – Tamže: Čo je dôležité pri grafickej úprave textov? (č. 2, s. 68).
19. Správa z valného zhromaždenia Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV konaného 12. 11. 2003 

v Bratislave. In: Slovenská jazykovedná spoločnosť: minulosť a prítomnosť stavovskej organizácie slovenských ja-
zykovedcov. Spisy SJA 1/2014. Eds. S. Ondrejovič – B. Chocholová. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť 
pri JÚĽŠ SAV – Jazykovedný ústav Ľudovíta Štúra SAV 2014, s. 145 – 147. ISBN 978-80-971690-0-8. – Po prvý raz 
publikované pod názvom Zápisnica z Valného zhromaždenia Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV konaného 
12. 11. 2003 v Bratislave. In: Jazykovedný zápisník, bulletin Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV [online], 
2003 – 2005, [2007], roč. 22 – 24, s. 8 – 10 [cit. 14. 2. 2017]. Dostupné na: http://www.juls.savba.sk/sjs/zapisnikySJS/
zap2003_2005.pdf

20. Nemyslím si, že sa jazyková kultúra zhoršuje. Red. S. Gašparcová. In: smeŽeny, 2014, roč. 9, č. 33 
(22. 8. 2014), s. 6 – 9.

21. Ako sa mení slovenčina? Hejtujeme, lajkujeme, googlujeme. Red. O. Kubovič. In: www.aktualne.atlas.
sk [online], 31. 5. 2014 [cit. 20. 12. 2014]. Dostupné na: http://aktualne.atlas.sk/ako-sa-meni-slovencina-hejtujeme-
-lajkujeme-googlujeme/slovensko/spolocnost/

22. Jazykovedkyňa: Možno budeme gúglovať, rovnako ako píšeme futbal. Red. S. Gašparcová. In: www.
zena.sme.sk [online]. 25. 8. 2014 [cit. 30. 8. 2014]. Dostupné na: http://zena.sme.sk/c/7348051/jazykovedkyna-
-mozno-budeme-guglovat-rovnako-ako-piseme-futbal.html#ixzz3Ot6tehgs

23. SAVinci o tom, ako strážiť slovenčinu. Aktuality SAV. Tlačová správa 4. 6. 2014 [online]. Red. M. Pod-
stupka. In: www.sav.sk [cit. 4. 6. 2014]. Dostupné na: http://www.sav.sk/?lang=sk&charset=&doc=services-news&-
source_no=20&news_no=5403

2015 
24. Niekoľko poznámok o kompozitách s prvou časťou e-. In: Jazyková kultúra a terminológia. Zbor-

ník štúdií venovaný Matejovi Považajovi. Ed. S. Mislovičová. Bratislava: Veda 2015, s. 99 – 105. ISBN 978-80-
224-1497-5. – Tamže: Na úvod (s. 9).

25. Výslovnosť a skloňovanie názvu Bory Mall. In: Kultúra slova, 2015, roč. 49, č. 1, s. 44 – 47. 
26. Jazykové okienko so Sibylou Mislovičovou. In: touchIT, 2015, č. 3 (júl – august), s. 103. – Tamže: 

Jazykové okienko so Sibylou Mislovičovou (č. 4, september, s. 91). – Slovenčina a počítačová doba (č. 5, október, 
s. 89). – Luneta ako informačnotechnologický pojem (č. 6, november, s. 95). – Jazykové okienko so Sibylou Mislo-
vičovou (č. 7, december, s. 91).

27. Jazyková terminológia a slang v IT. Rozhovor viedol Ľ. Lacko. In: PC Revue, 2015, roč. 23, č. 7 
(6. 7. 2015), s. 8 – 9.

28. Mojím koníčkom je slovenčina, rozhovor s nominantkou ankety Slovenku roka 2015, kategória veda 
a výskum. In: Slovenka, 2015 (4. 5. 2015), s. 17 – 18.

29. Slovenčina sa stále mení a vyvíja, aj my rozprávame inak ako herci v starých filmoch. [SY]. In: Nitra, 
2015, roč. 40 (október), s. 15 –16.

30. V Štúrových stopách: rozhovor. In: Večerník, noviny všetkých Bratislavčanov, 2015, roč. 1, č. 39 
(28. 10. 2015), s. 3.

31. Ypsilon máme tisíc rokov. Red. R. Gehrerová. In: Denník N, 2015, roč. 1 (4. marca 2015), s. 6 (spoluau-
tori S. Ondrejovič, P. Žigo). 

32. Billboard alebo bilbord? Ako sa k nám vkráda angličtina. Rozhovor viedla M. Hrdličková. In: www.
contentfruiter.sk [online] (4. november 2015) [cit. 5. 11. 2015]. Dostupné na: http://contentfruiter.sk/tvorba-obsahu/
billboard-alebo-bilbord-ako-sa-k-nam-vkrada-anglictina/

33. Drony už majú medzinárodný deň, legislatívu nie všade. Rozhovor: TASR. In: www.zive.sk [online] 
(12. marca 2015) [cit. 20. 12. 2015]. Dostupné na: http://www.zive.sk/clanok/103142/drony-uz-maju-medzinarodny-
-den-legislativu-nie-vsade

34. Jej chlebíkom je slovenčina: Patrí náš jazyk medzi najťažšie na svete? Odborníčka má jasnú odpo-
veď. Rozhovor s Luciou Lukušovou. In: Nový čas pre ženy [online], 2015, č. 16 (13. 4. 2015) [cit. 20. 12. 2015]. Do-
stupné na: http://casprezeny.azet.sk/fotogaleria/113620/jej-chlebikom-je-slovencina 13. 4. 2015

35. Je vám bližšie selfie alebo „svojka“? Ako hovoríte, tak bude. Rozhovor viedla J. Kubisová. In www.
aktuality.sk [online] [cit. 20. 12. 2015]. Dostupné na: http://www.aktuality.sk/clanok/277470/pouzivate-selfie-alebo-
-svojku-ako-hovorite-tak-bude/

36. Konvica, žáha aj kareláb: Ktoré slová vyslovujeme nesprávne? Rozhovor: nin, aktuality.sk, Nový Čas. In: 
www.cas.sk [online] [cit. 20. 12. 2015]. Dostupné na: http://www.cas.sk/clanok/321379/konvica-zaha-aj-karelab-kto-
re-slova-vyslovujeme-nespravne.html
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37. Slová neni a sranda spisovnými nebudú, selfie asi áno. Rozhovor viedol K. Sudor. In: Denník N, 2015, 
roč. 1 (1. júl 2015) [online] [cit. 3. júla 2015]. Dostupné na: https://dennikn.sk/174423/sibyla-mislovicova-slova-neni-
-a-sranda-spisovnymi-nebudu-selfie-asi-ano/

38. Slovenčina sa do záhuby nerúti. Je iná, tak ako my. Rozhovor viedla J. Černáková. In: www.nasanitra.
sme.sk (4. október 2015) [online] [cit. 20. 12. 2015]. Dostupné na: http://nasanitra.sme.sk/c/8011738/slovencina-sa-
-do-zahuby-neruti-je-ina-tak-ako-my.html

Redakčná činnosť

Kultúra slova, 2011, roč. 45 – 2014, roč. 48 (výkonná redaktorka a členka red. rady), 2015, roč. 49 – (hlavná 
redaktorka a členka red. rady). 

Obsah 45. ročníka Kultúry slova. In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, č. 6, s. 374 – 376. – Tamže: Index 45. roč-
níka Kultúry slova (s. 377 – 384).

Obsah 46. ročníka Kultúry slova. In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 6, s. 373 – 376. – Tamže: Index 46. roč-
níka Kultúry slova (s. 377 – 384).

Obsah 47. ročníka Kultúry slova. In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 6, s. 374 – 375. – Tamže: Index 47. roč-
níka Kultúry slova (s. 376 – 384).

Obsah 48. ročníka Kultúry slova. In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 6, s. 373 – 374. – Tamže: Index 48. roč-
níka Kultúry slova (s. 375 – 384).

Obsah 49. ročníka Kultúry slova. In: Kultúra slova, 2015, roč. 49, č. 6, s. 373 – 374. – Tamže: Index 49. roč-
níka Kultúry slova (s. 375 – 384).

Jazyková kultúra a terminológia. Zborník štúdií venovaný Matejovi Považajovi. Bratislava: Veda 2015. 248 
s. ISBN 978-80-224-1497-5(editorka).
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Nar. 30. 7. 1937, Teplička nad Váhom, okr. Žilina. Študoval v r. 1955 – 1959 na Fakulte spo-
ločenských vied Vysokej školy pedagogickej v Bratislave (slovenský jazyk – dejepis). 1968 
PhDr., 1972 CSc., 1980 doc., 1995 prof. V r. 1959 – 1963 pôsobil na Strednej priemyselnej 
škole textilnej a papiernickej v Ružomberku (profesor), v r. 1963 – 1973 pracovník Katedry 
slovenského jazyka a literatúry Filozofickej fakulty v Prešove Univerzity P. J. Šafárika 
v Košiciach (asistent), v r. 1973 – 1974 pracovník Inštitútu prekladateľstva a tlmočníctva po-
bočky Univerzity 17. novembra v Bratislave (asistent), v r. 1974 – 1985 pracovník Katedry 
ruského jazyka a literatúry Filozofickej fakulty Univerzity Komenského v Bratislave (asistent, 
docent), od r. 1985 pracovník Katedry slovenského jazyka Filozofickej fakulty Univerzity 
Komenského v Bratislave (docent, profesor), v r. 1990 – 1997 vedúci katedry. V r. 2002 – 2012 
vedúci Katedry žurnalistiky Katolíckej univerzity (KU) v Ružomberku. V r. 1987 – 1990 lek-
tor slovenského jazyka na Filozofickej fakulte univerzity v Novom Sade (Juhoslávia). V r. 1967 
– 1972 tajomník Slovenskej jazykovednej spoločnosti (predtým Združenie slovenských jazy-
kovedcov) pri Filozofickej fakulte Univerzity Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach v Prešove, 
v r. 1981 – 1987 vedecký tajomník a v r. 1992 – 1995 podpredseda Slovenskej jazykovednej 
spoločnosti pri Slovenskej akadémii vied v Bratislave. Od r. 1987 člen Medzinárodnej komisie 
pre výskum frazeológie slovanských jazykov a predseda paralelnej Slovenskej frazeologickej 
komisie. V r. 1992 – 2004 riaditeľ letnej školy slovenského jazyka a kultúry Studia Academica 
Slovaca, v r. 1996 – 1999 člen Ústrednej jazykovej rady. V r. 1995 – 2001 predseda a člen 
komisie grantovej agentúry VEGA, vo viacerých obdobiach člen obhajobných komisií na zís-
kanie hodnosti DrSc. a CSc. V r. 1995 – 2002 člen a predseda komisie pre výber lektorov 
slovenčiny na zahraničné univerzity, v r. 1997 – 2003 predseda Odborovej komisie doktorand-
ského štúdia pre odbor translatológia. Od r. 2004 predseda pobočky Slovenskej jazykovednej 
spoločnosti pri Filozofickej fakulte KU v Ružomberku. V r. 1995 – 2011 člen pracovnej sku-
piny Akreditačnej komisie a člen Vedeckej rady Filozofickej fakulty Univerzity Komenského 
v Bratislave. Od r. 2003 člen Vedeckej rady Katolíckej univerzity v Ružomberku (do r. 2015), 
člen Vedeckej rady Filozofickej fakulty KU v Ružomberku do r. 2012. V r. 1990 – 1993 člen 
Akademického senátu Filozofickej fakulty Univerzity Komenského v Bratislave, v r. 2003 – 
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B. Björnsona, 1987 Bronzová medaila Univerzity Komenského v Bratislave, 2004 Veľká me-
daila Sv. Gorazda a Zlatá medaila Univerzity Komenského, 2010 Veľká medaila Katolíckej 
univerzity (strieborná).

Pracuje v oblasti výskumu slovenského jazyka, najmä frazeológie, syntaxe, štylistiky 
a teórie spisovného jazyka; viaceré práce sú orientované na štúdium translatológie.
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1. Mikovský skúsenostný komplex a jeho lingvistické súvislosti. In: Jazyk a komunikácia v súvislos-

tiach. 3. Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie konanej 8. – 9. 9. 2010 na Katedre sloven-
ského jazyka Filozofickej fakulty Univerzity Komenského v Bratislave. Ed. O. Orgoňová. Bratislava: Univer-
zita Komenského v Bratislave 2011, s. 49 – 56. ISBN 978-80-223-2942-2.

2. K niektorým aspektom aktualizovania biblicky motivovaných frazém v súčasnej komunikácii. In: 
Studia Academica Slovaca. 40. Prednášky 47. letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Pekarovičová 
– M. Vojtech – E. Španová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2011, s. 201 – 212. ISBN 978-80-
223-3068-8.
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3. Poznámky k vývinu vyučovania slovenčiny ako cudzieho jazyka v kontextoch SAS u (alebo Od 
Štibraného a Baláža s Darovcom po Pekarovičovú a jej školu). In: Slovenčina (nielen) ako cudzí jazyk v súvis-
lostiach. Eds. Ľ. Žigová – M. Vojtech. Bratislava: Univerzita Komenského 2011, s. 18 – 23. ISBN 978-80-223-
3066-4.

4. Glosy k ideologémam akademika Ľudovíta Nováka. In: Ľudovít Novák – tvorca modernej slovenskej 
jazykovedy a zakladateľ SAVU. Ed. S. Ondrejovič. Bratislava:Veda 2011, s. 98 – 110. ISBN 978-80-224-1184-4. 

5. Náboženské komunikáty a ich štylistická interpretácia v diele Jozefa Mistríka. In: Slovenská reč, 
2011, roč. 76, č. 5 – 6, s. 294 – 299.

2012
6. Štylistické otázky náboženskej komunikácie (úvahy o jej vymedzovaní a štylistickej členitos-

ti). 1. vyd. Ružomberok: Verbum, vydavateľstvo Katolíckej univerzity v Ružomberku 2012. 177 s. ISBN 978-
80-8084-929-0.

Ref.: Horváth, M. O náboženskom jazykovom funkčnom štýle a jeho členitosti synteticky i polemicky. In: 
Otázky žurnalistiky, 2013, roč. 56, č. 3 – 4, s. 70 – 73.

7. K problematike vydeľovania sekundárnych štýlov. In: Slovo v slovníku. Aspekty lexikálnej sémanti-
ky – gramatika – štylistika (pragmatika). Na počesť Alexandry Jarošovej. Eds. K. Buzássyová – B. Chocholová 
– N. Janočková. Bratislava:Veda 2012, s. 50 – 55. ISBN 978-80-224-1268-1.

8. Ako sa uplatňujú názvy parémií v súčasnom frazeologickom diskurze? In: Jazykoveda v po-
hybe. Ed. A. Bohunická. Bratislava: Filozofická fakulta Univerzity Komenského v Bratislave 2012, s. 69 – 
77. ISBN 978-80-223-3276-7.

9. Jestvuje osobitný modlitbový štýl? In: Disputationes Scientificae Universitatis Catholicae in Ružom-
berok, 2012, roč. 12, č. 1/A, s. 145 – 154.

10. Súčasná spisovná slovenčina a náboženský štýl. In: Liturgia, 2012, roč. 22, č. 2, s. 142 – 158.
11. Polstoročnica slovakistiky na Univerzite v Novom Sade. In: Slovenská reč, 2012, roč. 77, č. 3 – 4, s. 184 

– 187.

2013
12. Cez poznávanie k používaniu biblických frazém v súčasnej komunikácii. In: Die slawische Phraseo-

logie und die Bibel. Red. H. Walter – V. Mokienko – D. Baláková. Greifswald: Ernst-Moritz-Arndt-Universität 
Greifswald 2013, s. 138 – 144. ISBN 978-3-86006-385-9.

13. Voda v slovenskej frazeológii a frazeografii. In: Studia Academica Slovaca. 42. Prednášky 
z XLIX. ročníka letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Pekarovičová – M. Vojtech. Bratislava: 
Univerzita Komenského v Bratislave 2013, s. 301 – 311. ISBN 978-80-223-3448-8.

14. K niektorým terminologickým pohybom v žurnalistickej žánrológii. In: Kroky slov. Zborník z Ko-
lokvia o živote a diele prof. PhDr. Andreja Tušera, CSc., Bratislava, 27. jún 2013. Ed. J. Leikert. Žilina: Euro-
kódex 2013, s. 272 – 279. ISBN 978-80-8155-024-9.

15. Niekoľko poznámok a úvah o náboženskom štýle (odvíjajúcich sa najmä od monografie: Wojtak, 
Maria: Współczesne modlitewniku w oczach językoznawcy). In: Slovenská reč, 2013, roč. 78, č. 1 – 2, s. 58 – 75. 

16. Pojem štýlu v interpretáciách Miroslava Dudka – jeho špecifikácia aj inšpirácie. In: Zborník Fi-
lozofickej fakulty Univerzitry Komenského. Zborník Filozofickej fakulty Univerzity Komenského. Philologica 
71. Red. M. Dobríková. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013, s. 27 – 34. ISBN 978-80-223-
3559-1.

17. Paulinyho kapitola O slohu a jej miesto vo vývine slovenskej štylistiky. In: Slovo a tvar v štruktúre 
a v komunikácii. Zborník vedeckých príspevkov venovaný pamiatke ľudskej i vedeckej osobnosti – profesorovi 
Eugenovi Paulinymu pri príležitosti 100. výročia jeho narodenia. Philologica 72. Eds. G. Múcsková – K. Muzi-
ková – Z. Hargašová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013, s. 277 – 286. ISBN 978-80-2233-
562-1.

18. Paradoxy frazeológie. In: Jazykovedný zápisník, bulletin Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri 
SAV. Zost. B. Chocholová – A. Ramšáková. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosti pri Jazykovednom ústave 
Ľudovíta Štúra SAV 2008 – 2009 [2013], roč. 27 – 28, s. 20 – 21 (tézy prednášky). Dostupné na: http://juls.savba.sk/
sjs/zapisnikySJS/zap2008_2009.pdf 

2014
19. Z novších interpretácií hraníc frazeológie. In: Jazyk a jazykoveda v interpretácii. Eds. O. Orgoňová 

– K. Muziková – Z. Popovičová Sedláčková. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave, Filozofická fakulta, 
Katedra slovenského jazyka – Občianske združenie Slovenčina 2014, s. 131 – 139. ISBN 978-80-223-3695-6.



Jozef Mlacek 316

20. Náboženská komunikácia očami lingvistiky. In: Božie posolstvo – ľudský jazyk. Možnosti a hranice 
médií. Zborník z konferencie, Ružomberok 28. – 29. apríla 2014. Ed. T. Rončáková. Ružomberok: Verbum, 
vydavateľstvo Katolíckej univerzity v Ružomberku 2014, s. 5 – 28. ISBN 978-80-561-0201-5. 

21. K novším interpretáciám pranostiky a iných ľudových prognostických výpovedí. In: Kultúra slova, 
2014, roč. 48, č. 3, s. 129 – 143. 

22. Niekoľko nazretí do histórie jubilujúceho SAS-u. In: 50 rokov Studia Academica Slovaca v pre-
menách. Eds. J. Pekarovičová – Z. Hargašová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2014, s. 29 
– 38. ISBN 978-80-223-3664-2. 

23. Profesor Ján Sabol sedemdesiatpäťročný. In: Otázky žurnalistiky, 2014, roč. 57, č. 1 – 2, s. 174 – 179. 

2015
24. Verbálne kontexty inscenácií tanečného divadla Atak. In: O médiách: jazyk, dejiny, teó-

ria. Eds. J. Považan – T. Rončáková. Ružomberok: Verbum – vydavateľstvo Katolíckej univerzity v Ružom-
berku 2015, s. 117 – 131. ISBN 978-80-561-0325-8 (CD-ROM).

25. Niekoľko poznámok o frazéme sivá/šedá eminencia. In: Slovenská reč, 2015, roč. 80, č. 3 – 4, s. 237 
– 244. 

Redakčná činnosť

Kultúra slova, 2011, roč. 45 – 2015, roč. 49 (člen red. rady).
Studia Academica Slovaca. 40. Prednášky 47. letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Pekarovičo-

vá – M. Vojtech – E. Španová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2011. 351 s. ISBN 978-80-223-3068-8 
(člen red. rady).

Studia Academica Slovaca. 41. Prednášky 48. letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Pekarovi-
čová – M. Vojtech. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2012. 361 s. ISBN 978-80-223-3270-5 (člen 
red. rady).

Studia Academica Slovaca. 42. Prednášky 49. letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Pekarovi-
čová – M. Vojtech. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013. 347 s. ISBN 978–80–223–3448– 8 člen 
red. rady).

Studia Academica Slovaca. 43. Prednášky 50. letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Pekarovičo-
vá – M. Vojtech. Bratislava: Univerzita Komenského 2014. 440 s. ISBN 978-80-223-3650-5 (člen red. rady). 

Studia Academica Slovaca. 44. Prednášky 51. letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Pekarovičo-
vá – M. Vojtech. Bratislava: Univerzita Komenského 2015. 352 s. ISBN 978-80-223-3915-5 (člen red. rady). 
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Nar. 14. 10. 1986, Bratislava. Študovala v r. 2005 – 2011 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Karlovej v Prahe (komparatistika – slovakistika – anglistika-amerikanistika). 2011 PhDr., 
2015 PhD. V r. 2011 – 2015 doktorandka Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV 
v Bratislave (oddelenie súčasného jazyka), od r. 2015 pracovníčka JÚĽŠ SAV (vedecká pra-
covníčka), od r. 2015 vedúca oddelenia slovenského jazyka. 2015 Cena pre mladého vedecké-
ho pracovníka Jazyky a literatúra (Young Researcher Award 2015 Languages and Literature) 
od Akadémie vied krajín V4. 

Pracuje v oblasti výskumu viacjazyčnosti na Slovensku, jazykovej krajiny a jazykovej 
politiky.

2011
1. Pamäť Dunaja medzi Bratislavou a Budapešťou. In: Pravda (11.12.2011).

2012
2. Myth of a trilingual city from statistical point of view. In: Individualna in kolektivna dvojezič-

nost. Red. P. Stankovska – M. Wtorkowska – J. Pallay. Ljubljana: Znavstvena založba Filozofske fakultete 
2012, s. 163 – 170. ISBN 978-961-237-557-7.

3. Deväť trojkou do Petržalky, rýchlo a ľahko. Sonda do slangového tvorenia číselných podstatných mien 
označujúcich linky MHD v Bratislave. In: Varia. 20. Zborník príspevkov z XX. kolokvia mladých jazykovedcov 
(Častá-Papiernička 24. – 26. 11. 2010) [online]. Ed. G. Múcsková. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoloč-
nosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2012, s. 495 – 506 [cit. 15. 12. 2014]. ISBN 978-80-970561-
3-1. Dostupné na: http://www.juls.savba.sk/ediela/varia/20/Varia20.pdf. – Abstrakt príspevku: Varia. 20. Zborník 
abstraktov z XX. kolokvia mladých jazykovedcov (Častá-Papiernička 24. – 26. 11. 2010) [online]. Eds. B. Chocholová 
– A. Ramšáková. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2012, 
s. 106 [cit. 15. 12. 2014]. ISBN 978-80-970561-2-4. Dostupné na: http://www.juls.savba.sk/ediela/varia/20/Varia20.pdf

4. Jazyk a pamäť: oral history v sociolingvistike. In: Rara Avis. 9. Na kus reči. Zborník z IX. medziná-
rodnej študentskej a doktorandskej vedeckej konferencie, usporiadanej na počesť doc. PhDr. Jany Skladanej, 
CSc., ktorá sa uskutočnila v Trnave 25. – 26. apríla 2012. Trnava: Univerzita sv. Cyrila a Metoda v Trnave 
2012, s. 178 – 186. ISBN 978-80-8105-403-7.

5. Dunaj: vnútorná hranica a pôžitok Bratislavy. In: A2 kulturní čtrnáctideník, 2012, roč. 8, č. 2, s. 18 a 23.

2013
6. Bratilicious Prešburg: napjaink Pozsonya nyelvi tájképének többnyelvüsége. In: Fórum Társada-

lomtudományi Szemle, 2013, roč. 15, č. 2, s. 89 – 108.
7. Magyarok Szlovákiában. VII kotet: nyelv. [Magyarok Szlovákiában VII. kotet: nyelv. Somorja: Fórum-

kisebbségkutató Intézet 2011. ISBN 978-80-89249-54-1.]. In: Jazykovedný časopis, 2013, roč. 64, č. 1, s. 74 – 77. 
8. Zviditeľňovanie neviditeľného. [Tancer, J.: Neviditeľné mesto. Prešporok/Bratislava v cestopisnej literatú-

re. Bratislava: Kalligram 2013. ISBN 978-80-8101-665-3.] In: Romboid, 2013, roč. 48, č. 5 – 6, s. 38 – 41. 
9. Siločiary súčasného lingvistického myslenia v Banskej Bystrici. In: Slovenská reč, 2013, roč. 78, č. 1 – 2, 

s. 88 – 90 (spoluautorka J. Vrábľová).
10. Kto chce čítať nejasné správy? In: Sme, 9. 12. 2013, roč. 21, s. 13 (spoluautorka J. Vrábľová). 
11. Jazyková krajina – naša realita v nápisoch. In: Romboid, 2013, roč. 48, č. 1, s. 82 – 85.
12. Nezotierať, umenie sa vráti: Básnické vyzliekanie Bratislavy. In: A2, kulturní čtrnáctideník, 2013, roč. 9, 

č. 22, s. 6.
13. Dievča z Dunajskej ulice. In: Štýl & Elán, 2013, č. 1, s. 11 – 12.

2014
14. Jazyková krajina Bratislavy: Dunajská ulica. In: Polarity, paralely a prieniky jazykovej komu-

nikácie. Zborník príspevkov z 8. medzinárodnej vedeckej konferencie o komunikácii konanej 6. – 7. 9. 2012 
v Banskej Bystrici. Ed. V. Patráš. Banská Bystrica: Belianum 2014, s. 157 – 167. ISBN 978-80-557-0731-0.
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15. Jazyková situácia a jazyková politika na Slovensku. Bratislava: Filozofická fakulta Univerzita Komen-
ského v Bratislave 2014. 157 s. [dizertačná práca].

16. Predslov. In: Štefan Peciar a moderná lexikografia. Zborník k 100. výročiu narodenia Štefana Pecia-
ra. Eds. S. Ondrejovič – L. Satinská – J. Vrábľová. Bratislava: Veda 2014, s. 7 – 8. ISBN 978-80-224-1416-6 (spolu-
autori S. Ondrejovič, J. Vrábľová).

17. „A kétnyelvűség jegyében“ Nyelvmenedzelés szlovák-magyar kétnyelvű Facebook
oldalakon. In: Fórum Társadalomtudományi Szemle, 2014, roč. 16, č. 1, s. 121 – 130 (spoluautorka B. Bi-

lász).
18. Kontra, Miklós – Németh, Miklós – Sinkovics, Balász (eds.): Elmélet és empíria a szociolingvisztiká-

ban. Budapest: Gondolat Kiadó 2013. 565 s. Teória a empíria v sociolingvistike. Výber z príspevkov 17. maďarskej 
sociolingvistickej konferencie v Szegede konanej od 30. augusta do 1. septembra 2012. In: Jazykovedný časopis, 
2014, roč. 65, č. 1, s. 82 – 84.

19. Jazyková prechádzka po moste SNP. In: Romboid, 2014, roč. 49, č. 7, s. 84 – 86.
20. Do slovenčiny si pašujeme anglické spôsoby. Red. D. Mikušovič. In: Sme, 2014, roč. 22, 15. 12. 2014, 

s. 6 – 7 (spoluautorka J. Vrábľová).
21. S Luciou Satinskou o Listoch Oľge. In: Universitas Matthiae Belii, 2013/2014, roč. 20, č. 4 (marec – 

apríl), s. 8. 

2015
22. „Keď sme mali Taschengeld, tak sme si kúpili jeden krémes.“ Prešporáčtina ako špecifický mestský 

sociolekt. In: Varia. 21. Zborník príspevkov z XXI. kolokvia mladých jazykovedcov (Banská Bystrica – Šach-
tičky 30. 11. – 2. 12. 2011). Eds. K. Barnová – A. Chomová. Banská Bystrica: Belianum, vydavateľstvo Univer-
zity Mateja Bela v Banskej Bystrici, Filozofická fakulta, s. 437 – 450. – Abstrakt príspevku: Varia. 21. Zborník 
abstraktov z XXI. kolokvia mladých jazykovedcov (Banská Bystrica – Šachtičky 30. 11. – 2. 12. 2011). Eds. K. Bar-
nová – A. Chomová. Banská Bystrica: Belianum, vydavateľstvo Univerzity Mateja Bela, Filozofická fakulta 2015, 
s. 80. ISBN oboch zborníkov: 978-80-557-0879-9.

23. Problematika rodovo citlivého vyjadrovania v maďarčine (v Maďarsku a na Slovensku). In: Analýza 
významu a možností používania rodovo vyváženého jazyka [online]. Ed. J. Cviková. Bratislava: Centrum vzdelávania 
Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny SR 2015, s. 101 – 109 [cit. 2. 2. 2016]. Dostupné na: http://www.ruzovy-
amodrysvet.sk/chillout5_items/1/6/0/1/1601_5755f0.pdf

24. Paradoxy vedeckej komunikácie na 9. medzinárodnej konferencii o komunikácii v Banskej Bystrici. In: 
Slovenská reč, 2015, roč. 80, č. 5 – 6, s. 363 – 364.

25. Rozhovor s riaditeľkou odboru rodovej rovnosti a rovnosti príležitostí Oľgou Pietruchovou. Pripravila 
Lucia Satinská. In: Analýza významu a možností používania rodovo vyváženého jazyka [online]. Bratislava: Centrum 
vzdelávania Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny SR 2015, s. 144 – 146 [cit. 2. 2. 2016] (autorka rozhovo-
ru). Dostupné na: http://www.ruzovyamodrysvet.sk/chillout5_items/1/6/0/1/1601_5755f0.pdf 

Redakčná činnosť

Kultúra slova, 2015, roč. 49 (členka red. rady).
Štefan Peciar a moderná lexikografia. Zborník k 100. výročiu narodenia Štefana Peciara. Bratislava: Veda 

2014. 521 s. ISBN 978-80-224-1416-6 (editorka, spolueditori S. Ondrejovič, J. Vrábľová). 
Ref.: Správy SAV 2015, roč. 51, č. 4, 4. strana obálky (ref.). 
Jazyk v politických, ideologických a interkultúrnych vzťahoch. Zborník príspevkov z medzinárodnej kon-

ferencie Jazyk v politických, ideologických a interkultúrnych vzťahoch konanej 21. – 22. 5. 2014 v Bratislave. Bra-
tislava: Veda 2015. 342 s. Sociolinguistica Slovaca. 8. ISBN 978-80-224-1418-0 (editorka, spolueditori J. Wachtar-
czyková, S. Ondrejovič). 

(autorizované)
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Nar. 6. 4. 1976, Trenčín. Študovala v r. 1994 – 1999 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského (slovenský jazyk – nemecký jazyk). 2010 PhD. V r. 2004 študijný pobyt na 
Univerzite v Jyväskylä (Fínsko) v rámci výmenného programu Erasmus. V r. 1999 – 2001 
pôsobila v denníku SME (jazyková korektorka), v r. 2001 – 2006 pracovníčka Katedry sloven-
ského jazyka Filozofickej fakulty Univerzity Komenského v Bratislave (odborná asistentka), 
od r. 2013 pracovníčka Studia Academica Slovaca – centra pre slovenčinu ako cudzí jazyk 
(koordinátorka e-kurzov, lektorka). 

Pracuje v oblasti lexikológie, morfológie, fonetiky a fonológie, terminológie, venuje sa 
jazykovej kultúre, výskumu bilingvizmu a slovenčine ako cudziemu jazyku.

a) Doplnok k bibliografii za roky 2006 – 2010

2007
1. Krížom-krážom. Slovenčina A1. Bratislava: Univerzita Komenského 2007. 187 s. (CD-ROM) ISBN 

978-80-223-2441-0. ISBN 978-80-223-2451-9 (CD-ROM) (spoluautorky R. Kamenárová, E. Španová, H. Tichá, 
H. Ivoríková, Z. Kleschtová).

Ref.: Hlásna, S.: Hodnotenie učebnice Kamenárová, R. – Španová, E. – Tichá, H. – Ivoríková, H. – Klesch-
tová, Z. – Mošaťová, M.: Krížom-krážom. Slovenčina A1. In: Lingvistika a lingvodidaktika na školách filologického 
zamerania. 2. Bratislava: Z-F Lingua 2009, s. 29 – 34 (CD-ROM).

b) Bibliografia za roky 2011 – 2015

2011
2. Krížom-krážom. Slovenčina B1. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2011. 251 s. ISBN 

978-80-223-3035-0. ISBN 978-80-223-3037-4 (2 CD-ROM) (spoluautorky R. Kamenárová, A. Gabríková, 
H. Ivoríková, E. Španová, D. Balšínková, Z. Kleschtová).

Ref.: 1. Žigová, Ľ. In: Cizí jazyky, 2011/2012, roč. 55, č. 2, s. 38 – 39. – 2. Žigová, Ľ.: Krížom-krážom 
k osvojeniu slovenčiny. In: Slovenský jazyk a literatúra v škole, 2011/12, roč. 58, č. 3 – 4, s. 91 – 94 (rec.).

3. O koncepte supletívnosti v morfologickej rovine slovenského jazyka. In: Studia Academica Slova-
ca. 40. Prednášky 47. letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Pekarovičová – M. Vojtech – E. Špano-
vá. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2011, s. 213 – 224. ISBN 978-80-223-3068-8. 

2012
4. Krížom-krážom. Slovenčina A2. 2. dopl. a preprac. vyd. Bratislava: Univerzita Komenského v Bra-

tislave 2012. 207 s. ISBN 978-80-223-3265-1 (spoluautorky R. Kamenárová, E. Španová, H. Ľos Ivoríková, 
D. Balšínková, Z. Krchová, H. Tichá).

2014
5. Krížom-krážom. Slovenčina B2. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2014. 247 s. ISBN 

978-80-223-3660-4 (2 CD-ROM). ISBN 978-80-223-3661-1 (spoluautorky A. Gabríková, R. Kamenárová, 
H. Ľos Ivoríková, E. Španová, A. Tichá).

Ref.: Pekarovičová, J. In: Slovenčinár, 2014, roč. 1, č. 3, s. 59 (rec.). 
6. Innovative and Creative Solutions in Educational Programmes of Studia Academica Slovaca. In: 

The Future of Education. 4th ed. The conference proceedings [online]. Florence: Pixel 2014, s. 232 – 235 
[cit. 23. 3. 2017]. ISBN 978-88-6292-499-3 (spoluautorka R. Kamenárová). Dostupné aj na: http://conference.
pixel-online.net/FOE/files/foe/ed0004/FP/0741-ITL489-FP-FOE4.pdf 
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2015
7. Lingvodidaktické aspekty klasifikácie konjugačných tried v slovenčine ako cudzom jazyku. In: Stu-

dia Academica Slovaca. 44. Prednášky 51. letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Pekarovičová – 
M. Vojtech. Bratislava: Univerzita Komenského 2015, s. 218 – 233. ISBN 978-80-223-3915-5 (spoluautorka 
E. Španová).

8. Ku klasifikácii konjugačných tried pre potreby slovenčiny ako cudzieho jazyka. In: Gramatika ve 
výuce a testování cizích jazyků (včetně češtiny pro cizince). Eds. G. Dvořáková – J. Houžvička. Praha: Univer-
zita Karlova – Ústav jazykové a odborné přípravy 2015, s. 122 – 131. ISBN 978-80-87238-11-0 (spoluautorka 
E. Španová).
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okr. Tvrdošín (riaditeľ školy), v r. 1974 – 1996 pracovník Katedry slovenského jazyka a litera-
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zyka.
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Ološtiak, M.: Gustáv Moško. In: Osobnosti Filozofickej fakulty v Prešove. Acta Facultatis Philosophicae 
Universitatis Prešoviensis. Humanitný zborník. 17. (AFPh UP 409/490). Ed. M. Ološtiak. Prešov: Filozofická fakulta 
Prešovskej univerzity v Prešove 2013, s. 136 – 137. ISBN 978-80-555-0834-4.

Moško, Gustáv. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slo-
vakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 306. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác M. Moška 
za roky 2006 – 2010). 
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Nar. 7. 2. 1966, Gelnica. Študovala v r. 1989 na Filozofickej fakulte Univerzity Komenského 
v Bratislave (slovenský jazyk – anglický jazyk). 2006 PhD. V r. 1989 – 1995 pracovníčka 
Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra Slovenskej akadémie vied (SAV) v Bratislave (študijný 
pobyt, interná ašpirantka), od r. 1995 pracovníčka Katedry slovenského jazyka Filozofickej 
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sobí aj v Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV v Bratislave (odborná pracovníčka). Od 
r. 2012 členka spoločnej odborovej komisie pre doktorandské štúdium v odbore slovenský ja-
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Pracuje v oblasti výskumu dejín slovenského jazyka dialektológie a sociolingvistiky.

2011
1. Zánik ako typ jazykovej zmeny. I. In: Jazyk a komunikácia v súvislostiach. 3. Zborník príspevkov 

z medzinárodnej vedeckej konferencie konanej 8. – 9. 9. 2010 na Katedre slovenského jazyka Filozofickej fa-
kulty Univerzity Komenského v Bratislave. Ed. O. Orgoňová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 
2011, s. 277 – 286. ISBN 978-80-223-2942-2.

2. Zmeny v stavbe, vývine a fungovaní nárečia v súčasnej jazykovej situácii (na príklade spišského ná-
rečia). In: Dialektologie a geolingvistika v současné střední Evropě. Eds. Z. Holub – R. Sukač. Frýdek-Místek: 
Kleinwächter 2011, s. 41 – 55. ISBN 978-80-7248-773-8.

3. Správa o činnosti Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV za obdobie od 14. 12. 2005 do 
17. 10. 2007. In: Jazykovedný zápisník, bulletin Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV [online]. Zost. B. Cho-
cholová – A. Ramšáková. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosti pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra 
SAV 2006 – 2007 [2011], roč. 25 – 26, s. 5 – 8 [cit. 29. 9. 2016]. Znova publikované pod rovnakým názvom. In: 
Slovenská jazykovedná spoločnosť: minulosť a prítomnosť stavovskej organizácie slovenských jazykovedcov. Spisy 
SJA 1/2014. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri JÚĽŠ SAV – Jazykovedný ústav Ľudovíta Štúra SAV 
2014, s. 151 – 154. ISBN 978-80-971690-0-8. 

4. Zápisnica z priebehu volieb predsedu, podpredsedov, tajomníka, hospodára, členov výboru a revízorov 
Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV na jej Valnom zhromaždení, ktoré sa konalo dňa 14. 12. 2005 v Brati-
slave. In: Jazykovedný zápisník, bulletin Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV [online]. Zost. B. Chocholová 
– A. Ramšáková. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosti pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2006 
– 2007 [2011], roč. 25 – 26, s. 9 [cit. 29. 9. 2016]. Znova publikované v skrátenej podobe. In: Slovenská jazykovedná 
spoločnosť: minulosť a prítomnosť stavovskej organizácie slovenských jazykovedcov. Spisy SJA 1/2014. Eds. S. On-
drejovič – B. Chocholová. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri JÚĽŠ SAV – Jazykovedný ústav Ľudo-
víta Štúra SAV 2014, s. 150. ISBN 978-80-971690-0-8. 

2012
5. Praktická dialektológia. Vysokoškolská príručka na nárečovú interpretáciu. Wien: Facultas Ver-

lags- & Buchhandels AG Wien 2012. 138 s. ISBN 978-3-200-02560-8 (spoluautorky K. Muziková, V. Wambach). 
Ref.: 1. Orieščiková, J.: Ňehutorce, aľe čitajce! In: Knižná revue, 2012, roč. 22, č. 12, s. 8. – 2. Kováčová, V.: 

Kultúrne dejiny, 2015, roč. 6, č. 1, s. 124 – 129.  3. Konečná, H.: Naše řeč, 2013, roč. 96, č. 4, s. 216 – 218.  4. Marić, 
A.: Slavistika. Kniga 17. Beograd: Slavističko društvo Serbiji, 2013, s. 489 – 491.

6. The category of definiteness in relation to the lexical and grammatical development of the Slovak 
language. In: Theory and Empiricism in Slavonic Diachronic Linguistics. Eds. I. Janyšková – H. Karlíko-
vá. Praha: Nakladatelství Lidové noviny 2012, s. 423 – 433. ISBN 978-80-7422-185-9.

7. „Nepoužívanie“ jazyka – historizácia ako typ jazykovej zmeny. In: Jazykoveda v pohybe. Ed. A. Bo-
hunická. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2012, s. 305 – 315. ISBN 978-80-223-3276-7.

8. Historická podmienenosť príznakovosti bohemizmov v spisovnej slovenčine. In: Letná škola pre-
kladu. 11. Kritický stav prekladu na Slovensku? Modus vivendi a modus operandi v európskom kultúrnom 
priestore. Ed. D. Zvončeková. Bratislava: AnaPress 2012, s. 33 – 42. ISBN 978-80-971262-0-9. 

9. Lexical borrowings in traditional dialects and their variation (on an example of Germanisms in Slovak 
dialects). In: Dialekt – dialect 2.0. Wien: Praesens 2012, s. 158. ISBN 978-3-7069-0707-1 (abstrakt). 
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10. Slovo na úvod. Dvadsiate zrnko strieborného pokladu. In: Varia. 20. Zborník príspevkov z XX. kolokvia 
mladých jazykovedcov (Častá-Papiernička 24. – 26. 11. 2010). Ed. G. Múcsková. Bratislava: Slovenská jazykovedná 
spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2012, s. 7. ISBN 978-80-970561-3-1.

2013
11. „Nehatený rozvoj“ spisovného jazyka v kultúrnom a politickom kontexte 60. rokov 20. storočia. In: 

Jazyk a diskurz v kultúrnom a politickom kontexte spisovnej slovenčiny. Sociolinguistica Slovaca. 7. Ed. S. On-
drejovič v spolupráci s J. Vrábľovou a A. Krausovou. Bratislava: Veda 2013, s. 91 – 103. ISBN 978-80-224-
1334-3.

12. Variantnosť výsledkov gramatikalizačných procesov vo vývine psl. perfekta v slovenských náre-
čiach. In: Slovo a tvar v štruktúre a v komunikácii. Zborník vedeckých príspevkov venovaný pamiatke ľudskej 
i vedeckej osobnosti – profesorovi Eugenovi Paulinymu pri príležitosti 100. výročia jeho narodenia. Philologica 
72. Eds. G. Múcsková – K. Muziková – Z. Hargašová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013, 
s. 69 – 80. ISBN 978-80-223-3562-1. 

13. Slovenčina v kontexte viacjazyčných spoločenstiev na Slovensku. In: Romboid, 2013, roč. 48, č. 10, 
s. 75 – 77.

14. Katedra slovenského jazyka Filozofickej fakulty Univerzity Komenského v dynamike súčasnej vysoko-
školskej a vedeckej slovakistiky (správa o činnosti KSJ FF UK za obdobie 2009 – 2012). In: Slovenská reč, 2013, 
roč. 78, č. 1 – 2, s. 76 – 87. 

15. Správa o činnosti Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV za obdobie od 18. 10. 2007 do 
15. 10. 2009. In: Jazykovedný zápisník, bulletin Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV [online]. Zost. B. Cho-
cholová – A. Ramšáková. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra 
SAV 2008 – 2009 [2013], roč. 27 – 28, s. 5 – 9 [cit. 29. 9. 2016]. Dostupné na: http://juls.savba.sk/sjs/zapisnikySJS/
zap2008_2009.pdf. Znova publikované pod rovnakým názvom. In: Slovenská jazykovedná spoločnosť: minulosť 
a prítomnosť stavovskej organizácie slovenských jazykovedcov. Spisy SJA 1/2014. Eds. S. Ondrejovič – B. Chocho-
lová. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri JÚĽŠ SAV – Jazykovedný ústav Ľudovíta Štúra SAV 2014, 
s. 155 – 159. ISBN 978-80-971690-0-8 (spoluautorka B. Chocholová). 

16. Správa o činnosti Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV za obdobie od 15. 10. 2009 do 
15. 11. 2011. In: Jazykovedný zápisník, bulletin Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV [online]. Bratislava: 
Slovenská jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2010 – 2011 [2013], roč. 29 – 30, 
s. 5 – 9 [cit. 13. 2. 2017]. Dostupné na: http://juls.savba.sk/sjs/zapisnikySJS/zap2010_2011.pdf. Znova publikované 
pod rovnakým názvom. In: Slovenská jazykovedná spoločnosť: minulosť a prítomnosť stavovskej organizácie slo-
venských jazykovedcov. Spisy SJA 1/2014. Eds. S. Ondrejovič – B. Chocholová. Bratislava: Slovenská jazykovedná 
spoločnosť pri JÚĽŠ SAV – Jazykovedný ústav Ľudovíta Štúra SAV 2014, s. 159 – 163. ISBN 978-80-971690-0-8 
(spoluautorka B. Chocholová). 

2014
17. Prestíž ako motivačný faktor pri preberaní cudzích jednotiek a špecifiká nárečovej adaptácie (na 

príklade historických germanizmov). In: Jazyk a jazykoveda v interpretácii. Eds. O. Orgoňová – K. Muziková 
– Z. Popovičová Sedláčková. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave, Filozofická fakulta, Katedra 
slovenského jazyka – Občianske združenie Slovenčina 2014, s. 68 – 80. ISBN 978-80-223-3695-6.

18. Vedomá aktualizácia nárečovej variety vo verejných komunikátoch. In: Registre jazyka a jazy-
kovedy (I). Na počesť Daniely Slančovej. Eds. J. Kesselová – M. Imrichová – M. Ološtiak. Prešov: Prešovská 
univerzita v Prešove 2014, s. 181 – 189. ISBN 978-80-555-1111-5 [publikácia], 978-80-555-1161-0 [online]. Do-
stupné na: http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Kesselova3

19. Takmer zabudnutá diskusia o jazyku a jazykovede. In: „Pri zelenom stole: Naša reč“. Návraty 
k takmer zabudnutej diskusii. Eds. G. Múcsková – J. Vrábľová. Bratislava: Univerzita Komenského v Brati-
slave 2014, s. 7 – 20. ISBN 978-80-223-3805-9.

20. Správa o činnosti Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV za obdobie od 12. 11. 2003 do 
14. 12. 2005. Valné zhromaždenie SJS pri SAV konané 14. 12. 2005 v Bratislave zvolilo nový výbor SJS pri SAV. In: 
Slovenská jazykovedná spoločnosť: minulosť a prítomnosť stavovskej organizácie slovenských jazykovedcov. Spisy 
SJA 1/2014. Eds. S. Ondrejovič – B. Chocholová. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri JÚĽŠ SAV – 
Jazykovedný ústav Ľudovíta Štúra SAV 2014, s. 147 – 150. ISBN 978-80-971690-0-8. 

21. Erráta. In: Jazykovedný časopis, 2014, roč. 65, č. 1, s. 102 [oprava redakcie Jazykovedného časopisu 
k štúdii D. Slančovej Osvojovanie slovesnej lexiky v rannej ontogenéze reči uverejnenej v Jazykovednom časopise, 
2013, roč. 64, č. 2, s. 109 – 132].
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2015
22. Polemika o jazyku ako prameň poznávania dejín spisovného jazyka v kontexte jazykovej politiky 

alebo O purizme v jednej „zabudnutej“ diskusii. In: Prirodzený vývin jazyka a jazykové kontakty. Jazykoved-
né štúdie. 32. Eds. K. Balleková – Ľ. Králik – G. Múcsková. Bratislava: Veda 2015, s. 567 – 576. ISBN 978-80-
224-1494-4.

23. Status jazyka z hľadiska jazykového plánovania v podmienkach slovenskej jazykovej situácie. In: 
Človek a jeho jazyk. 3. Inšpirácie profesora Horeckého. Ed. M. Šimková. Bratislava: Veda 2015, s. 238 – 
248. ISBN 978-80-224-1181-3.

Redakčná činnosť

Jazykovedný časopis, 2011, roč. 62 – 2012, roč. 63 (výkonná redaktorka); 2013, roč. 64 – 2015, roč. 66 
(hlavná redaktorka).

Varia. 20. Zborník príspevkov z XX. kolokvia mladých jazykovedcov (Častá-Papiernička 24. – 
26. 11. 2010). Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2012. 724 
s. ISBN 978-80-970561-3-1 (CD-ROM) (editorka).

Slovo a tvar v štruktúre a v komunikácii. Zborník vedeckých príspevkov venovaný pamiatke ľudskej i ve-
deckej osobnosti – profesorovi Eugenovi Paulinymu pri príležitosti 100. výročia jeho narodenia. Philologica 72. Bra-
tislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013. 456 s. ISBN 978-80-223-3562-1 (editorka, spolueditorky Z. Har-
gašová, K. Muziková). 

„Pri zelenom stole: Naša reč“. Návraty k takmer zabudnutej diskusii. Bratislava: Univerzita Komenského 
v Bratislave 2014. 148 s. ISBN 978-80-223-3805-9 (editorka, spolueditorka J. Vrábľová).

Prirodzený vývin jazyka a jazykové kontakty. Jazykovedné štúdie. 32. Bratislava: Veda 2015. 592 s. ISBN 
978-80-224-1494-4 (editorka, spolueditori K. Balleková, Ľ. Králik).
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Barančoková, Gabriela. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 77.

(autorizované)



katarína Muziková325

kAtArínA Muziková

Študovala v r. 2000 – 2005 na Filozofickej fakulte Univerzity Komenského v Bratislave (slo-
venský jazyk a literatúra – história). 2008 PhD. V r. 2005 – 2008 interná doktorandka na 
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2011
1. Vývinové tendencie v pravopise v 1. polovici 19. storočia. In: Jazyk a komunikácia v súvislos-

tiach. 3. Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie konanej 8. – 9. 9. 2010 na Katedre sloven-
ského jazyka Filozofickej fakulty Univerzity Komenského v Bratislave. Ed. O. Orgoňová. Bratislava: Univer-
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Z. Hargašová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013, s. 193 – 202. ISBN 978-80-223-3562-1.
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kov z XXI. kolokvia mladých jazykovedcov (Banská Bystrica – Šachtičky 30. 11. – 2. 12. 2011). Eds. K. Bar-
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ník abstraktov z XX. kolokvia mladých jazykovedcov (Častá-Papiernička 24. – 26. 11. 2010) [online]. Eds. B. Cho-
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tóbra 2013 [online]. Eds. J. Pekarovičová – Z. Hargašová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 
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Mira nábělková329

[online]. Ed. J. Besters-Dilger et al.. Berlin: Walter de Gruyter 2014, s. 61 – 92 [cit. 3. 7. 2015]. ISBN 978-3-11-
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te v Prešove Univerzity Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach (slovenský jazyk – ruský ja-
zyk). 1977 PhDr., CSc., 1981 doc., 2002 prof. V r. 1965 – 1972 pôsobila na Strednej zdravot-
níckej škole v Prešove (profesorka), v r. 1972 – 1996 pracovníčka Katedry slovenského jazyka 
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prác J. Nižníkovej za roky 2006 – 2010). 

Jolana Nižníková, rod. Krajcarová. In: Osobnosti Filozofickej fakulty v Prešove. Acta Facultatis Philosophi-
cae Universitatis Prešoviensis. Humanitný zborník. 17. (AFPh UP 409/490). Ed. M. Ološtiak. Prešov: Filozofická 
fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2013, s. 142 – 143. ISBN 978-80-555-0834-4.

Ivanová, M.: Životné jubileum Jolany Nižníkovej. In: Slovenská reč, 2013, roč. 78, č. 5, s. 302 – 304.
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Ľudovít novák

15. 10. 1908, Skalica – 27. 9. 1992 Ľubochňa, okr. Ružomberok. Študoval v r. 1927 – 1932 na 
Filozofickej fakulte Karlovej univerzity v Prahe (slavistika – romanistika – ugrofinistika) a v 
r. 1932 – 1934 na Sorbonne a iných vysokých školách v Paríži (romanistika). 1932 PhDr., 
1938 doc., 1939 mim. prof., 1941 prof., 1968 DrSc., 1992 akademik SAV. V r. 1933 – 1938 
pracovník Jazykového odboru Matice slovenskej v Turčianskom Svätom Martine (referent), 
v r. 1939 – 1948 pracovník Filozofickej fakulty Slovenskej univerzity v Bratislave (mim. pro-
fesor, profesor), v r. 1944 – 1945 dekan fakulty. V r. 1948 – 1957 dočasný odpočinok s polroč-
ným prerušením v r. 1951 (pracovník Jazykovedného ústavu Slovenskej akadémie vied a ume-
ní v Bratislave). V r. 1957 – 1963 pracovník Slovanského ústavu ČSAV v Prahe, pobočky 
v Brne (externý pracovník), súčasne v r. 1957 – 1964 externý pracovník Ústavu slovenského 
jazyka Slovenskej akadémie vied v Bratislave, v r. 1964 – 1969 pracovník ústavu (vedecký 
pracovník, samostatný vedecký pracovník). V r. 1968 – 1971 pracovník Pedagogickej fakulty 
v Trnave Univerzity Komenského v Bratislave (profesor), v r. 1972 – 1981 Filozofickej fakul-
ty v Prešove Univerzity Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach (profesor), od r. 1981 na dôchod-
ku. V r. 1939 – 1943 generálny tajomník Slovenskej učenej spoločnosti, zakladateľ a v r. 1943 
– 1945 generálny tajomník Slovenskej akadémie vied a umení v Bratislave. V r. 1941 – 1945 
predseda Slovenskej jazykovednej spoločnosti, v r. 1972 – 1973 predseda pobočky Slovenskej 
jazykovednej spoločnosti pri SAV v Trnave, v r. 1973 – 1976 predseda pobočky 
v Prešove. V r. 1970 – 1974 člen komisie pre obhajoby doktorských dizertačných prác vo ved-
nom odbore všeobecná jazykoveda a člen komisie pre obhajoby doktorských dizertačných 
prác vo vednom odbore slovanské jazyky (na základe porovnávania so slovenčinou).

Venoval sa štúdiu dejín slovenského jazyka, výskumu slovenského spisovného jazyka, 
najmä fonológie a pravopisu (zástanca radikálnej pravopisnej reformy), problematike jazyko-
vej politiky a jazykovej kultúry, všeobecnej a porovnávacej jazykovede, slavistike, romanisti-
ke a ugrofinistike.

2011
1. O pomere nárečia k jazyku spisovnému (1929). In: Ľudovít Novák – tvorca modernej slovenskej 

jazykovedy a zakladateľ SAVU. Ed. S. Ondrejovič. Bratislava: Veda 2011, s. 169 – 172. ISBN 978-80-224-1184-
4. – Tamže: Rozhovor s prof. PhDr. Ľudovítom Novákom, DrSc., jedným zo zakladateľov Slovenskej akadémie vied 
a umení (1992). Zhováral sa F. Bartko (s. 173 – 181).
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Ondrejovič, S.: Predhovor. In: Ľudovít Novák – tvorca modernej slovenskej jazykovedy a zakladateľ 
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a zakladateľ SAVU. Ed. S. Ondrejovič. Bratislava: Veda 2011, s. 11 – 14. ISBN 978-80-224-1184-4. 
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Buzássyová, K.: Štrukturalista Ľudovít Novák. In: Ľudovít Novák – tvorca modernej slovenskej jazykovedy 
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modernej slovenskej jazykovedy a zakladateľ SAVU. Ed. S. Ondrejovič. Bratislava: Veda 2011, s. 52 – 59. ISBN 
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teľ SAVU. Ed. S. Ondrejovič. Bratislava: Veda 2011, s. 60 – 76. ISBN 978-80-224-1184-4. 
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fakulte Univerzity Komenského/Slovenskej univerzity. In: Ľudovít Novák – tvorca modernej slovenskej jazykovedy 
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drejovič. Bratislava: Veda 2011, s. 146 – 151. ISBN 978-80-224-1184-4. 

Ološtiak, M.: Podnetnosť úvah Ľudovíta Nováka vo vzťahu k slovotvornej onomaziológii. In: Ľudovít No-
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Ľudovít Novák. In: Osobnosti Filozofickej fakulty v Prešove. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis 
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Nar. 16. 2. 1982, Hrádok, okr. Nové Mesto nad Váhom. Študovala v r. 2000 – 2004 na 
Pedagogickej fakulte Trnavskej univerzity v Trnave (slovenský jazyk a literatúra – náboženská 
výchova). Od r. 2006 pracovníčka Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV v Bratislave (od-
borná pracovníčka). 

Pracuje v oblasti lexikografie. 
2009
1. Slovo – Tvorba – Dynamickosť. In: Kultúra slova, 2009, roč. 43, č. 3, s. 178 – 183. 

2011
2. Slovník súčasného slovenského jazyka. H – L. Ved. red. A. Jarošová – K. Buzássyová. Bratislava: 

Veda 2011. 1087 s. ISBN 978-80-224-1172-1 (spoluautorky M. Avramovová, Ľ. Balážová, M. Čierna, J. Haša-
nová, B. Chocholová, N. Janočková, A. Jarošová, J. Končalová, M. Kováčová, [Adriana] Oravcová, A. [Anna] 
Oravcová, M. Petrufová, E. Porubská, A. Šebestová, A. Šufliarska, D. Zvončeková).

Ref.: 1. Jancura, V.: Jazykovedci počítajú s vyšším sebavedomím Slovákov. In: Pravda, Víkend, 2011, roč. 21, 
č. 105 (12. 5. 2011), s. 16 – 19. – 2. Druhý zväzok Slovníka súčasného slovenského jazyka uviedli dnes do života 
[online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://dnes.atlas.sk/slovensko/746205/druhy-zvazok-slovnika-sucasneho-slo-
venskeho-jazyka-uviedli-dnes-do-zivota. – 3. Zrodil sa druhý zväzok Slovníka súčasného slovenského jazyka [online] 
[cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://aktualne.centrum.sk/domov/clanek.phtml?id=1232826. – 4. Bibel, V.: Slovník – 
úžasná haluz [online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://www.panorama.sk/sk/knihy/slovik-uzasna-haluz/2212. – 
5. Striško, R.: Novinky v slovníku. Jeden vulgarizmus za druhým [online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://crepi-
ny.noviny.sk/servisna-tema/10-05-2011/novinky-v-slovniku-jeden-vulgarizmus-za-druhym.html. – 6. [V.Š.]: Zrkadlo 
dnešnej slovenčiny. In: Správy SAV, 2011, roč.47, č. 5, s. 10 – 11. – 7. Šimková, M.: Slovník súčasného slovenského 
jazyka H – L. In: Romboid, 2011, roč. 46, č. 6, s. 105 – 106. – 8. Ferko, M.: Knižná revue, 2011, roč. 21, č. 14 – 15, 
(6. 7. 2011), s. 3. – 9. Pisárčiková, M. Slovník súčasného slovenského jazyka pokračuje. In: Kultúra slova, 2011, 
roč. 45, č. 4, s. 234 – 241. – 10. Šmihula, V.: Druhý zväzok slovníka skutočnosťou [online] [cit. 26. 11. 2012]. Do-
stupné na: http://www.sav.sk/?lang=sk&charset=&doc=services-news&news_no=3882 

2013
3. Z rukopisu pripravovaného Slovníka súčasného slovenského jazyka (38). In: Kultúra slova, 2013, 

roč. 47, č. 4, s. 240 – 246.

2015
4. Slovník súčasného slovenského jazyka. M – N. Hl. red. A. Jarošová. Bratislava: Veda 2015. 1100 s. ISBN 

978-80-224-1485-2 (spoluautorky M. Avramovová, Ľ. Balážová, J. Hašanová, B. Chocholová, N. Janočková, 
A. Jarošová, J. Končalová, A. Oravcová, M. Petrufová, E. Porubská, A. Šebestová, A. Šufliarska, D. Zvončeková).

Ref.: 1. (ml): SAV prezentovala dva nové slovníky [online, cit. 8. 4. 2016]. In: Vedecký kaleidoskop CVTI 
SR. Dostupné na: http://vedeckykaleidoskop.cvtisr.sk/2016/4-2016/sav-prezentovala-dva-nove-slovniky.html?pa-
ge_id=6317. – 2. Slovník súčasného slovenského jazyka M – N [online, cit. 1. 2. 2017]. Dostupné na: http://www.
hramescrabble.sk/reportaze/SSSJ%20M-N/report.htm. – 3. Vedecký, no používateľsky ústretový. In: Správy SAV, 
2016, roč. 52, č. 2, s. 13. – 4. Ščepán, S.: Prezentácia dvoch nových slovníkov [online, cit. 1. 2. 2017]. Dostupné na: 
http://www.sav.sk/index.php?doc=services-news&source_no=20&news_no=6263 

Slovenské slovo v slovníku z pohľadu času a normy. In: Jazykovedný zápisník, bulletin Slovenskej jazy-
kovednej spoločnosti pri SAV. Ed. K. Gajdošová. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom 
ústave Ľudovíta Štúra SAV v Bratislave 2012 – 2013 [2015], roč. 31 – 32, s. 28 – 29. Dostupné na: http://juls.savba.
sk/sjs/zapisnikySJS/zap2012_2013.pdf (tézy prednášky).

Stanovisko Alexandry Jarošovej z Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV k možnosti kodifikácie pojmu 
rod. In: Analýza významu a možností používania rodovo vyváženého jazyka. Ed. J. Cviková. Bratislava: Centrum 
vzdelávania Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny SR 2015, s. 182. Dostupné na: http://www.ruzovyamodry-
svet.sk/chillout5_items/1/6/0/1/1601_5755f0.pdf

(autorizované)
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ivAn oČenáš

Nar. 25. 10. 1963, Banská Bystrica. Študoval v r. 1982 – 1987 na Pedagogickej fakulte 
v Banskej Bystrici (slovenský jazyk a literatúra – občianska náuka), v r. 1991 – 1994 na 
Fakulte humanitných a prírodných vied Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici (nemecký 
jazyk a literatúra). 1987 PaedDr. 2003 PhD. V r. 1987 – 1991 pôsobil na Strednom odbornom 
učilišti v Nižnej, okr. Tvrdošín, v r. 1991 – 1993 na Gymnáziu Andreja Sládkoviča v Krupine, 
v r. 1993 – 1995 na Evanjelickom gymnáziu v Banskej Bystrici (profesor). Od r. 1995 pracov-
ník Katedry slovenského jazyka a literatúry Pedagogickej fakulty Univerzity Mateja Bela 
(KSJL PdF UMB) v Banskej Bystrici (odborný asistent). V r. 1997 – 2002 bol tajomníkom 
katedry a zástupcom vedúceho katedry; v r. 2003 – 2004 poverený vedením katedry, v r. 2004 
– 2007 vedúci katedry. V r. 2007 – 2008 vedúci lingvistického oddelenia KSJL PdF UMB 
a katedrový tútor e-learningového (dištančného) vzdelávania pre študijné programy učiteľstva 
slovenského jazyka a literatúry. V r. 2008 – 2012 vedúci Katedry slovenského jazyka a litera-
túry s oddelením prekladateľstva a tlmočníctva Fakulty humanitných vied UMB, v r. 2012 – 
2013 poverený vedením katedry. Od r. 2015 člen komisie pre dištančné vzdelávanie Univerzity 
Mateja Bela v Banskej Bystrici. Od r. 2016 prodekan pre pedagogickú činnosť Filozofickej 
fakulty Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici, člen komisie pre pedagogickú činnosť, 
člen komisie Štipendijného fondu Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici a člen komisie 
pre akreditáciu elektronických kurzov na Univerzite Mateja Bela v Banskej Bystrici. Od 
r. 2009 je členom pravopisnej komisie Jazykovedného ústavu Ľ. Štúra Slovenskej akadémie 
vied v Bratislave. 

Pracuje v oblasti výskumu súčasného slovenského spisovného jazyka (fonetika, fono-
lógia, pravopis, morfológia).

2011
1. Rečové techniky a kultúra ústneho odborného prejavu. Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela 

2011. 76 s. ISBN 978-80-557-0171-4.
2. Terminológia slovies. Slovensko-španielsko-francúzsko-taliansky výkladový slovník. Red. K. Cho-

vancová. Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela v Banskej Bystrici, Fakulta humanitných vied 2011. 236 
s. ISBN 978-80-557-0293-3 (spoluautori P. Di Vico, L. G. Castaño, J. Holeš, K. Chovancová, K. Klimová, 
J. Klincková, V. Křečková, P. Pappová, D. Rašová, V. Sliačanová, D. Veselá, M. Zázrivcová).

Ref.: 1. Šlechta, P.: Romanica Olomucensia, 2012, roč. 24, č. 1, s. 83 – 84. – 2. Pleško, M.: Slovesá v kon-
traste. In: XLinguage.eu, 2012, č. 2, s. 49 – 50. 

2012
3. K vzťahu zvukovej a grafickej sústavy súčasnej spisovnej slovenčiny. In: Slavica Szegedien-

sia. VII. [Paralelný rus. a slov. názov.] Zborník statí. Red. Z. Györke – K. Maruzsné Sebó. Szeged: Segedínska 
univerzita, Pedagogická fakulta Gyulu Juhásza 2012, s. 219 – 228.

2013
4. K niektorým špecifikám korešpondencie fónických a grafických prvkov v prevzatých slovách. In: 

V priestoroch jazyka a literatúry. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Šafarikianae. 11. Zost. I. Haj-
dučeková. Košice: Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach, Filozofická fakulta 2013, s. 41 – 46. ISBN 
978-80-8152-062-4.

2014
5. Medzera v elektronickom textovom reťazci a slovenský pravopis. In: Slovenská reč, 2014, roč. 79, 

č. 1 – 2, s. 32 – 39.
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Redakčná činnosť

Spravodajca Univerzity Mateja Bela, roč. 21, 2015, č. 6 (člen red. rady, jazykový redaktor).
Očenášová, S. – Hološka, Ľ.: Ivan Rumanský. Martin: Vydavateľstvo Matice slovenskej 2011. 112 s. ISBN 

978-80-8115-057-9 (jazykový redaktor).
Igor Kišš. Doctor honoris causa Univerzity Mateja Bela. Ed.. S. Očenášová-Štrbová. Banská Bystrica: Peda-

gogická fakulta Univerzity Mateja Bela 2013. 24 s. ISBN 978-80-557-0544-6 (jazykový redaktor).
Plintovič, I.: Štyri medailóny. Samo Chalupka. Andrej Sládkovič. Janko Kráľ. Ján Botto. Banská Bystrica: 

Štátna vedecká knižnica – Literárne a hudobné múzeum; Spolok slovenských spisovateľov 2013. 42 s. ISBN 978-80-
89388-50-9 (jazykový redaktor).

Dobrá Niva. Monografia obce. Zost. S. Očenášová-Štrbová. Dobrá Niva: Obec Dobrá Niva 2014. 224 s. ISBN 
978-80-971797-3-1 (jazyková úprava).

Polarity, paralely a prieniky jazykovej komunikácie. Zborník príspevkov z 8. medzinárodnej vedeckej kon-
ferencie o komunikácii konanej 6. – 7. 9. 2012 v Banskej Bystrici. Ed. V. Patráš. Banská Bystrica: Belianum, vydava-
teľstvo Univerzity Mateja Bela 2014. 334 s. ISBN 978-80-557-0731-0 (člen red. rady).

Svedectvo insígnie. Vybrané prejavy a príhovory Dr. h. c. prof. PhDr. Beaty Kosovej, CSc., rektorky Uni-
verzity Mateja Bela v Banskej Bystrici v rokoch 2006 – 2014. Ed. S. Očenášová-Štrbová. Banská Bystrica: Belianum 
2014. 212 s. ISBN 978-80-557-0781-5 (jazykový redaktor).

Literatúra

Ivan Očenáš. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slovakis-
tov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 322 – 323. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác I. Očenáša 
za roky 2006 – 2010).

(autorizované)
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Nar. 9. 1. 1960, Banská Bystrica. Študoval v r. 1979 – 1984 na Pedagogickej fakulte v Banskej 
Bystrici (slovenský jazyk – občianska náuka). 1984 PaedDr., 1995 CSc., 1998 doc., 2005 
prof., 2010 Dr. h. c. V r. 1984 – 1986 pracovník Štátnej vedeckej knižnice v Banskej Bystrici 
(odborný pracovník oddelenia bibliografie), v r. 1986 – 1987 pôsobil na Strednom odbornom 
učilišti poľnohospodárskom v Banskej Bystrici (profesor), od r. 1987 pracovník Katedry slo-
venského jazyka a literatúry Pedagogickej fakulty Univerzity Mateja Bela (UMB) v Banskej 
Bystrici (odborný asistent, docent, profesor), v r. 1999 – 2003 vedúci katedry. V r. 2003 – 2007 
prorektor Univerzity Mateja Bela pre vedu a výskum, v r. 2007 – 2008 dekan Pedagogickej 
fakulty UMB, v r. 2008 – 2013 pracovník Katedry slovenského jazyka a literatúry s oddelením 
prekladateľstva a tlmočníctva Fakulty humanitných vied UMB, od r. 2013 Katedry slovenské-
ho jazyka a komunikácie Filozofickej fakulty UMB. V r. 2009 – 2014 pracovník Katedry slo-
vakistiky, slovanských filológií a komunikácie Filozofickej fakulty Univerzity P. J. Šafárika 
v Košiciach. V r. 1993 – 2007 člen, v r. 2007 – 2008 predseda Vedeckej rady Pedagogickej 
fakulty UMB, v r. 2000 – 2010 člen Vedeckej rady Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici, 
je členom ďalších vedeckých rád. Od r. 2010 člen onomastickej a sociolingvistickej sekcie 
Medzinárodného komitétu slavistov, v r. 1993 – 2007 tajomník odbočky Jazykovednej spoloč-
nosti v Banskej Bystrici, v r. 2007 – 2009 prezident Únie učiteľských fakúlt. 2002 Cena rekto-
ra Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici, 2010 doctor honoris causa Užhorodskej národ-
nej univerzity.

Pracuje v oblasti výskumu slovnej zásoby, jazykovej kultúry, štylistiky, onomastiky, 
syntaxe, didaktiky slovenského jazyka a slohu, sociolingvistiky a bibliografie slovenskej jazy-
kovedy.

2011
1. Dynamika chrématonymie ako faktor dynamizácie onymie. In: Chrematonimia jako fenomen 

współczesności. Red. M. Biolik – J. Duma. Olsztyn: Wydawnictwo Uniwersytetu Warmińsko-Mazurskiego 
w Olsztynie 2011, s. 347 – 356. ISBN 978-83-7299-748-7. 

2. O sémantických príznakoch (aj) názvov vlakových spojov. In: Život medzi apelatívami a propria-
mi. Jazykovedné štúdie. 29. Zost. I. Valentová. Bratislava:Veda 2011, s. 148 – 155. ISBN 978-80-224-1213-1.

3. Literáronymá druhého (palánskeho) obdobia tvorby Ladislava Balleka. In: Romanoslavica: volum 
dedicat celei de-a 80-a aniversari a profesorului Corneliu Barborica. Bucurest: Editura Universitatii din Bu-
curesti, 2011, roč. 17, č. 4, s. 87 – 115.

4. Obsahujú pomenovania vlakových spojov v názvoch reklamu? In: Silva verborum. Prace dedy-
kowane Profesor Ewie Pajewskiej z okazji 30-lecia pracy zawodowej. Szczecin: Wydawca Daniel Krzanowski 
2011, s. 311– 320. ISBN ISBN 978-83-62905. 

5. Oficiálnosť a neoficiálnosť verzus paradigmatika urbanonymie. In: Vidy jazyka a jazykovedy. Na 
počesť Miloslavy Sokolovej. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný zbor-
ník. 34. (AFPh UP 304/386). Eds. M. Ološtiak – M. Ivanová – D. Slančová. Prešov: Filozofická fakulta Prešov-
skej univerzity v Prešove 2011, s. 136 – 143. ISBN 978-80-555-0335-6.

6. Literárne vlastné mená v románe Maxima E. Matkina Mužské interiéry. In: Usta ad Albim Bohemi-
ca. Jazyky v Evropě a Evropa v jazycích, 2011, roč. 11, č. 1, s. 213 – 222.

7. Literárne vlastné mená v románe Františka Švantnera Nevesta hôľ. In: Svět kreslený slo-
vem. Eds. M. Balowski – M. Hádková. Ústí nad Labem: Univerzita J. E. Purkyně – Filozofická fakulta 2011, 
s. 309 – 319. ISBN 978-80-7414-365-6. 

8. Čas a priestor v onymii Pavla Hrúza. In: Minulost, přítomnost a budoucnost v jazyce a v literatu-
ře. Sborník z mezinárodní konference pořádané katedrou bohemistiky PF UJEP v Ústí nad Labem ve dnech 



Pavol odaloš 338

1. – 3. září 2010. 1. díl – část jazykovedná. Ed. P. Mitter. Ústí nad Labem: Univerzita J. E. Purkyně 2011, s. 208 
– 214. ISBN 978-80-7414-362-5 (vyšlo aj na CD-ROM-e).

2012
9. Literáronymá v slovenskej literatúre. Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela, Fakulta humanit-

ných vied 2012. 162 s. ISBN 978-80-557-0394-7.
10. Problematika sociolektu v slovenskej a českej lingvistike. In: Języki słowiańskie w ujęciu socjolin-

gwistycznym. Prace przygotowane na XV. Międzynarodowy Kongres Slawistów Mińsk 2013, tom 15. Ed. H. Ku-
rek. Krakov: Uniwersytet Jagielloński – Wydział Polonistyki 2012, s. 163 – 170. ISBN 978-83-7638-237-1.

11. Pracovný list ako výstup z projektu o komunikačnej výchove (pracovný list ako kognitívno-ko-
munikatívny a parolovo-languový koordinát a determinant). In: Komunikační výchova v teorii a praxi [elek-
tronický zdroj]. Eds. M. Mlčoch – E. Stránská. Olomouc: Univerzita Palackého 2012, s. 21 – 26 (CD-ROM).

12. O typológiách stratifikácií jazykov. In: Dynamika spoločenských zmien a stratifikácia národné-
ho jazyka. Zborník príspevkov z konferencie konanej 13. 4. 2010 v Banskej Bystrici. Ed. A. Gálisová. Banská 
Bystrica: Univerzita Mateja Bela v Banskej Bystrici, Fakulta humanitných vied 2012, s. 29 – 39. ISBN 978-80-
557-0441.

13. Poznámky k Švantnerovým literárnym vlastným menám. In: Epištoly o jazyku a jazykovede. Zbor-
ník štúdií venovaný doc. PhDr. Františkovi Ruščákovi, CSc. pri príležitosti životného jubilea. Eds. J. Kesselová 
– M. Imrichová. Prešov: Vydavateľstvo Prešovskej univerzity 2012, s. 71 – 85. ISBN 978-80-555-0646-3. 

14. Literárne vlastné mená v básnickej zbierke Eduarda Gombalu Čierny drozd. In: Disputationes 
scientificae Universitatis Catholicae in Ružomberok, 2012, roč. 12, č. 1/A, s. 133 – 144. 

15. Kontinuita jednotlivého a všeobecného v onomastike. In: Jednotlivé a všeobecné v onomasti-
ke. 18. slovenská onomastická konferencia, Prešov 12. – 14. septembra 2011. Acta Facultatis Philosophicae 
Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný zborník. 39 (AFPh UP 350/431). Ed. M. Ološtiak. Prešov: Filozofická 
fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2012, s. 14 – 21. ISBN 780-80-555-0576-3 (printová verzia). ISBN 978-
80-555-0594-7 (online). Dostupné na: http://www.pulib.sk/elpub2/FF/Olostiak3/index.html 

16. Literáronymá v románe Františka Švantnera Život bez konca. In: František Švantner. Život a die-
lo. Zost. J. Kuzmíková. Bratislava: Ústav slovenskej literatúry SAV 2012, s. 94 – 111. ISBN 978-80-88746-19-5.

2013
17. Verbálna a modelová realizácia funkcií literároným. In: Stylistika v kontextu historie a současnos-

ti. Docentce Evě Minářové k životnímu jubileu. Eds. K. Klímová – I. Kolářová – J. M. Tušková. Brno: Masary-
kova univerzita 2013, s. 71 – 78. ISBN 978-80-210-6114-9. 

18. Výskumné smery slovenskej toponomastiky. In: Jazyk je zázračný organizmus ... Metamorfózy 
jazyka a jazykovedy. Zborník príspevkov venovaných prof. PhDr. Ivorovi Ripkovi, DrSc. pri príležitosti jeho 
životného jubilea. Eds. M. Imrichová – J. Kesselová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešo-
ve 2013, s. 234 – 247. ISBN 978-80-555-0838-2 [publikácia], 978-80-555-1054-5 [online]. Dostupné aj na: http://
www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Imrichova1 

19. Lingvisticko-politologické intermezzá. In: V priestoroch jazyka a literatúry. Acta Facultatis Philo-
sophicae Universitatis Šafarikianae. 11. Zost. I. Hajdučeková. Košice: Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Ko-
šiciach, Filozofická fakulta 2013, s. 47 – 53. ISBN 978-80-8152-062-4.

2014
20. Výskumné smery slovenskej a českej toponomastiky. In: Mikrotoponimia i makrotoponimia. Prob-

lematika wstępna. Red. A. Gałkowski – R. Gliwa. Łodź: Wydawnictwo Uniwersitetu Łodźkiego 2014, s. 145 
– 154. ISBN 978-83-7969-307-8. 

21. Profilovanie komponentov onomastiky ako vedy na základe fungovania oným v teste a kontex-
te. In: Vlastní jména v textech a kontextech. Eds. E. Minářová – D. Sochorová – J. Zítková. Brno: Masarykova 
univerzita, Pedagogická fakulta 2014, s. 15 – 32. ISBN 978-80-210-6631-1. 

22. Populizmus ako koordináta súčasnej politickej komunikácie. In: Polarity, paralely a prieniky ja-
zykovej komunikácie. Zborník príspevkov z 8. medzinárodnej vedeckej konferencie o komunikácii konanej 
6. – 7. 9. 2012 v Banskej Bystrici. Ed. V. Patráš. Banská Bystrica: Belianum 2014, s. 243 – 248. ISBN 978-80-
557-0731-0.

23. Človek a mediálne udalosti v bulvárnej a nebulvárnej tlači. In: Obraz človeka v jazyku. Zborník 
príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie konanej 11. septembra 2013 na Filozofickej fakulte Univer-
zity Konštantína Filozofa v Nitre. Ed. J. Vaňko. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre, Filozofická 
fakulta, Katedra slovenského jazyka 2014, s. 253 – 265. ISBN 978-80-558-0560-3.
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24. O kompozitných literáronymách typu Anča-zmija. In: Estetické a axiologické pohľady na slo-
venskú literatúru konca 19. a začiatku 20. storočia. Acta Facultatis Philosophicae Univcersitatis Šafarikia-
nae. 49. Zost. I. Hajdučeková – L. Jasinská. Košice: Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach 2014, s. 157 
– 162. ISBN 978-80-8152-153-9. 

25. Modelovosť a registrovosť v onomastike. In: Registre jazyka a jazykovedy (I). Na počesť Daniely 
Slančovej. Eds. J. Kesselová – M. Imrichová – M. Ološtiak. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2014, 
s. 116 – 123. ISBN 978-80-555-1111-5 [publikácia], 978-80-555-1161-0 [online]. Dostupné na: http://www.pulib.
sk/web/kniznica/elpub/dokument/Kesselova3

26. Katedra slovenského jazyka a literatúry Pedagogickej fakulty Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici 
– personálny, pedagogický a vedecký status. In: Literárne tradície Banskej Bystrice (90. roky 20. storočia). Zborník 
z vedeckej konferencie, Banská Bystrica, 29. marca 2009. Ed. J. Lomenčík. Banská Bystrica: Vydavateľstvo JC Part-
ner – Spolok slovenských spisovateľov – Univerzita Mateja Bela 2014, s. 24 – 29. ISBN 978-80-89752-00-3.

27. Literáronymá v 3. období tvorby Ladislava Balleka. In: Sprache und Kultur der Tschechen und 
Slowaken und ihre Vermittlung. Beiträge aus Bohemistik und Slowakistik aus Berlin, der Tschechischen und 
der Slowakischen Republik. Zost. H. Adamová – R. Hammel. Specimina Philologiae Slavicea. Band 181. Mün-
chen – Berlin – Leipzig – Washington: Verlag Otto Sagner 2014, s. 131 – 143. ISBN 978-3-86688-530-1, ISBN 
(eBook) 978-3-86688-531-8.

28. K charakteristike literároným v literatúre pre deti. (Funkčná oscilácia medzi ústnosťou a písom-
nosťou.) In: Kulturowe konteksty języka. Zost. B. Afeltowicz – J. Ignatowicz-Skowrońska. Szczecin: Uniwer-
sytet Szczeciński, 2014, s. 259 – 267. ISBN 978-83-7867-247-0.

2015
29. Systémy funkcií proprií (Funkcie v hovorenej a písanej komunikácii). In: Funkcje nazw własnych 

w kulturze i komunikacji. XIX międzynarodowa i ogólnopolska konferencja onomastyczna, Poznań – Gniezdo 
20 – 22 września 2014 roku. Red. I. Sarnowska-Giefing – M. Balowski – M. Graf. Poznań: Uniwersytet im. Ada-
ma Mickiewicza w Poznaniu, wydział filologii polskiej i klasycznej – Instytut Naukowo-Wydawniczy „Ma-
iuscula“ 2015, s. 459 – 468. ISBN 978-83-943050-3-1. – Abstrakt príspevku: Funkcje nazw własnych w kulturze 
i komunikacji. Zeszyt streszczeń referatów, XIX międzynarodowa i ogólnopolska konferencja onomastyczna, Poznań 
– Gniezdo 20 – 22 września 2014. Poznań: Wydawnictwo Rys 2014, s. 44 – 45. 

30. Modelovanie a modely chrématoným. In: 19. slovenská onomastická konferencia, Bratislava 28. – 
30. apríla 2014. Zborník referátov. Venované PhDr. Milanovi Majtánovi, DrSc., k osemdesiatym narodeni-
nám. Ed. I. Valentová. Bratislava:Veda 2015, s. [464] – 472. ISBN 978-80-224-1426-5. 

31. Literárne vlastné mená v diele Martina Kukučína. In: Človek a jeho jazyk. 3. Inšpirácie profesora 
Horeckého. Ed. M. Šimková. Bratislava:Veda 2015, s. 206 – 212. ISBN 978-80-224-1181-3.

32. Literáronymá v básnických zbierkach Jozefa Tatára. In: Posunuté vrstevnice. Eds. H. Odokien-
ko Fodorová – M. Majerčáková. Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela v Banskej Bystrici 2015, s. 58 – 
72. ISBN 978-80-557-0911-6 (CD-ROM).

33. Literárne vlastné mená v diele Martina Kukučína. In: Človek a jeho jazyk. 3. Inšpirácie profesora 
Jána Horeckého. Zost. M. Šimková. Bratislava: Veda 2015, s. 206 – 212. ISBN 978-80-224-1181-3

34. Teleshopingová reklama ako manipulačno-komunikačná koncepcia. In: Dyskurzy trzeciego ty-
sięclecia III. Zost. B. Afeltowicz – E. Pajewska. Szczecin: Uniwersytet Szczeciński 2015, s. 223 – 230. ISBN 
978-83-7867-333-0.

Redakčná činnosť

Kultura i Edukacja, 2011, roč. 7, č. 1 – 2015, roč. 11, č. 6 (člen red. rady).
Kognitywistyka i Media w edukacji, 2011, č. 1 – 2012, č. 2 (člen red. rady).
Cywilizacja i Politika, 2011, roč. 9 – 2015, roč. 13 (člen red. rady).
Jazyk, literatura, komunikace, 2012, roč. 1 – 2015, roč. 4 (člen ved. rady).
Karpackie Przegląd Naukowi, 2012, roč. 1 – 2015, roč. 4 (člen ved. rady).

Literatúra

Odaloš, P. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, s. 67 
– 69. ISBN 978-80-89489-09-1. 
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Pavol Odaloš. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slova-
kistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 324 – 327. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác P. Odaloša 
za roky 2006 – 2010). 

Patráš, V.: Mladý jubilant Pavol Odaloš. In: Slovenská reč, 2015, roč. 80, č. 1 – 2, s. 122 – 124.
Patráš, V.: Polokrúhliny Pavla Odaloša. In: Universitas Matthiae Belii, 2015, roč. 21, č. 3 (január – február), 

s. 10.

(autorizované)
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MArtin ološtiAk

Nar. 5. 11. 1978, Nová Baňa. Študoval v r. 1997 – 2002 na Filozofickej fakulte Prešovskej 
univerzity v Prešove (slovenský jazyk – anglický jazyk). 2002 Mgr., 2007 PhD., 2010 
doc. V r. 2002 – 2005 absolvoval doktorandské štúdium na Prešovskej univerzite v Prešove 
(odbor všeobecná jazykoveda). Od r. 2005 pôsobí ako odborný asistent a docent na Katedre 
slovenského jazyka Inštitútu slovakistiky a mediálnych štúdií Filozofickej fakulty Prešovskej 
univerzity v Prešove (FF PU). V r. 2011 – 2015 bol prodekanom pre vzdelávaciu činnosť 
a doktorandské štúdium na FF PU a od r. 2015 pôsobí ako prodekan pre vedu, umeleckú 
činnosť a doktorandské štúdium na FF PU. Člen predsedníctva Slovenskej onomastickej 
komisie (od r. 2009), člen Pravopisnej komisie Jazykovedného ústavu Ľ. Štúra SAV (2006 
– 2009), člen Ortoepickej komisie Jazykovedného ústavu Ľ. Štúra SAV (od r. 2009), člen 
Komisie pre slovanskú slovotvorbu pri Medzinárodnom komitéte slavistov (od r. 2011), ta-
jomník prešovskej pobočky Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri Slovenskej akadémii 
vied (2008 – 2011). Cena rektora Prešovskej univerzity za rok 2005 za publikáciu J. Furdík: 
Slovenská slovotvorba, Cena Literárneho fondu MŠ SR za rok 2006 a Cena rektora 
Prešovskej univerzity za rok 2006 za publikáciu Slovník koreňových morfém slovenčiny 
(člen autorského kolektívu), Cena dekana Filozofickej fakulty Prešovskej univerzity za rok 
2006 za publikáciu J. Furdík: Život so slovotvorbou a lexikológiou (spolueditor). Cena rek-
tora Prešovskej univerzity za rok 2012 za publikáciu M. Ološtiak: Aspekty teórie lexikálnej 
motivácie.

Pracuje v oblasti výskumu lexikálnej zásoby a derivatológie, morfológie, onomastiky 
a kontaktovej lingvistiky. 

2011
1. Aspekty teórie lexikálnej motivácie. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 

2011. 1. vyd. 339 s. ISBN 978-80-555-0334-9.
Ref.: 1. Dobríková, M. Lingvističke aktuelnosti. 22. Beograd: Institut za srpski jezik SANU 2013, s. 17 – 18 (ref.). 
2. Kde sa píšu veľké písmená? Bratislava: Fragment 2011. 80 s. ISBN 978-80-8089-504-4 (spoluautorka 

L. Gianitsová-Ološtiaková).
3. Úvodné poznámky k spracovaniu slovotvorby súčasnej slovenčiny (na materiáli Slovníka kore-

ňových morfém slovenčiny). In: Vidy jazyka a jazykovedy. Na počesť Miloslavy Sokolovej. Acta Facultatis 
Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný zborník. 34. (AFPh UP 304/386). Eds. M. Ološtiak – 
M. Ivanová – D. Slančová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2011, s. 231 – 250. ISBN 
978-80-555-0335-6 [printová verzia]. – Tamže: Bibliografia prác Miloslavy Sokolovej za roky 1974 – 2010 (s. 16 
– 27) (spoluautorka M. Ivanová).

4. Podnetnosť úvah Ľudovíta Nováka vo vzťahu k slovotvornej onomaziológii. In: Ľudovít Novák – 
tvorca modernej slovenskej jazykovedy a zakladateľ SAVU. Ed. S. Ondrejovič. Bratislava:Veda 2011, s. 152 
– 166. ISBN 978-80-224-1184-4. 

5. O spôsoboch tvorenia chrématoným. In: Chrematonimia jako fenomen współczesności. Red. M. Bio-
lik – J. Duma. Olsztyn: Wydawnictwo Uniwersytetu Warmińsko-Mazurskiego w Olsztynie 2011, s. 357 – 
370. ISBN 978-83-7299-748-7 (spoluautorka L. Garančovská). 

6. O frazeologickej motivácii lexikálnych jednotiek. In: Slovenská reč, 2011, roč. 76, č. 1 – 2, s. 6 – 27. 
7. Slovotvorba prevzatých vlastných mien v slovenčine. I. Úvodné poznámky. In: Kultúra slova, 2011, 

roč. 45, č. 1, s. 3 – 11. 
8. Slovotvorba prevzatých vlastných mien v slovenčine. II. Tvorenie derivátov od osobných mien. In: 

Kultúra slova, 2011, roč. 45, č. 2, s. 65 – 78. 
9. Slovotvorba prevzatých vlastných mien v slovenčine. III. Tvorenie obyvateľských mien od zemepis-

ných názvov. In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, č. 5, s. 257 – 275. 
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10. Slovotvorba prevzatých vlastných mien v slovenčine. IV. Tvorenie prídavných mien od zemepis-
ných názvov. In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, č. 6, s. 321 – 337.
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90-04-29291-8 (prispievateľ spolu s D. Slančovou).

Redakčná činnosť

Jazykovedný časopis, 2011, roč. 62 – 2015, roč. 66 (člen red. rady).
Slovenská reč, 2011, roč. 76 – 2015, roč. 80 (člen red. rady).
Vidy jazyka a jazykovedy. Na počesť Miloslavy Sokolovej. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Pre-

šoviensis. Jazykovedný zborník. 34. (AFPh UP 304/386). Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 
2011. 436 s. ISBN 978-80-555-0335-9 (editor, spolueditori M. Ivanová, D. Slančová). 

Jednotlivé a všeobecné v onomastike. 18. slovenská onomastická konferencia, Prešov 12. – 14. septembra 
2011. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2012. 391 s. ISBN 978-80-555-0576-3 (editor). 

Ref.: Acta onomastica. 55. Red. M. Harvalík. Praha: Ústav pro jazyk český AV ČR 2016, s. 418 – 419. ISBN 
978-80-86496-86-3 (ref.).

8. študentská vedecká konferencia. Zborník abstraktov. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešo-
viensis. Spoločenskovedný zborník. 30. (AFPh UP 372/453). Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Pre-
šove 2012. 240 s. ISBN 978-80-555-0651-7 (editor, spolueditorky G. Harčariková, M. Muchová).

8. študentská vedecká konferencia [online]. Zborník plných príspevkov. Prešov: Prešovská univerzita v Pre-
šove 2013. 1146 s. [cit. 19. 3. 2015]. ISBN 978-80-555-0770-5 (editor, spolueditor M. Chovanec). Dostupné na: http://
www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Olostiak4 

Osobnosti Filozofickej fakulty v Prešove. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Humanit-
ný zborník. 17. (AFPh UP 409/490). Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2013. 246 s. ISBN 
978-80-555-0834-4 (editor).

Od morfém ku komplexným slovám a ich paradigmám. Výraz, význam, funkcia. Acta Facultatis Philosophi-
cae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný zborník. 163. (AFPh UP 423/457). Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej 
univerzity v Prešove 2013. 202 s. ISBN 978-80-555-0902-0 (editor, spolueditor L. Sisák). 
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Registre jazyka a jazykovedy (I). Na počesť Daniely Slančovej. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 
2014. 340 s. ISBN 978-80-555-1111-5 [publikácia], 978-80-555-1161-0 [online] (editor, spolueditorky J. Kesselová, 
M. Imrichová). Dostupné na: http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Kesselova3

Registre jazyka a jazykovedy (II). Na počesť Daniely Slančovej. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 
2014. 339 s. ISBN 978-80-555-1112-2 [publikácia], 978-80-555-1160-3 [online] (editor, spolueditorky J. Kesselová, 
M. Imrichová). Dostupné na:  http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Kesselova4

9. študentská vedecká konferencia. Zborník plných príspevkov [online]. Prešov: Prešovská univerzita v Pre-
šove 2014. 616 s. [cit. 19. 3. 2015]. ISBN 978-80-555-1064-4 (editor). Dostupné na: http://www.pulib.sk/web/kniz-
nica/elpub/dokument/Olostiak6 

9. študentská vedecká konferencia. Zborník abstraktov [online]. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 
2014. 124 s. [cit. 23. 3. 2015]. ISBN 978-80-555-1057-6 (editor). Dostupné na: http://www.pulib.sk/web/kniznica/
elpub/dokument/Olostiak5

10. študentská vedecká konferencia [online]. Zborník plných príspevkov. Prešov: Prešovská univerzita v Pre-
šove 2015. 466 s. [cit. 28. 4. 2016]. ISBN 978-80-555-1310-2 (editor). Dostupné na: http://www.pulib.sk/web/kniz-
nica/elpub/dokument/Olostiak7

Šesťdesiat rokov akademickej jazykovednej slovakistiky v Prešove. Acta Facultatis Philosophicae Universi-
tatis Prešoviensis. Monographia. 186. (AFPh UP 467/500). Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešo-
ve 2014. 227 s. ISBN 978-80-555-1133-7 (editor, spolueditorka D. Slančová). 

Ref.: 1. Chochol, M. Kultúra slova, 2015, roč. 49, č. 6, s. 361 – 362. – 2. Ruščák, F.: Originálna vedecká 
monografia ako reflexia jazykovedného myslenia prešovských slovakistov. In: Slovenská reč, 2016, roč. 81, č. 1 – 2, 
s. 83 – 95.

Kvalitatívne a kvantitatívne aspekty tvorenia slov v slovenčine. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis 
Prešoviensis. Monographia. 201. (AFPh UP 496/527). Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 
2015. 1023 s. ISBN 978-80-555-1406-2 (editor).

Viacslovné pomenovania v slovenčine. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Monogra-
phia. 202. (AFPh UP 498/529). Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2015. 516 s. ISBN 978-
80-555-1410-9 (editor).

Literatúra

Ološtiak, M. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, s. 69 
– 72. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Martin Ološtiak. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských 
slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 328 – 333. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác 
M. Ološtiaka za roky 2006 – 2010). 

Ološtiak, Martin. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 54. 

(autorizované)
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luciA ološtiAková, rod. giAnitsová

Nar. 28. 12. 1977, Košice. Študovala v r. 1996 – 2001 na Filozofickej fakulte Prešovskej uni-
verzity v Prešove (slovenský jazyk a literatúra). 2001 Mgr. 2011 PhD. V r. 2001 – 2006 absol-
vovala externé doktorandské štúdium (odbor slovenský jazyk) a v r. 2007 – 2011 interné dok-
torandské štúdium (odbor všeobecná jazykoveda) na Filozofickej fakulte Prešovskej univerzi-
ty v Prešove. V r. 2001 – 2003 pôsobila na základných školách v Košiciach. V r. 2003 – 2005 
pracovala v Jazykovednom ústave Ľ. Štúra SAV v Bratislave (odborná pracovníčka), v r. 2005 
– 2006 na Katedre slovenského jazyka a literatúry Filozofickej fakulty Univerzity sv. Cyrila 
a Metoda v Trnave (odborná asistentka). Od r. 2011 pôsobí ako odborná asistentka na Katedre 
slovenského jazyka Inštitútu slovakistiky a mediálnych štúdií Filozofickej fakulty Prešovskej 
univerzity v Prešove. 2006 Cena dekana Filozofickej fakulty Prešovskej univerzity v Prešove 
za rok 2006 za publikáciu J. Furdík: Život so slovotvorbou a lexikológiou (spolueditorka). 

Pracuje v oblasti výskumu súčasného slovenského jazyka – morfológie, morfematiky, 
lexikológie, korpusovej lingvistiky a didaktiky. 

2011
1. Kde sa píšu veľké písmená? Bratislava: Fragment 2011. 80 s. ISBN 978-80-8089-504-4 (spoluautor 

M. Ološtiak).
2. Niekoľko poznámok o projekte Slovenský jazyk z prvej ruky. In: Vidy jazyka a jazykovedy. Na 

počesť Miloslavy Sokolovej. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný zbor-
ník. 34. (AFPh UP 304/386). Eds. M. Ološtiak – M. Ivanová – D. Slančová. Prešov: Filozofická fakulta Prešov-
skej univerzity v Prešove 2011, s. 418 – 436. ISBN 978-80-555-0335-6.

2013
3. Píšem bez chýb. Bratislava: Fragment 2013. 232 s. ISBN 978-80-8089-756-7 (spoluautori M. Ološ-

tiak, M. Beláková). 

2014
4. Možnosti optimalizácie didaktického spracovania slovotvorby v nižšom sekundárnom vzdeláva-

ní. In: O dieťati, jazyku, literatúre, 2014, roč. 2, č. 1, s. 59 – 79 (spoluautorka E. Krištanová). 

2015
5. Formálno-procesuálne aspekty slovotvornej motivácie. In: Kvalitatívne a kvantitatívne as-

pekty tvorenia slov v slovenčine. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Monogra-
phia. 201. (AFPh UP 496/527). Ed. M. Ološtiak. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 
2015, s. [207] – 308. ISBN 978-80-555-1406-2 (publikované pod menom Gianitsová-Ološtiaková, spoluautor 
M. Ološtiak).

6. Slovotvorná motivácia a temporálna motivácia. In: Kvalitatívne a kvantitatívne aspekty tvore-
nia slov v slovenčine. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Monographia. 201. (AFPh 
UP 496/527). Ed. M. Ološtiak. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2015, s. 830 – 
908. ISBN 978-80-555-1406-2 ((publikované pod menom Gianitsová-Ološtiaková, spoluautori M. Ološtiak, 
S. Rešovská).

7. Viacslovné pomenovania a relačnosť syntaktickej motivácie. In: Viacslovné pomenovania v slovenči-
ne. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Monographia. 202. (AFPh UP 498/529). Ed. M. Ološ-
tiak. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2015, s. [357] – 448. ISBN 978-80-555-1410-9 
(spoluautori M. Ološtiak, M. Gavurová, M. Ivanová, P. Karpinský, S. Rešovská). 

8. Variety národného jazyka na začiatku 21. storočia (medzi spisovnou slovenčinou a nárečím). In: Slo-
venčina včera a dnes. Zborník prednášok z odborného seminára. Ed. I. Kyselová. Rožňava: Gemerská knižnica 
Pavla Dobšinského v Rožňave 2015, s. 47 – 67. ISBN 978-80-88679-22-6.
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Literatúra

Gianitsová-Ološtiaková, L. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 
2008 – 2012 (výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 
2012, s. 29. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Lucia Ološtiaková, rod. Gianitsová. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia 
slovenských slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 334 – 335. ISBN 978-80-224-1403-6 
(súpis prác L. Ološtiakovej za roky 2006 – 2010). 

(autorizované)
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MArcel olšiAk

Nar. 20. 6. 1975, Veľký Krtíš. Študoval v r. 1993 – 1998 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Konštantína Filozofa v Nitre (slovenský jazyk – história). 2002 PhDr., 2012 PhD. Od r. 1998 
odborný asistent na Katedre slovenského jazyka Filozofickej fakulty Univerzity Konštantína 
Filozofa v Nitre, od r. 2009 zástupca vedúceho katedry.

Pracuje v oblasti výskumu fonetiky a fonológie, ortoepie a jazykovej kultúry.

2012
1. Princípy ovplyvňujúce zvukovú stránku komunikácie. In: Slovakistika: Jazyk. Literatúra. Kultú-

ra. Informácie 2012. Ed. I. Sedlák. Martin: Matica slovenská 2012, s. 44 – 49. ISBN 978-80-8128-053-5. 
2. Rétorika a umenie zaujať slovom. Komunikácia riaditeľa. 2. Bratislava: Raabe 2012. 110 s. ISBN 

978-80-8140-014-8 (spoluautori O. Škvareninová, E. Némethová, I. Nagyová, M. Kubálek, M. Chalachanová, 
E. Kučová). 

3. Médiá naše každodenné. 5. ročník, predmet: slovenský jazyk. Príprava a vytvorenie tém pre projektové 
vyučovanie. In: Námety a manuály pre projektové vyučovanie: metodický materiál na vyučovanie. Moderné vzde-
lávanie pre vedomostnú spoločnosť [príl. 1 DVD]. Trenčín: ZŠ Trenčín 2012, s. 11 – 12. ISBN 978-80-971069-0-4.

4. Marec – mesiac knihy. 6. ročník, predmet: slovenský jazyk. Príprava a vytvorenie tém pre projektové 
vyučovanie. In: Námety a manuály pre projektové vyučovanie: metodický materiál na vyučovanie. Moderné vzde-
lávanie pre vedomostnú spoločnosť[príl. 1 DVD]. Trenčín: ZŠ Trenčín 2012, s. 12 – 13. ISBN 978-80-971069-0-4 
(spoluautorka E, Vitézová). 

5. Divadlo žije! Regionálna povesť: príprava a vytvorenie tém pre projektové vyučovanie. In: Námety a ma-
nuály pre projektové vyučovanie: metodický materiál na vyučovanie. Moderné vzdelávanie pre vedomostnú spoloč-
nosť[príl. 1 DVD]. Trenčín: ZŠ Trenčín 2012, s. 12 – 13. ISBN 978-80-971069-0-4 (spoluautorka E. Vitézová). 

2013
6. Ortoepia javiskovej reči. 1. vyd. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2013. 72 s. ISBN 

978-80-558-0523-8. 
7. Ortoepia javiskovej reči [nácvik]. In: Vzdelávanie divadlom. Zborník z medzinárodnej vedeckej 

konferencie, ktorá sa uskutočnila na pôde Ústavu literárnej a umeleckej komunikácie Filozofickej fakulty Uni-
verzity Konštantína Filozofa v Nitre v dňoch od 21. 5. do 22. 5. 2013. Ed. D. Inštitorisová. 1. vyd. Nitra: Univer-
zita Konštantína Filozofa v Nitre 2013, s. 207 – 214. ISBN 978-80-558-0499-6. 

2014
8. Ľudovít Štúr. Jazykovedné dielo. 1. vyd. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2014. 584 

s. ISBN 978-80-558-0725-6. – 2. dopl. vyd. 2015. 592 s. ISBN 978-80-558-0842-0 (spoluautori Ľ. Kralčák, 
J. Glovňa, E. Kralčáková, D. Auxová, T. Bánik, R. Hlavatá, Z. Kováčová, M. Macho, S. Koruniak).

Ref.: Kačala, J.: Súhrnné kritické vydanie Štúrových jazykovedných prác. In: Literárny týždenník, 2015, 
roč. 28, č. 37 – 38, s. 13.

9. Slovak level B2: ECL practice exams. 1. vyd. Nyíregyháza: Szabó 2014. 120 s. ISBN 978-615-5386-
00-8 (spoluautori E. Zelenická, M. Macho, R. Machová).

10. Percepcia intonácie v televíznom spravodajstve. In: Varia. 22. Zborník plných príspevkov 
z XXII. kolokvia mladých jazykovedcov (Nitra 5. – 7. 12. 2012). Ed. K. Dudová. Nitra: Univerzita Konštantína 
Filozofa v Nitre 2014, s. 288 – 297. ISBN 978-80-558-0565-8. – Abstrakt príspevku: Varia. 22. Zborník abstraktov 
z XXII. kolokvia mladých jazykovedcov (Nitra 5. – 7. 12. 2012). Ed. K. Dudová. 1. vyd. Nitra: Univerzita Konštantína 
Filozofa v Nitre 2014, s. 59. ISBN 978-80-558-0564-1.

11. The Usage of IT in the Process of Teaching Phonetics and Phonology of the Slovak Language. In: 
Science for Education – Education for Science. 2. Zborník z 3. ročníka medzinárodnej konferencie, Nitra 26. – 
27. apríla 2013. Ed. I. Lehocká et al. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2014, s. 215 – 224. ISBN 
978-80-558-0555-9. – Abstrakt príspevku: Science for Education – Education for Science. 3rd International Conferen-
ce, Nitra 26. – 27. 4. 2013. Book of Abstracts. Eds. O. Hegedűs – T. Szabó – Z. Vargová. Nitra: Univerzita Konštantína 
Filozofa v Nitre 2013, s. 65. ISBN 978-80-558-0292-3 (spoluautor P. Petráš). 
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12. Princíp ovplyvniteľnosti v jazyku médií. In: O interpretácii umeleckého textu. 27. Intermediálny 
rozmer tvorby pre deti a mládež. Eds. M. Režná – H. Zeleňáková. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa 2014, 
s. 220 – 227. ISBN 978-80-558-0715-7. 

13. Jazykové okienko: ako sa čítajú desatinné čísla. In: Dnešná škola – človek a príroda, 2014, roč. 1, č. 5, 
s. 22. – Tamže: Jazykové okienko: sklený alebo sklenený (č. 6, s. 22). – Jazykové okienko: alternácia (č. 7, s. 21). – 
Jazykové okienko: medzery v písaní medzier (č. 8, s. 23). – Jazykové okienko: euro naše každodenné (č. 9, s. 23). – 
Jazykové okienko (č. 10, s. 22). 

14. Jazykové okienko: slovo zahájiť. In: Dnešná škola – človek a príroda, 2014, roč. 2, č. 1, s. 28. – Jazykové 
okienko: O päť minút alebo za päť minút? (č. 2, s. 28). 

2015
15. Základy fonetiky a ortoepie slovenského jazyka. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 

2015. 72 s. ISBN 978-80-558-0881-9.
16. Čítanie s porozumením pre 1. stupeň základných škôl. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa 

v Nitre 2015. 108 s. ISBN 978-80-558-0815-4 (spoluautorka M. Alabánová).
17. Recepcia a interpretácia literárneho textu: čítanie s porozumením. 3. Nitra: Univerzita Konštantí-

na Filozofa v Nitre 2015. 166 s. ISBN 978-80-558-0776-8 (spoluautori M. Alabánová, D. Teplan).
18. Zrozumiteľnosť, prirodzenosť a ovplyvniteľnosť jazykových prejavov v médiách. (Paralelný 

angl. názov.) In: Slovenčina v kontexte slovanských a neslovanských jazykov. Zborník vedeckých prác s me-
dzinárodnou účasťou vydávaný Katedrou slovenského jazyka FF UKF v Nitre pri príležitosti životného jubilea 
prof. PhDr. Juraja Vaňka, CSc. Ed. Z. Kováčová. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre, Filozofická 
fakulta, Katedra slovenského jazyka 2015, s. 328 – 336. ISBN 978-80-558-0959-5. 

19. Zvuková kultúra jazykových prejavov televízneho spravodajstva v srbských a slovenských elek-
tronických médiách. In: 270 rokov dejín, literatúry a jazyka Slovákov vo Vojvodine. Kniha abstraktov z me-
dzinárodnej vedeckej konferencie, ktorá sa uskutočnila v Novom Sade 16. októbra 2015. Nový Sad: Ústav pre 
kultúru vojvodinských Slovákov 2015, s. 44. ISBN 978-86-87947-27-6.

20. Praktikum z fonetiky a ortoepie. In: Nitriansky model skvalitnenia vyučovania slovenského jazyka 
a literatúry na školách s vyučovacím jazykom národnostných menšín metódou vyučovania cudzích jazykov (s 
dôrazom na školy s vyučovacím jazykom maďarským). Zost. M. Olšiak. Nitra: Univerzita Konštantína Filozo-
fa v Nitre 2015, s. 46 – 47. ISBN 978-80-558-0896-3.

21. Komparácia hovorenej podoby slovenčiny v slovenských a srbských médiách. In: Súčasná sloven-
čina v srbských a slovenských elektronických médiách. Ed. Ľ. Kralčák. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa 
2015, s. 38 – 48. ISBN 978-80-558-0929-8. 

22. O projekte Nitriansky model skvalitnenia vyučovania slovenského jazyka a literatúry na školách s vyu-
čovacím jazykom národnostných menšín metódou vyučovania cudzích jazykov (s dôrazom na školy s vyučovacím 
jazykom maďarským). In: Nitriansky model skvalitnenia vyučovania slovenského jazyka a literatúry na školách s vy-
učovacím jazykom národnostných menšín metódou vyučovania cudzích jazykov (s dôrazom na školy s vyučovacím 
jazykom maďarským). Ed. M. Olšiak. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2015, s. 14 – 27. ISBN 978-
80-558-0896-3. – Znova publikované pod rovnakým názvom. In: Frazeológia. Zost. J. Glovňa. Nitra: Univerzita 
Konštantína Filozofa v Nitre 2015, s. 93 – 101. ISBN 978-80-558-0777-5. – Znova publikované pod rovnakým 
názvom. In: Alabánová, M. – Glovňa, J.: Slovensko-maďarský frazeologický slovník s cvičeniami z frazeológie. Nit-
ra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2015, s. 129 – 140. ISBN 978-80-558-0816-1. – Znova publikované pod 
rovnakým názvom. In: Hrašková, M.: Práca s textom v literárnej komunikácii s využitím vybraných vyučovacích 
metód a aktivizujúcich otázok v čítaní s porozumením. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2015, s. 69 – 
76. ISBN 978-80-558-0817-6. – Znova publikované pod rovnakým názvom. In: Štúdium a výučba jazykov. Pohľad 
na stav jazykového vzdelávania menšín. Zost. I. Vančo – I. Kozmács. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 
2015, s. 163 – 175. ISBN 978-80-558-0814-7. – Znova publikované pod rovnakým názom. In: Dudová, K.: Prehľad 
slovenskej morfosyntaxe s cvičeniami. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2015, s. 96 – 104. ISBN 978-
890-558-0775-1. Znova publikované pod rovnakým názvom. In: Alabánová, M.: Recepcia a interpretácia literárneho 
textu. Čítanie s porozumením.1. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2015, s. 158 – 166. ISBN 978-80-558-
0753-9. – Znova publikované pod rovnakým názom. In: Alabánová, M.: Recepcia a interpretácia literárneho textu. Čí-
tanie s porozumením. 2. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2015, s. 158 – 166. ISBN 978-80-558-0754-
6. – Znova publikované pod rovnakým názom. In: Bugárová, M.: Lexikológia slovenského jazyka. Nitra: Univerzita 
Konštantína Filozofa v Nitre 2015, s. 59 – 74. ISBN 978-80-558-0752-2. – Znova publikované pod rovnakým ná-
zom. In: Language learning and teaching. State language teaching for minorities. Zost. I. Vančo – I. Kozmács. Nitra: 
Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2015, s. 151 – 163. ISBN 978-80-558-0761-4. – Znova publikované pod rov-
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nakým názom. In: Nyelvtanulás-nyelvtanítás: fókuszban az államnyelv oktatása kisebbségek számára. Zost. I. Vančo 
– I. Kozmács. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2015, s. 153 – 165. ISBN 978-80-558-0762-1. – Znova 
publikované pod rovnakým názvom. In: Bánik, T.: Základy slovenského pravopisu. Nitra: Univerzita Konštantína 
Filozofa v Nitre 2015, s. 84 – 92. ISBN 978-80-558-0755-3 (spoluautorka M. Alabánová).

23. Jazykové okienko: písanie čiarky pred spojkou a. In: Dnešná škola – človek a príroda, 2015, roč. 2, č. 3, 
s. 28. – Tamže: Jazykové okienko: čiarka (zas a znova) (č. 4, s. 28). – Jazykové okienko: Jar je v plnom prúde... (č. 5, 
s. 28). – Jazykové okienko: granule či granuly? (roč. 3, č. 1, s. 28). – Jazykové okienko: antikoro – nerez (č. 2, s. 28).

Redakčná činnosť

Dnešná škola – človek a príroda, 2013, roč 1 – 2015, roč. 3 (člen red. rady).
Peter Janků – scénografia pre nescénografov. Nitra: UniverzitaKonštantína Filozofa v Nitre 2013. 68 s. ISBN 

978-80-558-0216-9 (editor, spolueditorka P. Pappová). 
Nitriansky model skvalitnenia vyučovania slovenského jazyka a literatúry na školách s vyučovacím jazy-

kom národnostných menšín metódou vyučovania cudzích jazykov (s dôrazom na školy s vyučovacím jazykom ma-
ďarským). Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre, Filozofická fakulta 2015. 74 s. ISBN 978-80-558-0896-3 
(zostavovateľ).

Literatúra

Olšiak, M. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, 
s. 72. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Marcel Olšiak. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slova-
kistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 336 – 338. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác M. Ol-
šiaka za roky 2006 – 2010). 

(autorizované)
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zuzAnA ondráČková, rod. hlAvAtá

Nar. 14. 9. 1974, Liptovský Mikuláš. Študovala v r. 1993 – 1998 na Filozofickej fakulte 
Prešovskej univerzity v Prešove (slovenský jazyk – anglický jazyk). 1999 PhDr., 2008 PhD. Od 
r. 1998 pracuje na Žilinskej univerzite v Žiline (Katedra jazykov, neskôr Ústav cudzích jazy-
kov a v súčasnosti Sekcia cudzích jazykov Ústavu celoživotného vzdelávania) ako odborná 
asistentka, vyučuje anglický jazyk a slovenský jazyk pre cudzincov. Spolupracovala na viace-
rých vedeckých projektoch pod vedením prof. PhDr. Daniely Slančovej, CSc. na Filozofickej 
fakulte Prešovskej univerzity v Prešove.

V oblasti výskumu sa venuje sociolingvistike a detskej reči, a to najmä problematike 
tzv. detských slov. 

1999
1. Štatút detského slova v slovenčine. In: Varia. 8. Zborník materiálov z VIII. kolokvia mladých jazy-

kovedcov (Modra-Piesok 25. – 27. 11. 1998). Red. M. Nábělková – Ľ. Králik. Bratislava: Slovenská jazykoved-
ná spoločnosť pri SAV 1999, s. 13 – 23.

2006
2. Detské slová v operačných komunikačných aktoch. In: Varia. 13. Zborník materiálov z XIII. ko-

lokvia mladých jazykovedcov (Modra-Piesok 3. – 5. 12. 2003). Red. M. Šimková – K. Gajdošová. Bratislava: 
Slovenská jazykovedná spoločnosť pri SAV 2006, s. 91 – 100. ISBN 80-89037-04-6.

Ref.: Brestovičová, A.: Detské slovo pod lupou. In: Jazyk a kultúra [online], 2011, roč. 2, č. 5, [3] s. [cit. 15. 
5. 2015]. Dostupné na: http://www.ff.unipo.sk/jak/cislo5.html (rec.).

2007
3. Detské slová v slovenčine. In: Slovo o slove. 13. Eds. Ľ. Sičáková – Ľ. Liptáková – B. Hlebo-

vá. 1. vyd. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove, Pedagogická fakulta, Katedra komunikačnej a literárnej 
výchovy 2007, s. 161 – 168. ISBN 978-80-8068-646-8. 

2008
4. Detské slová v slovenčine a ich charakteristika. In: Štúdie o detskej reči. Acta Facultatis Philosophi-

cae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný zborník. 23. (AFPh UP 193/275). Ed. D. Slančová. Prešov: Filozo-
fická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2008, s. 251 – 298. ISBN 978-80-8068-701-4. Znova publikované 
pod rovnakým názvom. In: Štúdie o detskej reči. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2015, s. 251 – 305 
[cit. 28. 4. 2016]. ISBN 978-80-555-1307-2. Dostupné na: http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/
Slancova3

5. Slovník detských slov zostavený zo sledovaných lexém. In: Štúdie o detskej reči. Acta Facultatis Phi-
losophicae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný zborník. 23. (AFPh UP 193/275). Ed. D. Slančová. Prešov: 
Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2008, s. 299 – 305. ISBN 978-80-8068-701-4. 

6. Fonematická charakteristika detských slov v slovenčine. In: Acta Humanica, 2008, roč. 5, č. 1, s. 104 
– 112. 

2010
7. Komparatívny výskum detskej lexiky. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove Filozofická fakulta 

2010. 249 s. ISBN 978-80-555-0166-6. Dostupné na: http://www.pulib.sk/elpub2/FF/Ondrackova1/index.html

(autorizované)
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renátA ondreJková, rod. BAkányiová

Nar. 9. 2. 1966, Dunajská Streda. Študovala v r. 1985 – 1990 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave (slovenský jazyk – dejepis). Od r. 1990 pracovníčka Jazykovedného 
ústavu Ľudovíta Štúra Slovenskej akadémie vied v Bratislave (študijný pobyt, odborná pra-
covníčka). 2009 Cena SAV za vedeckovýskumnú prácu na 7. zväzku Historického slovníka 
slovenského jazyka, 2010 Cena Jednoty tlmočníkov a prekladateľov v Prahe za to isté dielo 
(členka autorského kolektívu). 

Pracuje v oblasti dejín slovenského jazyka a onomastiky.

2011
1. Staršia slovenská lexika v medzijazykových vzťahoch. Bratislava:Veda 2011. 204 s. ISBN -80-224-

1217-9 (spoluautorky M. Kopecká, T. Laliková, J. Skladaná, I. Valentová). 
Ref.: 1. Acta onomastica. 55. Red. M. Harvalík. Praha: Ústav pro jazyk český AV ČR 2016, s. 417. ISBN 

978-80-86496-86-3. – 2. Správy SAV, 2012, roč. 48, č. 2, 3. strana obálky. 
2. Žánrové a štýlové členenie hungarizmov v Historickom slovníku slovenského jazyka. In: Život medzi 

apelatívami a propriami. Jazykovedné štúdie. 29. Zost. I. Valentová. Bratislava:Veda, 2011, s. 182 – 190. ISBN 
978-80-224-1213-1.

3. Prevzaté slová v slovenskej lexike – hungarizmy. In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, č. 5, s. 280 – 286.

2012
4. Významné jubileum Jany Skladanej. In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 1, s. 48 – 49 (spoluautorka T. La-

liková).

2013
5. Niekoľko poznámok k bilingvizmu na Žitnom ostrove (Dunajská Streda a okolie). In: Slovenský 

jazyk v menšinovom prostredí. Eds. A. Kováčová – A. Uhrinová. Békešská Čaba: Výskumný ústav Celoštátnej 
slovenskej samosprávy 2013, s. 78 – 83. ISBN 978-963-88583-9-9.

6. Jazykovedci si pripomenuli sté výročie narodenia PhDr. Štefana Peciara, CSc. Medzinárodná vedecká 
konferencia Slovník a používatelia jazyka. In: Jazykovedný časopis, 2013, roč. 64, č. 1, s. 81 – 90 (spoluautorky 
T. Laliková, D. Šimunová, I. Valentová). 

2014
7. Od začiatku ledňa až do prasiňca. In: Zo studnice rodnej reči. 2. Zost. K. Balleková – M. Sma-

tana. Bratislava: Veda 2014, s. 104 – 111. ISBN 978-80-224-1359-6. Po prvý raz publikované pod rovnakým 
názvom. In: Kultúra slova, 2002, roč. 36, č. 4, s. 215 – 224.

2015
8. Súčasná slovenská jazyková situácia vo Veňarci. (Paralelný maď. názov.) In: Duchovná a sociálna 

kultúra menšín v majoritnom prostredí. Zborník z medzinárodnej vedeckej konferencie venovanej životnému 
jubileu etnografa Ondreja Krupu. Eds. A. Kováčová – A. Uhrinová. Békešská Čaba: Výskumný ústav Celoštát-
nej slovenskej samosprávy v Maďarsku 2015, s. 379 – 386. ISBN 978-615-5330-04-9. 

9. Kuchyňa a kuchynská lexika v predspisovnom období slovenského jazyka. In: Prirodzený vývin 
jazyka a jazykové kontakty. Jazykovedné štúdie. 32. Eds. K. Balleková – Ľ. Králik – G. Múcsková. Bratislava: 
Veda 2015, s. 92 – 100. ISBN 978-80-224-1494-4.

10. Slovenská menšina a slovenčina v Maďarsku (postavenie a funkcie slovenského jazyka v Maďar-
sku). In: Slovenčinár, 2015, roč. 2, č. 1, s. 33 – 44. 

11. Dotazník SAUS – vyhodnotenie (zo VI. Konferencie SAUS v Bratislave v dňoch 20. – 21. 11. 2014). In: 
Slovenčinár, 2015, roč. 2, č. 1, s. 77 – 87 (spoluautor J. Papuga). 
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Prekladateľská činnosť

Dostálová, I.: Angličtina 11 minút denne: 11 týždňov, tém, minút denne. Bratislava: Fragment 2012. 154 
s. ISBN 978-80-8089-579-2.

Redakčná činnosť

Slovenčinár, 2014, roč. 1 – 2015, roč. 2 (členka red. rady).

Literatúra

Ondrejková, R. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 
2012 (výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, 
s. 72. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Renáta Ondrejková, rod. Bakányiová. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna biblio-
grafia slovenských slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 340. ISBN 978-80-224-1403-6 
(súpis prác R. Ondrejkovej za roky 2006 – 2010). 

(autorizované)
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slAvoMír ondreJoviČ

Nar. 17. 4. 1946, Lučenec. Študoval v r. 1965 – 1970 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave (ruský jazyk – slovenský jazyk). 1977 PhDr., 1984 CSc., 2000 doc., 
2006 DrSc., 2009 prof. V r. 1971 – 1972 pracovník oddelenia medzinárodnej výmeny Ústrednej 
knižnice Slovenskej akadémie vied (SAV) v Bratislave (vedecký asistent), v r. 1972 – 1976 
Kabinetu fonetiky Filozofickej fakulty Univerzity Komenského (odborný asistent). Od r. 1977 
pracovník Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV (odborný pracovník, vedecký pracov-
ník, samostatný vedecký pracovník, vedúci vedecký pracovník), v r. 1999 – 2009 a od r. 2014 
riaditeľ ústavu. V r. 1985 – 1989 pôsobil externe na Katedre herectva a réžie Vysokej školy 
múzických umení v Bratislave, r. 1993 – 1995 na Katedre slovenského jazyka Filozofickej 
fakulty Univerzity Komenského v Bratislave, v r. 1996 – 1998 na Katedre slovenského jazyka 
Fakulty humanitných vied Univerzity Mateja Bela a v r. 1999 – 2001 na Katedre lingvistic-
kých štúdií Fakulty masmediálnej komunikácie Univerzity sv. Cyrila a Metoda v Trnave, 
v r. 2000 bol aj vedúcim tejto katedry. V r. 1992 – 1994 pracovný a študijný pobyt (Bochum, 
Bielefeldt). V r. 1982 – 1998 člen Spoločnosti pre strojovú lingvistiku (Association for 
Computational Linguistics, Manchester), od r. 1983 člen Medzinárodnej spoločnosti fonetic-
kých vied (International Society of Phonetic Sciences, Praha), od r. 1984 člen Societas 
Linguistica Europaea, v r. 1990 – 2000 člen jej lokálneho výboru, od r. 1992 člen Medzinárodnej 
sociolingvistickej spoločnosti (International Sociolinguistic Association INSOLICO, Sofia), 
od r. 2000 člen Slovak Studies Association (USA), od r. 2008 člen EFNIL-u (Európska federá-
cia národných jazykovedných inštitúcií ). V r. 1997 – 2003 bol predsedom, od 2003 je pod-
predsedom Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV. Od r. 1999 predseda Pravopisnej 
komisie a predseda Ortoepickej komisie Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV. Je čle-
nom Slovenskej spoločnosti prekladateľov odbornej a vedeckej literatúry (od r. 1992) 
a Slovenskej spoločnosti prekladateľov umeleckej literatúry (od r. 1992), členom PEN-Centra 
(v r. 2000 – 2010), bol členom vedeckej rady Fakulty masmediálnej komunikácie Univerzity 
sv. Cyrila a Metoda v Trnave (v r. 1999 – 2004), členom vedeckej rady Slovenskej národnej 
knižnice v Martine (v r. 2000 – 2010). Od r. 2004 je členom vedeckej rady Filozofickej fakulty 
Univerzity Komenského v Bratislave, členom vedeckej rady Univerzity Pavla Jozefa Šafárika 
v Košiciach, vedeckej rady Univerzity Konštantína Filozofa v Nitre (v r. 2004 – 2011), vedec-
kej rady Prešovskej univerzity v Prešove a od r. 2015 je členom vedeckej rady Univerzity 
Mateja Bela v Banskej Bystrici. Od roku 1990 člen Kolégia SAV pre jazykovedu, vedy o lite-
ratúre a umení a národopis (dnes Vedeckého kolégia SAV pre vedu o jazyku, literatúre a ume-
niach), v r. 1990 – 1993 člen Kolégia pre jazykovedu ČSAV, kde viedol aj Komisiu pre socio-
lingvistiku a psycholingvistiku. Člen Medzinárodnej komisie pre slovanské spisovné jazyky 
pri Medzinárodnom komitéte slavistov. Od r. 1991 člen spoločnej odborovej komisie pre dok-
torandské štúdium v odbore všeobecná jazykoveda a od r. 2000 v odbore slovenský jazyk 
a literatúra. Člen spoločnej odborovej komisie konkrétnych jazykových skupín pre orientálne 
jazyky a literatúry (v r. 1995 – 2010), pre germanistiku (od r. 2004) a pre cudzie jazyky a kul-
túry (od r. 2008). V r. 1997 – 2003 člen výkonného výboru Rady vedeckých spoločností SAV, 
v r. 1997 – 2004 člen Ústrednej jazykovej rady Ministerstva kultúry SR. Od r. 2004 člen akre-
ditačnej subkomisie pre vedy o človeku. V r. 2005 – 2007 člen IX. pracovnej skupiny 
Národného konventu SR, ktorá vypracovala jazykovopolitickú stratégiu Slovenskej republi-
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ky. V r. 2000 Čestná plaketa SAV Ľudovíta Štúra za zásluhy v spoločenských vedách a Cena 
Mateja Bela v kategórii spoločenských vied za preklad diela W. von Humboldt O rozmanitos-
ti stavby ľudských jazykov a jej vplyve na duchovný rozvoj ľudského rodu, 2003 Medaila 
prezidenta Slovenskej republiky, 2006 Medaila SAV za podporu vedy, 2009 Cena Ministra 
školstva SR za vedecko-technický tím roka (ako člen Centra excelentnosti Kolektívne identi-
ty), 2013 Medaila pri príležitosti 60. výročia založenia SAV, Pamätná medaila pri príležitosti 
20. výročia vzniku Filozofickej fakulty Univerzity Konštantína Filozofa v Nitre. 2016 Zlatá 
medaila Filozofickej fakulty Univerzity Komenského, Zlatá čestná plaketa Ľudovíta Štúra za 
zásluhy v spoločenských vedách, Čestný občan mesta Lučenca, Pamätný list od Novohradskej 
knižnice pri príležitosti 165. výročia prvej zmienky o knižnici. 

Venuje sa sociolingvistike, syntaktickej a lexikálnej sémantike, prozódii a ortoepii, vše-
obecnej jazykovede, jazykovej politike, jazykovednej historiografii a encyklopedisti-
ke. Prekladá najmä z nem  činy.

a) Doplnok k bibliografii za roky 2006 – 2010

Literatúra

Slavomír Ondrejovič. In: Čím by bola Banská Bystrica a región bez nich [?] Eds. H. Albertová – M. Bôbo-
vá. Banská Bystrica: Štátna vedecká knižnica v Banskej Bystrici 2009, s. 86 – 87. ISBN 978-80-89388-17-2.

b) Bibliografia za roky 2011 – 2015

2011
1. Sprachsituation und Sprachpolitik in der Slowakei und die Novellierung des Gesetzes ueber die 

Staatssprache der Slowakischen Republik. In: National, Regional and Minority Languages in Europe. Contri-
butions to the Annual Conference 2009 of EFNIL in Dublin. Ed. G. Stickel. Frankfurt am Main – Berlin – Bern 
– Bruxelles – New York – Oxford – Wien: Peter Lang 2011, s. 123 – 128. ISBN 978-3-631-60365-9.

2. Jazyk, zákon o jazyku, moc. In: Vlast i kodifikacija. Sbornik statii. Red. D. Ivanova. Plovdiv: Uni-
versitetsko izdateľstvo Pajsij Chilendarski 2011, s. 57 – 66. ISBN 978-954-423-660-1. 

3. Jazyková norma z pohľadu slovenskej sociolingvistiky. In: Lingvokuľturnoje prostranstvo sovre-
mennoj Jevropy čerez prizmu malych i boľšich jazykov. K 70-letiju Aleksandra Dmitrijeviča Duličensko (Sla-
vica Tartuensia IX.). Ed. I. Abisogomjan. Tartu: Turtu Uelikooli Kirjastus 2011, s. 332 – 341. ISBN 978-9949-
19-892-4.

4. Výskum hovorenej slovenčiny slovenskej mládeže v Maďarsku a na Slovensku. Košice: Spoločen-
skovedný ústav 2011. 120 s. ISBN 978-80-89524-05-1 (spoluautori M. Homišinová, D. Slančová, J. Výrost) (CD-
-ROM). 

5. Ešte raz o kauze -ar, -areň. In: Vidy jazyka a jazykovedy. Na počesť Miloslavy Sokolovej. Acta Fa-
cultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný zborník. 34. (AFPh UP 304/386). Eds. M. Ološ-
tiak – M. Ivanová – D. Slančová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2011, s. 308 
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šiMon ondruš

Nar. 27. 10. 1924, Klčov, okr. Levoča – 8. 1. 2011, Bratislava. Študoval v r. 1946 – 1950 na 
Filozofickej fakulte Slovenskej univerzity v Bratislave (slovenský jazyk – filozofia). 1952 PhDr., 
1959 CSc., 1960 doc., 1967 prof. V r. 1950 – 1954 pracovník Katedry slovenského jazyka a lite-
ratúry Filozofickej fakulty Slovenskej univerzity v Bratislave, v r. 1954 – 1964 Katedry sloven-
ského jazyka a literatúry Filozofickej fakulty Univerzity Komenského (UK) v Bratislave, 
v r. 1964 – 1987 pracovník Katedry slavistiky a indoeuropeistiky Filozofickej fakulty Univerzity 
Komenského v Bratislave, v r. 1987 – 1990 pracovník Katedry slovanských filológií Filozofickej 
fakulty UK v Bratislave (asistent, vedecký ašpirant, odborný asistent, docent, profesor), v r. 1964 
– 1986 vedúci katedry. V r. 1961 – 1962 prodekan a v r. 1963 – 1965 dekan fakulty. V r. 1952 
pôsobil na Vysokej škole politických a hospodárskych vied v Prahe (asistent), v r. 1959 – 1961 
lektor slovenského jazyka na Univerzite Lajosa Kossutha v Debrecíne (Maďarsko), v r. 1968 – 
1970 hosťujúci profesor českého a slovenského jazyka na univerzite v Kolíne nad Rýnom (NSR), 
v r. 1998 – 2004 profesor slovanskej jazykovedy na Katedre slovenského jazyka a literatúry 
Filozofickej fakulty Univerzity sv. Cyrila a Metoda v Trnave, od r. 1990 na dôchodku. V r. 1963 
– 1966 2. podpredseda a v r. 1966 – 1968 podpredseda Združenia slovenských jazykovedcov pri 
SAV. V r. 1968 – 1969 zástupca riaditeľa, v r. 1970 – 1972 riaditeľ letného seminára slovenského 
jazyka a kultúry Studia Academica Slovaca. V r. 1969 – 1970 predseda Slovenského komitétu 
slavistov. V r. 1974 člen vedeckého kolégia jazykovedy SAV, od r. 1975 člen Vedeckého kolégia 
pre jazykovedu a vedy o literatúre a umení. V r. 1970 – 1974 člen komisie pre obhajoby kandi-
dátskych dizertačných prác vo vednom odbore slovenský jazyk, v r. 1970 – 1979 člen komisie 
pre obhajoby kandidátskych dizertačných prác vo vednom odbore slovanské jazyky (na základe 
porovnávania so slovenčinou), v r. 1970 – 1972 člen komisie pre obhajoby doktorských dizertač-
ných prác vo vednom odbore porovnávacia indoeurópska jazykoveda, v r. 1970 – 1979 člen ko-
misie pre obhajoby doktorských dizertačných prác vo vednom odbore slovanské jazyky (na zák-
lade porovnávania so slovenčinou), v r. 1973 – 1984 člen komisie pre obhajoby doktorských di-
zertačných prác vo vednom odbore všeobecná jazykoveda (zlúčené s odborom porovnávacia 
indoeurópska jazykoveda), v r. 1980 – 1984 člen komisie pre obhajoby kandidátskych dizertač-
ných prác vo vednom odbore všeobecná jazykoveda (zlúčené s odborom porovnávacia indoeu-
rópska jazykoveda), od r. 1980 predseda komisie pre obhajoby kandidátskych dizertačných prác 
vo vednom odbore jazykoveda konkrétnych jazykových skupín – slovanské jazyky, v r. 1980 – 
1984 člen komisie pre obhajoby kandidátskych dizertačných prác vo vednom odbore jazykoveda 
konkrétnych jazykových skupín – súčasný nemecký jazyk, od r. 1980 predseda komisie pre ob-
hajoby doktorských dizertačných prác vo vednom odbore jazykoveda konkrétnych jazykových 
skupín – slovanské jazyky. Od r. 1981 člen výboru československo-bulharského priateľstva pri 
Československej spoločnosti pre medzinárodné styky v Prahe. Od r. 1996 člen Ústrednej jazyko-
vej rady. 1975 štátne vyznamenanie Bulharskej ľudovej republiky Cyril a Metod I. stupňa, 1980 
vyznamenanie Medal Komisji Edukacji Narodowej, 1998 prémia Eugena Paulinyho, 2008 čest-
ná vedecká hodnosť Dr. h. c. v odbore slavistika a slovakistika na Univerzite sv. Cyrila a Metoda 
v Trnave, 2010 Cena Ľudovíta Nováka v oblasti spoločenských vied. 

Pracoval v oblasti porovnávacej slovanskej a indoeurópskej jazykovedy, najmä etymo-
lógie, staroslovienčiny, všeobecnej jazykovedy a dejín jazykovedy.
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2012 
1. Rusi a Ukrajinci. In: Nove žytťa, 2012, roč. 62, č. 8, s. 8.
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JArMilA oPAlková

Nar. 4. 2. 1957, Sobrance. Študovala v r. 1976 – 1981 na Filologickej fakulte Štátnej univerzi-
ty v Rostove nad Donom (Rusko) (ruský jazyk a svetová literatúra), 1997 – mimoriadne se-
mestrálne štúdium odboru tlmočníctvo – prekladateľstvo v Ústave translatológie pri 
Filozofickej fakulte Karlovej univerzity v Prahe (Česká republika). 1984 PhDr., 1994 CSc., 
2005 doc. V r. 1981 – 1983 pôsobila na Gymnáziu A. Jiráska a na Strednej priemyselnej škole 
v Bardejove (profesorka), od. r. 1983 pracovníčka Katedry ruského jazyka a literatúry 
Filozofickej fakulty v Prešove Univerzity Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach (asistentka, od-
borná asistentka). V zimnom semestri 1986/87 a 1989 pracovne v službách Ministerstva škol-
stva SR na Pedagogickom inštitúte Štátnej Gercenovej univerzity vo Volgograde (Rusko). 
V r. 1984 – 1994 s krátkymi prestávkami tajomníčka Katedry ruského jazyka a literatúry 
Filozofickej fakulty Prešovskej univerzity v Prešove. V r. 1988 – 2006 jej pracovníčka (odbor-
ná asistentka, docentka), v r. 2006 – 2015 pracovníčka Inštitútu prekladateľstva a tlmočníctva 
Filozofickej fakulty Prešovskej univerzity (FF PU) v Prešove (docentka, v r. 2013 – 2015 ria-
diteľka). Od r. 2016 pracovníčka Inštitútu rusistiky Filozofickej fakulty Prešovskej univerzity 
v Prešove (docentka). V r. 1984 – 1989 externá pracovníčka CKM, od r. 1988 – prekladateľka 
a tlmočníčka Ministerstva spravodlivosti SR. V r. 2003 absolvovala kurz Ruština ako cudzí 
jazyk pre učiteľov v Inštitúte ruského jazyka A. S. Puškina v Moskve. Od r. 2006 členka odbo-
rovej komisie doktorandského štúdia pre študijné odbory 2.1.28 slovanské jazyky a literatúry, 
2.1.33. všeobecná jazykoveda a 2.1.35. prekladateľstvo a tlmočníctvo. Predsedníčka odboro-
vej komisie rigorózneho konania pre študijný odbor 2.1.35. prekladateľstvo a tlmočníc-
tvo. Od r. 2011 garantka 2-semestrálneho študijného odboru prekladateľstvo – tlmočníctvo, 
študijný program súdny preklad a tlmočenie – anglický jazyk, francúzsky jazyk, nemecký ja-
zyk, ruský jazyk, ukrajinský jazyk, španielsky jazyk (celoživotné vzdelávanie) na Prešovskej 
univerzite v Prešove. V r. 2007 – 2013 riaditeľka Tlmočníckeho ústavu FF PU v Prešove, 
členka metodického poradného orgánu pri Ministerstve spravodlivosti SR, sekcia znalci, tl-
močníci a prekladatelia (odborné skúšky prekladateľov a tlmočníkov MS SR). Od r. 2010 ve-
dúca tlmočnícko-prekladateľskej sekcie Lingvisticko-prekladateľského centra excelentnosti 
vybudovaného v rámci riešenia projektu EŠF (európske štrukturálne fondy). Zakladateľka 
prvého tlmočníckeho laboratória na FF PU v Prešove, iniciátorka zriadenia Tlmočníckeho 
ústavu pri FF PU v Prešove. 

Vedecky sa sústreďuje najmä na lingvistiku a didaktiku odborného prekladu, medzikul-
túrnu onomastiku a výskum ustálených spojení v rámci medzijazykovej translácie.
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šovská univerzita v Prešove 2011. 168 s. [cit. 3. 7. 2015]. ISBN 978-80-555-0452-0. Dostupné na: http://www.
pulib.sk/elpub2/FF/Opalkova3/index.html 

2012
3. Mediácia interkultúrnej komunikácie. 2. (súdny prekladateľ). Acta Facultatis Philosophicae Univer-

sitatis Prešoviensis. Monographia. 147. (AFPh UP 364/445). Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity 
v Prešove 2012. 200 s. ISBN 978-80-555-0625-8. 
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4. Jazykové stereotypy v translácii z didaktického pohľadu. In: Jazyk – médiá – text. Zborník prí-
spevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie, konanej dňa 5. 11. 2010 na pôde Lingvokulturologického 
a prekladateľsko-tlmočníckeho centra excelentnosti pri Filozofickej fakulte Prešovskej univerzity v Prešo-
ve. Ed. M. Blaho. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2012, s. 350 – 357. ISBN 978-80-555-0535-0.

5. Prínos teórií a škôl zameraných na verbálnu (písomnú a ústnu) komunikáciu. In: Jazykovedné, 
literárnovedné a didaktické kolokvium. 18. Ed. D. Lančarič. Bratislava: Z-F LINGUA Bratislava, 2012, s. 52 – 
58. ISBN 978-80-89328-80-2 (CD-ROM).

6. Posudok príspevkov z konferencie KUJL IRUaS FF PU v Prešove konanej 12. – 14. septembra 2011, 
uverejnených v zborníku Slovensko-ukrajinské vzťahy v oblasti jazyka, literatúry a kultúry. In: Jazykovedné, literár-
novedné a didaktické kolokvium. 18. Zborník vedeckých prác a vedeckých štúdií. Bratislava: Z-F Lingua Bratislava 
2012, s. 107 – 114. ISBN 978-80-89328-80-2 (CD-ROM).

2013
7. Krátky slovník: glosár komunitného tlmočenia. Red. J. Opalková. Prešov: Filozofická fakulta Pre-

šovskej univerzity v Prešove 2013. 145 s. ISBN 978-80-555-1021-7 (spoluautori T. Hrehovčík, J. Michalčíková, 
M. Smetanová, J. Kredátusová, A. Koželová).

8. Translatologický slovník: slovensko-anglicko-rusko-ukrajinsko-bielorusko-nemecko-špa-
nielsko-francúzsky. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Slovník. 7. (AFPh UP 
397/478). Red. J. Opalková. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2013. 81 s. 978-80-
555-0785-9 (spoluautori T. Hrehovčík, J. Kredátusová, V. Ľašuk, I. Slivková, M. Fedorko, J. Michalčíková, 
D. Vojtek).

9. Konzekutívne tlmočenie. 1. (pre ruštinárov). Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešovien-
sis. Vysokoškolská učebnica. 60. (AFPh UP 400/481). Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešo-
ve 2013. 124 s. ISBN 978-80-555-0821-4.

10. Konzekutívne tlmočenie. 3. ( sprievodcovstvo). Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Pre-
šoviensis. Vysokoškolská učebnica. 61. (AFPh UP 401/482). Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity 
v Prešove 2013. 136 s. ISBN 978-80-555-0785-9.

11. Komunitné tlmočenie. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Vysokoškolská 
učebnica. 68. (AFPh UP 444/477). Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2013. 113 s. ISBN 
978-80-555-0979-2.

12. Komunitné tlmočenie. Cvičebnica. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 
2013. 91 s. ISBN 978-80-555-0975-4 (spoluautori T. Hrehovčík, M. Smetanová).

13. Diskurz ako komunikačno-kognitívna paradigma (reflexia právneho vedomia v dimenzii inter-
kultúrnej komunikácie). In: Aktuálne otázky teórie diskurzu. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Pre-
šoviensis. Jazykovedný zborník. 42. (AFPh UP 393/474). Eds. D. Antoňáková – V. Ľašuk. Prešov: Filozofická 
fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2013, s. 291 – 298. ISBN 978-80-555-0767-5.

14. Dynamika v odbornej lexikografickej praxi. In: Hľadanie ekvivalentností. (Paralelný rus. názov.) 
6. Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie rusistov, konanej v dňoch 12. – 14. septembra 
2012 na KRaT IRUS FF PU v Prešove. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis; Jazykovedný 
zborník. 48. (AFPh UP 418/499). Eds. Ľ. Guzi – M. Chovanec. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity 
v Prešove 2013, s. 477 – 489. ISBN 978-80-555-0890-0 (spoluautorka E. Charfaoui). 

15. Odborná komunikácia cez prizmu translatológie. In: Zrkadlá translatológie. I. Preklad ako nástroj 
komunikácie: umelecký preklad. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis; Literárnovedný 
zborník. 43. (AFPh UP 396/477). Eds. I. Hostová – M. Gavurová – M. Smetanová. Prešov: Filozofická fakulta 
Prešovskej univerzity v Prešove 2013, s. 21 – 29. ISBN 978-80-555-0783-5.

16. Odborné texty cez prizmu prekladateľských postupov [Gibová, Klaudia: O preklade anglických právnych 
textov EÚ. Lingvistickotranslatologická analýza. Prešov 2010, 203 s., ISBN 978-80-555-0229-8]. In: Jazyk a kultúra 
[online], 2013, roč. 4, č. 16, [3] s. [cit. 17. 3. 2015]. Dostupné na: http://www.ff.unipo.sk/jak/cislo16.html

17. Systém notácie v rámci konzekutívneho tlmočenia v novej didaktickej pomôcke. [Jarmila Kredátusová: 
Učebnica Konzekutívne tlmočenie I. (pre ukrajinistov). FF PU v Prešove. Prešov 2012. 140 s. ISBN 978-80-555-
0661-6]. In: Jazyk a kultúra [online], 2013, roč. 4, č. 13, [2] s. [cit. 17. 3. 2015]. Dostupné na: http://www.ff.unipo.
sk/jak/cislo13.html
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2014
18. Konzekutívne tlmočenie. 2 vs. tlmočenie z listu. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2014. 98 

s. ISBN 978-80-555-1201-3 (CD-ROM).
19. Teória a prax tlmočenia. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2014. 155 s. ISBN 978-80-555-

1202-0 (CD-ROM). 

2015 
20. Odborný preklad. 1. Komunikácia v podnikateľskom prostredí. Prešov: Prešovská univerzita 

v Prešove 2015. 120 s. ISBN 978-80-555-1518-2 (CD-ROM). 
21. Preklad súdnych dokumentov z kulturologického hľadiska v slovensko-ruskom et vice versa plá-

ne. In: Zrkadlá translatológie. 2. Posuny v preklade a tlmočení: posuny v identite. Zborník z medzinárodnej 
vedeckej konferencie, ktorá sa konala 6. a 7. októbra 2015 na FF PU v Prešove [online]. Eds. I. Hostová – 
M. Chovanec. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2015, s. 125 – 134 [cit. 29. 9. 2016]. ISBN 978-80-555-
1480-2. Dostupné na: http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Hostova2

Prekladateľská činnosť

Karpatsko-duklinskaja operacija. In: Rodák, J.: Karpatsko-duklianska operácia. Prešov: Adin 2011. 79 
s. ISBN 978-80-89540-28-0. 

Harbuľová, Ľ.: Russkaja akcija pomošči v Čechoslovakii: istorija, značenije, nasledije. Praga: Nacionaľnaja 
biblioteka Češskoj Respubliki 2012, s. 81 – 88. ISBN 978-80-7050-609-7.

Redakčná činnosť

Jazyk a kultúra, 2010, roč. 1 – 2015, roč. 6 (členka red. rady).
Translatologický slovník: slovensko-anglicko-rusko-ukrajinsko-bielorusko-nemecko-španielsko-francúz-

sky. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Slovník. 7. (AFPh UP 397/478). Prešov: Filozofic-
ká fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2013. 81 s. 978-80-555-0785-9 (spoluautori: T. Hrehovčík, J. Opalková, 
J. Kredátusová, V. Ľašuk, I. Slivková, M. Fedorko, J. Michalčíková, D. Vojtek) (redaktorka). 

Krátky slovník: glosár komunitného tlmočenia. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 
2013. 145 s. ISBN 978-80-555-1021-7 (spoluautori: J. Opalková, T. Hrehovčík, J. Michalčíková, M. Smetanová, 
J. Kredátusová, A. Koželová) (redaktorka). 

Literatúra

Opalková, J. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, 
s. 74. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Jarmila Opalková. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských 
slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 354 – 356. ISBN 978-80-224-1403-6 (doplnky k bib-
liografii za roky 2001 – 2005, súpis prác J. Opalkovej za roky 2006 – 2010). 

(autorizované)
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AdriAnA orAvcová, rod. sýkorová 

Nar. 1. 1. 1952, Trnava. Študovala v r. 1970 – 1975 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave (latinský jazyk – anglický jazyk). 1979 PhDr. V r. 1975 – 1994 pra-
covala vo vydavateľstve Slovenský spisovateľ ako jazyková redaktorka, neskôr ako zodpo-
vedná redaktorka pre anglickú a americkú prekladovú literatúru. V r. 1995 – 2003 šéfredaktor-
ka vydavateľstva Ikar. V r. 2003 – 2013 pracovníčka Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra 
SAV v Bratislave (odborná pracovníčka). Členka komisie Ceny Jána Hollého za umelecký 
preklad v kategórii poézie a prózy. 2007 Prémia Literárneho fondu za vedeckú a odbornú lite-
ratúru, zlatá medaila Slovak Gold a v r. 2008 Cena poroty Jednoty tlumočníků a překladatelů 
za Slovník súčasného slovenského jazyka, A – G (členka autorského kolektívu).

Pracuje v oblasti lexikológie a lexikografie. 

2011
1. Slovník súčasného slovenského jazyka. H – L. Ved. red. A. Jarošová – K. Buzássyová. Bratislava: 

Veda 2011. 1088 s. ISBN 978-80-224-1172-1 (spoluautorky M. Avramovová, Ľ. Balážová, M. Čierna, J. Haša-
nová, B. Chocholová, N. Janočková, A. Jarošová, J. Končalová, M. Kováčová, L. Ocetová, [Anna] Oravcová, 
M. Petrufová, E. Porubská, A. Šebestová, A. Šufliarska, D. Zvončeková).

Ref.: 1. Jancura, V.: Jazykovedci počítajú s vyšším sebavedomím Slovákov. In: Pravda, Víkend, 2011, roč. 21, 
č. 105 (12. 5. 2011), s. 16 – 19. – 2. Druhý zväzok Slovníka súčasného slovenského jazyka uviedli dnes do života 
[online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://dnes.atlas.sk/slovensko/746205/druhy-zvazok-slovnika-sucasneho-slo-
venskeho-jazyka-uviedli-dnes-do-zivota. – 3. Zrodil sa druhý zväzok Slovníka súčasného slovenského jazyka [online] 
[cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://aktualne.centrum.sk/domov/clanek.phtml?id=1232826. – 4. Bibel, V.: Slovník – 
úžasná haluz [online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://www.panorama.sk/sk/knihy/slovik-uzasna-haluz/2212. – 
5. Striško, R.: Novinky v slovníku. Jeden vulgarizmus za druhým [online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://crepi-
ny.noviny.sk/servisna-tema/10-05-2011/novinky-v-slovniku-jeden-vulgarizmus-za-druhym.html. – 6. [V.Š.]: Zrkadlo 
dnešnej slovenčiny. In: Správy SAV, 2011, roč.47, č. 5, s. 10 – 11. – 7. Šimková, M.: Slovník súčasného slovenského 
jazyka H – L. In: Romboid, 2011, roč. 46, č. 6, s. 105 – 106. – 8. Ferko, M.: Knižná revue, 2011, roč. 21, č. 14 – 15, 
(6. 7. 2011), s. 3. – 9. Pisárčiková, M. Slovník súčasného slovenského jazyka pokračuje. In: Kultúra slova, 2011, 
roč. 45, č. 4, s. 234 – 241. – 10. Šmihula, V.: Druhý zväzok slovníka skutočnosťou [online] [cit. 26. 11. 2012]. Do-
stupné na: http://www.sav.sk/?lang=sk&charset=&doc=services-news&news_no=3882 

2014
2. Z rukopisu pripravovaného Slovníka súčasného slovenského jazyka (45). In: Kultúra slova, 2014, 

roč. 48, č. 5, s. 306 – 311 (spoluautorky A. Šufliarska, M. Petrufová). 

2015
3. Slovník súčasného slovenského jazyka. M – N. Hl. red. A. Jarošová. Bratislava: Veda 2015. 1104 s. ISBN 

978-80-224-1485-2 (spoluautorky M. Avramovová, Ľ. Balážová, J. Hašanová, B. Chocholová, N. Janočková, 
A. Jarošová, J. Končalová, L. Ocetová, M. Petrufová, E. Porubská, A. Šebestová, A. Šufliarska, D. Zvončeková).

Ref.: 1. (ml): SAV prezentovala dva nové slovníky [online] [cit. 8. 4. 2016]. In: Vedecký kaleidoskop CVTI 
SR. Dostupné na: http://vedeckykaleidoskop.cvtisr.sk/2016/4-2016/sav-prezentovala-dva-nove-slovniky.html?pa-
ge_id=6317. – 2. Slovník súčasného slovenského jazyka M – N [online] [cit. 1. 2. 2017]. Dostupné na: http://www.
hramescrabble.sk/reportaze/SSSJ%20M-N/report.htm. – 3. Vedecký, no používateľsky ústretový. In: Správy SAV, 
2016, roč. 52, č. 2, s. 13. – 4. Ščepán, S.: Prezentácia dvoch nových slovníkov [online] [cit. 1. 2. 2017]. Dostupné na: 
http://www.sav.sk/index.php?doc=services-news&source_no=20&news_no=6263 

Literatúra

Oravcová, A. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, 
s. 75. ISBN 978-80-89489-09-1. 
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Adriana Oravcová, rod. Sýkorová. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia 
slovenských slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 357 – 358. ISBN 978-80-224-1403-6 
(súpis prác A. Oravcovej za roky 2006 – 2010). 

(autorizované)
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AnnA orAvcová

Nar. 11. 2. 1946, Lišov, okr. Krupina. Študovala v r. 1964 – 1969 na Filozofickej fakulte 
Univerzity Komenského v Bratislave (ruský jazyk – slovenský jazyk). 1978 CSc., 1983 
PhDr. Od r. 1969 pracovníčka Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV v Bratislave (odbor-
ná pracovníčka, vedecká ašpirantka, vedecká pracovníčka, samostatná vedecká pracovníčka), 
od r. 2003 na dôchodku. 

Pracuje v oblasti výskumu syntaxe slovenského spisovného jazyka a sociolingvisti-
ky. Venuje sa aj lexikologicko-lexikografickému výskumu.

2011
1. Slovník súčasného slovenského jazyka. H – L. Ved. red. A. Jarošová – K. Buzássyová. Bratislava: 

Veda 2011. 1088 s. ISBN 978-80-224-1172-1 (spoluautorky M. Avramovová, Ľ. Balážová, M. Čierna, J. Hašano-
vá, B. Chocholová, N. Janočková, A. Jarošová, J. Končalová, M. Kováčová, L. Ocetová, [Adriana] Oravcová, 
M. Petrufová, E. Porubská, A. Šebestová, A. Šufliarska, D. Zvončeková).

Ref.: 1. Jancura, V.: Jazykovedci počítajú s vyšším sebavedomím Slovákov. In: Pravda, Víkend, 2011, roč. 21, 
č. 105 (12. 5. 2011), s. 16 – 19. – 2. Druhý zväzok Slovníka súčasného slovenského jazyka uviedli dnes do života 
[online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://dnes.atlas.sk/slovensko/746205/druhy-zvazok-slovnika-sucasneho-slo-
venskeho-jazyka-uviedli-dnes-do-zivota. – 3. Zrodil sa druhý zväzok Slovníka súčasného slovenského jazyka [online] 
[cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://aktualne.centrum.sk/domov/clanek.phtml?id=1232826. – 4. Bibel, V.: Slovník – 
úžasná haluz [online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://www.panorama.sk/sk/knihy/slovik-uzasna-haluz/2212. – 
5. Striško, R.: Novinky v slovníku. Jeden vulgarizmus za druhým [online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://crepi-
ny.noviny.sk/servisna-tema/10-05-2011/novinky-v-slovniku-jeden-vulgarizmus-za-druhym.html. – 6. [V.Š.]: Zrkadlo 
dnešnej slovenčiny. In: Správy SAV, 2011, roč.47, č. 5, s. 10 – 11. – 7. Šimková, M.: Slovník súčasného slovenského 
jazyka H – L. In: Romboid, 2011, roč. 46, č. 6, s. 105 – 106. – 8. Ferko, M.: Knižná revue, 2011, roč. 21, č. 14 – 15, 
(6. 7. 2011), s. 3. – 9. Pisárčiková, M. Slovník súčasného slovenského jazyka pokračuje. In: Kultúra slova, 2011, 
roč. 45, č. 4, s. 234 – 241. – 10. Šmihula, V.: Druhý zväzok slovníka skutočnosťou [online] [cit. 26. 11. 2012]. Do-
stupné na: http://www.sav.sk/?lang=sk&charset=&doc=services-news&news_no=3882 

Literatúra

Anna Oravcová. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slo-
vakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 359. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác A. Oravcovej 
za roky 2006 – 2010). 

Ondrejovič, S.: Významné jubileum Anna Oravcovej. In: Slovenská reč, 2016, roč. 81, č. 1 – 2, s. 114 – 115. 

(autorizované)
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Ján orAvec

Nar. 1. 6. 1922, Rozbehy, teraz časť obce Cerová, okr. Senica – 1. 5. 1986, Bratislava, pocho-
vaný v Rozbehoch. Študoval v r. 1945 – 1949 na Filozofickej fakulte Slovenskej univerzity 
v Bratislave (slovenský jazyk – filozofia). 1951 PhDr., 1957 CSc., 1967 DrSc., 1968 doc., 
1981 prof. V r. 1942 – 1951 pôsobil na stredných školách v Senici, vo Višňovom, teraz časť 
Žiliny, v Bratislave (učiteľ) a v Borinke, okr. Malacky (riaditeľ). V r. 1951 – 1952 pracovník 
Jazykovedného ústavu Slovenskej akadémie vied a umení (SAVU) v Bratislave, v r. 1952 – 
1953 Ústavu slovenského jazyka SAVU, v r. 1953 – 1966 Ústavu slovenského jazyka 
Slovenskej akadémie vied (SAV), v r. 1967 – 1976 Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV 
v Bratislave (pomocný asistent, vedecký pracovník bez vedeckej hodnosti, vedecký asistent, 
vedecký pracovník, samostatný vedecký pracovník, vedúci vedecký pracovník), v r. 1977 – 
1986 pracovník Katedry slovenského jazyka a literatúry Pedagogickej fakulty v Nitre (docent, 
profesor), v r. 1980 – 1986 vedúci jazykovednej sekcie katedry. V r. 1978 – 1986 predseda 
pobočky Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV v Nitre. V r. 1955 – 1986 člen komisie 
pre obhajoby kandidátskych dizertačných prác vo vednom odbore slovenský jazyk.

Pracoval v oblasti výskumu slovenského spisovného jazyka, najmä syntaxe, pozornosť 
venoval ďalej otázkam výskumu slovenských nárečí zo syntaktického hľadiska, otázkam jazy-
kovej kultúry a jazykovej výchovy.

Literatúra

Vragaš, Š. Môj priateľ profesor Ján Oravec v milej spomienke. In: Syntax a morfológia – väzby a súvislos-
ti. Jazykovedné štúdie. 30. Venované 25. výročiu úmrtia prof. PhDr. Jána Oravca, DrSc. Ved. red. P. Žigo. Bratislava: 
Veda 2013, s. 182 – 184. ISBN 978-80-224-1286-5.

Oravec, Ján. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 128.
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oĽgA orgoňová, rod. roMAnová

Nar. 22. 4. 1962, Bratislava. Študovala v r. 1981 – 1986 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave (slovenský jazyk – francúzsky jazyk). 1986 PhDr., 1998 CSc., 2004 
doc., 2013 prof. Od r. 1986 pôsobí na Katedre slovenského jazyka Filozofickej fakulty 
Univerzity Komenského (FiF UK) v Bratislave (asistentka, odborná asistentka, docentka), od 
r. 2007 vedúca katedry. V r. 2015 bola na katedre členkou excelentného tímu Jazyk a jazyko-
veda v súvislostiach. V rokoch 1998 – 2001 bola lektorkou slovenského jazyka a kultúry na 
Univerzite Michela de Montaigne v Bordeaux. V rámci krátkodobých zahraničných pobytov 
prednášala o slovenskom jazyku a kultúre na Univerzite v Tampere vo Fínsku, na Sliezskej 
univerzite v Katoviciach a na Jagiellońskej univerzite v Krakove v Poľsku, na Univerzite 
v Ľubľane v Slovinsku a na Univerzite v Olomouci v Českej republike. Na pozvanie Rady 
národnostnej menšiny Slovákov vo Vojvodine prednášala v Srbsku na Univerzite v Novom 
Sade a kultúrnej obci v Báčskom Petrovci. Od r. 2005 je členkou odborovej komisie dokto-
randského štúdia na Filozofickej fakulte UK v Bratislave v študijných odboroch všeobecná 
jazykoveda a slovenský jazyk a literatúra. Od r. 2008 je členkou komisie č. 12 pre vedy o ume-
ní, estetiku a jazykovedu grantovej agentúry Ministerstva školstva SR VEGA, členkou vedec-
kého grémia Studia Academica Slovaca, centra pre slovenčinu ako cudzí jazyk FiF 
UK. V r. 2008 – 2012 bola členkou Vedeckej rady Filozofickej fakulty Katolíckej univerzity 
v Ružomberku, od r. 2010 je členkou Vedeckej rady Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra 
Slovenskej akadémie vied (SAV) a členkou Vedeckého kolégia SAV pre vedy o jazyku, litera-
túre a umeniach. 

Pracuje v oblasti súčasnej slovenčiny (najmä lexikológie a štylistiky), lingvistickej 
pragmatiky, lingvokulturológie a výskumu francúzsko-slovenských jazykových vzťahov.

a) Doplnky k bibliografii za roky 2006 – 2010

2010
1. Používanie jazyka. Bratislava: Univerzita Komenského 2010. 229 s. ISBN 978-80-223-2925-5 (spo-

luautor J. Dolník). 
Ref.: Orieščiková, J.: Knižná revue, 2011, roč. 21, č. 4, s. 3.

b) Bibliografia za roky 2011 – 2015

2011
2. Lexikológia slovenčiny. Učebné texty a cvičenia. Bratislava: Stimul 2011. 246 s. ISBN 978-80-8127-

030-7 (CD-ROM). – 2. rozšír. vyd. Praha: Columbus 2012. 282 s. ISBN 978-80-87588-18-5 (spoluautorka A. Bo-
hunická). 

Ref.: 1. Orieščiková, J.: Naša univerzita, 2011, roč. 58, č. 4, s. 36 – 37. – 2. Orieščiková, J.: Moderné 
skriptá. In: Knižná revue, 2012, roč. 22, č. 7, 2012. s. 5. – 3. Široká, D.: Praktická lexikológia s nádychom modernej 
metodológie. In: Slovenská reč, 2012, roč. 77, č. 3 – 4, s. 201 – 207. 

3. Discourse dynamics. In: Czech and Slovak linguistic review, 2011, č. 1, s. 32 – 43. 
4. Kultúrny obraz verbálnych prejavov slovenskej mládeže alebo Vtáka poznáš po perí, človeka po 

reči. In: Studia Academica Slovaca. 40. Prednášky 47. letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Peka-
rovičová – M. Vojtech – E. Španová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2011, s. 233 – 245. ISBN 
978-80-223-3068-8 (spoluautorka A. Bohunická).

5. Lexika ako obraz kultúry etnika. In: Jazyk a komunikácia v súvislostiach. 3. Zborník príspevkov 
z medzinárodnej vedeckej konferencie konanej 8. – 9. 9. 2010 na Katedre slovenského jazyka Filozofickej fa-
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kulty Univerzity Komenského v Bratislave. Ed. O. Orgoňová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 
2011, s. 63 – 72. ISBN 978-80-223-2942-2.

6. K interpretácii mládežníckeho diskurzu: od kultovosti ku coolovosti slovenčiny vo filmoch o mla-
dých. In: Jazyk a komunikácia v súvislostiach. 3. Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie 
konanej 8. – 9. 9. 2010 na Katedre slovenského jazyka Filozofickej fakulty Univerzity Komenského v Bratisla-
ve. Ed. O. Orgoňová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2011, s. 97 – 105. ISBN 978-80-223-2942-
2 (spoluautorka A. Bohunická).

7. Neologizmy v slovenčine. In: Jazykovedný zápisník, bulletin Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri 
SAV [online]. Zost. B. Chocholová – A. Ramšáková. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosti pri Jazykoved-
nom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2006 – 2007 [2011], roč. 25 – 26, s. 16 – 18 [cit. 29. 9. 2016] (tézy prednášky). Do-
stupné na: http://juls.savba.sk/sjs/zapisnikySJS/zap2006_2007.pdf 

8. Skúšobné obdobie či skúškové obdobie? In: Naša univerzita, 2011, roč. 58, č. 8, s. 23. 

2012
9. Štylistika a ... mládežnícky diskurz. In: Čeština v pohledu synchronním a diachronním. Eds. S. Čmejr-

ková – J. Hoffmannová – J. Klímová. Praha: Karolinum 2012, s. 727 – 735. ISBN 978-80-246-2121-0 (spoluau-
torka A. Bohunická). 

10. Profesionalizmy teoreticky aj prakticky. In: Slovo v slovníku. Aspekty lexikálnej sémantiky – gra-
matika – štylistika (pragmatika). Na počesť Alexandry Jarošovej. Eds. K. Buzássyová – B. Chocholová – N. Ja-
nočková. Bratislava:Veda 2012, s. 140 – 147. ISBN 978-80-224-1268-1. 

11. Načo sú nám profesionalizmy? In: Naša univerzita, 2012, roč. 59, č. 6, s. 31. 

2013
12. Kognitívna štylistika: interpretácia metafor zániku Česko-Slovenska. In: Studia Academica Slova-

ca. 42. Prednášky z XLIX. ročníka letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Pekarovičová – M. Voj-
tech. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013, s. 181 – 195. ISBN 978-80-223-3448-8 (spoluautor-
ka A. Bohunická).

13. Štylistika a súčasná komunikácia v priesečníku generácií (na ceste k pochopeniu a zlepšeniu vzťa-
hu matiek a dcér). In: Stylistika v kontextu historie a současnosti. Docentce Evě Minářové k životnímu jubi-
leu. Eds. K. Klímová – I. Kolářová – J. M. Tušková. Brno: Masarykova univerzita 2013, s. 115 – 125. ISBN 
978-80-210-6114-9 (spoluautorka A. Bohunická). 

14. Socioštylistické a etnolingvistické aspekty generačného diskurzu. In: Zborník Filozofickej fakulty 
Univerzity Komenského. Philologica 71. Red. M. Dobríková. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 
2013, s. 53 – 64. ISBN 978-80-223-3559-1.

15. Od štrukturalistickej štylistiky k súčasnej štylistike. In: Slovo a tvar v štruktúre a v komuniká-
cii. Zborník vedeckých príspevkov venovaný pamiatke ľudskej i vedeckej osobnosti – profesorovi Eugenovi 
Paulinymu pri príležitosti 100. výročia jeho narodenia. Philologica 72. Eds. G. Múcsková – K. Muziková – 
Z. Hargašová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013, s. 293 – 300. ISBN 978-80-2233-562-1.

16. Medzi štylistikou a diskurznou analýzou. In: Jazykovedný časopis, 2013, roč. 64, č. 1 s. 49 – 65 
(spoluautorka A. Bohunická).

17. Stylistics and discourse analysis. In: Links and connections. In honour of Assoc. Prof. PhDr. Ján 
Vilikovský, PhD. Eds. M. Nováková – D. Uhríková – A. Böhmerová. Bratislava: Vydavateľstvo UK, Univerzita 
Komenského v Bratislave, Filozofická fakulta, Katedra anglistiky a amerikanistiky, 2013, s. 67 – 83. ISBN 978-
80-223-3462-4 (spoluautorka A. Bohunická).

18. Tváre mládežníckeho diskurzu a ich porozumenie. In: Jazyk a diskurz v kultúrnom a politickom 
kontexte. Sociolinguistica Slovaca. 7. Ed. S. Ondrejovič v spolupráci s J. Vrábľovou a A. Krausovou. Bratisla-
va:Veda 2013, s. 130 – 141. ISBN 978-80-224-1334-3 (spoluautorka A. Bohunická).

2014
19. Štylistika a rétorika konfrontácie politických rečí. Od komunikačnej udalosti k mediálnemu eventu: 

o peripetiách využitia športu v prostredí elektronických médií. In: Registre jazyka a jazykovedy (II). Na počesť 
Daniely Slančovej. Eds. J. Kesselová – M. Imrichová – M. Ološtiak. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2014, 
s. 156 – 168. ISBN 978-80-555-1112-2 (publikácia), 978-80-555-1160-3 (online) (spoluautorka A. Bohunická). Do-
stupné na:  http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Kesselova4

20. Kognitívnoštylistické reflexie českej a slovenskej publicistiky na tému 20. výročia rozdelenia Česko-Slo-
venska. In: Myšlenkové toposy literatury v česko-slovenských souvislostech (minulost a současnost). Eds. I. Po-
spíšil – A. Zelenková. Brno: Tribun EU 2014, s. 63 – 78. ISBN 978-80-263-0738-9 (spoluautorka A. Bohunická).
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21. Medzi črepinami trinástej komnaty rómskeho diskurzu (etnolingvisticko-xenologická interpretá-
cia). In: Studia Academica Slovaca. 43. Prednášky 50. letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Pe-
karovičová – M. Vojtech. Bratislava: Univerzita Komenského 2014, s. 302 – 316. ISBN 978-80-223-3650-5 
(spoluautorky A. Bohunická, A. Faragulová).

22. interpretácii inakosti sociálnej menšiny telesne postihnutých v diskurznoanalytickej perspektí-
ve. In: Jazyk a jazykoveda v interpretácii. Eds. O. Orgoňová – K. Muziková – Z. Popovičová Sedláčková. Bra-
tislava: Univerzita Komenského v Bratislave, Filozofická fakulta, Katedra slovenského jazyka – Občianske 
združenie Slovenčina 2014, s. 43 – 56. ISBN 978-80-223-3695-6 (spoluautorka P. Postihačová). – Tamže: Pred-
slov (s. 7 – 8) (spoluautorky K. Muziková, Z. Popovičová Sedláčková).

23. Oceniteľný knižný príspevok k interaktívnej štylistike. [Čmejrková, S. – Havlík, M. – Hoffmannová, 
J. – Müllerová, O. – Zeman, J.: Styl mediálních dialogů. Praha. Academia 2013. 314 s. ISBN 978-80-200-2267-7.] In: 
Jazykovedný časopis, 2014, roč. 65, č. 1, s. 77 – 81. 

24. Z Domu umenia máme Kunsthalle. In: Slovenčinár, 2014, roč. 1, č. 2, s. 66 – 67.

2015
25. Cudzosť a rodová identita. In: Cudzosť – jazyk – spoločnosť. Bratislava: Iris 2015, s. 230 – 

248. ISBN 978-80-8153-042-5 (spoluautorka A. Bohunická). – Tamže: Na margo sociálnych nerovností a (in)
tolerancie v súkromí (s. 249 – 258). – Cudzosť etnickej menšiny. Rómovia v interkultúrnej optike (s. 259 – 270) 
(spoluautorky A. Bohunická, A. Faragulová). – Cudzosť matiek a dcér (s. 271 – 300). – Predslov (s. 9 – 10) (spo-
luautori J. Dolník, A. Bohunická, A. Faragulová, K. Piatková). 

26. K paralelám verbalizácie praktík (od)tabuizácie v neverejnom diskurze. (Paralelný angl. ná-
zov.) In: Slovenčina v kontexte slovanských a neslovanských jazykov. Zborník vedeckých prác s medziná-
rodnou účasťou vydávaný Katedrou slovenského jazyka FF UKF v Nitre pri príležitosti životného jubilea 
prof. PhDr. Juraja Vaňka, CSc. Ed. Z. Kováčová. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre, Filozofická 
fakulta, Katedra slovenského jazyka 2015, s. 45 – 54. ISBN 978-80-558-0959-5. 

27. Miesto profesionalizmov v národnom jazyku a ich vzťah k iným semivarietám. In: Prirodzený 
vývin jazyka a jazykové kontakty. Jazykovedné štúdie. 32. Eds. K. Balleková – Ľ. Králik – G. Múcsková. Bra-
tislava:Veda 2015, s. 409 – 420. ISBN 978-80-224-1494-4 (spoluautorka F. Šmajdová).

28. Muži sú z Marsu, ženy z Venuše? Diskurz manželských párov na Slovensku. In: Studia Acade-
mica Slovaca. 44. Prednášky 51. letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Pekarovičová – M. Voj-
tech. Bratislava: Univerzita Komenského 2015, s. 330 – 349. ISBN 978-80-223-3915-5 (spoluautorka K. Piat-
ková). 

29. Lingvokultúrny aspekt politického diskurzu na Slovensku. In: Človek a jeho jazyk. 3. Inšpirácie 
profesora Horeckého. Ed. M. Šimková. Bratislava:Veda 2015, s. 188 – 197. ISBN 978-80-224-1181-3 (spoluau-
torka A. Bohunická).

30. Slovenská štylistika 3. tisícročia v teórii a praxi. In: Slovenčinár, 2015, roč. 2, č. 1, s. 16 – 21. 
31. (In)tolerancia a jej jazykové signály ako problém humánnej bioetiky (Ilustrácia na diskurze tran-

srodovosti. In: ITlib, 2015, roč. 19, špeciál, s. 45 – 48 (spoluautorka A. Bohunická).
32. Diskurzná produkcia transrodovej identity v slovenskom kultúrnom rámci. In: Bioetické výzvy 

a súčasnosť. Ed. Z. Plašienková. Bratislava: Stimul 2015, s. 37 – 50. ISBN 978-80-8127-133-5 (spoluautorka 
A. Bohunická).

33. Osobitosti rečníckej kultúry na Slovensku sondy do prezidentskej kampane 2014. In: Stylistyka, 
2015, roč. 24, č. 1, s. 75 – 86 (spoluautorka A. Bohunická). 

34. Hodnoty súčasného jazykovedného výskumu. In: Naša univerzita, 2015, roč. 62, č. 3, s. 18 – 19 (spolu-
autorka J. Blusková).

35. Rozhovor s profesorkou Oľgou Orgoňovou, vedúcou Katedry slovenského jazyka Filozofickej fakulty 
Univerzity Komenského v Bratislave. In: Slovenčinár, 2015, roč. 2, č. 3, s. 6 – 10 (rozhovor viedol J. Papuga).

Redakčná činnosť

Slovenská reč, 2011, roč. 76 – 2015, roč. 80 (členka red. rady).
Jazyk a komunikácia v súvislostiach. 3. Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie konanej 

8. – 9. 9. 2010 na Katedre slovenského jazyka Filozofickej fakulty Univerzity Komenského v Bratislave. Bratislava: 
Univerzita Komenského v Bratislave 2011. 411 s. ISBN 978-80-223-2942-2 (editorka).

Ref.: Orieščiková, J.: Knižná revue, roč. 21, č. 8, 2011. s. 3.
Jazyk a jazykoveda v interpretácii. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave, Filozofická fakulta 

2014. 368 s. ISBN 978-80-223-3695-6 (editorka, spolueditorky K. Muziková, Z. Popovičová Sedláčková).
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O Bratislave. Zborník študentských príspevkov. Zohor: Virvar, s. r. o. 2014. 110 s. – 2. rozšír. vyd. 2015. 136 
s. (editorka). 

Literatúra

Orgoňová, O. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, 
s. 75. ISBN 978-80-89489-09-1.

Bohunická, A.: Jubileum docentky Oľgy Orgoňovej. In: Slovenská reč, 2012, roč. 77, č. 5 – 6, s. 353 – 357. 
Oľga Orgoňová, rod. Romanová. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia 

slovenských slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 360 – 362. ISBN 978-80-224-1403-6 
(súpis prác O. Orgoňovej za roky 2006 – 2010). 

(autorizované)
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JAnA oriešČiková

Nar. 25. 4. 1984, Čadca. Študovala v r. 2003 – 2008 na Filozofickej fakulte Katolíckej univer-
zity v Ružomberku (učiteľstvo, slovenský jazyk a literatúra – nemecký jazyk a literatú-
ra). V r. 2008 – 2009 pôsobila na Súkromnej strednej odbornej škole podnikania v Ružomberku 
(učiteľka slovenského a nemeckého jazyka). 2010 PaedDr. V r. 2009 – 2013 interná dokto-
randka na Katedre slovenského jazyka na Filozofickej fakulte Univerzity Komenského (UK) 
v Bratislave. V r. 2012 študijný pobyt na Karlovej univerzite v Prahe (kognitívna lingvistika 
a pragmatika). V r. 2011 – 2012 lektorská činnosť v Ústave jazykovej a odbornej prípravy 
zahraničných študentov, Centrum ďalšieho vzdelávania UK v Bratislave. Od r. 2013 lektorka 
slovenského jazyka a kultúry na Inštitúte slavistiky Humboldtovej univerzity v Berlíne. 

Pracuje v oblasti lingvistickej pragmatiky a okrajovo didaktiky slovenčiny ako cudzie-
ho jazyka.

2010
1. Nad ľudskou výpoveďou z pragmaticko-lingvistického pohľadu: (znalosť v reči). In: Rara 

Avis. 7. Zborník z VII. medzinárodnej konferencie študentov a doktorandov, Trnava 27. – 28. apríl 
2010. Eds. D. Palecsková – Z. Kumorová – P. Gregorík. Trnava: Katedra slovenského jazyka a literatúry Filo-
zofickej fakulty Univerzity sv. Cyrila a Metoda v Trnave 2010, s. 75 – 80. ISBN 978-80-8105-194-4.

2. Synchrónna lingvistika v znamení prechodu od deskripcie k explanácii alebo o všeobecnom jedinečne. Ju-
raj Dolník: Všeobecná jazykoveda. Bratislava 2009. [Dolník, J.: Všeobecná jazykoveda. Opis a vysvetľovanie jazy-
ka. Bratislava:Veda 2009. 375 s. ISBN 978-80-224-1078-6.] In: Jazykovedný časopis, 2010, roč. 61, č. 2, s. 177 – 182.

3. Juraj Dolník: Teória spisovného jazyka. Bratislava 2010. [Dolník, J.: Teória spisovného jazyka (so zre-
teľom na spisovnú slovenčinu). Bratislava.Veda 2010. 299 s. ISBN 978-80-224-1119-6.] In: Knižná revue, 2010, 
roč. 20, č. 20, s. 3.

4. Používate v školách na komunikáciu internet alebo Internet? In: Slovenský jazyk a literatúra v škole, 
2009/2010, roč. 56, č. 5 – 6, s. 185 – 187.

2011
5. K niektorým aspektom implicitnosti komunikátu. In: Jazyk a komunikácia v súvislostiach. 3. Zbor-

ník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie konanej 8. – 9. 9. 2010 na Katedre slovenského jazyka 
Filozofickej fakulty Univerzity Komenského v Bratislave. Ed. O. Orgoňová. Bratislava: Univerzita Komenské-
ho v Bratislave 2011, s. 178 – 183. ISBN 978-80-223-2942-2.

6. K procesom relevantným pre odhalenie implicitnosti komunikátu. In: Rara Avis. 8. Zborník 
z VIII. medzinárodnej konferencie študentov a doktorandov, Trnava 12. – 13. apríl 2011. Eds. Z. Kumorová – 
P. Gregorík – D. Palecsková. Trnava: Katedra slovenského jazyka a literatúry Filozofickej fakulty Univerzity 
sv. Cyrila a Metoda v Trnave 2011, s. 220 – 226. ISBN 978-80-8105-267-5.

7. Oľga Orgoňová – Juraj Dolník: Používanie jazyka. Bratislava 2010. [ Orgoňová, O. – Dolník, J.: Použí-
vanie jazyka. Bratislava: Univerzita Komenského 2010. 229 s. ISBN 978-80-223-2925-5.] In: Knižná revue, 2011, 
roč. 21, č. 4, s. 3.

8. Moderné skriptá. [Oľga Orgoňová – Alena Bohunická: Lexikológia slovenčiny. Učebné texty a cviče-
nia. Bratislava: Stimul 2011. 246 s. ISBN 978-80-8127-030-7 (CD-ROM)]. In: Knižná revue, 2012, roč. 22, č. 7, 
s. 5. – Ďalšia recenzia tej istej knihy: Naša univerzita, 2011, roč. 58, č. 4, s. 36 – 37. 

9. Jazyk a komunikácia v súvislostiach 3. Ed. O. Orgoňová. Bratislava 2011. [Jazyk a komunikácia v súvis-
lostiach. 3. Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie konanej 8. – 9. 9. 2010 na Katedre slovenského 
jazyka Filozofickej fakulty Univerzity Komenského v Bratislave. Ed. O. Orgoňová. Bratislava: Univerzita Komenské-
ho v Bratislave 2011. 411 s. ISBN 978-80-223-2942-2.] In: Knižná revue, 2011, roč. 21, č. 8, s. 3.

10. Verbálny prejav v kontexte školského diskurzu. Romana Prouzová: Funkce přirozeného jazyka v procesu 
vzdělávání. Praha 2010. [Prouzová, R.: Funkce přirozeného jazyka v procesu vzdělávání. Praha: Via Lucis 2010. 160 
s. ISBN NE01035.] In: Slovenský jazyk a literatúra v škole,2010/2011, roč. 57, č. 7 – 8, s. 253 – 256.

11. Máme dekanov i dekanky. In: Naša univerzita, 2011, roč. 57, č. 9, s. 22.
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nistyki Uniwersytetu Warszawskiego, 2012, s. s. 39 – 48. ISBN 978-83-62100-06-4.

6. Žltá farba v poľštine a slovenčine. In: Sprache im Kulturkontext. Frankfurt am Mein: Peter Lang 
2012, s. 107 – 113. Berliner Slawistische Arbeiten 39. ISBN 978-3-631-61877-6.

7. Moje spomienky na profesora Edvarda Lotku. In: Bohemica Olomucensia, 2012, roč. 4, č. 1, s. 71 – 72. 
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2013
8. Rastlinné motívy v poľských a slovenských pranostikách. In: Zborník Filozofickej fakulty Univer-

zity Komenského. Philologica 71. Red. M. Dobríková. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013, 
s. 177 – 186. ISBN 978-80-223-3559-1.

9. Polskie i słowackie nazwy jezior tatrzańskich (porównanie). In: Sapientia Ars Vivendi. Wrocław: 
Oficyna wydawnicza ATUT 2013, s. 209 – 216. ISBN 978-83-7432-907-1.

10. Problematyka tłumaczeń tekstów fachowych z języka polskiego na język słowacki. In: Glottody-
daktyka polonistyczna w obliczu dynamiki zmian językowo-kulturowych i potrzeb społecznych. Lublin: Wy-
dawnictwo Uniwersytetu Marii Curie-Skłodowskiej, 2013, s. 11 – 18. ISBN 978-83-7784-290-4.

11. Pułapki na przyszłych tłumaczy. Glottodydaktyka Polonistyczna III. Szczecin: Uniwersytet Szcze-
ciński, 2013, s. 193 – 203. ISBN 978-83-7518-525-6.

12. Słowacy. Jak zwracają się do siebie Europejczycy. Warszawa: Wydział Dziennikarstwa i Nauk Po-
litycznych, Uniwersytet Warszawski, 2013, s. 111 – 122. ISBN 978-83-63183-42-4.

13. Teksty przedwyborczej propagandy politycznej. In: Glottodydaktyka – media – komunikacja. 
Kształtowanie kompetencji komunikacyjnej. Kształcenie Polonistyczne Cudzoziemców nr 20 / 2013. Łódź: 
Wydawnictwo Uniwersytetu Łódzkiego, 2013, s. 167 – 176. 

2014
14. Nauczanie języka polskiego na Słowacji i w Czechach. Sukcesy, problemy i wyzwania w nauczaniu 

języka polskiego jako obcego. Poznań: Poznańskie Towarzystwo Przyjaciół Nauk, 2014, s. 289 – 294. ISBN 
978-83-7654-227-0.

15. Analýza lexiky v slovenských ľudových piesňach. In: Parémie národů slovanských. 7. Parémie vče-
ra a dnes. Sborník z mezinárodní vědecké konference, Ostrava 17. – 18. 9. 2014. Eds. E. Mrhačová – J. Muryc 
– U. Kolberová. Ostrava: Ostravská univerzita 2014, s. 171 – 178. ISBN 978-80-7464-704-8. 

16. Polonistika a jej kontakty. In: Zborník Filozofickej fakulty Univerzity Komenského. Philologica 
73. Red. M. Dobríková – M. Vojtech. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2014, s. 65 – 72. ISBN 
978-80-223-3864-6. 

17. Nazwy roślin w wybranych frazeologizmach polskich, słowackich i słoweńskich. In:Teksty, pod-
teksty i konteksty. O współczesnej polszczyźnie i jej kontaktach z innymi językami słowiańskimi. 1. vyd. Łódź: 
Oficyna Wydawnicza Leksem, 2014, s. 112 – 122. ISBN 978-83-63781-19-4.

18. Trudności z tłumaczeniem nazw botanicznych (nazwy wybranych roślin w językach: polskim, 
słowackim i słoweńskim). In: Acta Universitatis Lodziensis. Kształcenie Polonistyczne Cudzoziemców, tom 
21. Glottodydaktyka-Media-Komunikacja. Negocjowanie znaczeń. 2014, s. 375 – 384.

2015
19. Badania polsko-słowacko-czeskie wyrazów zdradliwych. In: Tradycja i wyzwania. Metodologia ba-

dań slawistycznych XX i XXI wieku. Ed. H. Mieczkowska et al. Kraków: Uniwersytet Jagelloński 2015. ISBN 
978-83-233-3858-1. 

Literatúra
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M. Pančíkovej za roky 2006 – 2010). 
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JurAJ PAňko 

Nar. 3. 5. 1933, Humenský Rokytov (teraz Rokytov pri Humennom), okr. Humenné – 22. 6. 
2017, pochovaný je v Jarabine, okr. Stará Ľubovňa. Študoval v r. 1953 – 1962 na Filologickej 
fakulte Vysokej školy pedagogickej v Prešove (ukrajinský jazyk – ruský jazyk). 1970 PhDr., 
1991 CSc., 1994 doc. Pôsobil v r. 1957 – 1962 na Jedenásťročnej strednej škole v Starej 
Ľubovni (profesor), v r. 1962 – 1965 na Katedre cudzích jazykov, v r. 1965 – 1975 na Katedre 
ruského jazyka a literatúry Filozofickej fakulty v Prešove Univerzity P. J. Šafárika v Košiciach 
(odborný asistent), v r. 1975 – 1977 pracovník Okresného ústavu národného zdravia v Prešove 
(technický pracovník), v r. 1977 – 1982 pôsobil na gymnáziu v Starej Ľubovni (profesor), 
v r. 1982 – 1990 na Strednej lesníckej technickej škole v Prešove (vychovávateľ), v r. 1990 – 
2000 pracovník Katedry ruského jazyka Filozofickej fakulty v Prešove Univerzity P. J. Šafárika 
v Košiciach., od r. 1997 Prešovskej univerzity (odborný asistent, docent).

Najprv sa venoval spracúvaniu učebníc ukrajinského jazyka, neskôr literárnej vede 
v rámci karpatistiky a zároveň výskumu v oblasti ruskej syntaxe v porovnávacom slovenskom 
a ukrajinskom pláne a tiež teórii vyučovania ruského jazyka.

a) Doplnky k bibliografii za roky 2006 – 2010

2010
1. Slovensko-rusínsky slovník [1. časť]. In: Info Rusyn, 2010, roč. 7, č. 11 – 12, s. 14. – Tamže: Sloven-

sko-rusínsky slovník [2. časť] (č. 13, s. 10). – Slovensko-rusínsky slovník [3. časť] (č. 14, s. 10). – Slovensko-
-rusínsky slovník. 4. časť (č. 15 – 16, s. 14). – Slovensko-rusínsky slovník. 5. časť (č. 17, s. 10). – Slovensko-rusín-
sky slovník. 6. časť (č. 18 – 19, s. 14). – Slovensko-rusínsky slovník. 7. časť (č. 20, s. 10). – Slovensko-rusínsky 
slovník. 8. časť (č. 21 – 22, s. 14). – Slovensko-rusínsky slovník. 9. časť (č. 23, s. 6). – Slovensko-rusínsky slov-
ník. 10. časť (č. 24, s. 10). 

b) Bibliografia za roky 2011 – 2015

2011
2. Slovensko-rusínsky slovník. 11. časť. In: Info Rusyn, 2011, roč. 8, č. 1 – 2, s. 14. – Tamže: Slovensko-

-rusínsky slovník. 12. časť (č. 3 – 4, s. 14). – Slovensko-rusínsky slovník. 13. časť (č. 5 – 6, s. 10). – Slovensko-rusín-
sky slovník. 14. časť (č. 7 – 8, s. 14). – Slovensko-rusínsky slovník. 15. časť (č. 9 – 10, s. 14). – Slovensko-rusínsky 
slovník. 16. časť (č. 11, s. 14). – Slovensko-rusínsky slovník. 17. časť (č. 12 – 13, s. 14). – Slovensko-rusínsky slov-
ník. 18. časť (č. 14, s. 10). – Slovensko-rusínsky slovník. 19. časť (č. 15, s. 10). – Slovensko-rusínsky slovník. 20. časť 
(č. 16, s. 10). – Slovensko-rusínsky slovník. 21. časť (č. 17, s. 5). Slovensko-rusínsky slovník. 22. časť (č. 18 – 19, 
s. 14). – Slovensko-rusínsky slovník. 23. časť (č. 20, s. 10). – Slovensko-rusínsky slovník. 24. časť (č. 21 – 22, 
s. 10). – Slovensko-rusínsky slovník. 25. časť (č. 24, s. 10). 

3. Odnosyt´sja mjahkyj znak (´) k sufiksu -sk- (-śk-)? In: Info Rusyn, 2011, roč. 8, č. 7 – 8, s. 11. 

2012
4. Slovensko-rusínsky slovník. 1. diel. A – O. Prešov: Rusínska obroda na Slovensku 2012. 809 s. ISBN 

978-80-89540-21-1.
Ref.: 1. Antoňák, A.: Slovensko-rusínsky slovník (1. časť) je na svete. In: Info Rusyn, 2012, roč. 9, č. 24, 

s. 5. – 2. Peršyj Sloven‘sko-rusyn‘skyj slovnyk. In: Info Rusyn, 2013, roč. 10, č. 3, s. 10. – 3. Paňko, J.: Vyšiel Sloven-
sko-rusínsky slovník. In: Akadémia rusínskej kultúry v Slovenskej republike, internetové noviny [online], 2013, č. 18 
[cit. 29. 9. 2016] (ref.). Dostupné na: http://www.rusynacademy.sk/cms/vy%C5%A1iel-slovensko-rus%C3%ADn-
sky-slovn%C3%ADk,1379.html 

5. Slovensko-rusínsky slovník. 26. časť. In: Info Rusyn, 2012, roč. 9, č. 1 – 2, s. 14. – Tamže: Slovensko-
-rusínsky slovník. 27. časť (č. 7, s. 10). – Slovensko-rusínsky slovník. 28. časť (č. 8, s. 10). – Slovensko-rusínsky 
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slovník. 29. časť (č. 10 – 11, s. 14 aj č. 13 – 14, s. 14). – Slovensko-rusínsky slovník. 30. časť (č. 12, s. 10 aj č. 16, 
s. 10). – Slovensko-rusínsky slovník. 29. časť (č. 13 – 14, s. 14). – Slovensko-rusínsky slovník. 31. časť (č. 17, 
s. 10). – Slovensko-rusínsky slovník. 32. časť (č. 18, s. 10). – Slovensko-rusínsky slovník. 33. časť (č. 19, s. 6). – Slo-
vensko-rusínsky slovník. 34. časť (č. 22 – 23, s. 6). – Slovensko-rusínsky slovník. 35. časť (č. 24, s. 10).

2013
6. Slovensko-rusínsky slovník. 35. časť. In: Info Rusyn, 2013, roč. 10, č. 1, s. 10. – Tamže: 36. časť (č. 3, 

s. 10). 

2015
7. Slovensko-rusínsky slovník. 2. diel. P – Ž. Prešov: Rusínska obroda na Slovensku 2012. 927 s. ISBN 

978-80-89755-05-9.
8. Kodifikatory rusyn‘skoho jazyka na Slovakiji. In: Rusyn, 2015, roč. 25, č. 1, s. 1 – 4.
9. Poznačky k rusyňskij orfografiji. In: Info Rusyn, 2015, roč. 12, č. 18, s. 12.
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2006 – 2010). 

Životopis. Bibliografia. Doc. PhDr. Juraj Paňko, CSc. [online] [cit. 23. 3. 2017]. Dostupné na: https://juraj-
panko.wordpress.com/about/zivotopis/
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vlAdiMír PAtráš

Nar. 26. 4. 1959, Banská Bystrica. V r. 1980 – 1985 študoval na samost. Pedagogickej fakulte 
v Banskej Bystrici (odbor učiteľstvo všeobecnovzdelávacích predmetov, aprobácia slovenský 
jazyk a literatúra – dejepis). 1985 PaedDr., 1991 CSc., 1996 doc., 2004 univ. prof. Od ukončenia 
vysokoškolského štúdia pôsobí v Banskej Bystrici na Katedre slovenského jazyka a literatúry, od 
r. 2014 na Katedre slovenského jazyka a komunikácie: v r. 1985 – 1992 na Pedagogickej fakulte 
(asistent, odborný asistent), po vzniku Univerzity Mateja Bela (UMB) v r. 1992 – 1995 na Fakulte 
humanitných a prírodných vied, od r. 1995 na Fakulte humanitných vied UMB (odborný asistent, 
docent, profesor). V r. 1993 – 1998 vedúci katedry, v r. 1997 – 2000 prorektor UMB pre vedu 
a výskum, v r. 2008 – 2013 zástupca vedúceho Katedry slovenského jazyka a literatúry s oddele-
ním prekladateľstva a tlmočníctva Fakulty humanitných vied UMB, od r. 2014 vedúci Katedry 
slovenského jazyka a komunikácie Filozofickej fakulty UMB. V r. 2004 – 2014 pôsobil aj na 
Obchodno-podnikateľskej fakulte v Karvinej Sliezskej univerzity v Opave (Česká republika), od 
r. 2006 na Filozofickej fakulte UPJŠ v Košiciach. V r. 1999 – 2007 člen Ústrednej jazykovej rady 
Ministerstva kultúry SR, od 2002 člen subkomisií Akreditačnej komisie Ministerstva školstva 
SR, od 2002 člen Rady štátneho programu výskumu a vývoja Ministerstva školstva a Slovenskej 
akadémie vied, od r. 2009 člen Komisie sociolingvistiky, akreditovanej pri Medzinárodnom ko-
mitéte slavistov v Krakove; člen viacerých vedeckých rád v SR a zahraničí; 2014 člen Akreditačnej 
komisie vlády Slovenskej republiky, predseda stálej pracovnej skupiny č. 2 humanitné 
vedy. V r. 1985 Cena ministra školstva, 1993 laureát Chalupkovho Brezna, 1996, 1999, 2005 
a 2010 Cena rektora UMB za vedu a výskum, 2008 Cena rektorky UMB Agitō pro minoricā 
slovacā za šírenie dobrého mena a propagáciu UMB v slovenskom zahraničí.

Vedeckovýskumne a pedagogicky pracuje v oblasti ľudskej komunikácie a všeobecnej 
jazykovedy, fonetiky a fonológie, rétoriky, štylistiky, teórie komunikácie, sociolingvistiky, ja-
zykovej kultúry, mediálnej komunikácie, elektronickej komunikácie a multimédií.

2011
1. Pohotové čítanie a myšlienkové spracovanie textu. Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela 

2011. 110 s. ISBN 978-80-557-0170-7. 
2. Banska Bystrica: istorija i sovremennosť. In: Mecenat i Mir, 2011, roč. 15, č. 49 – 52, s. 817 – 820. 
3. Reprezentatívny výber z vedeckého diela. [Findra, Ján: Jazyk v textoch a kontextoch. Banská Bystrica: 

Univerzita Mateja Bela 2009. 317 s. ISBN 978-80-8083-924-6.] In: Slovenská reč, 2011, roč. 76, č. 1 – 2, s. 91 – 95. 
4. Ďalšie medzinárodné štylistické dielo. [Stylistyka. XVIII. Styl i kreatywność – Style and Creativi-

ty. Ed. S. Gajda. Opole: Uniwersytet Opolski – Instytut Filologii Polskiej; Opolskie Towarzystwo Przyjaciół Nauk, 
2009. 408 s.] In: Slovenská reč, 2011, roč. 76, č. 3, s. 177 – 184. 

5. K procesom osvojovania si cudzieho jazyka. [Kráľová, Zdena: Kvalitatívna aproximácia v systéme slo-
venských a anglických krátkych vokálov. Ústí nad Labem: Univerzita J. E. Purkyně 2010. 120 s.] In: Jazykovedný 
časopis, 2011, roč. 62, č. 1, s. 74 – 76.

6. Stil. 7. Međunarodni časopis. Ed. M. Ž. Čarkić. Beograd: Međunarodno udruženje „Stil“ – Pravoslavni 
bogoslovski fakultet Univerziteta u Beogradu, 2008. 442 s., s. 142 – 145. In: Jazykovedný časopis, 2011, roč. 62, č. 2, 
s. 142 – 145.

7. Kniha o jazykových kontaktoch (a (aj) o zodpovednosti. [Gálisová, A.: Komunikačná zručnosť hovorenia 
v populácii rómskych žiakov na 1. stupni ZŠ. Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela – Fakulta humanitných vied, 
2010, 212 s. ISBN 978-80-557-0057-1.] In: Nová filologická revue, 2011, roč. 3, č.1, jún, s. 155 – 157.

8. Príspevok do vejára štylistických náhľadov. [Čechová, M. – Krčmová, M. – Minářová, E.: Současná sty-
listika. Praha: Nakladatelství Lidové noviny 2008. 381 s. ISBN 978-80-7106-961-4.] In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, 
č. 4, s. 247 – 252.

9. Július Lomenčík. In: Slovenské národné noviny, 2011, roč. 22 (26), č. 6 (15. február), s. 4.
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2012
10. K dynamike noriem v hovorenej komunikácii obyvateľov centrálnej časti stredného Slovenska. In: 

Dynamika spoločenských zmien a stratifikácia národného jazyka. Zborník príspevkov z konferencie konanej 
13. 4. 2010 v Banskej Bystrici. Ed. A. Gálisová. Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela v Banskej Bystrici, 
Fakulta humanitných vied 2012, s. 69 – 81. ISBN 978-80-557-0441-8.

11. K vývinu a premenám e-listu. In: Epištoly o jazyku a jazykovede. Zborník štúdií venovaný 
doc. PhDr. Františkovi Ruščákovi, CSc., pri príležitosti životného jubilea. Eds. J. Kesselová – M. Imricho-
vá. Prešov: Vydavateľstvo Prešovskej univerzity 2012, s. 42 – 55. ISBN 978-80-555-0646-3. 

12. Sociolinguistic Opinions on the Embedded text of E-Periodicals in the Slavic Language Environ-
ment. In: Czech and Slovak Linguistic Review, 2012, č. 2, s. 89 – 105.

2013
13. Sociolinguistic Investigations into Immediate Communication and the Dynamics of the Concept 

of „Orality“. In: 15. mižnarodny z‘jezd slavistau. Tezisy dakladau. U dvuch tamach. (Minsk, Belarus, 20 – 27 
žniunja 2013 g.) Tom 1. Movaznaustva. Hl. red. A. Lukašanec. Minsk: Belaruskaja navuka 2013, s. 327 – 
328. ISBN 978-985-08-1595-8 (abstrakt).

14. Verejný ústny prejav ako vzťah zásad a odchýlok vo zvukovej rovine (na príklade rozhlasových 
Ranných zamyslení). In: Cyril a Metod – odkaz pre dnešok. Teologická vedecko-historická konferencia ECAV 
na Slovensku, Poprad 12. – 14. septembra 2012, s. 73 – 82. Ed. M. Klátik. Liptovský Mikuláš: Tranoscius 2013, 
s. 73 – 82. ISBN 978-80-7140-410-1.

15. O výslovnostnom úze niektorých zamestnancov elektronických médií. In: V priestoroch jazyka a li-
teratúry. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Šafarikianae. 11. Zost. I. Hajdučeková. Košice: Univerzita 
Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach, Filozofická fakulta 2013, s. 55 – 62. ISBN 978-80-8152-062-4.

16. „Zapísané texty“ a stratifikačné koncepcie slovenčiny. In: Jazyk je zázračný organizmus... Meta-
morfózy jazyka a jazykovedy. Zborník príspevkov venovaných prof. PhDr. Ivorovi Ripkovi, DrSc., pri príleži-
tosti jeho životného jubilea. Eds. M. Imrichová – J. Kesselová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzi-
ty v Prešove 2013, s. 176 – 189. ISBN 978-80-555-0838-2 [publikácia], 978-80-555-1054-5 [online]. Dostupné aj 
na: http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Imrichova1 

17. Sociolingvistické výskumy bezprostrednej komunikácie a dynamika pojmu „ústnosť“. In: Języki 
słowiańskie w ujęciu socjolingwistycznym. Prace przygotowane na XV. Międzynarodowy Kongres Slawistów 
Mińsk 2013, tom 15. Ed. H. Kurek. Krakov: Uniwersytet Jagielloński – Wydział Polonistyki 2012, s. 171 – 
182. ISBN 978-83-7638-237-1.

18. Popularizácia jazyka, komunikácie a kultúry vyjadrovania v monografickej podobe [Ján Findra: Jazyková 
komunikácia a kultúra vyjadrovania. Martin: Vydavateľstvo Osveta 2013. 240 s. ISBN 978-80-8063-385-1.] In: Jazy-
kovedný časopis, 2013, roč. 64, č. 2, s. 167 – 171.

19. Podobenky. In: Dotyky, 2013, roč. 25, č. 4, s. 35. 

2014
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Ref.: 1. Jancura, V.: Jazykovedci počítajú s vyšším sebavedomím Slovákov. In: Pravda, Víkend, 2011, roč. 21, 
č. 105 (12. 5. 2011), s. 16 – 19. – 2. Druhý zväzok Slovníka súčasného slovenského jazyka uviedli dnes do života 
[online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://dnes.atlas.sk/slovensko/746205/druhy-zvazok-slovnika-sucasneho-slo-
venskeho-jazyka-uviedli-dnes-do-zivota. – 3. Zrodil sa druhý zväzok Slovníka súčasného slovenského jazyka [online] 
[cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://aktualne.centrum.sk/domov/clanek.phtml?id=1232826. – 4. Bibel, V.: Slovník – 
úžasná haluz [online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://www.panorama.sk/sk/knihy/slovik-uzasna-haluz/2212. – 
5. Striško, R.: Novinky v slovníku. Jeden vulgarizmus za druhým [online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://crepi-
ny.noviny.sk/servisna-tema/10-05-2011/novinky-v-slovniku-jeden-vulgarizmus-za-druhym.html. – 6. [V.Š.]: Zrkadlo 
dnešnej slovenčiny. In: Správy SAV, 2011, roč.47, č. 5, s. 10 – 11. – 7. Šimková, M.: Slovník súčasného slovenského 
jazyka H – L. In: Romboid, 2011, roč. 46, č. 6, s. 105 – 106. – 8. Ferko, M.: Knižná revue, 2011, roč. 21, č. 14 – 15, 
(6. 7. 2011), s. 3. – 9. Pisárčiková, M. Slovník súčasného slovenského jazyka pokračuje. In: Kultúra slova, 2011, 
roč. 45, č. 4, s. 234 – 241. – 10. Šmihula, V.: Druhý zväzok slovníka skutočnosťou [online] [cit. 26. 11. 2012]. Do-
stupné na: http://www.sav.sk/?lang=sk&charset=&doc=services-news&news_no=3882 

2014
2. Z rukopisu pripravovaného Slovníka súčasného slovenského jazyka (41). In: Kultúra slova, 2014, 

roč. 48, č. 1, s. 51 – 56. 
3. Z rukopisu pripravovaného Slovníka súčasného slovenského jazyka (45). In: Kultúra slova, 2014, 

roč. 48, č. 5, s. 306 – 311 (spoluautorky A. Oravcová, A. Šufliarska). 

2015
4. Slovník súčasného slovenského jazyka. M – N. Hl. red. A. Jarošová. Bratislava: Veda 2015. 1104 

s. ISBN 978-80-224-1485-2 (spoluautorky M. Avramovová, Ľ. Balážová, J. Hašanová, B. Chocholová, N. Janoč-
ková, A. Jarošová, J. Končalová, L. Ocetová, A. Oravcová, E. Porubská, A. Šebestová, A. Šufliarska, D. Zvon-
čeková).

Ref.: 1. (ml): SAV prezentovala dva nové slovníky [online] [cit. 8. 4. 2016]. In: Vedecký kaleidoskop CVTI 
SR. Dostupné na: http://vedeckykaleidoskop.cvtisr.sk/2016/4-2016/sav-prezentovala-dva-nove-slovniky.html?pa-
ge_id=6317. – 2. Slovník súčasného slovenského jazyka M – N [online] [cit. 1. 2. 2017]. Dostupné na: http://www.
hramescrabble.sk/reportaze/SSSJ%20M-N/report.htm. – 3. Vedecký, no používateľsky ústretový. In: Správy SAV, 
2016, roč. 52, č. 2, s. 13. – 4. Ščepán, S.: Prezentácia dvoch nových slovníkov [online] [cit. 1. 2. 2017]. Dostupné na: 
http://www.sav.sk/index.php?doc=services-news&source_no=20&news_no=6263

Redakčná činnosť

Slovník súčasného slovenského jazyka. H – L. Ved. red. A. Jarošová – K. Buzássyová. Bratislava: Veda 
2011. 1088 s. ISBN 978-80-224-1172-1 (editorka, spolueditorky Ľ. Balážová, J. Hašanová, B. Chocholová, N. Janoč-
ková, A. Jarošová, A. Šufliarska).
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Slovník súčasného slovenského jazyka. M – N. Hl. red. A. Jarošová. Bratislava: Veda 2015. 1104 s. ISBN 
978-80-224-1485-2 (editorka, spolueditorky Ľ. Balážová, J. Hašanová, B. Chocholová, N. Janočková, A. Jarošová, 
A. Šufliarska).

Literatúra

Magdaléna Petrufová, rod. Šoltésová. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna biblio-
grafia slovenských slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 382. ISBN 978-80-224-1403-6 
(súpis prác M. Petrufovej za roky 2006 – 2010). 

Petrufová, Magdaléna. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 133.

(autorizované)
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MáriA PisárČiková, rod. gAJdošová

Nar. 23. 1. 1937, Hul, okr. Nové Zámky. Študovala v r. 1954 – 1959 na Filozofickej fakulte 
Univerzity Komenského v Bratislave (slovenský jazyk – ruský jazyk). 1975 PhDr. V r. 1958 – 
1961 pracovníčka Československého rozhlasu v Bratislave (redaktorka). V r. 1962 – 1966 pra-
covníčka Ústavu slovenského jazyka SAV v Bratislave, v r. 1967 – 1996 Jazykovedného ústavu 
Ľudovíta Štúra SAV v Bratislave (odborná asistentka, odborná pracovníčka, samostatná odbor-
ná pracovníčka, samostatná odborná pracovníčka špecialistka, samostatná vedeckotechnická 
pracovníčka, vedúca vedeckotechnická pracovníčka, od r. 1997 na dôchodku.). V r. 1996 – 1999 
členka Ústrednej jazykovej rady. 1987 vzorná pracovníčka SAV, 1996 Cena SAV a Cena 
Literárneho fondu za dielo Synonymický slovník slovenčiny (hlavná redaktorka, spoluautorka), 
1997 Pocta Antona Bernoláka udelená Ministerstvom kultúry SR za tvorivé spoluautorstvo na 
lexikologických a lexikografických dielach, rozhlasovú jazykovú poradňu a odbornú jazyko-
vednú publicistiku. 1997 prémia Jána Stanislava udelená Ministerstvom kultúry SR za prípravu 
tretieho, doplneného a prepracovaného vydania Krátkeho slovníka slovenského jazyka.

Pracuje v oblasti lexikológie a lexikografie a venuje sa aj praktickým otázkam jazyko-
vej kultúry. 

2011
1. Slovník súčasného slovenského jazyka pokračuje. [Slovník súčasného slovenského jazyka. A – 

G. Hl. red. K. Buzássyová – A. Jarošová. Bratislava:Veda 2006. 1134 s. ISBN 80-224-0932-4]. In: Kultúra slova, 
2011, roč. 45, č. 4, s. 234 – 241.

2013
2. Nová knižka o slovenskej vete. [Sémantická štruktúra slovenskej vety. Trnava: Univerzita sv. Cyrila a Me-

toda v Trnave, Filozofická fakulta 2012. 295 s. ISBN 978-80-8105-343-6]. In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 3, 
s. 174 – 176. 

2014
3. Realizácia prvého výkladového slovníka slovenčiny. In: Štefan Peciar a moderná lexikografia: Zbor-

ník k 100. výročiu narodenia Štefana Peciara. Eds. S. Ondrejovič – L. Satinská – J. Vrábľová. Bratislava: Veda 
2014, s. 35 – 46. ISBN 978-80-224-1416-6.

2015
4. Slovenčina vo Vojvodine takmer po troch storočiach [Myjavcová, M.: O slovensko-srbskom bilingvizme 

vo Vojvodine. Báčsky Petrovec: Slovenské vydavateľské centrum 2015. 163 s.]. In: Kultúra slova, 2015, roč. 49, č. 6, 
s. 363 – 366. 

5. Okrúhle jubileum Evy Tibenskej. In: Slovenská reč, 2015, roč. 80, č. 3 – 4, s. 254 – 256. 
6. Odišiel opatrovateľ slovenského slova v Ríme – Rudolf Blatnický. In: Kultúra slova, 2015, roč. 49, č. 3, 

s. 175 – 176.

Redakčná činnosť

Kultúra slova, 2011, roč. 45 – 2012, roč. 46 (členka red. rady).

Literatúra

Pisárčiková, M. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 
2012 (výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, 
s. 78. ISBN 978-80-89489-09-1. 
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Mária Pisárčiková, rod. Gajdošová. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia 
slovenských slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 383 – 384. ISBN 978-80-224-1403-6 
(súpis prác M. Pisárčikovej za roky 2006 – 2010). 

Pisárčiková, Mária. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 134. 

(autorizované)
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AnnA Plišková

Nar. 27. 6. 1964, Snina. V r. 1987 ukončila Filozofickú fakultu na Univerzite Pavla Jozefa 
Šafárikav Košociach v Prešove (učiteľstvo všeobecnovzdelávacích predmetov so zameraním 
na ukrajinský jazyk a literatúru a slovenský jazyk a literatúru). 2006 PhD., 2010 doc. V r. 1987 
– 1991 pracovala ako redaktorka ukrajinského týždenníka Nove žytťa, v r. 1991 – 1998 ako 
redaktorka a zástupkyňa šéfredaktora rusínskych periodík Rusyn a Narodny novynky 
v Prešove. Od r. 1998 pracuje ako vysokoškolská učiteľka rusínskeho jazyka na Prešovskej 
univerzite v Prešove (PU), od r. 2008 riaditeľka Ústavu rusínskeho jazyka a kultúry PU. Od 
r. 2007 je koordinátorkou slovenskej a medzinárodnej jazykovej komisie pre rusínsky ja-
zyk. Od r. 2010 je školiteľkou a členkou komisie pre obhajoby doktorských dizertačných prác 
vo vedných odboroch slovanské jazyky a literatúry a všeobecná jazykoveda na PU. 2012 
Pamätná plaketa pri príležitosti 15. výročia založenia Prešovskej univerzity, 2013 Cena 
Antonija Hodinku za významný prínos k rozvoju rusínskeho jazyka a kultúry, 2015 Cena 
sv. Cyrila a Metóda za rozvoj rusínskeho jazyka. 

Pracuje v oblasti sociolingvistických aspektov súčasného rusínskeho jazyka, dejín 
rusínskeho jazyka a slovotvorby rusínskeho jazyka.

a) Doplnok k bibliografii za roky 2006 – 2010

1. Language and National Identity: Rusyns South of Carpathians. New York: The Carpatho-Rusyn 
Research Center 2009. 230 s. ISBN 978-0-88033-646-8.

Ref.: 1. Žeňuch, P.: Jazyk a národná identita: Rusíni na juhu od Karpát, resp. južnokarpatskí Rusíni. Anna 
Plišková: Language and National Identity. Rusyns South of Carpathians. New York 2009. In: Slavica Slovaca, 2011, 
roč. 46, č. 2, s. 182 – 183. – 2. Virostková, A.: Človek a spoločnosť, 2011, roč. 14, č. 3, [10] s. [cit. 27. 3. 2015]. Do-
stupné na: http://www.saske.sk/cas/zoznam-rocnikov/2011/1/5918/

Prekladateľská činnosť

Konečný, S.: Kapitoly z istoriji Rusyniv na Sloveňsku v konteksťi rozvoja karpaťskych Rusyniv od najstar-
šych časiv. Prešov: Rusyn i Narodny novynky 2009. 190 s. ISBN 978-80-88769-99-6 (spoluprekladateľky K. Kopo-
rová, A. Blichova).

b) Bibliografia za roky 2011 – 2015

2011
2. 15 rokiv kodifikaciji rusyňskoho jazyka na Slovakiji. In: In memoriam István Udvari (1950 

– 2005). Nyíregyháza: Kiadja a Nyíreggyházi Főiskola Ukrán és Ruszin Filológiai Tanszéke 2011, s. 327 – 
337. ISBN 978-615-5097-13-3.

3. Rusyňskyj jazyk na Sloveňsku 1995 – 2010. Tendenciji zblyžovaňa variantiv. In: Ričnyk Ruskoj 
Bursy 2011. [Paralelný poľ. názov.] Gorlice: Stowarzyszenie „Ruska Bursa“ w Gorliciach, s. 105 – 114. – Znova 
publikované pod rovnakým názvom. In: Studia Ruthenica. Zbornik robotoch 2011, č. 16, s. 36 – 46. 

4. Najfrekventovanišy slovotvorny postupy substantivnych derivativ. In: Literaturna tvorčosť M. Ma-
ľcovskoj v kontekstji sučasnoj rusyňskoj literatury. Zbornyk referativ z Midžinarodnoho literaturnoho se-
minara k nedožytym 60-tym narodenynam avtorky, 2. decembra 2011. Ed. M. Beňkova. Prešov: Prešovská 
univerzita v Prešove, Ústav rusínskeho jazyka a kultúry 2011, s. 68 – 80. ISBN 978-80-555-0470-4. 

5. Karpatskí Rusíni v postkomunistickej Európe: ambície a reality. In: Medzinárodné vzťahy 2010. Ak-
tuálne otázky svetovej ekonomiky a politiky. Zborník príspevkov z 11. medzinárodnej vedeckej konferencie, 
zámok Smolenice 2. – 3. december 2010. Eds. M. Márton – L. Milošovičová. Bratislava: Vydavateľstvo Ekonóm 
2011, s. 555 – 568. ISBN 978-80-225-3172-6 (CD-ROM) (spoluautorka D. Palaščáková). 
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6. Rusyňskyj jazyk pro 1. klasu osnovnych škol iz navčalnym jazykom rusyňskym. Priašiv: Rusyn 
i Narodny novynky 2011. 146 s. ISBN 978-80-89441-15-0 (spoluautorka K. Koporová). 

7. Rusyňskyj jazyk pro začatočnykiv. Priašiv: Rusyn i Narodny novynky 2011. 196 s. ISBN 978-80-
89441-17-4 (spoluautorka K. Koporová).

8. Pozdravľiňa Rusyniv – u knyžnij podobi. In: Rusyn, 2011, roč. 21, č. 1, s. 11 – 12.
9. Zistaneme lem pasivnyma pozorovateľamy? In: Narodny novynky, 2011, roč. 21, č. 8 – 9, s. [1], 3. – Tam-

že: Interesujuť ho i narodnostny problemy (č. 10 – 11, s. [1], 4). – Perše zasidaňa uzšoho kruhu jazykovoj komisiji 
(č. 12 – 13, s. 4). 

2012
10. Rusínsky jazyk na Slovensku v „treťom“ národnom obrodení. In: Veličina malich jezičkich, kniž-

nevnich, kulturnich i istorijskich tradicjach. Novi Sad: Filozofski fakultet 2012, s. 339 – 358. ISBN 978-86-
6065-144-2.

11. Rusínsky jazyk v epoche nového národného obrodenia. In: Rusíni na Slovensku. Súčasné postave-
nie a historické kontexty vývinu. Ed. A. Duleba. Prešov: ADIN 2012, s. 5 – 19. ISBN 978-80-89540-12-9.

12. Ústav rusínskeho jazyka a kultúry Prešovskej univerzity v Prešove. In: Prešovská univerzita v Pre-
šove (1997 – 2012). Pamätnica k 15. výročiu vzniku univerzity. Ed. P. Kónya et al. Prešov: Vydavateľstvo Pre-
šovskej univerzity 2012, s. 216 – 219. ISBN 978-80-555-0729-3.

13. Iz slovotvoru nazyvnykovych derivativ. In: Rusyn, 2012, roč. 22, č. 3, s. 5 – 9. – Tamže: Sloveňska rusy-
nistika v novij etapi rozvoja (č. 3, s. 10 – 12, 26). 

14. Seminar o rusyňskim školstvi. In: Narodny novynky, 2012, roč. 22, č. 5, s. 4. – Tamže: Priority Rusyniv 
u navčalno-vychovnij sferi (č. 6, s. 2). – Tamže: Hordyj naslidnyk svojich predkiv (č. 7 – 8, s. [1], 3 – 4). – Nova kva-
lifikovana syla v sloveňskij rusynistici (č. 9, s. 4). - Pidpysaňa memoranduma o spolupraci (č. 10, s. [1], 4). 

2013
15. Materinský jazyk Rusínov na začiatku 21. storočia. In: Spoleczenstwo. Kultura wartosci : studium 

spoleczne, 2013, roč. 3, s. 4, s. 65 – 86. 
16. Jazyk učebnykiv Dr. Ioanna Kizaka pro cerkovny narodny školy Rusyniv i sučasnyj rusyňskyj 

jazyk. In: Studium Carpato-Ruthenorum 2013. Študiji z karpatorusynistiky. 5. Prešov: Prešovská univerzita 
v Prešove, Ústav rusínskeho jazyka a kultúry 2013, s. 119 – 137. ISBN 978-80-555-0946-4. 

17. Alexander Duchnovič ako produkt dobových jazykových koncepcií. In: Gréckokatolícka cirkev na 
Slovensku vo svetle výročí. 3. Prešov: Vydavateľstvo Prešovskej univerzity, 2013, s. 299 – 310. ISBN 978-80-
555-0850-4.

18. Dr. Ioann Kizak – avtor učebnykiv pro narodny školy (č. 2, s. 5 – 10). – Studium Carpato-Ruthe-
norum 2013 (č. 4, s. 1 – 2).

19. Rik karpatorusynistiky: karpatorusynistika v konteksti Prjašivskoj univerzity. In: Rusyn, 2013, č. 1, s. 6 – 8.
20. Promociji prof. Dr. Pavla Roberta Magočija. In: Narodny novynky. č. 6, s. 2. – Tamže: Mist do poznavaňa 

kultury soho naroda (č. 6, s. 3). – Jubilej peršoho rusynisty (č. 6, s. 3). – Studium Carpato-ruthenorum 2013 už je 
mynulosťou (č. 7, s. [1], 3, 4).

21. Prof. Dr. Paul Robert Magocsi Doctor honoris causa Prešovskej univerzity v Prešove. In: Na PUlze, 2013, 
roč. 6, č. 4, s. 10 – 11.

2014 
22. Rusínsky jazyk vo vzdelávacom systéme Slovenskej republiky a v zahraničí. In: Zborník Filozofic-

kej fakulty Univerzity Komenského. Philologica 73. Red. M. Dobríková – M. Vojtech. Bratislava: Univerzita 
Komenského v Bratislave 2014, s. 103 – 112. ISBN 978-80-223-3864-6. 

23. Jazyk a národná identita Rusínov v priereze storočí. In: Zagadnienia spoleczno-ekonomiczne, po-
lityczne, kulturalne i religijne w badaniach polskich, slowackich oraz ukrainskich. 2. Kultura – spoleczen-
stwo. Jaroslaw: Wydawnictwo Państwowej Wyzszej Szkoly Techniczno-Ekonomicznej im. ks. Bronislawa Mar-
kiewicza w Jaroslawiu 2014, s. 239 – 260. ISBN 978-83-63909-54-3. 

24. Karpatorusinistika v kontexte dejín Prešovskej univerzity. In: Univerzita v kontexte zmien. Zbor-
ník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie, konanej 28. – 30. novembra 2012 v Prešove. Prešov: 
Vydavateľstvo Prešovskej univerzity 2014, s. 442 – 449. ISBN 978-80-555-1279-2.

25. Jazykova kultura vybranych rusyňskych masmedij (1). In: Rusyn, 2014, roč. 24, č. 3, s. 19 – 23 (spoluautorka 
P. Semancová). – Jazykova kultura vybranych rusyňskych masmedij (2) (č. 4, s. 13 – 24) (spoluautorka P. Semancová). – 
Rusyňskyj dialekt uličsko-ubľaňskoj dolyny na začatku 21. storoča (1) (č. 5, s. 10 – 11) (spoluautorka Z. Citriaková). – 
Rusyňskyj dialekt uličsko-ubľaňskoj dolyny na začatku 21. storoča (2) (č. 6, s. 8 – 13) (spoluautorka Z. Citriaková). 
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26. Peršyj doktorskyj program z karpatorusynistiky u sviti – maje Prajšivska univerzita. In: Narodny no-
vynky, 2014, roč. 24, č. 4, s. 1. – Tamže: Pryjateľska striča predstavyteľiv rusyňskoho ruchu (č. 6, s. 2). – Jazykova 
konzultacija (10) (č. 6, s. 4). – Novy molody rusynisty (č. 7, s. 2). – Vybrala sobi rusynistiku i maje jasny ciľi (k 50. na-
rodenynam PhDr. Kvetoslavy Koporovoj, PhD.) (č. 7, s. 2 – 3). – Peršy študenty v novim doktorskim programi (č. 8, 
s. 1) – Jazykova konzultacija (13) (č. 9, s. 4). – Rusyňskyj jazyk u nimeckim projekťi (č. 10, s. 1). – Projekt zamirjanyj 
na rusyňskyj jazyk – u peršij polovyňi (č. 10, s. 1) – Jazykova konzultacija (14) (č. 10, s. 4). – Jazykova konzultacija 
(15) (č. 11, s. 4). – Jazykova konzultacija (16) (č. 12, s. 4). 

27. PU v Prešove bude mať unikátnu Knižnicu karpatorusinistiky. In: Na PUlze, 2014, roč. 7, č. 1, s. 11 – 13. 

2015 
28. Gramatika rusyňskoho jazyka. Prešov: Vydavateľstvo Prešovskej univerzity 2015. 327 s. ISBN 978-

80-555-1448-2 (spoluautori V. Jabur, K. Koporová). 
29. Rusyňskyj jazyk pro čudžinciv. Vysokoškoľskyj učebnyk. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove, 

Ústav rusínskeho jazyka a kultúry 2015. 172 s. ISBN 978-80-555-1390-4 (spoluautorka K. Koporová).
30. Leksikologija i slovotvoriňa rusyňskoho jazyka. Vysokoškoľskyj učebnyk. Prešov: Prešovská uni-

verzita v Prešove, Ústav rusínskeho jazyka a kultúry 2015. 193 s. ISBN 978-80-555-1299-0. 
31. K bilingvizmu Rusyniv v konteksťi Slovackoj republiky. In: Ričnyk Ruskoj Bursy 2015. [Paralelný 

poľ. názov.] Red. H. Duc-Fajfer. Gorlice: Ruska bursa 2015, s. 79 – 85 (spoluautorka Z. Citriaková).
32. Rusínsky jazyk na Slovensku 20 rokov po kodifikácii. In: Praha a menšiny. Sborník příspěvků 

z mezinárodní konference konané v Praze dne 4. prosince 2014. Eds. A. Sulitka – Z. Uherek. Praha: Etnologic-
ký ústav AV ČR 2015, s. 103 – 123. ISBN 978-80-87112-95-3.

33. Rusyňskyj jazyk v konteksťi Evropskoj charty regionalnych abo menšynovych jazykiv. In: Rusy-
ňskyj literaturnyj jazyk na Slovakiji: 20 rokiv kodifikacií. IV. Midžinarodnyj kongres rusyňskoho jazyka, Prja-
šivska univerzita 23. – 25. 9. 2015. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove, Ústav rusínskeho jazyka a kultúry 
2015, s. 202 – 231. ISBN 978-80-555-1521-2. 

34. Jazyk karpatských Rusínov v područí mocenských ideológií. In: Jazyk v politických, ideologických 
a interkultúrnych vzťahoch. Zborník príspevkov z medzinárodnej konferencie Jazyk v politických, ideologic-
kých a interkultúrnych vzťahoch konanej 21. – 22. 5. 2014 v Bratislave. Eds. J. Wachtarczyková – L. Satinská 
– S. Ondrejovič. Bratislava: Veda 2015, s. 71 – 107. ISBN 978-80-224-1418-0.

35. Dvadciať rokiv rusyňskoho literaturnoho jazyka na Slovakiji: vysľidky i perspektivy. In: Juvilejnyj 
zbirnyk na česť profesora Pavla-Roberta Magočija – do 70-riččia vid dňa narodženňa naukovcia. Eds. P. Kra-
fcik – V. Paďak. Užhorod: Vydavnyctvo V. Paďaka 2015, s. 465 – 473. ISBN 978-966-387-102-8.

36. 20-ričnyj jubilej literaturnoho jazyka. In: Grekokatolyckyj rusyňskyj kalendar 2015. Svetlice : Obščestvo 
svjatoho Joana Krestyteľa 2015, s. 38 – 43. ISBN 978-80-971773-0-0.

37. 20 éve kodifikálták az irodlami ruzsin nyelvet Szlovákiában. In: Rusynskyj svit, 2015, roč. 13, č. 111, 
s. 13. 

38. Prjašivska univerzita bude maty unikatnu Biblioteku karpatorusynistiky. In: Rusyn, 2015, roč. 25, č. 1, 
s. 12 – 14. – Rusyňskyj dialekt uličsko-ubľaňskoj dolyny na začatku 21. storoča (3) (č. 1, s. 17 – 20) (spoluautorka 
Z. Citriaková). – Rusyňskyj dialekt uličsko-ubľaňskoj dolyny na začatku 21. storoča (4) (č. 2, s. 7 – 8) (spoluautorka 
Z. Citriaková). – Rusyňskyj dialekt uličsko-ubľaňskoj dolyny na začatku 21. storoča (5) (č. 3, s. 15 – 17) (spolu-
autorka Z. Citriaková). – Rusyňskyj dialekt uličsko-ubľaňskoj dolyny na začatku 21. storoča (6) (č. 4, s. 17 – 19) 
(spoluautorka Z. Citriaková). 

39. Rusyňskyj literaturnyj jazyk na Slovakiji slavyť 20 rokiv. In: Narodny novynky, 2015, roč. 25, č. 1, s. 1 
– 2, 3. 

Literatúra

Plišková, A. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, 
s. 78. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Anna Plišková. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slova-
kistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 387 – 389. ISBN 978-80-224-1403-6 (bibliografia za roky 
2001 – 2005, súpis prác A. Pliškovej za roky 2006 – 2010). 

Zvolila si zahalený svet rusinistiky. K päťdesiatke doc. PhDr. Anny Pliškovej, PhD. In: Na PUlze, 2014, 
roč. 7, č. 2 – 4, s. 26 – 27. 

(autorizované)
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zuzAnA PoPoviČová sedláČková, rod. sedláČková

Nar. 26. 9. 1984, Bratislava. Študovala v r. 2004 – 2008 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského (UK) (odbor učiteľstvo, špecializácia estetika – slovenský jazyk a literatú-
ra). 2012 PhD. V r. 2008 absolvovala študijný pobyt na Univerzite Palackého v Olomouci 
v rámci Letnej školy slovanských štúdií, v r. 2009 semestrálnu stáž na Katedre bohemistiky 
Filozofickej fakulty Univerzity Palackého v Olomouci. V šk. roku 2012/2013 pracovala ako 
učiteľka slovenského jazyka na Základnej škole s materskou školou v Bratislave, od r. 2013 
pracovníčka Katedry slovenského jazyka Filozofickej fakulty UK v Bratislave (odborná asis-
tentka).

Vedeckovýskumne a pedagogicky pracuje v oblasti lexikológie (osobitne sa venuje naj-
mä výskumu sociolektov), štylistiky a morfosyntaxe. 

2010
1. Etnokultúrny základ reči slovenskej mládeže. In: Studia Academica Slovaca. 39. Prednášky 

XLVI. letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Pekarovičová – M. Vojtech. Bratislava: Univerzita 
Komenského v Bratislave 2010, s. 155 – 164. ISBN 978-80-223-2881-4 (spoluautorka O. Orgoňová).

2. Coolový pokec o slangu teenagerov. In: Slovo – Tvorba – Dynamickosť. Na počesť Kláry Buzássyo-
vej. Ed. M. Šimková. Bratislava: Bratislava:Veda – Jazykovedný ústav Ľ. Štúra SAV 2010, s. 151 – 162. ISBN 
978-80-224-1107-3 (spoluautorka O. Orgoňová).

3. „Vôbec nie som vulgárny, to len používam slang“. In: Varia. 19. Zborník plných príspevkov 
z XIX. kolokvia mladých jazykovedcov (Trnava – Modra-Harmónia 18. – 20. 11. 2009) [online]. Eds. J. Hladký 
– Ľ. Rendár. Trnava: Trnavská univerzita v Trnave 2010, s. 327 – 334 [cit. 14. 4. 2014]. ISBN 978-80-8082-391-
7. Dostupné na: http://pdfweb.truni.sk/elskripta/varia.pdf. – Abstrakt príspevku: Varia. 19. Zborník abstraktov 
z XIX. kolokvia mladých jazykovedcov (Trnava – Modra-Harmónia 18.– 20. 11. 2009). Eds. J. Hladký – Ľ. Ren-
dár. Trnava: Pedagogická fakulta Trnavskej univerzity v Trnave – Slovenská jazykovedná spoločnosť pri SAV 2010, 
s. 84. ISBN 978-80-970561-0-0.

4. Chcem byť INdividuálny, a preto používam slang. In: Bohemica Olomucensia (Philologica Juveni-
lia), 2010, roč. 2, č. 2, s. 152 – 157.

2011
5. Slang v mládežníckych printových médiách. In: Jazyk a komunikácia v súvislostiach. 3. Zborník 

príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie konanej 8. – 9. 9. 2010 na Katedre slovenského jazyka Filo-
zofickej fakulty Univerzity Komenského v Bratislave. Ed. O. Orgoňová. Bratislava: Univerzita Komenského 
v Bratislave 2011, s. 134 – 139. ISBN 978-80-223-2942-2.

6. Aktuálnosť verzus nadčasovosť slangových výrazov v reči slovenskej mládeže. In: Bohemica Olo-
mucensia (Philologica Juvenilia), 2011, roč. 3, č. 2, s. 161 – 165. 

7. Okoreňme náš šatník slangizmami. In: Naša univerzita, 2011, roč. 58, č. 2, s. 28.

2012 
8. Frekvencia vulgarizmov na stredných školách v Bratislavskom kraji. In: Fiatal szlavisták Budapesti 

Nemzetközi Konferenciája I. [Paralelný angl. názov]. Ed. A. Urkom. Budapest: Eötvös Loránd Tudománye-
gyetem, Bölcsészettudományi Kar – Szláv és Balti Filológiai Intézet 2012, s. 54 – 59. ISBN 978-96-284-239-4 
(spoluautorka J. Kičura Sokolová). 

9. Lingvokultúrne východiská k interpretácii súčasného slangu slovenskej mládeže. In: Slovenská reč, 
2012, roč. 77, č. 1 – 2, s. 12 – 30. 

10. Internetový profil ako vyjadrenie subjektívneho obrazu vlastnej osobnosti. In: Jazykoveda v po-
hybe. Ed. A. Bohunická. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2012, s. 232 – 237. ISBN 978-80-223-
3276-7.

11. Slangový aspekt mládežníckeho diskurzu. Bratislava: [s. n.] 2012, 164 s. (dizertačná práca).
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2013
12. Slang v mládežníckom diskurze. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013. 183 s. ISBN 

978-80-223-3475-4.
Ref.: Faragulová, A.: Obraz jazyka dnešnej mládeže. In: Slovenčinár, 2014, roč. 1, č. 2, s. 71 – 74. 
13. Status, coolness a cool kultúra slovenskej mládeže. In: Jazyk a diskurz v kultúrnom a politickom 

kontexte. Ed. S. Ondrejovič v spolupráci s J. Vrábľovou a A. Krausovou. Sociolinguistica Slovaca. 7. Bratisla-
va:Veda 2013, s. 142 – 150. ISBN 978-80-224-1334-3.

2014
14. Interpretačná perspektíva sociolektov v rámci stratifikácie národného jazyka. In: Jazyk a jazy-

koveda v interpretácii. Eds. O. Orgoňová – K. Muziková – Z. Popovičová Sedláčková. Bratislava: Univerzita 
Komenského v Bratislave, Filozofická fakulta, Katedra slovenského jazyka – Občianske združenie Slovenčina 
2014, s. 161 – 170. ISBN 978-80-223-3695-6. – Tamže: Predslov (s. 7 – 8) (spoluautorky O. Orgoňová, Z. Popovi-
čová Sedláčková).

15. Diskurzné stratégie rodičov, učiteľov a dospievajúcej mládeže v ich vzájomnej interakcii. In: Re-
gistre jazyka a jazykovedy (II). Na počesť Daniely Slančovej. Eds. J. Kesselová – M. Imrichová – M. Ološ-
tiak. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2014, s. 116 – 123. ISBN 978-80-555-1112-2 (publikácia), 978-80-
555-1160-3 (online). Dostupné na:  http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Kesselova4 

16. Ako napísať oficiálny list. In: Naša univerzita, 2014, roč. 60, č. 5, s. 17. – Tamže: Za koho alebo na koho 
kandidujeme? (č. 9, s. 27). 

Redakčná činnosť

Jazyk a jazykoveda v interpretácii. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave, Filozofická fakulta 
2014. 368 s. ISBN 978-80-223-3695-6 (editorka, spolueditorky O. Orgoňová, K. Muziková).

(autorizované)
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eMíliA PoruBská, rod. PAJungová

Nar. 22. 1. 1950, Svit, okr. Poprad – 3. 1. 2018. Študovala v r. 1968 – 1973 na Filozofickej 
fakulte Univerzity Komenského v Bratislave (slovenský jazyk – francúzsky jazyk). 1983 
PhDr. V r. 1973 – 1993 učila na Gymnáziu v Liptovskom Hrádku, v r. 1993 – 1994 na 
Gymnáziu Metodova v Bratislave. V r. 1994 – 1996 jazyková redaktorka v Úrade priemysel-
ného vlastníctva SR v Bratislave. Od r. 1996 pracovníčka Jazykovedného ústavu Ľudovíta 
Štúra Slovenskej akadémie vied (odborná pracovníčka). Je spoluautorkou Slovníka súčasného 
slovenského jazyka. 2007 Prémia Literárneho fondu za vedeckú a odbornú literatúru, zlatá 
medaila Slovak Gold a v r. 2008 Cena poroty Jednoty tlumočníků a překladatelů za Slovník 
súčasného slovenského jazyka, A – G (členka autorského kolektívu).

Pracovala v oblasti lexikológie a lexikografie. 

2011
1. Slovník súčasného slovenského jazyka. H – L. Ved. red. A. Jarošová – K. Buzássyová. Bratislava: 

Veda 2011. 1088 s. ISBN 978-80-224-1172-1 (spoluautorky M. Avramovová, Ľ. Balážová, M. Čierna, J. Hašano-
vá, B. Chocholová, N. Janočková, A. Jarošová, J. Končalová, M. Kováčová, L. Ocetová, [Adriana] Oravcová, 
[Anna] Oravcová, M. Petrufová, A. Šebestová, A. Šufliarska).

Ref.: 1. Jancura, V.: Jazykovedci počítajú s vyšším sebavedomím Slovákov. In: Pravda, Víkend, 2011, roč. 21, 
č. 105 (12. 5. 2011), s. 16 – 19. – 2. Druhý zväzok Slovníka súčasného slovenského jazyka uviedli dnes do života 
[online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://dnes.atlas.sk/slovensko/746205/druhy-zvazok-slovnika-sucasneho-slo-
venskeho-jazyka-uviedli-dnes-do-zivota. – 3. Zrodil sa druhý zväzok Slovníka súčasného slovenského jazyka [online] 
[cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://aktualne.centrum.sk/domov/clanek.phtml?id=1232826. – 4. Bibel, V.: Slovník – 
úžasná haluz [online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://www.panorama.sk/sk/knihy/slovik-uzasna-haluz/2212. – 
5. Striško, R.: Novinky v slovníku. Jeden vulgarizmus za druhým [online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://crepi-
ny.noviny.sk/servisna-tema/10-05-2011/novinky-v-slovniku-jeden-vulgarizmus-za-druhym.html. – 6. [V.Š.]: Zrkadlo 
dnešnej slovenčiny. In: Správy SAV, 2011, roč.47, č. 5, s. 10 – 11. – 7. Šimková, M.: Slovník súčasného slovenského 
jazyka H – L. In: Romboid, 2011, roč. 46, č. 6, s. 105 – 106. – 8. Ferko, M.: Knižná revue, 2011, roč. 21, č. 14 – 15, 
(6. 7. 2011), s. 3. – 9. Pisárčiková, M. Slovník súčasného slovenského jazyka pokračuje. In: Kultúra slova, 2011, 
roč. 45, č. 4, s. 234 – 241. – 10. Šmihula, V.: Druhý zväzok slovníka skutočnosťou [online] [cit. 26. 11. 2012]. Do-
stupné na: http://www.sav.sk/?lang=sk&charset=&doc=services-news&news_no=3882 

2014
2. Z rukopisu pripravovaného Slovníka súčasného slovenského jazyka (46). In: Kultúra slova, 2014, 

roč. 48, č. 6, s. 360 – 366.

2015
3. Slovník súčasného slovenského jazyka. M – N. Hl. red. A. Jarošová. Bratislava: Veda 2015. 1104 s. ISBN 

978-80-224-1485-2 (spoluautorky M. Avramovová, Ľ. Balážová, J. Hašanová, B. Chocholová, N. Janočková, 
A. Jarošová, J. Končalová, L. Ocetová, A. Oravcová, M. Petrufová, A. Šebestová, A. Šufliarska, D. Zvončeková).

Ref.: 1. (ml): SAV prezentovala dva nové slovníky [online] [cit. 8. 4. 2016]. In: Vedecký kaleidoskop CVTI 
SR. Dostupné na: http://vedeckykaleidoskop.cvtisr.sk/2016/4-2016/sav-prezentovala-dva-nove-slovniky.html?pa-
ge_id=6317. – 2. Slovník súčasného slovenského jazyka M – N [online] [cit. 1. 2. 2017]. Dostupné na: http://www.
hramescrabble.sk/reportaze/SSSJ%20M-N/report.htm. – 3. Vedecký, no používateľsky ústretový. In: Správy SAV, 
2016, roč. 52, č. 2, s. 13. – 4. Ščepán, S.: Prezentácia dvoch nových slovníkov [online] [cit. 1. 2. 2017]. Dostupné na: 
http://www.sav.sk/index.php?doc=services-news&source_no=20&news_no=6263
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Literatúra

Emília Porubská, rod. Pajungová. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia 
slovenských slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 391. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis 
prác E. Porubskej za roky 2006 – 2010). 

(autorizované)
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MAteJ PovAžAJ 

Nar. 10. 7. 1942, Levoča. Študoval v r. 1961 – 1966 na Pedagogickej fakulte Univerzity 
Komenského v Trnave (slovenský jazyk – história). 1983 PaedDr., 1998 CSc. V r. 1964 – 1969 
pôsobil na Základnej deväťročnej škole vo Vištuku, okr. Bratislava-vidiek (učiteľ), v r. 1969 
– 2014 pracovník Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra Slovenskej akadémie vied (JÚĽŠ 
SAV) v Bratislave (odborný asistent, odborný pracovník, samostatný odborný pracovník, sa-
mostatný odborný pracovník špecialista, samostatný vedeckotechnický pracovník, vedúci ve-
deckotechnický pracovník, vedecký pracovník, samostatný vedecký pracovník). V r. 1981 – 
1991 vedecký tajomník ústavu, v r. 1995 – 2012 vedúci oddelenia jazykovej kultúry, v r. 1999 
– 2007 zástupca riaditeľa, v r. 2005 – 2009 člen Snemu SAV. Bol členom pravopisnej komisie 
JÚĽŠ SAV, členom ortoepickej komisie a kodifikačnej komisie JÚĽŠ SAV. V r. 2001 – 2014 
bol predsedom Názvoslovnej komisie Úradu geodézie, kartografie a katastra SR. Člen viace-
rých rezortných terminologických komisií, v r. 1995 – 2005 člen komisie predsedu SAV pre 
propagáciu a tlač. Bol členom výboru Jazykového odboru Matice slovenskej. V r. 1996 – 2008 
člen Ústrednej jazykovej rady Ministerstva kultúry SR, poradného orgánu ministra kultúry 
v otázkach štátneho jazyka; v r. 1999 – 2003 predseda, v r. 2003 – 2006 podpredseda, v r. 2007 
predseda. 1989 vzorný pracovník SAV. 1996 Cena SAV a Cena Literárneho fondu za dielo 
Synonymický slovník slovenčiny (člen kolektívu autorov). 1997 prémia Jána Stanislava sekcie 
štátneho jazyka a národného písomníctva Ministerstva kultúry Slovenskej republiky za prípra-
vu 3. vyd. Krátkeho slovníka slovenského jazyka, 1998 prémia Literárneho fondu za Krátky 
slovník slovenského jazyka (člen kolektívu). V r. 2004 Cena SAV za popularizáciu výsledkov 
jazykovedného výskumu a za výsledky mnohoročnej práce, 2012 ocenenie Významná osob-
nosť SAV a Ocenenie Úradu geodézie, kartografie a katastra SR za dlhoročnú činnosť v názvo-
slovnej komisii úradu. 2013 Medaila pri príležitosti 60. výročia založenia SAV. 

Pracuje v oblasti jazykovej kultúry, lexikológie, lexikografie a onomastiky.

2011
1. Koncepcia Veľkého česko-slovenského slovníka. In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, č. 1, s. 20 – 31.
2. Kalamár a kalmár. In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, č. 2, s. 116 – 118. 
3. Ako sa volá loptička, ktorá po dopade na zem opakovane vysoko skáče? In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, 

č. 3, s. 170 – 172.
4. Slovesá typu kapitánovať v slovnej zásobe slovenčiny. In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, č. 4, s. 200 – 206.
5. Genitív množného čísla podstatného mena rehoľa. In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, č. 5, s. 276 – 279.
6. Obyvateľské meno od miestneho názvu Mást. In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, č. 1, s. 60 – 61. – Tamže: 

Nové sloveso zoponovať (č. 5, s. 299 – 300). – Slovné spojenie (už) je po smrti (č. 6, s. 365 – 366).
7. Opýtali sme sa jazykovedcov... na používanie slov sada a set. In: Quark, 2011, roč. 17, č. 1, s. 42. – Tamže: 

... na skloňovanie slov typu akvárium (č. 2, s. 42). – ... na tvorenie prídavných mien a obyvateľských mien od názvov typu 
Rusovce (č. 3, s. 42). – ... na používanie slov odvodených od názvu euro (č. 4, s. 42). – ... na používanie slov stanovisko 
a stanovište (č. 6, s. 42). – ... na používanie slovesa zdieľať a trpného príčastia zdieľaný (č. 7, s. 42). – ... na tvorenie a po-
užívanie slov obilnina a obilovina (č. 8, s. 42). – ... na pravopis podstatného mena loby/lobby a od neho odvodených slov 
(č. 9, s. 42).  – ... na nominatív množného čísla od obyvateľského mena Kazach (č. 10, s. 42). – ... na význam a používanie 
slov alokovaný a elokovaný (č. 11, s. 42). – ... na skloňovanie podstatného mena rehoľa (č. 12, s. 42). 

8. O slovách sada a set. In: Normalizácia, 2011, roč. 17, č. 1, s. 35. – Tamže: O používaní slovies použiť 
a používať (č. 3, s. 31). – O skloňovaní slov typu funkcia a kritérium (č. 4, s. 31).

9. Prídavné meno eurový a zložené slová s prvou časťou euro-. In: Poistné rozhľady, 2011, roč. 17, č. 1, 
s. 17. – Tamže: Význam a používanie prídavného mena obecný (č. 2, s. 17). – Význam a používanie slovies zahájiť, 
zahajovať (č. 3, s. 17). – Pravopis viacslovných vlastných mien (č. 4, s. 17). 
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10. Rozhovor o menách a uvádzaní mien v kalendároch. In: My – Trenčianske noviny, 2011, č. 13 (4. 4. 2011).

2012
11. Činnosť terminologických komisií a aktuálne problémy slovenskej terminológie. In: Kultúra slova, 

2012, roč. 46, č. 2, s. 65 – 71.
12. Dcérska spoločnosť a dcérina spoločnosť.In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 3, s. 161 – 163. 
13. Nový význam slova zaslepiť.In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 4, s. 231 – 233. 
14. Rázsochy. In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 5, s. 276 – 279.
15. Stornovací poplatok – stornopoplatok. In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 5, s. 296 –298. 
16. O názvoch Transylvánia, Transylvánska kotlina, resp. Transilvánia, Transilvánska kotlina. In: Kultúra 

slova, 2012, roč. 46, č. 6, s. 343 – 348. 
17. Dojáreň. In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 2, s. 126. – Tamže: Štetec či mašľovačka? (č. 3, s. 184 – 

185). – Tepelnotechnické služby alebo tepelno-technické služby? (č. 4, s. 250 – 251). – Odkalisko (č. 5, s. 316 – 317). – 
Trojosový, trojosý, či trojosí (č. 6, s. 362 – 363). 

18. Prídavné meno časozberný. In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 6, s. 370. 
19. Opýtali sme sa jazykovedcov... na tvorenie a používanie prídavných mien fotovoltický a fotovoltaický. In: 

Quark, 2012, roč. 18, č. 1, s. 42. – Tamže: ... na význam a používanie slov nástavec a nadstavec (č. 2, s. 42). – ... na 
tvorenie a používanie prídavných mien od názvov WEB, WORD a EXCEL (č. 3, s. 42). – ... na tvorenie a používanie 
prídavných mien strojársky a strojárenský a podstatných mien strojárstvo a strojárenstvo (č. 4, s. 42). – ... na použí-
vanie slova región a pravopis názvov typu trnavský región (č. 5, s. 42). – ... na tvorenie a používanie slov lekárnictvo 
a lekárenstvo (č. 6, s. 42). – ... na tvorenie a používanie prídavných mien teplovzdorný a tepluvzdorný (č. 7, s. 42). – 
... na používanie slov použiť, použitie, používať, používanie v texte (č. 8, s. 42). – ... na skloňovanie podstatných mien 
klient, klientka a na tvorenie prídavného mena (č. 9, s. 42). – ... na skloňovanie podstatného mena grizly (č. 10, s. 42). – 
... na používanie prídavného mena rastlý (č. 11, s. 42). – ... na používanie slov pokovovať, pokovovanie, pokovovaný 
a pokoviť, pokovenie, pokovený (č. 12, s. 42).

20. O spájaní čísloviek s podstatnými menami a s prídavným menom celý. In: Poistné rozhľady, 2012, 
roč. 18, č. 1, s. 17. – Tamže: Význam a používanie slova nakoľko (č. 2, s. 17). – Skloňovanie slov typu kritérium (č. 3, 
s. 17). – Materská spoločnosť a dcérska spoločnosť (č. 4, s. 17). – Dlhovať, nie dĺžiť poistné (č. 5, s. 17). – Dôchodca 
– nominatív množného čísla dôchodcovia (č. 6, s. 17).

21. Predstavujeme osobnosti Slovenskej akadémie vied 2012 – PaedDr. Matej Považaj, CSc. In: Správy SAV, 
roč. 48, č. 5, s. 5 (rozhovor viedol E. B[orčin]).

22. Slovo má veľkú moc. In: Evanjelický posol spod Tatier, 2012, roč. 102, č. 36, (5. septembra 2012), s. 9 
(rozhovor viedla E. Škodová). [Prevzaté do časopisu Petržalský evanjelik, 2012, roč. 17, č. 5, s. 30 – 32.]

2013
23. Pravidlá slovenského pravopisu. Red. M. Považaj. 4., nezmen. vyd. Bratislava: Veda 2013. 592 

s. ISBN 978-80-224-1331-2 (spoluautori L. Dvonč, J. Doruľa, J. Genzor, J. Horecký, J. Kačala, F. Kočiš, I. Ma-
sár).

24. Slová, ktoré nenájdete v Krátkom slovníku slovenského jazyka (1). In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, 
č. 1, s. 60 – 63. 

25. Slová, ktoré nenájdete v Krátkom slovníku slovenského jazyka (2). In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, 
č. 2, s. 125 – 128.

26. Slová, ktoré nenájdete v Krátkom slovníku slovenského jazyka (3). In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, 
č. 3, s. 186 – 190.

27. Slová, ktoré nenájdete v Krátkom slovníku slovenského jazyka (4). In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, 
č. 4, s. 247 – 252.

28. Slová, ktoré nenájdete v Krátkom slovníku slovenského jazyka (5). In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, 
č. 5, s. 317 – 320.

29. Slová, ktoré nenájdete v Krátkom slovníku slovenského jazyka (6). In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, 
č. 6, s. 368 – 373.

30. Monosa a Monoský potok. In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 2, s. 104 – 107. 
31. Ako sa volá kniha, ktorá má dve časti? In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 1, s. 36 – 38. – Tamže: Ako 

sa volá žena prejavujúca niekomu alebo niečomu priazeň? (č. 1, s. 48 – 49). – Prídavné meno od podstatného mena 
oddelenie (č. 2, s. 116 – 117). – Nové prídavné meno prorodinný (č. 3, s. 165 – 166). – Nové slovo konzervant (č. 5, 
s. 301 – 302). 

32. O vyjadreniach typu je to tak, nie je to tak, nie je tomu tak. In: Poistné rozhľady, 2013, roč. 19, č. 1, 
s. 17. – Tamže: Alokované pracovisko či elokované pracovisko? (č. 2, s. 17). – O zhode prísudku vo vetách s prístav-
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kom (č. 4, s. 17). – O slovných spojeniach typu rok dozadu (č. 5, s. 17). – O slovesách doporučiť, doporučovať a od 
nich odvodených slov (č. 6, s. 17). 

33. Opýtali sme sa jazykovedcov... na používanie geografického názvu Rázsochy. In: Quark, 2013, roč. 19, 
č. 1, s. 42. – Tamže: ... na skloňovanie podstatného mena granula (č. 2, s. 42). – ... na používanie slovného spojenia 
budeme sa sústrediť (č. 3, s. 42). – ... na používanie termínov typu kamenná doba, resp. doba kamenná (č. 4, s. 42). – 
... na používanie slovného spojenia dcérina spoločnosť (č. 5, s. 42). – ... na zložené prídavné mená utvorené z číslovky 
a podstatného mena os (č. 6, s. 42). – ... na význam a používanie slovesa zaslepiť (č. 7, s. 42). – ... na používanie slov 
odkalisko a odkalište (č. 8, s. 42).– ... na inštrumentál množného čísla podstatných mien typu expert a subjekt (č. 9, 
s. 42). – ... na význam a používanie slov ostatný a posledný (č. 10, s. 42). – ... na význam a používanie slov kalmár 
a kalamár (č. 11, s. 42). – ... na význam a používanie pasívnych konštrukcií s trpným príčastím (č. 12, s. 42). 

34. Vzácne životné jubileum prof. PhDr. Pavla Žiga, CSc. In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 3, s. 171 – 174.
35. Za doc. PhDr. Františkom Kočišom, CSc. In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 6, s. 344 – 346.

2014
36. Slová, ktoré nenájdete v Krátkom slovníku slovenského jazyka (7). In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, 

č. 1, s. 58 – 63. 
37. Slová, ktoré nenájdete v Krátkom slovníku slovenského jazyka (8). In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, 

č. 2, s. 124 – 128. 
38. Slová, ktoré nenájdete v Krátkom slovníku slovenského jazyka (9). In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, 

č. 3, s. 185 – 191.
39. Slová, ktoré nenájdete v Krátkom slovníku slovenského jazyka (10). In: Kultúra slova, 2014, 

roč. 48, č. 4, s. 250 – 256.
40. Slová, ktoré nenájdete v Krátkom slovníku slovenského jazyka (11). In: Kultúra slova, 2014, 

roč. 48, č. 5, s. 312 – 316.
41. Slová, ktoré nenájdete v Krátkom slovníku slovenského jazyka (12). In: Kultúra slova, 2014, 

roč. 48, č. 6, s. 367 – 372.
42. Jednoslovné pomenovania chovateľa mačiek a milovníka mačiek. In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 1, 

s. 36 – 38.
43. Rod a skloňovanie geografického názvu Ťumeň. In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 2, s. 109 – 112. 
44. Pravopis a skloňovanie geografického názvu Maurícius a názvu známky maurícius. In: Kultúra slova, 

2014, roč. 48, č. 3, s. 143 – 148. 
45. Štylistický kvalifikátor a význam slov natrieskaný a nátresk. In Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 3, s. 163 

– 165.
46. Vostavba či vstavba podkrovných bytov. In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 4, s. 235 – 237.
47. Radenie rýchlosti. In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 1, s. 50. – Tamže: Ako nazvať ženu, ktorá tetuje? 

(č. 4, s. 243 – 244).
48. O slovesách doporučiť a doporučovať. In: Poistné rozhľady, 2014, roč. 20, č. 2, s. 15.
49. Opýtali sme sa jazykovedcov... na používanie prídavného mena odrážavý a podstatného mena odráža-

vosť. In: Quark, 2014, roč. 20, č. 1, s. 50. – Tamže: ... na tvorenie a používanie slovesa zoponovať a jeho odvodenín 
(č. 2, s. 50). – ... na používanie slov snímka a snímok (č. 3, s. 50). – ... na význam a používanie prídavných mien ojaz-
dený a jazdený (č. 4, s. 50). – ... na význam a používanie slov spinka a sponka (č. 5, s. 50). – ... na používanie výrazov 
stornovací poplatok a storno poplatok (č. 6, s. 50). – ... na pravopis zloženého prídavného mena tepelno-technický, 
resp. tepelnotechnický (č. 7, s. 50). – ... na pravopis skratky Wi-Fi, resp. jej variantných podôb (č. 8, s. 50). – ... na 
význam a používanie prídavného mena prorodinný (č. 9, s. 50). – ... na skloňovanie slov typu bongo a dingo (č. 10, 
s. 50). – ... na skloňovanie podstatných mien typu gazdiná (č. 11, s. 50). – ... na používanie predložiek v a na v spojení 
s miestnymi názvami (č. 12, s. 50).

51. Významné životné jubileum prof. PhDr. Jána Findru, DrSc. In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 2, s. 113 
– 115. 

52. Za PhDr. Evou Rísovou. In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 5, s. 294 – 296.

2015
53. Slová, ktoré nenájdete v Krátkom slovníku slovenského jazyka (13). In: Kultúra slova, 2015, 

roč. 49, č. 1, s. 58 – 63.
54. Slová, ktoré nenájdete v Krátkom slovníku slovenského jazyka (14). In: Kultúra slova, 2015, 

roč. 49, č. 2, s. 123 – 128.
55. Slová, ktoré nenájdete v Krátkom slovníku slovenského jazyka (15). In: Kultúra slova, 2015, 

roč. 49, č. 3, s. 182 – 188.
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56. Slová, ktoré nenájdete v Krátkom slovníku slovenského jazyka (16). In: Kultúra slova, roč. 49, č. 4, 
s. 253 – 256.

57. Slová, ktoré nenájdete v Krátkom slovníku slovenského jazyka (17). In: Kultúra slova, roč. 49, č. 5, 
s. 317 – 320. 

58. Slová, ktoré nenájdete v Krátkom slovníku slovenského jazyka (18). In: Kultúra slova, roč. 49, č. 6, 
s. 369 – 372. 

59. Prúdar či prúdiar? In: Kultúra slova, 2015, roč. 49, č. 2, s. 118 – 120.
60. Pôvod a používanie názvu beženec. In: Kultúra slova, 2015, roč. 49, č. 6, s. 358 – 360.

Spolupráca

Slovník súčasného slovenského jazyka. H – L. Ved. red. A. Jarošová – K. Buzássyová. Bratislava: Veda 
2011. 1087 s. ISBN 978-80-224-1172-1 (odborná spolupráca).

Slovník súčasného slovenského jazyka. M – N. Hl. red. A. Jarošová. Bratislava: Veda 2015. 1100 s. ISBN 
978-80-224-1485-2 (odborná spolupráca).

Redakčná činnosť

Kultúra slova, 2011, roč. 45 – 2014, roč. 48 (hlavný redaktor a člen red. rady). 

Literatúra

Považaj, M. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, s. 78 
– 79. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Mislovičová, S.: Významné jubileum doktora Mateja Považaja. In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 4, s. 234 
– 236.

Matej Považaj. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slova-
kistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 392 – 396. ISBN 978-80-224-1403-6 (doplnok k bibliogra-
fii za roky 2001 – 2005, súpis prác M. Považaja za roky 2006 – 2010). 

Považaj, M.: Životopis Mateja Považaja. In: Jazyková kultúra a terminológia. Zborník štúdií venovaný Mate-
jovi Považajovi. Ed. S. Mislovičová. Bratislava:Veda 2015, s. 202 – 203. ISBN 978-80-224-1497-5.

Bibliografia prác Mateja Považaja za roky 1970 – 2014. In: Jazyková kultúra a terminológia. Zborník štúdií 
venovaný Matejovi Považajovi. Ed. S. Mislovičová. Bratislava:Veda 2015, s. 204 – 248. ISBN 978-80-224-1497-5 
(zostavovateľ).
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Nar. 3. 1. 1980, Trenčín. Študoval v r. 1998 – 2003 na Fakulte humanitných vied Univerzity 
Mateja Bela v Banskej Bystrici (slovenský jazyk a literatúra – filozofia). 2006 PhD., 2014 
doc. Stáže: 2001 – 2002 Univerzita Karlova v Prahe, 2004 Univerzita Georga Augusta 
v Göttingene, 2004 Univerzita v Ľubľane, 2005 Univerzita Paríž Sorbonne – Paríž IV, 2006 
Srbský inštitút v Budyšíne, 2006 Univerzita v Bukurešti. V r. 2003 pracoval na Katedre etiky 
a estetiky na Fakulte humanitných vied Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici (interný 
doktorand). V r. 2004 – 2006 pracovník Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV 
v Bratislave (interný doktorand). V r. 2007 pracovník Európskeho parlamentu v Luxembourgu 
(prekladateľ). Od r. 2007 pracovník Katedry slovenského jazyka Filozofickej fakulty 
Univerzity Konštantína Filozofa v Nitre (odborný asistent, docent). V r. 2012 prednášal na 
University of Michigan, pôsobil aj ako lektor slovenského jazyka a kultúry na Katedre slavis-
tiky Filozofickej fakulty Univerzity Blaisa-Pascala v Clermont-Ferrand, Francúzsko.

Vedecky sa angažuje v oblasti indoeuropeistiky, slavistiky, etymológie, onomastiky, 
sémantiky.

2011
1. Etymologické štúdie k starej morálke Slovanov. In: Slovania: téma aktuálna. Zborník príspevkov 

z vedeckej konferencie Forum Slavica 2009 usporiadanej v Nitre 2. júla 2009. Nitra: Micro BC 2011, s. 17 – 
28. ISBN 978-80-970632-9-0. 

2. Tri teórie o pôvode slovenčiny: migračno-integračná, kmeňová a koinéová. In: Súradnice súčasnej 
slovanskej dialektológie. Jazykovedné štúdie. 28. Ed. K. Balleková. Bratislava:Veda 2010, s. 155 – 165. ISBN 
978-80-224-1171-4.

2012
3. Etymológia mena Simarьglъ a niektoré iránske paralely. In: Slavica Slovaca, 2012, roč. 47, č. 2, 

s. 104 – 107.
4. Semantic Shifts in Slavonic Moral Words. In: Theory and Empiricism in Slavonic Diachronic Lin-

guistics. Conference Theory and empiricism in Slavonic diachronic linguistics, organized by the Etymological 
Department of the Institute of the Czech Language of the AS CR, and held in Brno, Czech Republic, on 6 – 8 
September 2011. Praha: Nakladatelství lidové noviny 2012, s. 227 – 234. ISBN 978-80-7422-185-9.

5. Onymá ̉Αρδάγαστος – Radogost – Radhošť z akcentologického hľadiska. In: Varia. 20. Zborník 
príspevkov z XX. kolokvia mladých jazykovedcov (Častá-Papiernička 24. – 26. 11. 2010) [online]. Ed. G. Mú-
csková. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2012, 
s. 474 – 476 [cit. 15. 12. 2014]. ISBN 978-80-970561-3-1. Dostupné na: http://www.juls.savba.sk/ediela/varia/20/
Varia20.pdf. – Abstrakt príspevku: Varia. 20. Zborník abstraktov z XX. kolokvia mladých jazykovedcov (Častá-
-Papiernička 24. – 26. 11. 2010) [online]. Eds. B. Chocholová – A. Ramšáková. Bratislava: Slovenská jazykovedná 
spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2012, s. 97 – 98 [cit. 15. 12. 2014]. ISBN 978-80-970561-
2-4. Dostupné na: http://www.juls.savba.sk/ediela/varia/20/Varia20.pdf

6. Etymologické skúmanie pohlavia božstva Simarьglъ. In: Rara Avis. 9. Na kus reči. Zborník z IX. me-
dzinárodnej študentskej a doktorandskej vedeckej konferencie, usporiadanej na počesť doc. PhDr. Jany Skla-
danej, CSc., ktorá sa uskutočnila v Trnave 25. – 26. apríla 2012. Trnava: Univerzita sv. Cyrila a Metoda v Tr-
nave 2012, s. 165 – 168. ISBN 978-80-8105-403-7.

2013
7. Etymologický nákres slovanského sveta bohov a démonov (náboženstva a morálky Slova-

nov). 1. vyd. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2013. 147 s. ISBN 978-80-558-0280-0. 
Ref.: Boček, V.: Dvě nové práce o starých Slovanech. In: Opera Slavica, 2014, roč. 24, č. 2, s. 59 – 62.
8. Svätoplukovo kniežatstvo a stará slovenčina. 1. vyd. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 

2013. 116 s. ISBN 978-80-558-0363-0. 
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Ref.: Boček, V.: Dvě nové práce o starých Slovanech. In: Opera Slavica, 2014, roč. 24, č. 2, s. 59 – 62.
9. Generatívna gramatika a syntaktické výpožičky (v staroslovienskych prekladoch z gréčtiny). In: 

Syntax a morfológia – väzby a súvislosti. Jazykovedné štúdie. 30. Venované 25. výročiu úmrtia prof. PhDr. Jána 
Oravca, DrSc. Ved. red. P. Žigo. Bratislava:Veda 2013, s. 167 – 177. ISBN 978-80-224-1286-5.

10. Vznikla východná slovenčina z obodritčiny? In: Zborník Filozofickej fakulty Univerzity Komen-
ského. Philologica 71. Red. M. Dobríková. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013, s. 163 – 
168. ISBN 978-80-223-3559-1.

11. Sú pomenovania župa a župan slovenské? In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 4, s. 193 – 197.
12. Slovanské božstvo Perún z etymologického hľadiska. In: Slavica Nitriensia, 2013, roč. 2, č. 1, s. 33 

– 44.

2014
13. K etymológii teonyma Stribog. In: Varia. 22. Zborník plných príspevkov z XXII. kolokvia mladých 

jazykovedcov (Nitra 5. – 7. 12. 2012). Ed. K. Dudová. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2014, 
s. 353 – 355. ISBN 978-80-558-0565-8. – Abstrakt príspevku uverejnený pod rovnakým názvom. In: Varia. 22. Zbor-
ník abstraktov z XXII. kolokvia mladých jazykovedcov (Nitra 5. – 7. 12. 2012). Ed. K. Dudová. 1. vyd. Nitra: Univer-
zita Konštantína Filozofa v Nitre 2014, s. 70. ISBN 978-80-558-0564-1.

2015
14. Prečo má slovenčina tri nárečia: k jednej prípadovej štúdii z historickej preceptuálnej dialektoló-

gie. (Paralelný angl. názov.) In: Slovenčina v kontexte slovanských a neslovanských jazykov. Zborník vedec-
kých prác s medzinárodnou účasťou vydávaný Katedrou slovenského jazyka FF UKF v Nitre pri príležitosti 
životného jubilea prof. PhDr. Juraja Vaňka, CSc. Ed. Z. Kováčová. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa 
v Nitre, Filozofická fakulta, Katedra slovenského jazyka 2015, s. 181 – 189. ISBN 978-80-558-0959-5. 

15. Sémantické pravidlo pejorácie. In: Varia. 21. Zborník príspevkov z XXI. kolokvia mladých jazy-
kovedcov (Banská Bystrica – Šachtičky 30. 11. – 2. 12. 2011). Eds. K. Barnová – A. Chomová. Banská Bystrica: 
Belianum, vydavateľstvo Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici, Filozofická fakulta, s. 368 – 370. – Ab-
strakt príspevku: Varia. 21. Zborník abstraktov z XXI. kolokvia mladých jazykovedcov (Banská Bystrica – Šachtičky 
30. 11. – 2. 12. 2011). Eds. K. Barnová – A. Chomová. Banská Bystrica: Belianum, vydavateľstvo Univerzity Mateja 
Bela, Filozofická fakulta 2015, s. 65. ISBN oboch zborníkov: 978-80-557-0879-9.

16. K sémantike latinského bonus, duenos. In: Človek a jeho jazyk. 3. Inšpirácie profesora Horecké-
ho. Ed. M. Šimková. Bratislava:Veda 2015, s. 148 – 153. ISBN 978-80-224-1181-3.
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AnnA rAMšáková

Nar. v r. 1977 v Čadci. Študovala v r. 2000 – 2005 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave (filozofia – slovenský jazyk a literatúra). V letnom semestri 2004 
absolvovala študijný pobyt v Inštitúte histórie poľského jazyka Jagelonskej univerzity 
v Krakove. 2005 Mgr., 2010 PhD. V r. 2005 – 2010 pôsobila ako učiteľka, v r. 2007 – 2010 
bola internou doktorandkou v Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV v Bratislave, 
od. r. 2010 je pracovníčkou v dialektologickom oddelení ústavu (vedecká pracovníčka). 2011 
Cena prezidenta Slovenskej republiky za príspevok k vedeckému poznaniu a k rozvoju vedy 
na Slovensku v oblasti filologických vied (získanie štipendia z podporného fondu Štefana 
Schwarza). 

Pracuje v oblasti dialektológie, venuje sa dialektom na slovensko-poľsko-českom po-
medzí.

2011
1. XVI. a XVII. kolokvium mladých jazykovedcov. In: Jazykovedný zápisník, bulletin Slovenskej jazykoved-

nej spoločnosti pri SAV [online]. Zost. B. Chocholová – A. Ramšáková. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoloč-
nosti pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2006 – 2007 [2011], roč. 25 – 26, s. 10 – 11 [cit. 13. 2. 2017]. Do-
stupné na: http://juls.savba.sk/sjs/zapisnikySJS/zap2006_2007.pdf

2012
2. Zafše še fšeľico džečiskom zvravilo. In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 2, s. 154 – 160.
3. Knižný prírastok slovanskej dialektológie. (Juliusz Zborowski: Słownik gwary Zakopanego i okolic (opra-

cowany i uzupełniony z materiałów Autora przez Zespół Instytutu Języka Polskiego Polskiej Akademii Nauk pod 
kierunkiem Joanny Okoniowej. Zakopane – Kraków 2009. 492 s. ISBN: 978-83-60982-24-2.) In: Slavica Slovaca, 
2012, roč. 47, č. 1, s. 87 – 90 (rec.).

4. Slovo na úvod. In: Varia. 20. Zborník abstraktov z XX. kolokvia mladých jazykovedcov (Častá-Papier-
nička 24. – 26. 11. 2010). Eds. B. Chocholová – A. Ramšáková. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri 
Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2012, s. 7. ISBN 978-80-970561-2-4 (spoluautorka B. Chocholová).

2013
5. Integračné javy zvukovej a tvaroslovnej roviny v nárečiach na česko-slovenskom pomedzí. In: 

Slovo a tvar v štruktúre a v komunikácii. Zborník vedeckých príspevkov venovaný pamiatke ľudskej i ve-
deckej osobnosti – profesorovi Eugenovi Paulinymu pri príležitosti 100. výročia jeho narodenia. Philologica 
72. Ed. P. Žigo. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013, s. 157 – 168. ISBN 978-80-2233-562-1.

6. Opakovanie je matkou múdrosti. [Michal Franko: Slovo o reči. Pohľady pedagóga na aktuálne problémy 
jazykovej kultúry a na sotácke nárečie. Michalovce: Zemplínska spoločnosť Michalovce 2011. ISBN 978-80-89252-
08.] In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 6, s.354 – 361 (rec.).

7. XVIII. a XIX. kolokvium mladých jazykovedcov. In: Jazykovedný zápisník, bulletin Slovenskej jazyko-
vednej spoločnosti pri SAV. Zost. B. Chocholová – A. Ramšáková. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosti pri 
Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2008 – 2009 [2013], roč. 27 – 28, s. 11. Dostupné na: http://juls.savba.sk/
sjs/zapisnikySJS/zap2008_2009.pdf

2014
8. Karpatský jazykový areál. Karpatizmy v kysuckej nárečovej oblasti. In: Valašsko – historie a kul-

tura. Ed. S. Urbanová et al. Ostrava: Filozofická fakulta Ostravské univerzity v Ostravě (Centrum pro hospo-
dářské a sociální dějiny a Ústav pro regionální studia) – Valašské muzeum v přírodě v Rožnově pod Radhoštěm 
2014, s. 223 – 233 a 519 – 522. ISBN 978-80-7464-499-3.

9. Jednotlivé a všeobecné onomastické premisy z Prešova. [Jednotlivé a všeobecné v onomastike. 18. slo-
venská onomastická konferencia, Prešov 12. – 14. septembra 2011. Ed. M. Ološtiak. Prešov: Filozofická fakulta 
Prešovskej univerzity v Prešove 2012. 391 s. ISBN 978-80-555-0576-3.] In: Slovenská reč, 2014, roč. 79, č. 3 – 4, 
s. 222 – 235. 
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10. Rozprávky, ktoré vzdelávajú. [Habovštiaková, K.: Krásna je naša reč. Rozprávky o slovenčine. Brati-
slava: Karmelitánske nakladateľstvo 2012. 119 s. ISBN 978-80-8135-034-4.] In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 6, 
s. 355 – 358 (rec.).

11. Zápisnica z valného zhromaždenia Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri Jazykovednom ústave Ľu-
dovíta Štúra SAV, konaného 25. 10. 2013 v Častej-Papierničke. In: Slovenská jazykovedná spoločnosť: minulosť 
a prítomnosť stavovskej organizácie slovenských jazykovedcov. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri 
JÚĽŠ SAV – Jazykovedný ústav Ľudovíta Štúra SAV 2014, s. 168 – 169. ISBN 978-80-971690-0-8. Znova publiko-
vané pod rovnakým názvom. In: Jazykovedný zápisník, bulletin Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV [onli-
ne]. Ed. K. Gajdošová. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 
v Bratislave 2012 – 2013 [2015], roč. 31 – 32, s. 10 – 11 [cit. 13. 2. 2017] (spoluautorka B. Chocholová). Dostupné 
na: http://juls.savba.sk/sjs/zapisnikySJS/zap2012_2013.pdf 

12. Za Michalom Frankom. In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 6, s. 353 – 354.

2015
13. Hláskoslovné zmeny diferencujúce kysucký nárečový areál. In: Prirodzený vývin jazyka a jazykové 

kontakty. Jazykovedné štúdie. 32. Eds. K. Balleková – Ľ. Králik – G. Múcsková. Bratislava: Veda 2015, s. 229 
– 237. ISBN 978-80-224-1494-4.

14. O pomenovaniach mince, peniaza, platidla ako prostriedku výmeny. In: Kultúra slova, 2015, 
roč. 49, č. 1, s. 36 – 43. 

15. Nielen o pomenovaniach významov „prehnane šetriť, skupániť“ a „prehnane minúť, prehajdákať 
peniaze“. In: Kultúra slova, 2015, roč. 49, č. 2, s. 98 – 105.

16. Noc literatúry prvýkrát aj na Panskej 26. In: Slovenská reč, 2015, roč. 80, č. 1 – 2, s. 93 – 94 (spoluautori 
G. Gaži, J. Wachtarczyková).

Redakčná činnosť

Varia. 20. Zborník abstraktov z XX. kolokvia mladých jazykovedcov (Častá-Papiernička 24. – 
26. 11. 2010). Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV, 2012. 141 
s. ISBN 978-80-970561-2-4 (editorka, spolueditorka B. Chocholová).

Jazykovedný zápisník, bulletin Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV [online]. Bratislava: Sloven-
ská jazykovedná spoločnosti pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2006 – 2007 [2011], roč. 25 – 26. 39 
s. [cit. 13. 2. 2017] (zostavovateľka, spoluzostavovateľka B. Chocholová). Dostupné na: http://juls.savba.sk/sjs/zapis-
nikySJS/zap2006_2007.pdf 

Jazykovedný zápisník, bulletin Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV [online]. Bratislava: Sloven-
ská jazykovedná spoločnosti pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2008 – 2009 [2013], roč. 27 – 28. 37 
s. [cit. 13. 2. 2017] (zostavovateľka, spoluzostavovateľka). Dostupné na: http://juls.savba.sk/sjs/zapisnikySJS/
zap2008_2009.pdf 
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doMinikA rAšová

Nar. 27. 6. 1986 v Trnave. Študovala v r. 2005 – 2008 na Filozofickej fakulte Univerzity 
sv. Cyrila a Metoda v Trnave (slovenský jazyk a literatúra – nemecký jazyk a literatúra), 
v r. 2009 – 2010 na Fakulte humanitných vied Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici, kde 
v r. 2010 – 2013 absolvovala aj doktorandské štúdium (všeobecná jazykoveda). Od r. 2014 
pracovníčka Katedry jazykovej komunikácie na Fakulte masmediálnej komunikácie Univerzity 
sv. Cyrila a Metoda v Trnave (odborná asistentka). 

Profesijne sa orientuje na oblasť jazykovej kultúry, masmediálnej komunikácie, lin-
gvistickej pragmatiky a výučby nemeckého jazyka. 

2008
1. Analýza jazykových komunikátov s využitím deskriptorov na meranie úrovne ovládania slovenské-

ho jazyka (rozhovor). In: Rara Avis. 4. Zborník z V. medzinárodnej konferencie študentov a doktorandov, Tr-
nava 22. – 23. apríl 2008. Ed. P. Gregorík. Trnava: Katedra slovenského jazyka a literatúry Filozofickej fakulty 
Univerzity sv. Cyrila a Metoda 2008, s. 28 – 39. ISBN 978-80-8105-086-2. 

2010
2. Patráš, Vladimír: Sociolingvistické aspekty elektronicky podmienenej komunikácie. Karviná: Slezská uni-

verzita v Opavě – Obchodně podnikatelská fakulta v Karviné 2009. 149/155 s. ISBN 978-80-7248-522-2. In: Jazyko-
vedný časopis, 2010, roč. 61, č. 2, s. 168 – 170 (spoluautorka J. Klincková).

2011
3. Terminológia slovies. Slovensko-španielsko-francúzsko-taliansky výkladový slovník. Red. K. Cho-

vancová. Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela v Banskej Bystrici, Fakulta humanitných vied 2011. 234 
s. ISBN 978-80-557-0293-3 (spoluautori P. Di Vico, L. G. Castaño, J. Holeš, K. Chovancová, K. Klimová, 
J. Klincková, V. Křečková, I. Očenáš, P. Pappová, V. Sliačanová, D. Veselá, M. Zázrivcová). 

Ref.: 1. Šlechta, P.: Romanica Olomucensia, 2012, roč. 24, č. 1, s. 83 – 84. – 2. Pleško, M.: Slovesá v kon-
traste. In: XLinguage.eu, 2012, č. 2, s. 49 – 50. 

4. Reflexia komunikačno-pragmatického prístupu vo výskume masmediálnej komunikácie. In: Acta 
Facultatis Humanisticae Universitatis Matthiae Belii Neosoliensis. Humanitné vedy – lingvistika. Zborník ve-
deckých štúdií učiteľov a doktorandov Fakulty humanitných vied Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystri-
ci. Zost. E. Homolová a kol. Banská Bystrica: Univerzita M. Bela v Banskej Bystrici, Fakulta humanitných vied 
2011, s. 152 – 160. ISBN 978-80-557-0233-9.

2012
5. Pragmatická analýza mediálneho dialógu so zreteľom na rečové kompetencie hovoriacich. In: Język 

nowych mediów. Ed. K. Michalewski. Lodž: Primum Verbum 2012, s. 204 – 214. ISBN 978-83-621-57-42-6. 
6. Všeobecné a špecifické aspekty pojmu konštrukcia v lingvistike. (Paralelný nem. názov.) In: Motus in 

verbo [online], 2012, roč. 1, č. 1, s. 36 – 43 [cit. 2. 12. 2013]. Dostupné na: http://www.fhv.umb.sk/katedry/katedra-
-slovenskeho-jazyka-a-literatury/motus-in-verbo/motus-in-verbo-vedecky-casopis-mladej-generacie.html

2013
7. Pragmatika jazykových javov v masmediálnej komunikácii. (Kontrastívna štúdia na materiáli v slo-

venčine a v nemčine.) Krakov: Spolok Slovákov v Poľsku 2013. 169 s. ISBN 978-83-7490-721-7.
8. Sociopragmatické kritériá ako východisko posudzovania kultúry vyjadrovania v písanej publicisti-

ke. In: Od slova k modelu jazyka. XIII. mezinárodní setkání mladých lingvistů. Eds. B. Bednaříková – P. Her-
nandézová. Olomouc: Univerzita Palackého v Olomouci, 2013, s. 369 – 380. ISBN 978-80-244-3960-0.

9. Podoby slovosledu ako dôsledok jazykových noriem a interferencií vo verbálnej komunikácii. In: 
Syntax a morfológia – väzby a súvislosti. Jazykovedné štúdie. 30. Venované 25. výročiu úmrtia prof. PhDr. Jána 
Oravca, DrSc. Ved. red. P. Žigo. Bratislava:Veda 2013, s. 141 – 146. ISBN 978-80-224-1286-5.

10. Sociopragmatika v online denníkoch. In: Nová filologická revue, 2013, roč. 5, č. 1, s. 83 – 95. 
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2014
11. Pragmatická sila častíc. In: Varia. 22. Zborník plných príspevkov z XXII. kolokvia mladých jazy-

kovedcov (Nitra 5. – 7. 12. 2012). Ed. K. Dudová. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2014, s. 364 
– 374. ISBN 978-80-558-0565-8. – Abstrakt príspevku: Varia. 22. Zborník abstraktov z XXII. kolokvia mladých 
jazykovedcov (Nitra 5. – 7. 12. 2012). Ed. K. Dudová. 1. vyd. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2014, 
s. 75. ISBN 978-80-558-0564-1.

2015
12. Ein Stein 1. Deutsch für Anfänger. Trnava 2015. 160 s. ISBN 978-89-981-0-7.
13. Nemecká lingvistika v zrkadle pragmaticko-komunikačného obratu. In: Varia. 21. Zborník prí-

spevkov z XXI. kolokvia mladých jazykovedcov (Banská Bystrica – Šachtičky 30. 11. – 2. 12. 2011). Eds. K. Bar-
nová – A. Chomová. Banská Bystrica: Belianum, vydavateľstvo Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici, 
Filozofická fakulta, s. 410 – 422. – Abstrakt príspevku: Varia. 21. Zborník abstraktov z XXI. kolokvia mladých 
jazykovedcov (Banská Bystrica – Šachtičky 30. 11. – 2. 12. 2011). Eds. K. Barnová – A. Chomová. Banská Bystrica: 
Belianum, vydavateľstvo Univerzity Mateja Bela, Filozofická fakulta 2015, s. 75. ISBN oboch príspevkov: 978-80-
557-0879-9.

14. Anamnéza slovenčiny. In: Slovenčina včera a dnes. Zborník prednášok z odborného seminá-
ra. Ed. I. Kyselová. Rožňava: Gemerská knižnica Pavla Dobšinského 2015, s. 22– 28. ISBN 978-80-88679-22-6.

15. Expresívne ilokučné akty v politickej talkshow. In: Poznańskie Studia Slawistyczne, 2015, č. 9, s. 77 – 90.

(autorizované)
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BeAtA ricziová, rod. kuČerová

Nar. 13. 1. 1955, Bratislava. Študovala v r. 1973 – 1979 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave (slovenský jazyk – latinský jazyk). 1982 PhDr. V r. 1979 – 1981 
pracovníčka vydavateľstva Slovenský spisovateľ v Bratislave (jazyková redaktorka), v r. 1981 
– 1992 pracovníčka Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra Slovenskej akadémie vied 
v Bratislave (odborná pracovníčka, vedecká ašpirantka). Od r. 2009 pracovníčka Ústavu cu-
dzích jazykov na Lekárskej fakulte Univerzity Komenského v Bratislave (odborná asistentka, 
od r. 2011 zástupkyňa prednostky). Venuje sa výučbe latinského jazyka a slovenského jazyka 
v anglickom programe.

Pracuje v oblasti výskumu dejín slovenského jazyka a dejín medicíny.

2011
1. Jazyky v dokumentoch Európskej únie. In: Európske dimenzie v jazykovom vzdelávaní. 2. Zborník 

vedeckých prác z medzinárodnej vedeckej konferencie (online). Ed. H. Grežo. Nitra: Slovenská poľnohospo-
dárska univerzita 2011, s. [1 – 9]. ISBN 978-80-552-0713-1 (spoluautorka B[eatrix] Ricziová).

2. Lekárska terminológia v rukopisnom diele Opuscula artis chymicae, 17. stor. In: Latinský jazyk – 
súčasť odbornej jazykovej prípravy v akademickom prostredí. Ed. S. Šimková. Bratislava: Univerzita Komen-
ského 2011, s. 110 – 125. ISBN 978-80-223-3067-1.

2012
3. Trifolium sanitatis medicum (Vývin slovenskej lekárskej terminológie). In: Fragmenty z dejín me-

dicíny, farmácie a veterinárnej medicíny Bratislava: Kancelária WHO na Slovensku 2012, s. 200 – 204. ISBN 
978-80-970574-1-1.

4. Slovenská a latinská lekárska terminológia v diele Trifolium sanitatis medicum (1760). In: Lekár-
ska a farmaceutická terminológia v teórii a praxi. Zborník príspevkov z konferencie, 24. mája 2012, Mar-
tin. Ed. M. Bujalková. Martin: Jesseniova Lekárska fakulta UK 2012, s. 87 – 96. ISBN 978-80-89544-20-2.

2013
5. Prenosné ochorenia mor a týfus v rukopisoch a tlačiach z predspisovného obdobia vývinu slovenči-

ny. In: Dimenzie jazykového vzdelávania v nefilologických odboroch: tradícia a súčasnosť (1953 – 2013). Vyda-
né k 60. výročiu začiatku výučby cudzích jazykov v nefilologických odboroch UK v Bratislave. Ed. A. Rollero-
vá. Bratislava: Univerzita Komenského 2013, s. 163 – 173. ISBN 978-80-223-3506-5.

6. Vplyv latinčiny a gréčtiny na pomenovania chorôb v predspisovnom období vývinu slovenčiny. In: 
Graeco-Latina Brunensia, 2013, roč. 18, č. 2, s. 97 – 108. 

7. Johannes Tonsoris: Sana Consilia Medica Aneb Zdrawá Radda Lékařská, Skalica 1771. In: Po 
stopách zdraví a nemoci člověka a zvířat. 2. K historii a současnosti medicíny, farmacie a veterinárního lé-
kařství. Eds. R. Slabotínský – P. Stöhrová. Brno: Technické muzeum v Brně 2013, s. 111 – 116. ISBN 978-80-
86413-99-0.

2014
8. Juraj Ribay: Katechyzmus o zdrawj pro obecný lid a sskolskau mládež, 1795. In: Zdraví a nemoc 

v dějinách člověka a zvířat. Eds. R. Slabotínský – P. Stöhrová. Brno: Technické muzeum v Brně 2014, s. 122 – 
132. ISBN 978-80-87896-09-9.

2015
9. Apotropaické predmety a magické praktiky v rukopisných receptároch zo 17. a 18. storočia. In: Ka-

pitoly z dějin medicíny, farmacie a veterinárního lékařství. Eds. R. Slabotínský – P. Stöhrová. Brno: Technické 
muzeum v Brně 2015, s. 191 – 199. ISBN 978-80-87896-17-4.

10. Predlohy ľudovo-výchovnej tvorby Juraja Ribaya. In: Studia bibliographica Posonien-
sia. Zost. M. Poriezová. Bratislava: Univerzitná knižnica 2015, s. 137 – 155. ISBN 978-80-89303-47-2.
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11. Katechizmus zdravia a jeho stredoeurópske cesty. In: K výzkumu zámeckých, mešťanských a cír-
kevních knihoven: knihy v proměnách času. Ed. J. Radimská. České Budějovice: Jihočeská univerzita 2015, 
s. 200 – 221. ISBN 978-80-7394-542-8 (spoluatorka K. Pekařová).

Literatúra

Beáta Ricziová, rod. Kučerová. In: Dvonč, L.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slo-
venských slovakistov a slavistov (1976 – 1985). Bratislava: Veda 1997, s. 477 (súpis prác B. Ricziovej za roky 1983 
– 1985). 

(autorizované)
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ivor riPkA

Nar. 7. 9. 1937, Bratislava. Študoval v r. 1955 – 1960 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave (slovenský jazyk – ruský jazyk). 1968 CSc., 1969 PhDr, 1999 DrSc., 
2000 doc., 2002 prof. V r. 1962 – 1966 pracovník Ústavu slovenského jazyka Slovenskej aka-
démie vied (SAV), od r. 1967 Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV v Bratislave (študij-
ný pobyt, vedecký ašpirant, vedecký asistent, vedecký pracovník, samostatný vedecký pracov-
ník, vedúci vedecký pracovník), dlhoročný vedúci dialektologického oddelenia JÚĽŠ SAV, 
v r. 1995 – 1999 riaditeľ ústavu, v r. 1997 – 2000 hlavný redaktor Slovenskej reči. V r. 1995 
– 2009 pôsobil na Katedre slovenského jazyka a literatúry (neskôr Katedra knižničných a slo-
vakistických štúdií) Fakulty humanitných a prírodných vied Prešovskej univerzity, v r. 1995 
– 1999 a 2009 – 2013 externe prednášal na Katedre slovenského jazyka Pedagogickej fakulty 
Univerzity Komenského v Bratislave, v r. 2001 a 2002 aj na Katedre slovenského jazyka a li-
teratúry Univerzity sv. Cyrila a Metoda v Trnave. V r. 1968 – 1971 vedecký tajomník Združenia 
slovenských jazykovedcov pri SAV. V r. 1973 – 1974 tajomník vedeckého kolégia jazykovedy 
SAV. Od r. 1976 člen Komisie pre jazykové kontakty pri Medzinárodnom komitéte slavistov 
a Medzinárodného redakčného kolégia Celokarpatského dialektologického atlasu. Od r. 1985 
člen komisie pre obhajoby kandidátskych dizertačných prác vo vednom odbore slovenský ja-
zyk, od r. 1997 podpredseda spoločnej odborovej komisie pre doktorandské štúdium PhD. vo 
vednom odbore slovenský jazyk, člen spoločnej odborovej komisie pre obhajoby doktorských 
dizertácií v odbore všeobecná jazykoveda, člen Komisie Ministerstva školstva SR pre výber 
lektorov. V r. 1992 – 1996 predseda Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV. V r. 1996 
– 1999 podpredseda Ústrednej jazykovej rady, neskôr jej člen. V r. 2001– 2004 predseda 
Vedeckého kolégia SAV pre vedy o jazyku, literatúru a umenia. 1987 Strieborná čestná plake-
ta SAV Ľudovíta Štúra za zásluhy v spoločenských vedách, 1997 Zlatá čestná plaketa SAV 
Ľudovíta Štúra za zásluhy v spoločenských vedách. Od r. 2011 emeritný profesor Prešovskej 
univerzity v Prešove v odbore slovenský jazyk. 

Pracuje v oblasti výskumu slovenských a slovanských nárečí (jazykový zemepis, náre-
čová lexikológia a lexikografia), venuje sa aj štúdiu problémov jazykových kontaktov a inter-
ferencií, vývinu a dejinám slovenčiny.

2011
1. Kapitoly z lexikológie a lexikografie. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove – Filozofická fakulta 

2011. 236 s. ISBN 978-80-555-0327-1 (spoluautorka M. Imrichová). 
Ref.: Ficnarová, M.: Linguistica Brunensia, 2013, roč. 61, č. 1 – 2, s. 259 – 261.
2. Príručka slovenského pravopisu pre školy a prax. 3. upr. vyd. Bratislava: Ottovo nakladateľstvo 

2011. 672 s. ISBN 80-969159-1-0 (spoluautorky M. Imrichová, J. Skladaná).
3. Na počiatku bola dialektológia ... alebo Dialektika dejín disciplíny. In: Vidy jazyka a jazykovedy. Na 

počesť Miloslavy Sokolovej. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný zbor-
ník. 34. (AFPh UP 304/386). Eds. M. Ološtiak – M. Ivanová – D. Slančová. Prešov: Filozofická fakulta Prešov-
skej univerzity v Prešove 2011, s. 41 – 48. ISBN 978-80-555-0335-6. 

4. Endonymá a ich adjektívne deriváty v slovníkoch. In: Život medzi apelatívami a propriami. Jazyko-
vedné štúdie. 29. Zost. I. Valentová. Bratislava:Veda 2011, s. 89 – 93. ISBN 978-80-224-1213-1.

5. Etymológie Pavla Jozefa Šafárika v Slovanských starožitnostiach In: Zborník Filozofickej fakulty 
Univerzity Komenského. Philologica 67. Ed. M. Dobríková. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 
2011, s. 41 – 46. ISBN 978-80-223-2967-5. 

6. Slovanské starožitnosti Pavla Jozefa Šafárika v slovenčine (Reflexie o diele, jazyku originálu a pre-
kladu). In: Slavica Slovaca, 2011, roč. 40, č. 1, s. 10 – 23.
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7. O niektorých aspektoch súčasnej dialektológie. In: Naukovyj visnyk Užgorodskogo universyte-
ty. Serija Filologija – Sociaľni komunikaciji. Vypusk 24. Užgorod: Vydavnyctvo UžNU Goverla 2011, s. 173 
– 176.

8. Jazyk náš každodenný a pedagogický proces (Reflexie o súčasnej jazykovej situácii). In: Quo va-
dis, univerzitné vzdelávanie, veda a výskum na pedagogických fakultách? Bratislava: Univerzita Komenského 
v Bratislave 2011, s. 55 – 60. ISBN 978-80-223-3097-8 (CD-ROM).

9. Jozef Mistrík ako stenograf na obchodnej akadémii v Trenčíne. In: Slovenská reč, 2011, roč. 76, 
č. 5 – 6, s. 288 – 293. 

2012
10. Epistula non erubescit (Reflexie o epištolách, ich antických autoroch a rétorike). In: Epištoly o ja-

zyku a jazykovede. Zborník štúdií venovaný doc. PhDr. Františkovi Ruščákovi, CSc. pri príležitosti životného 
jubilea. Eds. J. Kesselová – M. Imrichová. Prešov: Vydavateľstvo Prešovskej univerzity 2012, s. 18 – 25. ISBN 
978-80-555-0646-3. 

11. Etnonymá v Slovanských starožitnostiach Pavla Jozefa Šafárika. In: Jednotlivé a všeobecné v ono-
mastike. 18. slovenská onomastická konferencia, Prešov 12. – 14. septembra 2011. Acta Facultatis Philosophi-
cae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný zborník. 39 (AFPh UP 350/431). Ed. M. Ološtiak. Prešov: Filozo-
fická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2012, s. 48 – 55. ISBN 780-80-555-0576-3 (printová verzia). ISBN 
978-80-555-0594-7 (online). Dostupné na: http://www.pulib.sk/elpub2/FF/Olostiak3/index.html 

12. Roztriedenie slovanských jazykov v diele Pavla Jozefa Šafárika. In: Slovensko-ukrajinské vzťahy 
v oblasti jazyka, literatúry a kultúry. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný 
zborník. 37. (AFPh UP 346/427). Ed. J. Kredátusová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity 2012, 
s. 33 – 44. ISBN 978-80-555-0549-7.

13. Pavol Jozef Šafárik a jeho klasifikácie slovanských jazykov. In: Philologia, 2012, roč. 22, č. 1 – 2, 
s. 63 – 69.

14. 130. výročie narodenia Pavla Bujnáka. In: Slovenská reč, 2012, roč. 77, č. 3 – 4, s. 235 – 237. 
15. Polstoročie s jazykovedou. Rozhovor s J. Wachtarczykovou. In: Slovenská reč, 2012, roč. 77, č. 3 

– 4, s. 238 – 250. 
16. Obščekarpatskij dialektologičeskij atlas. Ukazateli. Red. J. Riger. Krakov: Institut poľskogo jazy-

ka PAN 2012. 214 s. (autor slovenského indexu, s. 95 – 108).
17. Deň vzkriesenia slovenčiny. In: Slovenské národné noviny, 2012, roč. 27, č. 10 (17. marca 2012), s. 8. 
18. Fantómový „jazykový typológ“ opäť na scéne, 2012, roč. 27, č. 37, (22. septembra 2012), s. 4. 
19. Akože nám slúžiš, jazyk náš každodenný? (Reflexie o súčasnej jazykovej situácii). In: Slovenské 

pohľady, 2012, roč. IV + 127, č. 5, s. 96 – 103. 
20. Profily slovenských jazykovedcov 20. storočia [Kačala, J.: Profily slovenských jazykovedcov 20. storo-

čia. Trnava: Univerzita sv. Cyrila v Trnave 2011. 202 s. ISBN 978-80-8105-227-9.] In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, 
č. 2, s. 119 – 125.

21. Súradnice súčasnej slovanskej dialektológie. Jazykovedné štúdie. XXVII. Bratislava:Veda 2010. 392 
s. [Súradnice súčasnej slovanskej dialektológie. Jazykovedné štúdie. XXVII. Ed. K. Balleková. Bratislava:Veda 
2010. 392 s. ISBN 978-80-224-1171-4.] In: Slavica Slovaca, 2012, roč. 47, č. 1, s. 83 – 86.

22. Rohárik, P.: Terminológia remeselníckej výroby a jazyk štúrovského obdobia Slovákov v Nadlaku 
(II. a III. časť). [Rohárik, P.: Terminológia remeselníckej výroby a jazyk štúrovského obdobia Slovákov v Nadlaku 
(II. a III. časť). Ed. V. Patráš. Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela v Banskej Bystrici 2010. 419 s. ISBN 978-80-
557-0102-8.] In: Slovenský národopis, 2012, roč. 60, č. 2, s. 235 – 238.

23. Prívet jubilantovi. Epištoly o jazyku a jazykovede. Zborník štúdií venovaný doc. PhDr. Františkovi 
Ruščákovi, CSc. pri príležitosti životného jubilea. Eds. J. Kesselová – M. Imrichová. Prešov: Vydavateľstvo Prešov-
skej univerzity 2012, s. 7 – 8. ISBN 978-80-555-0646-3. 

24. Zdravica docentke Jane Skladanej. In: Slavica Slovaca, 2012, roč. 47, č. 1, s. 80 – 81.

2013
25. Encyclopaedia Beliana. 7. In – Kalg. Zost. a red. sprac. kol. autorov. Bratislava: Encyklopedický 

ústav Slovenskej akadémie vied 2013. 682 s. ISBN 978-80-970350-1-3 (spoluautor).
26. Nárečová morfológia v Atlase slovenského jazyka. In: Syntax a morfológia – väzby a súvislosti. Ja-

zykovedné štúdie. 30. Venované 25. výročiu úmrtia prof. PhDr. Jána Oravca, DrSc. Ved. red. P. Žigo. Bratisla-
va:Veda 2013, s. 147 – 152. ISBN 978-80-224-1286-5.

27. Slovenský preklad Šafárikových Slovanských starožitností. In: Sborník Národního muzea v Praze, 
řada C – literární historie, 2013, sv. 58, č. 1 – 2, s. 32 – 36 (spoluautorka J. Skladaná).
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28. Jazyk ako rozhodujúci faktor národnej a kultúrnej identity menšín. In: Zborník Filozofickej fakul-
ty Univerzity Komenského. Philologica 71. Red. M. Dobríková. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratisla-
ve 2013, s. 115 – 121. ISBN 978-80-223-3559-1.

29. Ešte raz o cezmínovom lese v Amerike alebo Poznámky o vlastnom mene Hollywood a jeho adjek-
tívnych derivátoch. In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 2, s. 85 – 88.

30. Niekoľko poznámok o termíne staroslovienčina. In: Slovenské pohľady, 2013, roč. IV + 129, č. 7 – 8, 
s. 308 – 311.

31. Rozhovor s profesorom Ivorom Ripkom. Zhovárala sa M. Imrichová. In: Na PUlze..., 2013, roč. 6, 
č. 1, s. 16 – 17. 

32. Výrazný príspevok k odhaľovaniu fenomenológie jazyka. [Žigo, P.: Analógie a anomálie v substantívnej 
deklinácii slovanských jazykov. Bratislava:Veda 2012. 176 s. ISBN 978-80-224-1259-9.] In: Slovenská reč, 2013, 
roč. 78, č. 3 – 4, s. 225 – 230.

33. Invenčná a inšpiratívna práca o nárečovej slovotvorbe. [Hlubinková, Z.: Tvoření slov ve východomorav-
ských nářečích. Brno: Masarykova univerzita 2010. 276 s.] In: Slavica Slovaca, 2013, roč. 48, č. 1, s. 89 – 90.

34. Vzácne a úctyhodné životné jubileum významnej slovenskej jazykovedkyne. In: Slovenská reč, 2013, 
roč. 78, č. 1 – 2, s. 119 – 122. [PhDr. Mária Ivanová-Šalingová, CSc.].

35. Druhé významné životné a pracovné jubileum profesora Pavla Žiga (na jubilantovu šesťdesiatku). In: 
Slovenská reč, 2013, roč. 78, č. 3 – 4, s. 236 – 241. 

2014
36. Etymologické výskumy Jána Kollára a Pavla Jozefa Šafárika. In: Historický význam a odkaz diela 

osobností slovenského národného obrodenia. Ed. J. Doruľa. Bratislava: Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 
2014, s. 7 – 20. ISBN 978-80-89489-18-3.

37. Jazyková atrícia v nárečových prejavoch bilingválnych amerických Slovákov (Niekoľko termino-
logických poznámok). In: Registre jazyka a jazykovedy (II). Na počesť Daniely Slančovej. Eds. J. Kesselová – 
M. Imrichová – M. Ološtiak. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2014, s. 227 – 235. ISBN 978-80-555-1112-
2 [publikácia], 978-80-555-1160-3 (online). Dostupné na:  http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/
Kesselova4

38. Dôstojné zavŕšenie projektu Celokarpatského dialektologického atlasu (Оbščekarpatskij dialektologičes-
kij atlas. Ukazateli. Krakov 2012. 214 s.). In: Slavica Slovaca, 2014, roč. 49, č. 1, s. 76 – 78.

39. Jazyk a kultúra na Slovensku v slovanských a neslovanských súvislostiach. Ed. P. Žeňuch. Bratislava: 
Slovenský komitét slavistov / Slavistický ústav Jána Stanislava SAV, 2012. 268 s. ISBN 978-80-89489-11-4.] In: 
Slavica Slovaca, 2014, roč. 49, č. 1, s. 84 – 88.

40. Nová moderná a inšpiratívna dialektologická monografia [Kováčová, V.: Sotácke nárečia severovýchod-
ného Zemplína z aspektu petrifikácie a nivelizácie. 1. vyd. Ružomberok: Katolícka univerzita v Ružomberku, Filozo-
fická fakulta 2010. 173 s. ISBN 978-80-8084-549-0.] In: Slovenská reč, 2014, roč. 79, č. 1 – 2, s. 92 – 96.

2015
41. Hydronymá v Slovanských starožitnostiach Pavla Jozefa Šafárika. In: 19. slovenská onomastická 

konferencia, Bratislava 28. – 30. apríla 2014. Zborník referátov. Venované PhDr. Milanovi Majtánovi, DrSc., 
k osemdesiatym narodeninám. Ed. I. Valentová. Bratislava: Veda 2015, s. [353] – 357. ISBN 978-80-224-1426-5. 

42. Príručka slovenského pravopisu pre školy a verejnosť. Fakty a dokumenty. Bratislava: Nákladom 
vlastným 2015. 54 s.

43. Ján Kollár a jeho etymológie v Rozpravách o menách... In: Prirodzený vývin jazyka a jazykové 
kontakty. Jazykovedné štúdie. 32. Eds. K. Balleková – Ľ. Králik – G. Múcsková. Bratislava:Veda 2015, s. 506 
– 511. ISBN 978-80-224-1494-4.

44. O niektorých problémoch prevodu textov z cyriliky do latinky. In: Človek a jeho jazyk. 3. Inšpirá-
cie profesora Horeckého. Ed. M. Šimková. Bratislava:Veda 2015, s. 170 – 174. ISBN 978-80-224-1181-3.

45. Kačala, J.: Jazyk majstrov. Bratislava: Spolok slovenských spisovateľov 2014. 172 s. ISBN 978-80-
89727-12-4. In: Jazykovedný časopis, 2015, roč. 66, č. 1, s. 58 – 64.

46. Vyšiel ďalší zväzok súbornej personálnej bibliografie slovenských slovakistov a slavistov [Behýlová, 
J.: Slovenskí jazykovedci 2006 – 2010. Veda: Bratislava 2014. 571 s. ISBN 978-80-224-1403-6.] In: Slovenská reč, 
2015, roč. 80, č. 3 – 4, s. 248 – 253. 

47. O kálalovskom slovenskom Slovníku z literatúry a nárečí trocha inak. [Kálal, K. – Kálal, M.: Sloven-
ský slovník z literatúry aj nárečí (slovensko-česky differenciálny) V Banskej Bystrici: Tlačou Slovenskej grafie 
1923. 1125 s.] In: Slovenská reč, 2015, roč. 80, č. 5 – 6, s. 353 – 355.

48. Odišiel profesor Péter Király. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50, č. 1, s. 74 – 75. 
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Spolupráca

Slovník právnických termínov pre verejnosť. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Slov-
ník 14. (AFPh UP 501/532). Eds. M. Imrichová – L. Csikyová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity 
2015. 250 s. ISBN 978-80-555-1418-5 (odborná spolupráca).
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Ruščák, F.: Pánu univerzitnému profesorovi Ivorovi Ripkovi z úcty a vďaky. In: Jazyk je zázračný organiz-
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zity v Prešove 2013, s. 12 – 23. ISBN 978-80-555-0838-2 [publikácia], 978-80-555-1054-5 [online]. Dostupné aj na: 
http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Imrichova1. – Znova publikované: Na PUlze, 2013, roč. 6, č. 1, 
s. 13 – 15.

Rozhovor s profesorom Ivorom Ripkom. In: Na PUlze..., 2013, roč. 6, č. 1, s. 16 – 17 (rozhovor viedla 
M. Imrichová).

Ivor Ripka. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slovakis-
tov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 403 – 406. ISBN 978-80-224-1403-6 (doplnok k bibliografii 
za roky 2001 – 2005, súpis prác I. Ripku za roky 2006 – 2010). 

Ivor Ripka. In: Machala, D.: Slovenská vlastiveda II – Trenčianska župa. Martin: Matica slovenská 2014, 
s. 162 – 163. ISBN 978-80-8128-116-7.

prof. PhDr. Ivor Ripka DrSc. [online] [cit. 23. 3. 2017]. Dostupné na: http://www.osobnosti.sk/osobnost/
ivor-ripka-2197

Prof. PhDr. Ivor Ripka, DrSc. In: Gymnázium, Kukučínova 4239/1, Poprad. 1953 – 2013. (1. vyd. 2013, 
2. vyd. 2014. Bez paginácie.)

Ripka, Ivor. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 59, 136 – 137. 

(autorizované)
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evA rísová, rod. kAldrovitsová

Nar. 6. 11. 1927, Bratislava – 6. 9. 2014, Bratislava. Študovala v r. 1967 – 1972 na Pedagogickej 
fakulte v Banskej Bystrici (slovenský jazyk – anglický jazyk). 1980 PhDr. V r. 1964 – 1970 
pracovníčka Pedagogickej fakulty v Banskej Bystrici (dokumentátorka), v r. 1970 – 1989 pra-
covníčka Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra Slovenskej akadémie vied v Bratislave (doku-
mentátorka, odborná pracovníčka, samostatná odborná pracovníčka, samostatná odborná pra-
covníčka špecialistka, samostatná vedeckotechnická pracovníčka), od r. 1989 na dôchod-
ku. Jazyková poradkyňa viacerých terminologických komisií. 1987 zaslúžilá pracovníčka 
Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV v Bratislave.

Pracovala v oblasti odbornej terminológie a venovala sa aj praktickým otázkam jazyko-
vej kultúry.

Literatúra

Považaj, M.: Za PhDr. Evou Rísovou. In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 5, s. 294 – 296.
Eva Rísová, rod. Kaldrovitsová. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia 

slovenských slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 407. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis 
prác E. Rísovej za roky 2006 – 2010). 
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JurAJ rusnák 

Nar. 6. 7. 1960, Prešov. V r. 1980 – 1984 študoval na Filozofickej fakulte v Prešove Univerzity 
Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach (slovenský jazyk – dejepis). 1984 PhDr., 1995 CSc., 2001 
doc. Od r. 1990 nastúpil ako asistent na Katedru slovenského jazyka a literatúry Filozofickej 
fakulty v Prešove Univerzity P. J. Šafárika v Košiciach. Pôsobí na Katedre komunikačných 
a mediálnych štúdií v rámci Inštitútu slovakistických, mediálnych a knižničných štúdií 
Prešovskej univerzity v Prešove, v r. 2005 – 2012 bol vedúcim katedry.

Hlavným predmetom jeho záujmu je výskum v oblasti tvorby a recepcie textov elektro-
nických masových médií a ich postavenia v súčasnej popkultúre.

a) Doplnok k bibliografii za roky 2006 – 2010

1. Texty elektronických médií. Stručný výkladový slovník. Prešov: Prešovská univerzita v Prešo-
ve 2010. 290 s. ISBN 978-80-555-025-6-4 (spoluautori J. Rusnák, M. Bočák, B. Garberová, B. Mochňacká, 
P. Oborník, J. S. Sabol, V. Smoláková).

Ref.: Gladiš, M.: Texty elektronických médi. In: Univerzál, 2011, roč. 2, č. 1, s. 7 (rec.).

b) Bibliografia za roky 2011 – 2015

2011
2. Od produktov k manuálom: niekoľko terminologických poznámok o vymedzovaní pojmov masová, 

populárna a mediálna kultúra. In: Jazyk a kultúra [online], 2011, roč. 2, č. 8, [5] s. [cit. 25. 3. 2015]. Dostupné 
na: http://www.ff.unipo.sk/jak/8_2011/rusnak.pdf. 

3. „Soft“ a „hard“ moderovanie: úvahy o komunikačných stratégiách v moderovaných elektronických 
médií. In: Jazyk a kultúra [online], 2011, roč. 2, č. 5, [12] s. [cit. 25. 3. 2015]. Dostupné na: http://www.ff.unipo.
sk/jak/5_2011/rusnak.pdf.

2012
4. Úvahy o interaktivite v textoch súčasných elektronických médií. In: Jazyk – médiá – text. Zborník 

príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie, konanej dňa 5. 11. 2010 na pôde Lingvokulturologického 
a prekladateľsko-tlmočníckeho centra excelentnosti pri Filozofickej fakulte Prešovskej univerzity v Prešo-
ve. Ed. M. Blaho. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2012, s. 152 – 159. ISBN 978-80-555-0535-0. 

5. Popkultúra v obývačke: poznámky o vývoji rozhlasovej a televíznej estrády a ich pokračovate-
ľoch. In: Jazyk a kultúra [online] 2012, roč. 3, č. 9, [6] s. [cit. 25. 3. 2015]. Dostupné na: http://www.ff.unipo.
sk/jak/9_2012/rusnak.pdf.

6. Celebrity na karnevalom pódiu: úvahy o premenách vo vytváraní slovenskej mediálnej popkultú-
ry. In: Slavica Szegediensia. VII. [Paralelný rus. a slov. názov.] Zborník statí. Red. Z. Györke – K. Maruzsné 
Sebó. Szeged: Segedínska univerzita, Pedagogická fakulta Gyulu Juhásza 2012, s. 229 – 235. 

2013
7. Koncept mediálneho presetu ako prednastaveného konštruktu reality. In: Médiá a text. 4. (15 rokov 

štúdia médií v Prešove). Zborník príspevkov z vedeckého seminára 4. 12. 2012. Eds. L. Regrutová – J. Rus-
nák. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2013, s. 151 – 159. ISBN 978-80-5550-796-
5. Dostupné aj na: http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Rusnak2. – Tamže: 15 rokov po... alebo 
malý pokus o celkom objektívnu reminiscenciu v piatich záberoch (s. 7 – 9).

8. Homo popularis: homo medialis? Populárna kultúra v elektronických médiách. Acta Facultatis 
Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Vysokoškolská učebnica. 52. (AFPh UP 36/449). Prešov: Filozofická 
fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2013. 140 s. ISBN 978-80-555-0720-0.

Ref.: Gladiš, M.: Popkultúra a elektronické médiá. In: Jazyk a kultúra [online], 2013, roč. 4, č. 14, [1 s.] 
[cit. 15. 5. 2015]. Dostupné na: http://www.ff.unipo.sk/jak/14_2013/gladis.pdf
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9. Extenzivita a aktualizácia ako základné koncepty súčasných mediálnych presetov. In: Jazyk a kultú-
ra [online] 2013, roč. 4, č. 14, [7] s. [cit. 25. 3. 2015]. Dostupné na: http://www.ff.unipo.sk/jak/14_2013/rusnak.
pdf.

10. Od textov k textúram, od predstavenia k predstaveniu: úvahy o súčasných trendoch v tvorbe a re-
cepcii obsahov elektronických médií. In: Jazyk – médiá – text. 2. Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej 
konferencie, konanej dňa 4. 11. 2011 na pôde Lingvokulturologického a prekladateľsko-tlmočníckeho centra 
excelentnosti pri Filozofickej fakulte Prešovskej univerzity v Prešove. Ed. M. Blaho. Prešov: Filozofická fakulta 
Prešovskej univerzity v Prešove 2013, s. 129 – 138. ISBN 978-80-555-0797-2. 

11. Karnevalové textúry v súčasných elektronických médiách. In: Súmrak médií. Problematika nará-
cie v médiách [online]. Zborník príspevkov z vedeckej konferencie konanej dňa 28. novembra 2012 na Žilinskej 
univerzite v Žiline. Žilina: Žilinská univerzita v Žiline 2013, s. 212 – 220 [cit. 3. 7. 2015]. ISBN 978-80-554-0759-
3. Dostupné na: http://fhv.uniza.sk/fhv/_dokumenty/sumrak_medii/sumrak_zbornik13.pdf

12. Juraj Rusnák. In: Osobnosti Filozofickej fakulty v Prešove. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis 
Prešoviensis. Humanitný zborník. 17. (AFPh UP 409/490). Ed. M. Ološtiak. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej 
univerzity v Prešove 2013, s. 166 – 167. ISBN 978-80-555-0834-4.

2014
13. Mediálny preset a sociálno-kultúrne konzekvencie jeho pôsobenia v elektronických médiách. In: 

(Ko)media: konteksty dyskursu medialnego. Warszawa: CeDeWu 2014, s. 97 – 105. ISBN 978-83-7556-660-4.
14. Od komunikačnej udalosti k mediálnemu eventu: o peripetiách využitia športu v prostredí elek-

tronických médií. In: Registre jazyka a jazykovedy (II). Na počesť Daniely Slančovej. Eds. J. Kesselová 
– M. Imrichová – M. Ološtiak. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2014, s. 137 – 146. ISBN 978-80-
555-1112-2 (publikácia), 978-80-555-1160-3 (online). Dostupné na:  http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/
dokument/Kesselova4

15. Rozhlas a televízia ako masové elektronické médiá. In: Tvorba a recepcia rozhlasového a televízne-
ho textu. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2014, s. 6 – 27. ISBN 978-80-555-1218-1.

16. Semiotické poznámky o fungovaní rozhlasového a televízneho textu. In: Tvorba a recepcia rozhla-
sového a televízneho textu. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2014, s. 28 – 45. ISBN 
978-80-555-1218-1.

17. Žánrové špecifiká rozhlasového a televízneho textu. In: Tvorba a recepcia rozhlasového a televízne-
ho textu. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2014, s. 46 – 74. ISBN 978-80-555-1218-1.

18. Popkultúra v elektronických médiách. In: Tvorba a recepcia rozhlasového a televízneho textu. Pre-
šov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2014, s. 235 – 271. ISBN 978-80-555-1218-1 (spoluau-
torka E. Peknušiaková).

19. Kreovanie, šírenie a recepcia komunikačných stereotypov v on-line médiách. In: Acta Informatica 
Pragensia [online], 2015, roč. 3, č. 2, s. 181 – 191. [cit. 26. 3. 2015]. Dostupné na: http://aip.vse.cz/download/
AIP-02-2014.pdf.

20. Elektronický mediálny text a detské publikum ako interpretačný problém. In: Jazyk a kultúra 
[online], 2014, roč. 5, č. 17 – 18, [7] s. [cit. 26. 3. 2015]. Dostupné na: http://www.ff.unipo.sk/jak/cislo17-18.html.

21. Poznámky o genéze detského programmingu v rozhlase a v televízii. In: Jazyk a kultúra [online], 
2014, roč. 5, č. 19 – 20, [8] s. [cit. 26. 3. 2015]. Dostupné na: http://www.ff.unipo.sk/jak/cislo19-20.html.

22. Political event as present in electronic media. In: GranaSlavic2014, 4th international conferen-
ce Andalusian symposia on slavic studies, June 4-6, 2014. Granada: Universidad de Granada 2014, s. 88 – 
89. ISBN 978-84-617-0187-2.

23. Od Rysavej jalovice k Dlhej ceste domov: úvahy o premenách tvarov televíznej komiky po štyridsia-
tich rokoch. In: Estetické a axiologické pohľady na slovenskú literatúru konca 19. a začiatku 20. storočia. Acta 
Facultatis Philosophicae Univcersitatis Šafarikianae. 49. Zost. I. Hajdučeková – L. Jasinská. Košice: Univerzi-
ta Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach 2014, s. 181 – 188. ISBN 978-80-8152-153-9. 

2015 
24. Politická udalosť ako preset v elektronických médiách. In: Trends in Slavic studies. Moskva: Kra-

sand 2015, s. 431 – 439. ISBN 978-5-396-00701-7.
25. Zisky a straty premeny (mas)mediálneho príjemcu na (mas)mediálneho (po)užívateľa. In: Mé-

diá a text. 5. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný zborník. 56. (AFPh UP 
513/544). Eds. J. Rusnák – L. Regrutová – M. Bočák. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Pre-
šove 2015, s. 337 – 346. ISBN 978-80-555-1494-9. 

26. Elektronické masové médiá ako enviroment slipstreamu: úvahy o fungovaní stredného prúdu a pe-
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riférie v tkanive popkultúry [online]. In: Jazyk – médiá – text. 3. Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej 
konferencie, konanej dňa 9. 11. 2012 na pôde Lingvokulturologického a prekladateľsko-tlmočníckeho centra 
excelentnosti pri Filozofickej fakulte Prešovskej univerzity v Prešove. Ed. M. Blaho. Prešov: Prešovská univer-
zita v Prešove 2015, s. 61 – 66 [cit. 6. 5. 2016]. ISBN 978-80-555-1469-7. Dostupné na: http://www.pulib.sk/web/
kniznica/elpub/dokument/Blaho1.

Redakčná činnosť

Jazyk a kultúra, 2010, roč. 1 – 2015, roč. 6 (člen red. rady).
Médiá a text. 3. 2. časť. Mediálny text: lingvistika – kultúra – literatúra. Zborník príspevkov z vedeckej 

konferencie s medzinárodnou účasťou, ktorá sa uskutočnila v dňoch 21. – 22. októbra 2010 vo Veľkom Šariši. Acta 
Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný zborník. 40. (AFPh UP 353/434). Prešov: Filozofic-
ká fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2012. 200 s. ISBN 978-80-555-0584-8. Dostupné aj na: http://www.pulib.
sk/web/kniznica/elpub/dokument/Bocak3. ISBN 978-80-555-0666-1 (editor, spolueditor M. Bočák). 

Médiá a text. 4. (15 rokov štúdia médií v Prešove). Zborník príspevkov z vedeckého seminára 4. 12. 2012. Acta 
Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný zborník. 44. (AFPh UP 402/483). Prešov: Filozofic-
ká fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2013. 267 s. ISBN 978-80-5550-796-5. Dostupné aj na: http://www.pulib.
sk/web/kniznica/elpub/dokument/Rusnak2 (editor, spolueditorka L. Regrutová).

Médiá a text. 5. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný zborník. 56. (AFPh 
UP 513/544). Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2015. 438 s. ISBN 978-80-555-1494-9 
(editor, spolueditori L. Regrutová, M. Bočák). 
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Juraj Rusnák. In: Osobnosti Filozofickej fakulty v Prešove. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Pre-
šoviensis. Humanitný zborník. 17. (AFPh UP 409/490). Ed. M. Ološtiak. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej uni-
verzity v Prešove 2013, s. 166 – 167. ISBN 978-80-555-0834-4.
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kistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 412 – 416. ISBN 978-80-224-1403-6 (doplnky k bibliogra-
fiám za roky 1986 – 1995, 1996 – 2000, 2001 – 2005, súpis prác J. Rusnáka za roky 2006 – 2010). 
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FrAntišek rušČák

Nar. 15. 11. 1941, Jenkovce, okr. Sobrance. Študoval v r. 1959 – 1963 na Pedagogickom inšti-
túte v Prešove (slovenský jazyk – dejepis). 1977 PhDr., 1983 CSc., 1987 doc. Pôsobil v r. 1966 
– 1969 v Základnej deväťročnej škole a v r. 1969 – 1974 na Strednom odbornom učilišti 
v Humennom (učiteľ), v r. 1975 – 1996 pracovník Katedry slovenského jazyka a literatúry 
Pedagogickej fakulty v Prešove Univerzity Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach, od r. 1997 
Fakulty humanitných a prírodných vied Prešovskej univerzity (odborný asistent, docent), 
v r. 1988 – 2004 vedúci katedry.

Pracuje v oblasti štylistiky slovenského jazyka, náboženskej komunikačnej sféry, jazy-
kovej kultúry, literárnej onomastiky a teórie vyučovania slohu.

2011
1. Epištola pre Zuzanu. In: Na Pulze ..., 2011, roč. 4, č. 3, 2. strana obálky [pri príležitosti jubilea Z. Stanisla-

vovej]. – Tamže: Imanencia (2. strana obálky).

2012
2. Kognitívne aspekty štylistiky. In: Epištoly o jazyku a jazykovede. Zborník štúdií venovaný 

doc. PhDr. Františkovi Ruščákovi, CSc. pri príležitosti životného jubilea. Eds. J. Kesselová – M. Imricho-
vá. Prešov: Vydavateľstvo Prešovskej univerzity 2012, s. 12 – 17. ISBN 978-80-555-0646-3. – Znova publikova-
né pod rovnakým názvom: Slovenská reč, 2012, roč. 77, č. 3 – 4, s. 179 – 183. 

3. Antroponymá ako strategické onymické jednotky v tematicko-kompozičnej štruktúre textu. In: 
Jednotlivé a všeobecné v onomastike. 18. slovenská onomastická konferencia, Prešov 12.– 14. septembra 
2011. Ed. M. Ološtiak. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2012, s. 80 – 85. ISBN 780-
80-555-0576-3.

4. Úvahy a súvahy o náboženskej komunikácii. I. Biblický text ako archetypálna dimenzia náboženskej 
komunikácie. In: Sociálna a duchovná revue, 2012, roč. 3, č. 2, s. 57 – 63.

5. Jubilujúcej pani docentke Janke Kesselovej. Impresie na ex... In: Na Pulze..., 2012, roč. 5, č. 1, s. 2. – Tam-
že: Metamorfózy (Jane Kesselovej). 

2013
6. Reflexívne o štandardnej komunikácii. In: Jazyk je zázračný organizmus ... Metamorfózy jazyka 

a jazykovedy. Zborník príspevkov venovaných prof. PhDr. Ivorovi Ripkovi, DrSc., pri príležitosti jeho životné-
ho jubilea. Eds. M. Imrichová – J. Kesselová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2013, 
s. 190 – 199. ISBN 978-80-555-0838-2 [publikácia], 978-80-555-1054-5 [online]. Dostupné aj na: http://www.
pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Imrichova1

7. Pánu univerzitnému profesorovi Ivorovi Ripkovi z úcty a vďaky. In: Jazyk je zázračný organizmus ... Me-
tamorfózy jazyka a jazykovedy. Zborník príspevkov venovaných prof. PhDr. Ivorovi Ripkovi, DrSc., pri príležitosti 
jeho životného jubilea. Eds. M. Imrichová – J. Kesselová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 
2013, s. 9 – 11. ISBN 978-80-555-0838-2 [publikácia], 978-80-555-1054-5 [online]. Dostupné aj na: http://www.
pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Imrichova1 

8. Pánovi univerzitnému profesorovi Ivorovi Ripkovi z úcty a vďaky. In: Na PUlze..., 2013, roč. 6, č. 1, 
s. 15 – 16.

2014
9. Štandard a štandardná komunikácia. In: Slovenská reč, 2014, roč. 79, č. 1 – 2, s. 55 – 65.

Literatúra

Ruščák, F. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, 
s. 84. ISBN 978-80-89489-09-1. 
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Bieleková, K.: Významné životné jubileum Františka Ruščáka. In: Slovenská reč, 2011, roč. 76, č. 4, s. 249 
– 252.

Zvalená, E.: Konferencia jubilantovi. In: Na PUlze..., 2012, roč. 5, č. 1, s. 29.
Kesselová, J.: Vedecké míľniky doc. PhDr. Františka Ruščáka, CSc. In: Epištoly o jazyku a jazykove-

de. Zborník štúdií venovaný doc. PhDr. Františkovi Ruščákovi, CSc. pri príležitosti životného jubilea. Eds. J. Kesse-
lová – M. Imrichová. Prešov: Vydavateľstvo Prešovskej univerzity 2012, s. 9 – 11. ISBN 978-80-555-0646-3. 

V Jenkovciach sa stretli rodáci. (29. augusta 2013) [online] [cit. 23. 3. 2017]. Dostupné na: http://dolnyzem-
plin.korzar.sme.sk/c/6912278/v-jenkovciach-sa-stretli-rodaci.html - dolnyzemplin.korzar.sme.sk 

František Ruščák. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských 
slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda, vydavateľstvo SAV 2014, s. 417 – 418. ISBN 978-80-224-
1403-6 (doplnky k bibliografii za roky 2001 – 2005, súpis prác F. Ruščáka za roky 2006 – 2010). 
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Július ryBák 

Nar. 4. 2. 1933, Partizánska Ľupča, okr. Liptovský Mikuláš. Študoval v r. 1952 – 1958 a 1960 
– 1964 na Pedagogickej fakulte Univerzity Komenského v Bratislave, Fakulte spoločenských 
vied Vysokej školy pedagogickej v Bratislave a Filozofickej fakulte Univerzity Komenského 
v Bratislave (slovenský jazyk – ruský jazyk). 1969 PhDr., 1971 CSc., 1979 doc., 1996 
prof. V r. 1963 – 1972 pracovník Katedry ruského jazyka a literatúry Filozofickej fakulty 
v Prešove Univerzity P. J. Šafárika v Košiciach, v r. 1974 – 1977 Katedry ruského jazyka a li-
teratúry Pedagogickej fakulty v Banskej Bystrici (odborný asistent), od r. 1977 pracovník 
Katedry jazykov Univerzity P. J. Šafárika v Košiciach (odborný asistent, docent, profesor). 

Pracuje v oblasti konfrontačného opisu slovenčiny a ruštiny, metodiky vyučovania ruš-
tiny, venuje sa prekladom ruskej krásnej literatúry a teoretickým otázkam prekladu.

2015
1. Posledný rok s Pavlom Straussom. Gelnica: G-Ateliér 2015. 304 s. ISBN 978-80-89739-01-1.
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AnnA rýzková 

Nar. 25. 6. 1936, Prietrž, okr. Senica – 20. 11. 2015, Prietrž. Študovala v r. 1955 – 1960 na 
Fakulte spoločenských vied Vysokej škole pedagogickej v Bratislave (slovenský jazyk). 1978 
CSc., 1979 PhDr., 1984 doc. V r. 1955 – 1960 pôsobila na Osemročnej strednej škole 
v Malackách, v r. 1960 – 1962 na Základnej deväťročnej škole v Malackách (učiteľka), 
v r. 1962 – 1986 pracovníčka Katedry slovenského jazyka a literatúry Pedagogickej fakulty 
v Trnave Univerzity Komenského v Bratislave (asistentka, odborná asistentka, docentka), 
v r. 1984 – 1986 vedúca katedry a prodekanka fakulty, v r. 1971 – 1973 lektorka slovenského 
jazyka na Humboldtovej univerzite v Berlíne, v r. 1986 – 1987 pracovníčka Katedry sloven-
ského jazyka Filozofickej fakulty Univerzity Komenského v Bratislave, v r. 1987 – 1997 
Katedry slovenského jazyka a literatúry Pedagogickej fakulty Univerzity Komenského, 
v r. 1995 – 1999 lektorka slovenského jazyka na Filozofickej fakulte Univerzity v Ľubľane, od 
r. 1997 pracovníčka Katedry slovenského jazyka a literatúry Trnavskej univerzity (docent-
ka). 1986 titul vzorná učiteľka a Strieborná medaila Univerzity Komenského, 2006 Zlatá pla-
keta Pedagogickej fakulty Trnavskej univerzity, 2007 Zlatá medaila Pedagogickej fakulty 
Univerzity Komenského v Bratislave. 

Pracovala v oblasti výskumu slovenských nárečí, fonetiky, fonológie, jazykovej kultú-
ry a dejín slovenského jazyka.
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Slovenská republika, Česká republika. Trnava: Pedagogická fakulta Trnavskej univerzity 2011. 96 s. ISBN 
978-80-8082-376-4 (spoluautorky M. Beláková, M. Moravčíková).

Redakčná činnosť
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Literatúra

Anna Rýzková. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slova-
kistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 420 – 421. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác A. Rýz-
kovej za roky 2006 – 2010). 

Hladký, J.: Za docentkou Annou Rýzkovou. In: Universitas Tyrnaviensis, 2015, roč. 4, č. 4, s. 12.
Jurčo, M. Zomrela pedagogička a slovakistka Anna Rýzková. In: Novinky z radnice, 2015/2016, roč. 26, 

č. 10, s. 38 – 39. 
Považaj, M.: Za doc. PhDr. Annou Rýzkovou, CSc. In: Kultúra slova, 2016, roč. 50, č. 1, s. 40 – 41.
Zomrela jazykovedkyňa a vysokoškolská pedagogička Anna Rýzková [online] [cit. 27. 4. 2016]. Dostupné 

na: http://www.teraz.sk/slovensko/zomrela-pedagogicka-anna-ryzkova/167461-clanok.html
Hladký, J.: Za Annou Rýzkovou. In: Slovenská reč, 2016, roč. 81, č. 1 – 2, s. 116 – 117.



róbert sabo 432

róBert sABo

Nar. 16. 11. 1981, Ilava. Študoval v r. 2001 – 2006 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave (odbor slovenský jazyk a literatúra). 2013 PhD. Počas štúdia v ro-
koch 2004 – 2006 pracoval v oddelení Slovenského národného korpusu Jazykovedného ústavu 
Ľudovíta Štúra Slovenskej akadémie vied, kde viedol semináre pre lexikografov zamerané na 
efektívne využívanie korpusového manažéra Bonito. V r. 2007 nastúpil na doktorandské štú-
dium v Jazykovednom Ústave Ľudovíta Štúra SAV. Od r. 2008 pracovník Ústavu informatiky 
SAV (vedecký pracovník, od r. 2015 vedecký tajomník). 2010 Cena SAV za vedeckovýskumnú 
prácu Rozpoznávanie plynulej reči s veľkým slovníkom pre automatický prepis parlament-
ných debát (člen autorského kolektívu), 2012 Cena ministra školstva, vedy, výskumu a športu 
Slovenskej republiky za výskum rečových technológií pre slovenčinu a vývoj unikátneho sys-
tému na automatický prepis diktátu so širokým praktickým nasadením v súdnictve SR.

Zaoberá sa výskumom slovenskej fonetiky a fonológie, predovšetkým prozódie. Venuje 
sa zhromažďovaniu a transkripcii rečových prejavov, podieľa sa na vytváraní rozpoznávača 
a syntetizátora slovenčiny. Venuje sa tiež výskumu v oblasti prítomnosti emócií v rečovom 
signáli.

2011
1. Systém pre kontrolu výslovnosti v cudzom jazyku založený na akustickej analýze hlások. In: Noise 

and Vibration in Practice. Proceedings of the 16th International Acoustic Conference. Bratislava: Slovenská 
technická univerzita 2011, s. 85 – 89. ISBN 978-80-227-3512-4 (spoluautor S. Darjaa).

2. Rule-based triphone mapping for acoustic modeling in automatic speech recognition. In: Text, 
speech and dialogue. 14th International Conference, TSD 2011. Berlin: Springer 2011, lNAI 6836, s. 268 – 
275. ISBN 978-3-642-23537-5 (spoluautori S. Darjaa, M. Cerňak, Š. Beňuš, M. Rusko, M. Trnka). 

3. Effective triphone mapping for acoustic modeling in speech recognition. In: Interspeech 2011: Spe-
ech Science and Technology for Real Life, s. 1717 – 1720 (spoluautori S. Darjaa, M. Cerňak, M. Trnka, M. Rus-
ko).

4. Slovak automatic transcription and dictation system for the judicial domain. In: Human Language 
Technologies as a Challenge for Computer Science and Linguistics. 5th Language & Technology Conferen-
ce. Poznań: Fundacja Uniwersytetu Im. A. Miczkiewicza, 2011, s. 365 – 369. ISBN 978-83-932640-1-8 (spoluau-
tori M. Rusko, J. Juhár, M. Trnka, J. Staš, S. Darjaa, D. Hládek, M. Cerňak, M. Papco, M. Pleva, M. Ritomský, 
M. Lojka). 

5. HMM speech synthesizer in Slovak. In: GCCP 2011. 7th International Workshop on Grid Computing 
for Complex Problems. Bratislava: Institute of Informatics SAS 2011, s. 212 – 221. ISBN 978-80-970145-5-1(spo-
luautori S. Darjaa, M. Trnka, M. Cerňak, M. Rusko, L. Hluchý).

6. Semi-automatic approach to ASR errors categorization in multi-speaker Corpora. In: Natural Lan-
guage Processing Multilinguality. 6th International Conference. Brno: Tribun EU 2011, s. 9 – 17. ISBN 978-80-
263-0049-6 (spoluautori Š. Beňus, M. Cerňak, M. Rusko, M. Trnka, S. Darjaa).

2012
7. Akustické vlastnosti expresívnej reči. In: Noise and vibration in practice. Proceedings. Bratislava: 

Nakladateľstvo STU 2012, s. 91 – 94. ISBN 978-80-227-3714-2 (spoluautori M. Rusko, M. Trnka, S. Darjaa).
8. Rečová databáza na výskum expresívnej reči a vývoj expresívneho syntetizátora. In: Informač-

né technológie na predvídanie a riešenie krízových situácií. Zborník zo seminára konaného 23. 5. 2012 
v Bratislave. [online]. Eds. L. Hluchý – Š. Kozák – I. Budinská. Bratislava: Ústav informatiky SAV 2012. 5 
s. [cit. 7. 10. 2016]. ISBN 978-80-970745-6-8 (spoluautori M. Rusko, S. Darjaa, M. Trnka). Dostupné na: http://
www.crisis.sk/2012_zbornik/pdf/sekcia2_1.pdf

9. Expresívna rečová syntéza v slovenčine a jej použitie pri riešení kritických situácií. In: Infor-
mačné technológie na predvídanie a riešenie krízových situácií. Zborník zo seminára konaného 23. 5. 2012 
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v Bratislave [online]. Eds. L. Hluchý – Š. Kozák – I. Budinská. Bratislava: Ústav informatiky SAV 2012. 6 
s. [cit. 7. 10. 2016]. ISBN 978-80-970745-6-8 (spoluautori M. Rusko, S. Darjaa, M. Trnka). Dostupné na: http://
www.crisis.sk/2012_zbornik/pdf/sekcia2_2.pdf

2013
10. Modelovanie slovenskej prozódie s využitím výpočtovej techniky. Bratislava: Jazykovedný ústav 

Ľ. Štúra SAV 2013. 115 s. (dizertačná práca).

2014
11. Praktické aplikácie automatického spracovania reči v Ústave informatiky SAV. In: Rozvoj jazyko-

vých technológií a zdrojov na Slovensku a vo svete (10 rokov Slovenského národného korpusu). Jazykovedné 
štúdie. 31. Eds. K. Gajdošová – A. Žáková. Bratislava:Veda 2014, s. 85 – 96. ISBN 978-80-224-1391-6 (spolu-
autori S. Darjaa, M. Rusko).

12. Detecting commas in Slovak legal texts. In: TSD 2014. 17th International Conference on Text, Spe-
ech and Dialogue. Springer International Publishing 2014, lNAI, vol. 8655, s. 63 – 67. ISBN 978-3-319-10815-5 
(spoluautor Š. Beňuš).

13. Expressive speech synthesis for critical situations. In: Computing and Informatics, 2014, vol. 33, 
č. 6, s. 1312 – 1332 (spoluautori M. Rusko, S. Darjaa, M. Trnka, M. Ritomský).

14. RPKOM-GEN: a system for testing speech recognition in adverse acoustic conditions using speech 
synthesis. In: CONTENT 2014, the sixth International Conference on Creative Content Technologies. Venice 
2014, s. 17 – 21. ISBN 978-1-61208-342-1 (spoluautori M. Trnka, M. Rusko, S. Darjaa, J. Pálfy, Š. Beňuš, M. Ri-
tomský, M. Dravecký).

15. Test signals generator for ASR under noisy and reverberant conditions using expressive TTS. In: 
Forum Acusticum. Kraków: European Acoustics Association 2014. ISBN 987-83-61402-28-2 (spoluautori 
M. Rusko, M. Trnka, S. Darjaa, J. Pálfy, Š. Beňuš, M. Ritomský).

16. Slovak automatic dictation system for judicial domain. In: Human language technology challenges 
for computer science and linguistics: revised selected papers. 5th Language and Technology Conference. Ber-
lin: Springer 2014, s. 16 – 27. ISBN 978-3-319-10815-5 (spoluautori M. Rusko, J. Juhár, M. Trnka, J. Staš, 
S. Darjaa, D. Hládek, M. Pleva, M. Ritomský, M. Lojka).

17. Alert!... Calm down, there is nothing to worry about: warning and soothing speech synthesis. In: 
Proceedings of the Ninth International Conference on Language Resources and Evaluation: LREC´14. Rey-
kjavik: European Language Resources Association – ELRA 2014, s. 1182 – 1187. ISBN 978-2-9517408-8-4 
(spoluautori M. Rusko, S. Darjaa, M. Trnka, M. Ritomský).

18. RPKOM-GEN, systém na testovanie rozpoznávania reči v náročných akustických podmienkach 
s použitím technológie syntézy reči. In: Workshop RPKOM 2013: Technológie pre riadenie podnikových 
procesov v heterogénnych distribuovaných systémoch v reálnom čase s podporou multimodálnej komuniká-
cie. Eds. I. Budinská – L. Hluchý, L. – Š. Ványa. Bratislava: Ústav informatiky SAV 2013. 8 s. ISBN 978-80-
970145-7-5 (spoluautori M. Trnka, M. Rusko, S. Darjaa, M. Ritomský, J. Pálfy, M. Dravecký). 

19. RPKOM-GEN, systém na testovanie rozpoznávania reči v náročných akustických podmienkach 
s použitím technológie syntézy reči. In: Fyzikálne faktory a prostredia, 2014, roč. 4, č. 1, s. 31 – 34 (spoluautori 
M. Rusko, M. Trnka, S. Darjaa, M. Ritomský, J. Pálfy).
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FiliP sABol

Nar. 4. 7. 1922, Fričkovce, okr. Bardejov – 11. 11. 2009, Košice. Študoval v r. 1941 – 1945 na 
Obchodnej akadémii v Prešove a v Košiciach. V r. 1945 – 1946 pracovník Povereníctva sociál-
nej starostlivosti v Bratislave, v r. 1946 – 1949 Povereníctva zdravotníctva v Bratislave, 
v r. 1949 – 1982 pracovník Východoslovenského krajského národného výboru v Košiciach, od 
r. 1983 na dôchodku. 

Venoval sa výskumu slovenského spisovného jazyka, najmä lexikológii a gramatike, 
a praktickým otázkam jazykovej správnosti. 
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Ján sABol

Nar. 25. 1. 1939, Sokoľ, okr. Košice-okolie. Študoval v r. 1956 – 1959 na Filologickej fakulte 
Vysokej školy pedagogickej v Prešove a v r. 1959 – 1960 na Filozofickej fakulte v Prešove 
Univerzity Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach (slovenský jazyk – ruský jazyk). 1969 PhDr., 
1980 CSc., 1985 doc., 1991 DrSc., 1992 prof., 2010 Dr. h. c. V r. 1962 – 1996 pracovník 
Katedry slovenského jazyka a literatúry Filozofickej fakulty v Prešove Univerzity Pavla Jozefa 
Šafárika v Košiciach (asistent, odborný asistent, docent, profesor), od r. 1997 do r. 2005 
Filozofickej fakulty Prešovskej univerzity, v r. 1989 – 1990 vedúci katedry a prodekan pre 
vedeckovýskumnú činnosť a zahraničné styky, v r. 1990 – 1994 dekan fakulty, v r. 1990 – 2005 
vedúci oddelenia všeobecnej jazykovedy a fonetiky Katedry slovenského jazyka a literatúry 
FF UPJŠ a PU, v r. 1996 – 2004 vedúci Katedry slovenského jazyka a literatúry FF UPJŠ/PU; 
v r. 2006 – 2007 vedúci Katedry slovakistiky, slovanských filológií a komunikácie Ústavu fi-
lologických a sociálnych vied Univerzity Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach, v r. 2007 – 2015 
prodekan pre vedecký výskum a doktorandské štúdium a pracovník Katedry slovakistiky, slo-
vanských filológií a komunikácie Filozofickej fakulty Univerzity Pavla Jozefa Šafárika 
v Košiciach. V r. 1970 – 1974 člen Vedeckého kolégia jazykovedy SAV, v r. 1966 – 1968 ta-
jomník pobočky Združenia slovenských jazykovedcov pri SAV v Prešove, v r. 1976 – 1990 
a 1994 – 2004 člen výboru Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV a predseda pobočky 
SJS v Prešove, v r. 1990 – 1994 podpredseda SJS pri SAV a predseda pobočky 
v Prešove. V r. 1988 – 1990 člen Československého komitétu slavistov, od r. 1990 člen 
Slovenského komitétu slavistov, v r. 1992 – 2005 predseda a člen vedeckej rady Metodického 
centra (od r. 2005 Vedeckého grémia) Studia Academica Slovaca na Filozofickej fakulte 
Univerzity Komenského v Bratislave, od r. 1983 vedecký tajomník, od r. 1994 predseda 
Medzinárodnej komisie pre fonetiku a fonológiu slovanských jazykov pri Medzinárodnom 
komitéte slavistov, v r. 1991 – 2001 podpredseda a člen, od r. 2006 člen Slovenskej komisie 
pre vedecké hodnosti MŠ SR (resp. MŠVVaŠ SR), v r. 1999 – 2010 predseda komisie na ude-
ľovanie vedeckej hodnosti DrSc. v odbore všeobecná jazykoveda, v r. 1994 – 1999 člen 
Akreditačnej komisie Ministerstva školstva Slovenskej republiky, v r. 1996 – 1999 člen 
Ústrednej jazykovej rady, v r. 1997 – 2010 člen spoločnej odborovej komisie pre doktorandské 
štúdium PhD. vo vednom odbore slovenský jazyk, v r. 1999 – 2010 predseda spoločnej odbo-
rovej komisie pre doktorandské štúdium PhD. vo vednom odbore všeobecná jazykoveda, člen 
Spolku slovenských spisovateľov a Klubu nezávislých spisovateľov AOSS (v r. 1990 – 1994 
člen výboru Východoslovenskej pobočky Spolku slovenských spisovateľov), 1994 Zlatá me-
daila Filozofickej fakulty Univerzity Komenského v Bratislave, 1994 Bronzová medaila 
Univerzity P. J. Šafárika v Košiciach, 1999 Zlatá medaila Prešovskej univerzity, 1999 Zlatá 
medaila Filozofickej fakulty Prešovskej univerzity v Prešove, 1999 Zlatá medaila Fakulty hu-
manitných a prírodných vied Prešovskej univerzity v Prešove, 2004 Zlatá medaila Univerzity 
Komenského v Bratislave, 2004 Strieborná medaila Univerzity M. Bela v Banskej Bystrici, 
2009 Zlatá medaila Univerzity P. J. Šafárika v Košiciach, 2009 Cena predsedu Národnej rady 
Slovenskej republiky, 2009 Veľká medaila svätého Gorazda, MŠ SR, 2009 Cena časopisu 
Verbum za kresťanskú kultúru, 2010 Doctor honoris causa Univerzity Mateja Bela v Banskej 
Bystrici, 2010 Prémia Literárneho fondu za trojročný vedecký ohlas v kategórii spoločenské 
vedy, 2012 Cena primátora mesta Košice. 
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Pracuje v oblasti výskumu fonetiky, fonológie, morfonológie a morfológie spisovnej 
slovenčiny, štylistiky, verzológie, všeobecnej jazykovedy, matematickej jazykovedy, biblisti-
ky, mediológie a bibliografie slovenskej jazykovedy. 
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1. Symetria a asymetria v jazyku. In: Vidy jazyka a jazykovedy. Na počesť Miloslavy Sokolovej. Acta Fa-

cultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný zborník. 34. (AFPh UP 304/386). Eds. M. Ološ-
tiak – M. Ivanová – D. Slančová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2011, s. 31 – 
40. ISBN 978-80-555-0335-6. 

2. Všeobecnolingvistické iniciatívy Ľudovíta Nováka. In: Ľudovít Novák – tvorca modernej slovenskej 
jazykovedy a zakladateľ SAVU. Ed. S. Ondrejovič. Bratislava:Veda 2011, s. 15 – 37. ISBN 978-80-224-1184-4. 

3. Všeobecnolingvistické a semiotické impulzy výskumu rytmu (porovnávací aspekt). In: Reflexie o slo-
vensko-poľských jazykových, literárnych a kultúrnych vzťahoch. Zborník z medzinárodnej vedeckej konfe-
rencie konanej v dňoch 10. – 11. 5. 2007 na Państwowej Wyższej Szkole Zawodowej w Sanoku. Eds. J. Sabol 
– H. Mieczkowska – J. Zimmermann. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2011, s. 11 
– 23. ISBN 978-80-8068-926-1. 

4. Perspektívy porovnávacieho výskumu fónickej stavby slovenčiny a poľštiny (metodologické a meto-
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[Ján Sabol – prehľad vedeckej tvorby a vedeckoorganizačnej činnosti]. In: Šesťdesiat rokov akademickej 
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sa chybne uvádza: „Narodil sa 25. januára 1939 v Sokole.“ – správne: v Sokoli.] 

Ján Sabol. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slovakistov 
a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 424 – 429. ISBN 978-80-224-1403-6 (doplnok k bibliografii za 
roky 2001 – 2005, súpis prác J. Sabola za roky 2006 – 2010). 
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(heslo).
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(autorizované)
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oĽgA sABolová, rod. MAJcherová

Nar. 14. 3. 1945, Prešov. Študovala v r. 1963 – 1968 na Filozofickej fakulte v Prešove 
Univerzity Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach (slovenský jazyk – dejepis). 1977 PhDr., 1996 
CSc., 1999 doc. V r. 1968 – 1989 pôsobila na gymnáziu v Košiciach (profesorka), v r. 1989 – 
1996 pracovníčka Katedry slovenského jazyka a literatúry Pedagogickej fakulty v Prešove 
Univerzity P. J. Šafárika v Košiciach, od r. 1997 Fakulty humanitných a prírodných vied 
Prešovskej univerzity (odborná asistentka, docentka, mimoriadna profesorka), v r. 2007 – 
2011 vedúca Katedry slovakistiky, slovanských filológií a komunikácie Filozofickej fakulty 
UPJŠ v Košiciach, od r. 2012 pracovníčka katedry. V r. 1996 – 1997 lektorka a prednášateľka 
slovenskej literatúry na Jagelovskej univerzite v Krakove. 

Pracuje v oblasti výskumu slovenskej jazykovednej a literárnovednej štylistiky (inter-
pretácie umeleckých textov) a literárnej teórie.

2011
1. Rytmus prózy v ekvivalenciách prekladu. In: Reflexie o slovensko-poľských jazykových, literárnych 

a kultúrnych vzťahoch. Zborník z medzinárodnej vedeckej konferencie konanej v dňoch 10. – 11. 2007 na 
Państwowej Wyższej Szkole Zawodowej w Sanoku. Eds. J. Sabol – H. Mieczkowska – J. Zimmermann. Prešov: 
Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2011, s. 95 – 103. ISBN 978-80-8068-926-1.

2. Fonologické podnety výskumu protikladu a kontrastu v umeleckom texte. In: Studia Academica Slo-
vaca. 40. Prednášky 47. letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Pekarovičová – M. Vojtech – E. Špa-
nová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2011, s. 259 – 265. ISBN 978-80-223-3068-8 (spoluautor 
J. Sabol). 

3. Semiotické pozadie kompozície umeleckého textu. In: Slovenčina (nielen) ako cudzí jazyk v súvislos-
tiach. Pri príležitosti životného jubilea doc. PhDr. Jany Pekarovičovej, PhD. Eds. Ľ. Žigová – M. Vojtech. Bra-
tislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2011, s. 241 – 248. ISBN 978-80-223-3066-4 (spoluautor J. Sabol).

2012
4. [Z posudkov recenzentov]. In: František Švantner. Život a dielo. Zborník k 100. výročiu narode-

nia. Zost. J. Kuzmíková. Bratislava: Ústav slovenskej literatúry SAV 2012, s. 1. ISBN978-80-88746-19-5.

2013
5. K ikonicite prozaického textu Karola Horáka. In: Slovo, gesto, pohyb, obraz, tvar. Zborník z me-

dzinárodnej vedeckej konferencie venovaný okrúhlemu životnému jubileu prof. PhDr. Karola Horáka, 
CSc. Zost. M. Pukan – E. Kušnírová. Prešov: Vydavateľstvo Prešovskej univerzity 2013, s. 130 – 136. ISBN 
978-80-555-0807-8 (spoluautor J. Sabol).

6. Ikonickosť kontrastu a protikladu v texte. In: V priestoroch jazyka a literatúry. Acta Facultatis 
Philosophicae Universitatis Šafarikianae. 11. Zost. I. Hajdučeková. Košice: Univerzita Pavla Jozefa Šafárika 
v Košiciach, Filozofická fakulta 2013, s. 197 – 202. ISBN 978-80-8152-062-4.

2014
7. Dynamika kontrastu a protikladu v umeleckom diele. In: Estetické a axiologické pohľady na slo-

venskú literatúru konca 19. a začiatku 20. storočia. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Šafarikia-
nae. 49. Zost. I. Hajdučeková – L. Jasinská. Košice: Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach 2014, s. 81 
– 87. ISBN 978-80-8152-153-9 (spoluautor J. Sabol). 

8. Sasistické komunikačné „ty-vykanie“. In: 50 rokov Studia Academica Slovaca v preme-
nách. Eds. J. Pekarovičová – Z. Hargašová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2014, s. 78 – 
80. ISBN 978-80-223-3664-2. 
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MAriAnnA sedláková, rod. keliArová

Nar. 25. 4. 1959, Košice. Študovala v r. 1978 – 1983 na Filozofickej fakulte v Prešove 
Univerzity P. J. Šafárika v Košiciach (slovenský jazyk – história). 1986 PhDr. 2003 PhD., 2012 
doc. V r. 1983 – 1989 pôsobila na Strednom odbornom učilišti v Košiciach (stredoškolská 
učiteľka), v r. 1989 – 1996 pracovníčka Katedry slovenského jazyka a literatúry Pedagogickej 
fakulty v Prešove Univerzity P. J. Šafárika v Košiciach, v r. 1997 – 2000 Fakulty humanitných 
a prírodných vied Prešovskej univerzity, od r. 2008 pracovníčka Katedry slovakistiky, slovan-
ských filológií a komunikácie Univerzity Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach (odborná asistent-
ka) od r. 2015 vedúca katedry.

Pracuje v oblasti synchrónneho i diachrónneho výskumu zvukovej a gramatickej rovi-
ny slovenčiny a venuje sa aj onomastike.

2011
1. Sociolingvistická sonda do používania honoratívu v bežnej komunikácii v Slovenčine. In: Studia 

Academica Slovaca. 40. Prednášky 47. letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Pekarovičová – M. Voj-
tech – E. Španová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2011, s. 267 – 275. ISBN 978-80-223-3068-8.

2. Špecifiká letnej školy z komunikačného hľadiska. In: Slovenčina (nielen) ako cudzí jazyk v súvislos-
tiach. Pri príležitosti životného jubilea doc. PhDr. Jany Pekarovičovej, PhD. Eds. Ľ. Žigová – M. Vojtech. Bra-
tislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2011, s. 167 – 173. ISBN 978-80-223-3066-4.

2012
3. Paralely ontogenézy a fylogenézy jazyka a reči v ranom štádiu vývinu na materiáli slovenského 

jazyka. In: Aufsätze zur Theorie und Geschichte der slovakischen Sprache, Literatur und Kultur. Hrsg. B. Ze-
linsky. Nümbrecht: Kirsch-Verlag 2012, s. 47 – 67. ISBN 978-3-933586-93-3.

4. Artikulačne a akusticky motivované slová v slovenčine z vývinového hľadiska. In: Studia Academica 
Slovaca. 41. Prednášky 48. letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Pekarovičová – M. Vojtech. Brati-
slava: Univerzita Komenského v Bratislave 2012, s. 233 – 245. ISBN 978-80-223-3270-5.

5. Ako pokračuje realizácia projektu EXPERT na Katedre slovakistiky, slovanských filológií a komunikácie 
Filozofickej fakulty UPJŠ. In: Universitas Šafarikiana, 2012, roč. 39, č. 4, s. 15. 

2013
6. Slovenčina pre cudzincov. Pracovné listy. Košice: Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach 

2013. 146 s. ISBN 978-80-8152-095-2 (spoluautorky I. Bónová, E. Frühaufová, B. Jurečková, H. Petruňová, 
R.Timková).

7. Dialekt ako akceleračný a retardačný činiteľ komunikácie. In: V priestoroch jazyka a literatú-
ry. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Šafarikianae. 11. Zost. I. Hajdučeková. Košice: Univerzita Pavla 
Jozefa Šafárika v Košiciach, Filozofická fakulta 2013, s. 63 – 73. ISBN 978-80-8152-062-4.

8. Vokalická a konsonantická mäkkostná korelácia v slovenských nárečiach na základe fonologickej 
mikroštruktúry jedného nárečia juhovýchodného Spiša. In: Slovo a tvar v štruktúre a v komunikácii. Zborník 
vedeckých príspevkov venovaný pamiatke ľudskej i vedeckej osobnosti – profesorovi Eugenovi Paulinymu pri 
príležitosti 100. výročia jeho narodenia. Philologica 72. Eds. G. Múcsková – K. Muziková – Z. Hargašová. Bra-
tislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013, s. 137 – 148. ISBN 978-80-2233-562-1.

2014
9. Slovenský jazyk pre 5. ročník základných škôl. Bratislava: Slovenské pedagogické nakladateľstvo 

2014. Štvrté vydanie. 141 s. ISBN 978-80-10-02737-8 (spoluautorky J. Kesselová, J. Krajčovičová, Z. Hirschnerová).
10. Univerzálne princípy porovnávania frazém (nielen) v slovanských jazykoch. In: Parémie ná-

rodů slovanských. 7. Parémie včera a dnes. Sborník z mezinárodní vědecké konference, Ostrava 17. – 
18. 9. 2014. Eds. E. Mrhačová – J. Muryc – U. Kolberová. Ostrava: Ostravská univerzita 2014, s. 215 – 
222. ISBN 978-80-7464-704-8 (spoluautorka I. Bónová). 
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11. Implementácia skúseností z vyučovania češtiny pre cudzincov do tvorby projektu Slovenčina ako 
cudzí jazyk v podmienkach UPJŠ v Košiciach. In: Čeština jako cizí jazyk. Ed. J. Hasil. Praha: Univerzita 
Karlova v Praze, Filozofická fakulta 2014, s. 319 – 333. ISBN 978-80-7308-525-4 (spoluautorky I. Bónová, 
L. Zimová).

12. Trikrát utopená v ČASe. In: 50 rokov Studia Academica Slovaca v premenách. Eds. J. Pekarovičo-
vá – Z. Hargašová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2014, s. 71 – 77. ISBN 978-80-223-3664-2. 

2015
13. Praktická didaktika slovenčiny ako cudzieho jazyka pre študentov slovakistiky. Košice: Univerzita 

Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach 2015. 194 s. ISBN 978-80-8152-250-5 (spoluautori M. Andričíková, J. Peka-
rovičová, J. Sabol, I. Bónová, E. Frühaufová, R. Kovács, A. Novák).

14. K pomernej chronológii času a spôsobu pri vyučovaní slovenčiny ako cudzieho jazyka z hľadiska 
prirodzenej komunikácie. In: Studia Academica Slovaca. 44. Prednášky 51. letnej školy slovenského jazyka 
a kultúry. Eds. J. Pekarovičová – M. Vojtech. Bratislava: Univerzita Komenského 2015, s. 266 – 274. ISBN 
978-80-223-3915-5.

15. Mohli dnes Slováci hovoriť bernolákovčinou? In: Slovenčina včera a dnes. Zborník prednášok 
z odborného seminára. Ed. I. Kyselová. Rožňava: Gemerská knižnica Pavla Dobšinského 2015, s. 13 – 21. ISBN 
978-80-88679-22-6.

16. Hrad prepevný Ľudovíta Štúra. In: Verbum, 2015, roč. 26, č. 2, s. 110 – 116. 

Redakčná činnosť

Jazyk a literatúra, 2014, roč. 1 – (členka red. rady).
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ellA sekAninová, rod. Čulenová

Nar. 13. 11. 1926, Alma-Ata, Kazašská republika – 10. 8. 2007, Bratislava. Študovala v r. 1945 
– 1950 na Filozofickej fakulte Slovenskej univerzity v Bratislave (slovenský jazyk – ruský 
jazyk). 1963 CSc., 1965 PhDr., 1972 doc., 1982 DrSc. Pôsobila v r. 1950 – 1951 na Strednej 
hospodárskej škole v Bratislave (profesorka), v r. 1951 – 1952 pracovníčka Jazykovedného 
ústavu Slovenskej akadémie vied a umení v Bratislave, v r. 1952 – 1953 pracovníčka Ústavu 
slovenského jazyka SAVU v Bratislave, v r. 1953 – 1954 Ústavu slovenského jazyka Slovenskej 
akadémie vied v Bratislave, v r. 1954 – 1963 Československo-sovietskeho inštitútu SAV 
v Bratislave, v r. 1964 – 1973 Ústavu svetovej literatúry a jazykov SAV v Bratislave, v r. 1973 
– 1991 pracovníčka Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV v Bratislave (vedecká pracov-
níčka, samostatná vedecká pracovníčka, vedúca vedecká pracovníčka), v r. 1973 – 1987 vedú-
ca oddelenia slovanských jazykov JÚĽŠ SAV, od r. 1991 na dôchodku. V r. 1962 – 1974 
členka vedeckého kolégia SAV pre jazykovedu, vedy o literatúre a umení a národopis, v r. 1971 
– 1988 členka vedeckého kolégia jazykovedy ČSAV. Od r. 1973 členka medzinárodnej lexiko-
logicko-lexikografickej komisie pri Medzinárodnom komitéte slavistov. V r. 1970 – 1979 pod-
predsedníčka komisie pre obhajoby kandidátskych dizertačných prác vo vednom odbore slo-
vanské jazyky (na základe porovnávania so slovenčinou), v r. 1980 – 1984 členka komisie pre 
obhajoby kandidátskych dizertačných prác vo vednom odbore jazykoveda konkrétnych jazy-
kových skupín – slovanské jazyky, od r. 1985 predsedníčka komisie, od r. 1980 členka komisie 
pre obhajoby doktorských dizertačných prác vo vednom odbore jazykoveda konkrétnych jazy-
kových skupín – ruský jazyk, od r. 1985 predsedníčka komisie pre obhajoby kandidátskych 
dizertačných prác vo vednom odbore jazykoveda konkrétnych jazykových skupín – ruský ja-
zyk. 1976 Cena SAV za popularizáciu vedy (členka kolektívu), 1981 Strieborná čestná plaketa 
Ľudovíta Štúra za zásluhy v spoločenských vedách, 1986 Zlatá čestná plaketa Ľudovíta Štúra 
za zásluhy v spoločenských vedách a Strieborná čestná plaketa Jozefa Dobrovského za záslu-
hy v spoločenských vedách. 1996 ďakovný list Predsedníctva SAV, 2006 ocenenie Významné 
osobnosti SAV. 

Pracovala v oblasti konfrontačného štúdia slovenského a ruského jazyka, najmä verbál-
nej prefixácie, a rusko-slovenskej lexikológie a lexikografie.
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JozeF siPko

Nar. 14. 2. 1950, Kamienka, okr. Stará Ľubovňa. Študoval v r. 1968 – 1973 na Filozofickej 
fakulte v Prešove Univerzity Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach (ruský jazyk – dejepis). 1986 
PhDr., 1994 PhD, 2000 doc., 2003 prof. V r. 1973 – 1987 pôsobil na Gymnáziu P. J. Šafárika 
v Rožňave (profesor), v r. 1988 – 1999 pracovník Katedry ruského jazyka a literatúry 
Pedagogickej fakulty v Prešove UPJŠ v Košiciach, neskôr Prešovskej univerzity, od r. 1999 
Katedry rusistiky a translatológie Filozofickej fakulty Prešovskej univerzity v Prešove (odbor-
ný asistent, docent, profesor). V r. 2000 – 2004 vedúci katedry, v r. 2004 – 2008 riaditeľ 
Inštitútu rusistiky, ukrajinistiky a slavistiky, v r. 2008 – 2012 prodekan pre vedeckú činnosť na 
FF PU. Od r. 2001 člen spoločnej odborovej komisie pre doktorandské štúdium PhD. vo ved-
nom odbore slavistika – slovanské jazyky. Je garantom pre doktorandské štúdium, habilitácie 
a inaugurácie v odbore všeobecná jazykoveda.

Pracuje v oblasti ruskej syntaxe a konfrontačného výskumu slovenčiny a ruštiny na 
kulturologickom základe. Rozvíja lingvokulturologické smerovanie, bol zakladateľom a riadi-
teľom Lingvokulturologického a prekladateľsko-tlmočníckeho centra excelentnosti (LPTCE) 
na FF PU v Prešove. 

2011
1. Teoretické a sociálno-komunikačné východiská lingvokulturológie. Acta Facultatis Philosophicae 

Universitatis Prešoviensis. Monographia. 124. (AFPh UP 309/391). Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej uni-
verzity v Prešove 2011. 320 s. ISBN 978-80-555-0371-4.
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65. Nové filologické hľadania v rusistike. In: Slavistika. Areálová slavistika. Stredoeurópske štú-
diá. Zborník materiálov z medzinárodneho vedeckého seminára, konaného 3. októbra 2013 na FF PU 
v Prešove. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Literárnovedný zborník. 48. (AFPh UP 
486/519). Ed. M. Mitka. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2015, s. 139 – 154. ISBN 
978-80-555-1328-7. 

66. Fragmenty jazykovoj kartiny ukrajinskoho krizisa. In: Interpretácie sveta v jazyku (Paralelný 
poľský názov.) Zborník príspevkov z medzinárodného vedeckého seminára uskutočneného 12. novembra 2015 
na FF PU v Prešove. Ed. M. Kitková. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2015, s. 149 
– 162. ISBN 978-80-555-1444-4.

67. Fragmenty jazykovoj kartiny roli zapada v ukrajinskom krizise. In: Hľadanie ekvivalentností. (Pa-
ralelný rus. názov.) 7. Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie rusistov, konanej v dňoch 
4. – 5. septembra 2014 na Inštitúte rusistiky v Prešove. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešovien-
sis. Jazykovedný zborník. 52. (AFPh UP 487/520). Ed. Ľ. Guzi. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univer-
zity v Prešove 2015, s. 163 – 181. ISBN 978-80-555-1347-8. 

68. V poiskach cennostej „Vostok – Zapad“. In: Hľadanie ekvivalentností. (Paralelný rus. názov.) 
8. Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie rusistov, konanej v dňoch 12. novembra 2015 
na Inštitúte rusistiky v Prešove. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný zbor-
ník. 54. (AFPh UP 504/535). Ed. N. Mertová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2015, 
s. 282 – 300. ISBN 978-80-555-1430-7. 

69. Ukrainskij krizis v russkich satiričeskich žanrach. In: Jazyk a kultúra [online], 2015, roč. 6, č. 21 – 22, 
s. 102 – 111 [cit. 9. 5. 2016]. Dostupné na: http://www.ff.unipo.sk/jak/cislo21-22.html

Redakčná činnosť

Nová filologická revue, 2011, roč. 3 – 2015, roč. 7 (člen red. rady).
Slavica Nitriensia, 2012, roč. 1 – 2015, roč. 3 (člen redakčnej rady). 
Jazyk a kultúra, 2010, roč. 1 – 2015, roč. 6 (člen red. rady).
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JAnA sklAdAná, rod. ČAJánková

Nar. 27. 2. 1942, Banská Bystrica. Študovala v r. 1959 – 1964 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave (slovenský jazyk – latinský jazyk). 1976 PhDr., 1989 CSc., 2004 
doc. V r. 1964 –1966 pracovníčka Ústavu slovenského jazyka Slovenskej akadémie vied, od 
r. 1967 Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV v Bratislave (štipendistka, odborná pracov-
níčka, samostatná odborná pracovníčka, samostatná odborná pracovníčka špecialistka, samo-
statná vedeckotechnická pracovníčka, vedecká pracovníčka, samostatná vedecká pracovníčka, 
vedúca vedecká pracovníčka), v r. 1995 – 1999 vedecká tajomníčka ústavu, od r. 2000 pracov-
níčka Katedry slovenského jazyka a literatúry na Univerzite sv. Cyrila a Metoda v Trnave. 1996 
Cena SAV za popularizáciu vedy; 1996 prémia Literárneho fondu M. Majtánovi a kolektívu za 
dielo Historický slovník slovenského jazyka 4 (členka kolektívu). 2010 Cena Jednoty tlmoč-
níkov a prekladateľov v Prahe za sedemdielny Historický slovník slovenského jazyka (členka 
autorského kolektívu), 2012 Zlatá medaila Univerzity sv. Cyrila a Metoda v Trnave za celoži-
votné dielo. 

Zaoberá sa problematikou dejín spisovnej slovenčiny, vývinu slovenského jazyka 
a dialektológie, diachrónnej frazeológie a jazykovej kultúry. 

2011
1. Príručka slovenského pravopisu pre školy a prax. 3. uprav. vyd. Bratislava: Ottovo nakladateľstvo 

2011. 672 s. ISBN 80-969159-1-6 (spoluautori M. Imrichová, I. Ripka).
2. Staršia slovenská lexika v medzijazykových vzťahoch. Bratislava: Veda 2011. 204 s. ISBN -80-224-

1217-9 (spoluautorky M. Kopecká, T. Laliková, R. Ondrejková, I. Valentová). 
Ref.: Acta onomastica. 55. Red. M. Harvalík. Praha: Ústav pro jazyk český AV ČR 2016, s. 417. ISBN 978-

80-86496-86-3 (ref.).
3. Slovenská lekárska terminológia v rukopisnom diele Opuscula artis chymicae zo 17. storočia. In: 

Kniha 2011. Zborník o problémoch a dejinách knižnej kultúry. Zost. M. Domová. Martin: Slovenská národná 
knižnica 2011, s. 132 – 143. ISBN 978-80-89301-79-9. 

4. Niektoré slovenské frazémy v slovanskom kontexte. In: Zborník Filozofickej fakulty Univerzity Ko-
menského. Ed. M. Dobríková. Philologica 67. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2012, s. 89 – 
97. ISBN 978-80-223-2967-5. 

2012
5. Ukryté v slovách. Trinásta komnata a 131 tajomných slovných spojení. 1. vyd. Bratislava: Slovenské 

pedagogické nakladateľstvo – Mladé letá 2012. 233 s. ISBN 978-80-10-02258-8.
Ref.: Gregorík, P.: In: Slovenské pohľady na literatúru, umenie a život, 2014, roč. IV + 130, č. 3, s. 136 – 138 

(rec.).
6. Hranica medzi ustálenými spojeniami lexikalizovanými a frazeologickými z hľadiska synchrónie 

a diachronie. In: Slovo v slovníku. Aspekty lexikálnej sémantiky – gramatika – štylistika (pragmatika). Na 
počesť Alexandry Jarošovej. Eds. K. Buzássyová – B. Chocholová – N. Janočková. Bratislava: Veda 2012, s. 103 
– 108. ISBN 978-80-224-1268-1.

7. Čeština v slovenských predspisovných kultúrnych útvaroch. In: Kniha 2012. Zborník o problémoch 
a dejinách knižnej kultúry. Zost. M. Domová. Martin: Slovenská národná knižnica 2012, s. 316 – 325. ISBN 
978-80-89301-96-6. 

2013
8. Encyclopaedia Beliana. 7. In – Kalg. Zost. a red. sprac. kol. autorov. Bratislava: Encyklopedický 

ústav Slovenskej akadémie vied 2013. 682 s. ISBN 978-80-970350-1-3 (spoluautorka).
9. Slovenský preklad Šafárikových Slovanských starožitností. In: Sborník Národního muzea v Praze, 

řada C – literární historie, 2013, sv. 58, č. 1 – 2, s. 32 – 36 (spoluautor I. Ripka).
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10. Frazeológia v Gavlovičových skladbách Valaská škola mravúv stodola a Škola kresťanská. In: Hu-
golín Gavlovič a jeho dielo v dobovom literárnom a kultúrnom kontexte. Zost. G. Gáfriková. Bratislava: Ústav 
slovenskej literatúry SAV 2013, s. 217 – 227. ISBN 978-80-88746-21-8.

11. Fenomén Biblie v slovenskej frazeológii. In: Die slawische Phraseologie und die Bibel. Red. H. Wal-
ter – V. Mokienko – D. Baláková. Greifswald: Ernst-Moritz-Arndt-Universität Greifswald 2013, s. 178 – 
182. ISBN 978-3-86006-385-9.

12. Kamaldulský latinsko-slovenský slovník. In: Kniha 2013. Dejiny knižnej kultúry Spiša. Zborník 
o problémoch a dejinách knižnej kultúry. Zost. A. Prokopová. Martin: Slovenská národná knižnica 2013, s. 166 
– 178. ISBN 978-80-8149-018-7.

13. Na Slovensku ovládal latinčinu každý pastier a kočiš... In: Parazól, 2013/2014, roč. 2, č. 1, s. 16 – 20 
(rozhovor viedla V. Planková). 

2014
14. Názvy hudobných nástrojov vo frazémach z diachrónneho hľadiska. In: Frazeologické štúdie. 6. Hu-

dobné motívy vo frazeológii. [Medzinárodná vedecká konferencia] 26. – 27. september 2014. Ed. M. Dobríko-
vá. Bratislava: Vydavateľstvo UK 2014, s. 266 – 275. ISBN 978-80-223-3677-2. 

15. Slovanský národopis Pavla Jozefa Šafárika. In: Historický význam a odkaz diela osobností slo-
venského národného obrodenia. Ed. J. Doruľa. Bratislava: Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2014, s. 21 
– 29. ISBN 978-80-89489-18-3.

16. Slovná zásoba v období Veľkej Moravy a jej kontinuita v neskoršom období. In: Ideové prvky 
národného príbehu v dlhom 19. storočí. Eds. M. Kohútová – E. Frimmová a kol. Bratislava: Historický ústav 
SAV 2014, s. 117 – 122. ISBN 978-80-89396-29.

17. Jazyk v diele Jozefa Ignáca Bajzu. In: Slavica Slovaca, 2014, roč. 49, č. 1, s. 37 – 41.
17. Za univerzitným profesorom Rudolfom Krajčovičom. In: Slavica Slovaca, 2014, roč. 49, č. 2, s. 180 – 181.
18. Aj jazykovedci si často nad slovami lámu hlavu. In: Pravda, 23. 1. 2014 (rozhovor viedla K. Sedláková). 
19. Užitočná kniha Jána Kačalu o slovenských jazykovedcoch. [Kačala, J.: Profily slovenských jazykoved-

cov 20. storočia. Trnava: Univerzita sv. Cyrila a Metoda v Trnave 2011. 202 s. ISBN 978-80-8105-227-9.] In: Sloven-
ské pohľady na literatúru, umenie a vedu, 2014, roč. IV. + 130, č. 2, s. 56 – 66.

2015
20. Pôvod názvu Zvolenská Slatina. In: 19. slovenská onomastická konferencia, Bratislava 28. – 

30. apríla 2014. Zborník referátov. Venované PhDr. Milanovi Majtánovi, DrSc., k osemdesiatym narodeni-
nám. Ed. I. Valentová. Bratislava: Veda 2015, s. [263] – 266. ISBN 978-80-224-1426-5. 

21. Slovná zásoba slovenčiny v minulosti a v súčasnosti (Kontakty s inými jazykmi). In: Prirodzený 
vývin jazyka a jazykové kontakty. Jazykovedné štúdie. 32. Eds. K. Balleková – Ľ. Králik – G. Múcsková. Bra-
tislava: Veda 2015, s. 83 – 91. ISBN 978-80-224-1494-4.

22. Ján Horecký a jazyková kultúra. In: Človek a jeho jazyk. 3. Inšpirácie profesora Horecké-
ho. Ed. M. Šimková. Bratislava: Veda, vydavateľstvo Slovenskej akadémie vied 2015, s. 274 – 279. ISBN 978-
80-224-1181-3. 

23. Jazyková analýza pamiatky Tractatus Cometographicus... z roku 1681. In: Knižnica, 2015, roč. 16, 
č. 2, s. 42. 

24. Jazyk Ostrihomského rituálu z roku 1625 (Pri 390. výročí jeho vzniku). In: Slovenské pohľady na 
literatúru, umenie a vedu, 2015, roč. IV + 131, č. 5, s. 25 – 35.

25. Jazyk majstrov. Ján Kačala. Bratislava: Spolok slovenských spisovateľov 2014. 172 s. ISBN 978-80-
89727-12-4. In: Slovenské pohľady na literatúru, umenie a vedu, 2015, roč. IV + 131, č. 4, s. 121 – 123.

26. Náš jazyk je trendy. Máme softvér aj samit. In: Pravda, 19. 2. 2015 (rozhovor viedol I. Majerský).

Redakčná činnosť

Kultúrne dejiny/Cultural History, 2010, roč. 1 – 2015, roč. 6 (členka red. rady).
Parazol, 2012/2013, roč. 1 – 2014/2015, roč. 3 (jazyková redaktorka).
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dAnielA slAnČová, rod. klePsAtelová

Nar. 12. 7. 1953, Poprad. Študovala v r. 1971 – 1976 na Filozofickej fakulte v Prešove 
Univerzity Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach (slovenský jazyk – anglický jazyk). 1981 PhDr., 
1984 CSc., 1998 doc., 2003 prof. V r. 1976 – 1996 pracovníčka Katedry slovenského jazyka 
a literatúry Filozofickej fakulty v Prešove Univerzity Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach, od 
r. 1997 Prešovskej univerzity (asistentka, odborná asistentka, docentka, profesorka), v r. 1977 
– 1983 vedecká ašpirantka. V rokoch 1994 – 1995 pôsobila ako lektorka slovenského jazyka 
a kultúry na Univerzite Johna Carolla v Clevelande (USA). Pôsobila tiež ako členka výboru 
Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV, tajomníčka, do r. 2016 predsedníčka jej poboč-
ky v Prešove, členka komisie č. 15 pre jazykovedu a vedy o umení Vedeckej grantovej agen-
túry SR VEGA, členka Ústrednej jazykovej rady, poradného orgánu ministra kultúry SR, v sú-
časnosti členka komisie pre výber lektorov slovenského jazyka a kultúry Ministerstva školstva 
SR. V r. 2003 – 2007 bola prodekankou pre vedu a výskum Filozofickej fakulty Prešovskej 
univerzity v Prešove, bola, resp. je členkou viacerých vedeckých rád (Prešovskej univerzity 
v Prešove, Filozofickej fakulty, Fakulty športu a Pedagogickej fakulty Prešovskej univerzity 
v Prešove, Filozofickej fakulty Katolíckej univerzity v Ružomberku, Štátnej vedeckej knižni-
ce v Prešove, Správnej rady Vzdelávacej nadácie Jana Husa) a redakčných rád. V r. 1998 – 
2002 bola vedúcou oddelenia masmediálnej komunikácie pri Katedre slovenského jazyka a li-
teratúry Filozofickej fakulty Prešovskej univerzity. V r. 2008 – 2014 bola riaditeľkou Inštitútu 
slovakistických, mediálnych a knižničných štúdií Prešovskej univerzity v Prešove. 

Pracuje v oblasti výskumu súčasného slovenského jazyka, najmä štylistiky, sociolin-
gvistiky a detskej reči.

2011
1. Tezaurus estetických výrazových kvalít. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2011. 484 

s. ISBN 978-80-8094-924-2 (spoluautori Ľ. Plesník, A. Červeňák, A. Récka, B. Nuska, D. Inštitorisová, D. Ku-
balová-Paraličová, E. Kapsová, E. Mistrík, E. Pariláková, F. Všetička, J. Fujak, J. Gavura, J. Sošková, J. Va-
něk, K. Benyovszky, K. Biliński, L. Čechová, L. Rákayová, M. Ballay, M. Malíčková, M. Režná, M. Valentová, 
M. Žilková, P. Zlatoš, R. Beličová, S. Tynecka-Makowska, Š. Gero, T. Žilka, V. Fulka, V. Jakubovská, V. Šabík, 
Z. Rédey). 

2. Komunikačné funkcie v tréningovom dialógu. In: Jazyk a komunikácia v súvislostiach. 3. Zborník 
príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie konanej 8. – 9. 9. 2010 na Katedre slovenského jazyka Filo-
zofickej fakulty Univerzity Komenského v Bratislave. Ed. O. Orgoňová. Bratislava: Univerzita Komenského 
v Bratislave 2011, s. 159 – 168. ISBN 978-80-223-2942-2 (spoluautorka T. Slančová). 

3. Vývin gramatiky v detskej reči na základe priemernej dĺžky výpovede. In: Vidy jazyka a jazyko-
vedy. Na počesť Miloslavy Sokolovej. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný 
zborník. 34. (AFPh UP 304/386). Eds. M. Ološtiak – M. Ivanová – D. Slančová. Prešov: Filozofická fakulta 
Prešovskej univerzity v Prešove 2011, s. 104 –115. ISBN 978-80-555-0335-6 (spoluautorky S. Kapalková, J. Kes-
selová, I. Bónová, M. Mikulajová, S. Zajacová). 

4. Návrat k varietám hovorenej podoby slovenčiny na východnom Slovensku po pätnástich rokoch. In: 
Vidy jazyka a jazykovedy. Na počesť Miloslavy Sokolovej. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešo-
viensis. Jazykovedný zborník. 34. (AFPh UP 304/386). Eds. M. Ološtiak – M. Ivanová – D. Slančová. Prešov: 
Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2011, s. 341 – 357. ISBN 978-80-555-0335-6 (spoluautorka 
M. Sokolová). 

5. Komunikačný akt blahoželania a žiadosti v jazykovo-komunikačnom správaní mládeže na Sloven-
sku a v Maďarsku. In: Človek a spoločnosť [online], 2011, roč. 14, č. 3, [10] s. [cit. 27. 3. 2015]. Dostupné na: 
http://www.saske.sk/cas/zoznam-rocnikov/2011/3/5945/

6. Štyléma – mistríkovské (a iné) interpretácie. In: Slovenská reč, 2011, roč. 76, č. 5 – 6, s. 300 – 310.
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7. Výskum hovorenej slovenčiny slovenskej mládeže v Maďarsku a na Slovensku. Košice: Spoločen-
skovedný ústav SAV [2011]. ISBN 978-80-89524-05-1 (CD-ROM) (spoluautori M. Homišinová, S. Ondrejovič, 
J. Výrost).

8. Cross-cultural and cross-linguistic relations of the Tests of Communicative behaviour (TEKOS I and TEKOS 
II) for Slovak-speaking children. In: International conference on reading, spelling and writing development: enhancing 
literacy development in European languages, Prague June 4 – 5, 2011 [1st Eldel conference]. Praha: Univerzita Karlova 
v Prahe, Pedagogická fakulta 2011, s. 31 (abstrakt) (spoluautorky S. Kapalková, J. Kesselová, S. Zajacová). 

9. Hodnotenie komunikačných schopností detí v ranom veku. In: International conference on reading, spel-
ling and writing development: enhancing literacy development in European languages, Prague June 4 – 5, 2011 
[1st Eldel conference]. Praha: Univerzita Karlova v Prahe, Pedagogická fakulta 2011, s. 46 (abstrakt) (spoluautorka 
S. Kapalková). 

10. A cross-linguistic study of character reference in young children`s narratives. In: IASCL 2011 Montre-
al. 12th International congress for the study of child language: social, genetic and cognitive determinants in the acqui-
sition and development of language. Montreal: Université du Québec a Montréal 2011, s. 127 (abstrakt) (spoluautori 
A. Nicolopoulou, A. Aksu-Koc, A. Kuntay, Ch. Andersen, Ch. Chang, M. Ignacio).

11. A new checklist method for narrative development. In: IASCL 2011 Montreal. 12th International con-
gress for the study of child language: social, genetic and cognitive determinants in the acquisition and development 
of language. Montreal: Université du Québec a Montréal 2011, s. 143 (abstrakt) (spoluautori D. Bleses, J. Reilly, 
S. Kapalková).

12. Mean length of utterance in morphemes, syllables and words in Slovak as a flective language – theory 
and practice. In: IASCL 2011 Montreal. 12th International congress for the study of child language: social, genetic and 
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Eds. E. Bobyleva – R. Genis – S. Tol. Leiden: Bril 2015. 1240 s. ISBN 978-90-04-28575-0 (prispievateľka spolu 
s M. Ološtiakom).

Bibliography of Slavic linguistics 2000 – 2014. 3. vol. Eds. S. Tol – R. Genis. Leiden: Bril 2015. ISBN 978-
90-04-29291-8 (prispievateľka spolu s M. Ološtiakom).

Redakčná činnosť

Slovenská reč, 2001, roč. 66 – 2015, roč. 80 (členka redakčnej rady).
SKASE – Journal of Theoretical Linguistics, 2004, roč. 1 – 2015, roč. 13 (členka redakčnej rady).
Jazyk a kultúra, 2010, roč. 1 – 2013, roč. 4 (členka red. rady), 2014, roč. 5 – 2015, roč. 6 (hlavná redaktorka).
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O dieťati, jazyku, literatúre, 2013, roč. 1 – 2015, roč. 3 (členka red. rady). 
Vidy jazyka a jazykovedy. Na počesť Miloslavy Sokolovej. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Pre-

šoviensis. Jazykovedný zborník. 34. (AFPh UP 304/386). Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 
2011. 436 s. ISBN 978-80-555-0335-9 (editorka, spolueditori M. Ološtiak, M. Ivanová). 

Šesťdesiat rokov akademickej jazykovednej slovakistiky v Prešove. Acta Facultatis Philosophicae Universi-
tatis Prešoviensis. Monographia. 186. (AFPh UP 467/500). Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešo-
ve 2014. 227 s. ISBN 978-80-555-1133-7 (editorka, spolueditor M. Ološtiak). 

Ref.: 1. Chochol, M. Kultúra slova, 2015, roč. 49, č. 6, s. 361 – 362. – 2. Ruščák, F.:Originálna vedecká 
monografia ako reflexia jazykovedného myslenia prešovských slovakistov. In: Slovenská reč, 2016, roč. 81, č. 1 – 2, 
s. 83 – 95.

Štúdie o detskej reči. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2015. 349 s. [cit. 28. 4. 2016]. ISBN 978-80-
555-1307-2. Dostupné na: http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Slancova3 (editorka).

Literatúra

Slančová, D. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, 
s. 91. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Kesselová, J. – Ivanová, M.: Jubileum profesorky Daniely Slančovej. In: Jazykovedný časopis, 2013, roč. 64, 
č. 2, s. 186 – 190. 

Kesselová, J.: Registre jazyka a jazykovedy vo vedeckovýskumnej práci jubilantky. In: Registre jazyka a ja-
zykovedy (I). Na počesť Daniely Slančovej. Eds. J. Kesselová – M. Imrichová – M. Ološtiak. Prešov: Prešovská 
univerzita v Prešove 2014, s. 10 – 14. ISBN 978-80-555-1111-5 [publikácia], 978-80-555-1161-0 [online]. Dostupné 
na: http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Kesselova3

Bibliografia prác prof. PhDr. Daniely Slančovej, CSc. 1978 – 2014. In: Registre jazyka a jazykovedy (I). Na 
počesť Daniely Slančovej. Eds. J. Kesselová – M. Imrichová – M. Ološtiak. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 
2014, s. 15 – 35. ISBN 978-80-555-1111-5 [publikácia], 978-80-555-1161-0 [online]. Dostupné na: http://www.pulib.
sk/web/kniznica/elpub/dokument/Kesselova3

Slančová, D.: Daniela Slančová, rod. Klepsatelová. In: Osobnosti Filozofickej fakulty v Prešove. Acta Facul-
tatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Humanitný zborník. 17. (AFPh UP 409/490). Ed. M. Ološtiak. Prešov: 
Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2013, s. 182 – 183. ISBN 978-80-555-0834-4.

Daniela Slančová, rod. Klepsatelová. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliogra-
fia slovenských slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 450 – 453. ISBN 978-80-224-1403-6 
(súpis prác D. Slančovej za roky 2006 – 2010). 

Zajacová, S.: Daniela Slančová na prednáškovom pobyte v Maďarsku. In: Ľudové noviny, týždenník Slová-
kov v Maďarsku, 2015, roč. 58, č. 19, s. 8 – 9. 

(autorizované)
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ivAnA slivková, rod. džundová

Nar. 10. 4. 1982, Bardejov. Študovala v r. 2000 – 2005 na Filozofickej fakulte Prešovskej uni-
verzity v Prešove (slavistika). 2008 PhD. Od r. 2005 pôsobí na Katedre slavistiky Filozofickej 
fakulty Prešovskej univerzity v Prešove, premenovanej v r. 2013 na Katedru stredoeurópskych 
štúdií Filozofickej fakulty Prešovskej univerzity v Prešove (odborná asistentka). Absolvovala 
viacero vedecko-výskumných a študijných pobytov v Minsku v Bielorusku (2006, 2004, 
2003), odbornú terminologickú prípravu z anglického jazyka (2008) a Letnú školu rusínskeho 
jazyka (2011). Pôsobí aj ako súdna prekladateľka Ministerstva spravodlivosti SR z/do bielo-
ruského jazyka. 

Pracuje v oblasti výskumu dejín slovanských literatúr, venuje sa bieloruskej literatúre, 
prekladom z/do bieloruského jazyka, rusínskej literatúre na Slovensku, teórii a praxi interkul-
túrnej komunikácie a skúma v širšom slovanskom kontexte porovnávacie bielorusko-poľsko-
-slovenské témy.

2011
1. Vybrané problémy prekladu z bieloruštiny do slovenčiny: podobné a odlišné v preklade z bieloruš-

tiny a poľštiny do slovenčiny. In: Istina, mistifikacija, ľaža v slavjanskite ezici, literaturi i kuľturi. Sbornik 
s dokladi ot Desetite nacionalni slavistični ... 22 – 24 april 2010. Sofija: Lektura 2011, s. 177 – 188. ISBN 978-
954-92732-1-2.

2. Žena v tvorbe Márie Maľcovskej. Typologická charakteristika ženských postáv v Rusínskych ara-
beskách. In: Literaturna tvorčosť M. Maľcovskoj v kontekstji sučasnoj rusyňskoj literatury. Zbornyk refe-
rativ z Midžinarodnoho literaturnoho seminara k nedožitym 60-tym narodenynam avtorky, 2. decembra 
2011. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove, Ústav rusínskeho jazyka a kultúry 2011, s. 42 – 48. ISBN 978-
80-555-0470-4. 

3. Súčasná bieloruská poézia. Filozofia a politika. Tradícia a inovácia. Porównania: czasopismo po-
swiecone zagadnieniom komparatystyki literackiej oraz studiom interdyscyplinarnym, 2011, roč. 9, č. 9, s. 251 
– 263. 

4. Komparatívne čítanie slovenskej literatúry 19. storočia: stredoeurópske súvislosti. Acta Facultatis 
Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Vysokoškolská učebnica. 5. (AFPh UP 329/410). Prešov: Filozofická 
fakulta Prešovskej univerzity v Prešove, 2011. 395 s. ISBN 978-80-555-0456-8(spoluautori M. Mitka, P. Káša).

5. Skúška intertextových hodnôt (na základe divadelných hier Z Kafkovho Pekloraja a Kafkov druhý život 
od Milana Richtera a ich bieloruského prekladu). In: K poetologickým a axiologickým aspektom slovenskej literatúry 
po roku 1989. 4. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2011, s. 343 – 356. ISBN 978-80-555-
0324-0. 

6. Ne byti oslom. In: Rusyňskyj literaturnyj almanach na 2011-yj rik. Prjašiv: Spolok rusiyňskych pisateľjiv 
2011, s. 50 – 52. ISBN 978-80-89441-18-1. Tamže: Sny na počekania (s. 53 – 56). 

7. Esemes do nebes.... In: Rusyn, 2011, roč. 21, č. 1, s. 5 – 6.

2012
8. Koncepcia bielorusko-slovenského a slovensko-bieloruského prekladového slovníka. In: Jazyk – mé-

diá – text. Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie, konanej dňa 5. 11. 2010 na pôde Lin-
gvokulturologického a prekladateľsko-tlmočníckeho centra excelentnosti pri Filozofickej fakulte Prešovskej 
univerzity v Prešove. Ed. M. Blaho. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2012, s. 315 – 340. ISBN 978-80-
555-0535-0.

9. Slovensko-bieloruské vzťahy: stav a perspektívy výskumu. In: Slovenská slavistika včera 
a dnes. Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov a Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, 
s. 148 – 172. ISBN 978-80-8948-905-3 (spoluautorka V. Ľašuk).

10. Bieloruská poézia na prelome storočí. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity 
2012. 144 s. ISBN 978-80-555-0652-4.

Ref.: Kiššová, M. In: Slavica Nitriensia, 2013, roč. 2, č. 1, s. 76 – 78.
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11. Sebaidentifikácia a hľadanie v súčasných východoslovanských literatúrach v porovnaní so sloven-
skou literatúrou. In: Slovensko-ukrajinské vzťahy v oblasti jazyka, literatúry a kultúry. Acta Facultatis Philo-
sophicae Universitatis Prešoviensis; Jazykovedný zborník. 37. (AFPh UP 346/427). Ed. J. Kredátusová. Prešov: 
Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2012, s. 430 – 441. ISBN 978-80-555-0549-7.

12. Pokroviteľnica Belorussii Jevfrosinija Polockaja i jeje obraz v belorusskoj literature. In: Sacrum et 
profanum. Jazykovyje, literaturnyje i etničeskije vzaimosviazi christianskoj kuľtury. Red. P. Žeňuch – Z. Pro-
fantová – F. B. Uspenskij. Moskva: Institut slavianovedenija Rossijskoj akademii nauk, Institut slavistiki 
im. Jana Stanislava Slovackoj akademii nauk, Institut etnologii Slovackoj akademii nauk 2012, s. 84 – 99. ISBN 
978-7576-0263-9.

13. Vybrané problémy prekladu z bieloruštiny do slovenčiny: koncepcia prekladového slovníka. In: 
Varia. 20. Zborník príspevkov z XX. kolokvia mladých jazykovedcov (Častá-Papiernička 24. – 26. 11. 2010) 
[online]. Ed. G. Múcsková. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta 
Štúra SAV 2012, s. 89 – 100 [cit. 15. 12. 2014]. ISBN 978-80-970561-3-1. Dostupné na: http://www.juls.savba.
sk/ediela/varia/20/Varia20.pdf – Abstrakt príspevku: Varia. 20. Zborník abstraktov z XX. kolokvia mladých jazyko-
vedcov (Častá-Papiernička 24. – 26. 11. 2010) [online]. Eds. B. Chocholová – A. Ramšáková. Bratislava: Slovenská 
jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2012, s. 34 [cit. 15. 12. 2014]. ISBN 978-80-
970561-2-4. Dostupné na: http://www.juls.savba.sk/ediela/varia/20/Varia20.pdf

15. Samuel Cambel na pomedzí vedných disciplín [Samuel Cambel na pomedzí vedných disciplín. Zberateľ-
ské dielo Samuela Cambela v kontexte výskumu ľudovej prózy na Slovensku. Bratislava – Martin: Slavistický ústav 
Jána Stanislava Slovenskej akadémie vied – Matica slovenská 2009. 227 s. ISBN 978-80-969992-5-5.]. In: Jazyk 
a kultúra [online], 2012, č. 9, [2] s. [cit. 2. 1. 2015]. Dostupné na: http://www.ff.unipo.sk/jak/9_2012/dzundova1.pdf 

16. Prvý kongres slovenských slavistov. In: Jazyk a kultúra [online], 2012, č. 9, [2] s. [cit. 2. 1. 2015]. Do-
stupné na: http://www.ff.unipo.sk/jak/9_2012/dzundova.pdf

2013
17. Translatologický slovník: slovensko-anglicko-rusko-ukrajinsko-bielorusko-nemecko-španiel sko-fran-

cúzsky. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Slovník. 7. (AFPh UP 397/478). Red. J. Opal-
ková. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2013. 81 s. 978-80-555-0785-9 (spoluautori 
T. Hrehovčík, J. Opalková, J. Kredátusová, M. Fedorko, J. Michalčíková, D. Vojtek).

18. Estetičeskij diskurs v universitetskoj slavistike. In: Aktuálne otázky teórie diskurzu. Acta Facultatis 
Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný zborník. 42. (AFPh UP 393/474). Eds. D. Antoňáková – 
V. Ľašuk. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2013, s. 108 – 117. ISBN 978-80-555-0767-5.

19. Samuel Cambel i Javchim Fjodarovič Karski i ich roľa v historyji slavackaha i belarusskaha 
movaznavstva. In: XV. medzinárodný zjazd slavistov v Minsku. Príspevky slovenských slavistov. Ed. P. Že-
ňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2013, s. 83 – 93. ISBN 
978-80-89489-08-4. Abstrakt príspevku: XV Mižnarodny zjezd slavistav (Minsk, Belarus, 20 – 27 žnivňa 2013 
g.). Tezisy dakladav. Tom 1. Movaznavstva. Hal. red. A. A. Lukašanec. Minsk: Belaruskaja navuka 2013. ISBN 978-
985-08-1594-1. 

20. Sloboda v labyrinte slova – slovo v labyrinte slobody. In: Tvar, 2013, roč. 24, č. 1, s. 5.
21. Znovuzrodenie slovensko-bieloruských literárnych vzťahov. In: Revue svetovej literatúry, 2013, roč. 49, 

č. 3, s. 143 – 144.

2014
22. Literaturovedčeskaja terminolohia v obučenii slovackich rusistov. In: Slovo vo vremeni i prostran-

stve. K 95-letiju so dňa roždenija professora M.H. Bulachova. Materialy meždunarodnoj naučnoj konferencii, 
Minsk, 12 – 13 nojabria 2014. Minsk: BHPU 2014, s. 297 – 300. ISBN 978-985-541-194-0 (spoluautorka V. Ľašuk). 

23. Apelatívnosť verzus provokácia v súčasnej bieloruskej poézii. In: Literatura jako výzva 
a apel. Ed. O. Mainx. Opava: Slezská univerzita v Opavě 2014, s. 108 – 123. ISBN 978-80-7510-131-0.

24. Tema drotarstva v slovackij i rusyňskij literaturji (1). In: Rusyn, 2014, roč. 24, č. 5, s. 13 – 15. – Tamže: 
Tema drotarstva v slovackij i rusyňskij literaturji (2) (č. 6, s. 16 – 19 (spoluautorka J. Boguská).

25. Klasik bieloruskej literatúry Janka Kupala na Slovensku [Тrus, М.: Janka Kupala v Slavakii. Minsk: 
Rodnae slova 2012. 176 с.]. In: Slavica Slovaca, 2014, roč. 49, č. 2, s. 193 – 195. 

26. Fragment žyvota. In: Rusyn, 2014, roč. 24, č. 1, s. 19 – 21.

2015 
27. Úvod do interkultúrnej komunikácie. Prešov: Vydavateľstvo Prešovskej univerzity v Prešove 

2015. 116 s. ISBN 978-80-555-1533-5.
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28. Lexikálne posuny pri preklade zo slovenčiny do bieloruštiny: bieloruský preklad poézie Jána 
Ondruša a Ivana Štrpku. In: Varia. 21. Zborník príspevkov z XXI. kolokvia mladých jazykovedcov (Ban-
ská Bystrica – Šachtičky 30. 11. – 2. 12. 2011). Eds. K. Barnová – A. Chomová. Banská Bystrica: Belianum, 
vydavateľstvo Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici, Filozofická fakulta, s. 57 – 68. – Abstrakt príspev-
ku: Varia. 21. Zborník abstraktov z XXI. kolokvia mladých jazykovedcov (Banská Bystrica – Šachtičky 30. 11. – 
2. 12. 2011). Eds. K. Barnová – A. Chomová. Banská Bystrica: Belianum, vydavateľstvo Univerzity Mateja Bela, 
Filozofická fakulta 2015, s. 17. ISBN oboch zborníkov: 978-80-557-0879-9. 

29. Ženskosť v súčasnej bieloruskej poézii. Variácie tempa reči v komerčnom a verejnoprávnom roz-
hlase. In: Jazyk – médiá – text. 3. Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie, konanej dňa 
9. 11. 2012 na pôde Lingvokulturologického a prekladateľsko-tlmočníckeho centra excelentnosti pri Filozo-
fickej fakulte Prešovskej univerzity v Prešove. Ed. M. Blaho. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2015, 
s. 67 – 72 [cit. 6. 5. 2016]. ISBN 978-80-555-1469-7. Dostupné na: http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/
dokument/Blaho1 

30. Žena v slovenskej poézii. In: Slavistika. Areálová slavistika. Stredoeurópske štúdiá. Zborník mate-
riálov z medzinárodneho vedeckého seminára, konaného 3. októbra 2013 na FF PU v Prešove. Acta Facultatis 
Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Literárnovedný zborník. 48. (AFPh UP 486/519). Ed. M. Mitka. Pre-
šov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2015, s. 248 – 260. ISBN 978-80-555-1328-7. 

31. Tvorba Kvety Morochovičovej Cvyk – nová línia rusínskej ženskej poézie. In: Studium Carpatho-
-ruthenorum 2015. Štúdie z karpatorusinistiky. Prešov: Ústav rusínskeho jazyka a kultúry Prešovskej univer-
zity v Prešove 2015, s. 8 – 17. ISBN 978-80-555-1520-5.

32. Tema drotarstva v slovackij i rusyňskij literaturji (3). In: Rusyn, 2015, roč. 25, č. 1, s. 21 – 24. – Tam-
že: Tema drotarstva v slovackij i rusyňskij literaturji (4) (č. 2, s. 9 – 13). – Tema drotarstva v slovackij i rusyňskij 
literaturji (5) (č. 3, s. 12 – 15). – Tema drotarstva v slovackij i rusyňskij literaturji (6) (č. 4, s. 20 – 21) (spoluautorka 
J. Boguská). 

33. Kiď ľubosť peče... (i hrije). In: Rusyn, 2015, roč. 25, č. 4, s. 14 – 15.

Prekladateľská činnosť

Babkov, I.: Minútka. Bratislava: Artforum 2014. 221 s. ISBN 978-80-8150-096-1 (spoluprekladateľ Ľ. Ma-
tejko).
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Slivková, I. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, s. 91 
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(súpis prác I. Slivkovej za roky 2006 – 2010). 

Džundová, Ivana. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 91 – 92 a na s. 140 pod 
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(autorizované)
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MiloslAv sMAtAnA

Nar. 25. 6. 1959, Žilina. Študoval v r. 1978 – 1983 na Pedagogickej fakulte v Nitre (slovenský 
jazyk – hudobná výchova). 1983 PaedDr. 1996 CSc. Od r. 1984 pracovník Jazykovedného 
ústavu Ľudovíta Štúra Slovenskej akadémie vied v Bratislave (študijný pobyt, interný ašpirant, 
vedecký pracovník, samostatný vedecký pracovník).

Pracuje v oblasti slovenskej dialektológie a sociolingvistiky.

2011
1. Ovocie, na ktoré sme takmer zabudli. In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, č. 2, s. 107 – 115. Znova pub-

likované pod rovnakým názvom. In: Zo studnice rodnej reči. 2. Zost. K. Balleková – M. Smatana. Bratislava: 
Veda 2014, s. 125 – 132. ISBN 978-80-224-1359-6.

2. Niektoré názvy ovocných plodov a ich odrôd v slovenských nárečiach. 1. In: Kultúra slova, 2011, 
roč. 45, č. 3, s. 158 – 169. Znova publikované pod rovnakým názvom. In: Zo studnice rodnej reči. 2. Zost. K. Bal-
leková – M. Smatana. Bratislava: Veda 2014, s. 133 – 156. ISBN 978-80-224-1359-6.

3. Niektoré názvy ovocných plodov a ich odrôd v slovenských nárečiach. 2. In: Kultúra slova, 2011, 
roč. 45, č. 4, s. 216 – 231. Znova publikované pod rovnakým názvom. In: Zo studnice rodnej reči. 2. Zost. K. Bal-
leková – M. Smatana. Bratislava: Veda 2014, s. 133 – 156. ISBN 978-80-224-1359-6.

4. Rajecký nárečový slovník (5. výber: písmená P – R). In: Spravodajca Mestského múzea v Rajci, 
2011, roč. 19, s. 7 – 11.

5. Čriepky z kroniky Rajca (5). In: Spravodajca Mestského múzea v Rajci, 2011, roč. 19, č. 1, s. 5 – 6.

2012
6. Das Wörterbuch der slowakischen Dialekte als Wissensspeicher des kulturellen Erbes / Slovník slo-

venských nárečí (Dictionary of Slovak dialects) as a scientific source of cultural heritage. In: Dialekt/dialect 2.0 
& wboe100. Kurzfassungen/abstracts. Eds. E. Wandl-Vogt – S. Winterstein – Ch. Schrödel – A. Singer. Wien: 
Praesens Verlag 2012, s. 72 – 74. ISBN 978-3-7069-0707-1 (abstrakt) (spoluautorka K. Balleková). 

7. Nárečové názvy niektorých nejedlých plodov a nepodarkov z našich sadov a záhrad. In: Kultúra 
slova, 2012, roč. 46, č. 4, s. 223 – 230.

8. Rajecký nárečový slovník (6. výber: písmená S – Š). In: Spravodajca Mestského múzea v Rajci, 
2012, roč. 20, s. 8 – 13.

9. Čriepky z kroniky Rajca (6). In: Spravodajca Mestského múzea v Rajci, 2012, roč. 20, č. 1, s. 4 – 5.
10. Za Ferdinandom Buffom (* 22. 1. 1926 – † 21. 5. 2012). In: Slovenská reč, 2012, roč. 77, č. 5 – 6 , 

s. 357 – 361.

2013
11. Ako chutí mlieko. In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 5, s. 291 – 300.
12. Čriepky z kroniky Rajca (7). In: Spravodajca Mestského múzea v Rajci, 2013, roč. 21, s. 4 – 5.
13. Žírna ratolesť slovenčiny z Nadlaku. [Terminológia remeselníckej výroby a jazyk štúrovského obdobia 

Slovákov v Nadlaku. II. a III. Časť. Rohárik, P. Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela, fakulta humanitných vied, 
2010. 420 s. ISBN 978-80-557-0102-8]. In: Slovenská reč, 2013, roč. 78, č. 3 – 4, s. 212 – 224 (rec.).

2014
14. Černá vlna na bílém baránku, zelený je petržľanok, červená je ružička. In: Zo studnice rodnej 

reči. 2. Zost. K. Balleková – M. Smatana. Bratislava: Veda 2014, s. 165 – 177. ISBN 978-80-224-1359-6. Po prvý 
raz publikované pod rovnakým názvom. In: Kultúra slova, 2008, roč. 42, č. 1, 2, s. 38 – 45, 97 – 103.

15. Názvy hudobných nástrojov v nárečiach. In: Zo studnice rodnej reči. 2. Zost. K. Balleková – 
M. Smatana. Bratislava: Veda 2014, s. 325 – 333. ISBN 978-80-224-1359-6. Po prvý raz publikované pod rov-
nakým názvom. In: Kultúra slova, 2006, roč. 40, č. 6, s. 330 – 353.

16. Ktože to tu straší, čože to tu máta? In: Zo studnice rodnej reči. 2. Zost. K. Balleková – M. Sma-
tana. Bratislava: Veda 2014, s. 368 – 381. ISBN 978-80-224-1359-6. Po prvý raz publikované pod rovnakým 
názvom. In: Kultúra slova, 2004, roč. 38, č. 3, 4, s. 158 – 168, 226 – 231.



Miloslav smatana 464

17. Ako chutí mlieko. 2. časť. In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 1, s. 31 – 35.
18. Ako chutí mlieko. 2. časť – dokončenie. In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 2, s. 102 – 108. 
19. Rajecký nárečový slovník (7. výber: písmená T – U). In: Spravodajca Mestského múzea v Rajci, 

2014, roč. 22, s. 7 – 12.
20. Čriepky z kroniky Rajca (8). In: Spravodajca Mestského múzea v Rajci, 2014, roč. 22, s. 4 – 6.
21. Prológ. In: Zo studnice rodnej reči 2. Zost. K. Balleková – M. Smatana. Bratislava: Veda 2014, s. 10 – 

12. ISBN 978-80-224-1359-6 (spoluautorka K. Balleková). – Tamže: Epilóg. s. 401 (spoluautorka K. Balleková).

2015
22. Rozpamätávanie: 1. svetová vojna jazykom prastarých otcov a materí. Eds. M. Smatana – K. Balle-

ková – M. Kopecká – D. Šimunová. Bratislava: Veda 2015. 259 s. ISBN 978-80-224-1495-1 (spoluautori K. Bal-
leková, R. Holec, H. Hlôšková).

23. Krátke zastavenie v polovici cesty (ďalšia etapa riešenia grantového projektu Slovník slovenských 
nárečí). In: Prirodzený vývin jazyka a jazykové kontakty. Jazykovedné štúdie. 32. Eds. K. Balleková – Ľ. Krá-
lik – G. Múcsková. Bratislava: Veda 2015, s. 138 – 147. ISBN 978-80-224-1494-4.

24. Podoby názvov chorôb v slovenských nárečiach. In: Kultúra slova, 2015, roč. 49, č. 5, s. 300 – 306. 
25. Rajecký nárečový slovník (8. výber: písmeno V). In: Spravodajca Mestského múzea Rajec, 2015, 

roč. 23, s. 10 – 12.
26. Niekoľko poznámok z histórie dialektologického oddelenia Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra 

SAV. In: Jazykovedný zápisník, bulletin Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV. Ed. K. Gajdošová. Bratislava: 
Slovenská jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV v Bratislave 2012 – 2013 [2015], 
roč. 31 – 32, s. 30 – 36. Dostupné na: http://juls.savba.sk/sjs/zapisnikySJS/zap2012_2013.pdf.

27. Čriepky z kroniky Rajca (9). In: Spravodajca Mestského múzea Rajec, 2015, roč. 23, s. 6 – 8.
28. Zdravica PhDr. Milanovi Majtánovi, DrSc., pri príležitosti životného jubilea a uvedenie publikácie Zo 

studnice rodnej reči 2 do života. In: 19. slovenská onomastická konferencia, Bratislava 28. – 30. apríla 2014. Zborník 
referátov. Venované PhDr. Milanovi Majtánovi, DrSc., k osemdesiatym narodeninám. Ed. I. Valentová. Bratislava: 
Veda 2015, s.[17] – 19. ISBN 978-80-224-1426-5 (spoluautorky K. Balleková, A. Ferenčíková). 

29. Niekoľko spomienok na Jozefa R. Nižnanského (3. 7. 1925 – 14. 2. 1996). In: Kultúra slova, roč. 49, č. 4, 
s. 243 – 247 (spoluautorka Ľ. Dvornická). 

30. Lexika zo zvolenského nárečia (okr. Zvolen a Banská Bystrica). In: Spravodajský portál Zvolen24.
sk. Dostupné na: http://zvolen.dnes24.sk/narecie-v-okoli-zvolena-skryva-naozaj-krasne-vyrazy-priznajte-farbu-rozu-
miete-vobec-tymto-slovam-219346

31. Lexika nárečia z okr. Žiar nad Hronom a okr. Poprad. In: Spravodajský portál Zvolen24.sk. Dostupné na: 
http://zvolen.dnes24.sk/

32. Niekoľko poznámok o súčasnom stave nárečí na Slovensku. In: www.aktuality.sk. Dostupné na: http://
zvolen.dnes24.sk/

Redakčná činnosť

Zo studnice rodnej reči. 2. Bratislava: Veda 2014. 439 s. ISBN 978-80-224-1359-6 (zostavovateľ, spoluzo-
stavovateľka K. Balleková).

Smatana, M. – Balleková, K. – Holec, R. – Hlôšková, H.: Rozpamätávanie: 1. svetová vojna jazykom 
prastarých otcov a materí. Bratislava: Veda 2015. 259 s. ISBN 978-80-224-1495-1 (editor, spolueditori K. Balleková, 
M. Kopecká, D. Šimunová). 

Literatúra

Smatana, M. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, s. 92 
– 93. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Miloslav Smatana. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských 
slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda SAV 2014, s. 456 – 457. ISBN 978-80-224-1403-6 (doplnok 
k bibliografii za roky 2001 – 2005, súpis prác M. Smatanu za roky 2006 – 2010). 

(autorizované)
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elenA sMiešková, rod. Částková

14. 8. 1919, Záriečie, okr. Púchov – 2. 7. 2006, Bratislava. Študovala v r. 1938 – 1939 na 
Filozofickej fakulte Univerzity Komenského v Bratislave a v r. 1939 – 1942 na Filozofickej 
fakulte Slovenskej univerzity v Bratislave (slovenský jazyk – nemecký jazyk). 1975 
PhDr. Pôsobila v r. 1942 – 1946 na gymnáziu a obchodnej škole v Bratislave (profesorka), 
v r. 1951 – 1952 pracovníčka Jazykovedného ústavu Slovenskej akadémie vied a umení 
(SAVU), v r. 1952 – 1953 Ústavu slovenského jazyka SAVU, v r. 1953 – 1966 Ústavu sloven-
ského jazyka Slovenskej akadémie vied (SAV) a v r. 1967 – 1985 Jazykovedného ústavu 
Ľudovíta Štúra SAV v Bratislave (odborná pracovníčka, vedúca odborná pracovníčka, samo-
statná odborná pracovníčka špecialistka, samostatná vedeckotechnická pracovníčka), od 
r. 1985 na dôchodku. V r. 1968 – 1971 hospodárka Združenia slovenských jazykovedcov pri 
SAV. 1979 zaslúžilá pracovníčka SAV, 1984 Strieborná čestná plaketa SAV Ľudovíta Štúra za 
zásluhy v spoločenských vedách. 

Pracovala v oblasti slovnej zásoby spisovnej slovenčiny (lexikológia, lexikografia, naj-
mä frazeológia).

Literatúra

Považaj, M.: Odišla jazykovedkyňa PhDr. Elena Smiešková. In: Kultúra slova, 2006, roč. 40, č. 4, s. 224 – 
226.

Pisárčiková, M.: Odchod Eleny Smieškovej. In: Slovenská reč, 2006, roč. 71, č. 4, s. 248 – 249.
Elena Smiešková. In: Behýlová, J. – Smetanová, Y.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia 

slovenských slovakistov a slavistov (2001 – 2005). Bratislava:Veda 2009, s. 408. ISBN 978-80-224-1063-2 (súpis 
prác E. Smieškovej za roky 2001 – 2005).
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JAnA sokolová, rod. BrAnická

Nar. 25. 7. 1954, Bratislava. Študovala v r. 1973 – 1978 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave (ruský jazyk – anglický jazyk). 1980 PhDr., 1986 CSc., 1989 doc., 
2005 prof. V r. 1978 – 1992 pôsobila na Katedre ruského jazyka a literatúry Pedagogickej fa-
kulty v Nitre, v r. 1992 – 1996 na Katedre ruského jazyka a literatúry Fakulty humanitných 
vied Vysokej školy pedagogickej v Nitre, od r. 1996 pracovníčka Katedry ruského jazyka 
a literatúry Fakulty humanitných vied Univerzity Konštantína Filozofa v Nitre (asistentka, 
odborná asistentka, docentka, profesorka), od r. 2004 vedúca katedry rusistiky. V rokoch 1980 
– 1983 účelová vedecká ašpirantka Jazykovedného ústavu Ľ. Štúra SAV v Bratislave.

Pracuje v oblasti všeobecnej jazykovedy (sémantika, frazeológia a rusko-slovenská po-
rovnávacia lexikológia), morfológie a lexikológie ruštiny.

2011
1. Základy slovotvorby. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre, Filozofická fakulta 2011. 154 

s. ISBN 978-80-8094-928-0 (spoluautor O. Brandys).
Ref.: 1. Kalečic, A.: Slavica Nitriensia, 2012, roč. 1, č. 1, s. 87 – 91. – 2. Timárová, D.: Potrebná učebná 

pomôcka. In: Opera Slavica, 2012, roč. 22, č. 2, s. 58 – 59.
2. Základy systémovej lingvistiky. Morfológia. 2. vyd. Nitra: Garamond 2011. 343 s. ISBN 978-80-

89148-39-4 (spoluautorka M.Hrčková).

2012
3. Tri aspekty verbálneho textu. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2012. 144 s. ISBN 978-

80-558-0156-8.
Ref: Valentová, M.: Z problematiky lingvistickej analýzy a interpretácie textu. In: Slavica Nitriensia, 2013, 

roč. 2, č. 1, s. 87 – 91.
4. O definičných vlastnostiach (verbálneho) textu. In: Slavica Nitriensia, 2012, roč. 1, č. 1, s. 41 – 54.
5. Od deskripcie k explanácii. K metodologickému posunu vo výskume synchrónnej dynamiky morfo-

lógie. In: Opera Slavica, 2012, roč. 22, suppl. 1, s. 100 – 106.
6. Odkazovanie na informačný zdroj a komunikačno-pragmatické vlastnosti komentorov. In: Jubilej-

ný zborník na počesť prof. Pavla Šimu. Ed. T. Grigorjanová. Trnava: Univerzita sv. Cyrila a Metoda v Trnave 
2012, s. 47 – 55. ISBN 978-80-8105-351-1.

7. K proekciji i avtoproekciji čeloveka v jazyke i diskurse. In: Jazyk dlija specijalnych celej: sistema, 
funkciji, sreda. Sbornik statej IV. mežd. nauč.- prakt. konferenciji, 11 – 12 maja 2012 g. Kursk: Jugo-Zapadnyj 
gosudarstvennyj universitet 2012, s. 150 – 156. ISBN 978-5-7681-0725-3.

8. K problematike jazyka i ocenok (pervičnaja i vtoričnaja cennostnaja orientacija). In: Russkoje slovo 
v kontekste etnokuľtury XX – XXI vv. Sbornik naučnych trudov po itogam Meždunarodnoj zaočnoj naučnoj 
konferencii (nojabr 2011 g.). Staryj Oskol: Izdateľstvo ROSA 2012, s. 69 – 74. ISBN 978-5-903659-88-3.

9. Sinchronnyj dinamizm jazyka i problematika eksplanacii. In: Slavianskaja filologija: issledovateľ-
skij i metodičeskij aspekty. Kemerovo: Kemerovskij gosudarstvennyj universitet 2012, s. 133 – 141. ISBN 978-
5-8353-1211-5.

10. Jazyková zmena – historická kontinuita prirodzenej reštrukturácie (slovenského) jazyka. In: Žyc-
ciom i slovam prysijagajučy... Zbornik navuk. prac. Minsk: Adukacyja i vychovavanije 2012, s. 468 – 471. ISBN 
978-985-471-486-8.

11. Innovacii v svete optimizacij. In: Jazyk i iinnovaciji: meždunarodnaja konferencija „Achanovskije 
čtenija“. Almaty: Kazachskij nacionaľnyj universitet imeni aľ-Farabi 2012, s. 140 – 143. ISBN 9965-30-554-4 
(spoluautorka M. Hrčková).

2013
12. Čelovek – jazyk – diskurs: očerki ob orientacii v prostranstve jazyka i reči. Saarbrücken: Palma-

rium Academic Publishing 2013. 206 s. ISBN 978-3-659-98851-6 (spoluautorka N. Korina).
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13. Paradigmatika ruského jazyka. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2013. 146 s. ISBN 
978-80-558-0289-3.

14. Ironija v žanrovo-stilevom kontekste. In: Odmiany i style współczesnego języka polskiego i rosyj-
skiego. Red. A. Zych – A. Charciarek. Katowice: Uniwersytet Śląski 2013, s. 79 – 111. ISBN 978-83-60743-86-7.

15. Odborná recenzia ako žáner a komunikát. In: Slavica Nitriensia, 2013, roč. 2, č. 1, s. 33 – 44 (spo-
luautor J. Gallo).

16. Vychodilová, Z.: Výrazová úspornost v syntaxi současné ruštiny. Olomouc: Univerzita Palackého v Olo-
mouci, Filozofická fakulta 2011. 178 s. ISBN 978-80-244-2886-4. In: Slavica Nitriensia, 2013, roč. 2, č. 1, s. 79 – 81.

2014
17. Lexika súčasného ruského jazyka. 1. Človek – rodina – bývanie. Nitra: Univerzita Konštantína 

Filozofa v Nitre 2014. 136 s. ISBN 978-80-558-0604-4.
18. Lexika súčasného ruského jazyka. 2. Európska únia – miestna samospráva – právo. Nitra: Univer-

zita Konštantína Filozofa v Nitre 2014. 136 s. ISBN 978-80-558-0653-2 (spoluautorka T. Grigorjanová).
19. Lexika súčasného ruského jazyka. 3. Architektúra – múzejníctvo – viera. Nitra: Univerzita Kon-

štantína Filozofa v Nitre 2014. 130 s. ISBN 978-80-558-0675-4.
20. Koncept „somnenije“ v slovackom i russkom jazykach. In: Korina, N. et al.: Jazykovaja kartina 

mira i kognitivnyje prioritety jazyka. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2014, s. 104 – 128. ISBN 
978-80-558-0702-7. 

21. Sémantika a pragmatika údivu. In: Obraz človeka v jazyku. Zborník príspevkov z medzinárod-
nej vedeckej konferencie konanej 11. septembra 2013 na Filozofickej fakulte Univerzity Konštantína Filozofa 
v Nitre. Ed. J. Vaňko. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre, Filozofická fakulta, Katedra slovenského 
jazyka 2014, s. 141 – 152. ISBN 978-80-558-0560-3.

22. „Centrizmy“ v leksičeskom prostranstve jazyka. In: Naučnyj rezuľtat: setevoj naučno-praktičes-
kij. Serija Voprosy teoretičeskoj i prikladnoj lingvistiki, 2014, roč. 2, č. 2, s. 55 – 60 (spoluautorka N. Korina).

23. Sinkretizm pravil, norm i zakonov v kontekste diskursivnogo povedenija (slovacko-russkij as-
pekt). In: Sinkretizm i polifunkcionaľnosť v jazyke. Olomouc: Univerzita Palackého 2014, s. 75 – 91. ISBN 
978-80-244-4004-0. 

24. Slovenčina a poľština. Synchrónne porovnanie s cvičeniami. [Sokolová, M. et al.: Slovenčina a poľština: 
synchrónne porovnanie s cvičeniami. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2012. 336 s. ISBN 
978-80-555-0571-8]. In: Slavica Nitriensia, 2014, roč. 3, č. 1, s. 58 – 60.

2015
25. Leksičeskaja reduplikacija. Marginaľnoje javlenije slovackogo jazyka? Saarbrűcken: Palmarium 

Academic Publishing 2015. 190 s. ISBN 978-3-659-60370-9.
26. Lexika súčasného ruského jazyka. 4. Cestovný ruch – stravovanie – príroda. Nitra: Univerzita 

Konštantína Filozofa v Nitre, 2015. 192 s. ISBN 978-80-558-0760-7 (spoluautor J. Gallo). 
27. Spojka kým v sémantických a komunikačných súvislostiach. In: Jazykovedný časopis, 2015, roč. 66, 

č. 1, s. 17 – 39.
28. Komunikačný aspekt nominálnych tautólógií typu obchod je obchod. In: Slovenská reč, 2015, 

roč. 80, č. 3 – 4, s. 157 – 176.
29. Jazykový a diskurzívny priestor v aspekte reflexívneho orientačného správania človeka. In: Slavica 

Nitriensia, 2015, roč. 4, č. 1, s. 5 – 20.

Redakčná činnosť

Slavica Nitriensia, 2012, roč. 1 – 2015, roč. 3 (hlavná redaktorka, členka redakčnej rady). 
Jazyk a kultúra z kognitívneho aspektu. Zborník vedeckých prác s medzinárodnou účasťou. Nitra: Univerzita 

Konštantína Filozofa v Nitre 2014. 168 s. ISBN 978-80-558-0703-4 (editorka, spolueditorka N. Korina).
Rossica Iuvenum 2011. Zborník príspevkov, ktoré odzneli vo forme referátov v rámci Nitrianskych rusis-

tických dní. Nitra 10. – 11. novembra 2011. Nitra: Garmond 2011. 133 s. ISBN 978-80-89148-78-3 (CD-ROM) 
(editorka).

Rossica Iuvenum. 2013. Zborník príspevkov, ktoré odzneli vo forme referátov v rámci Nitrianskych rusistic-
kých dní. Nitra 7. – 8. novembra 2013. Nitra: Garmond 2013. 128 s. ISBN 978-80-89703-03-6 (CD-ROM) (editorka). 
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2011
1. Návrat k varietám hovorenej podoby slovenčiny na východnom Slovensku po pätnástich rokoch. In: 

Vidy jazyka a jazykovedy. Na počesť Miloslavy Sokolovej. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešo-
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978-80-555-1307-2. Dostupné na: http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Slancova3. Po prvý raz 
publikované pod Formovanie komunikačného registra v rolových hrách detí. Registre detí imitujúcich rolu 
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s. 4 – 5). – Daniela Slančová na prednáškovom pobyte v Maďarsku (č. 19, s. 8 – 9). 

19. Stanislava Zajacová: Vždy som rada sledovala, o čom a ako (sa) ľudia rozprávajú. Odráža sa v tom veľa 
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ny publikácií), od. r. 1986 pracovníčka Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra Slovenskej aka-
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ková, A. Jarošová, J. Končalová, L. Ocetová, A. Oravcová, M. Petrufová, E. Porubská, A. Šufliarska, D. Zvon-
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su). Jazykovedné štúdie. 31. Eds. K. Gajdošová – A. Žáková. Bratislava:Veda 2014, s. 35 – 64. ISBN 978-80-
224-1391-6 (spoluautor R. Garabík). – Abstrakt príspevku: Rozvoj jazykových technológií a zdrojov na Slovensku 
a vo svete (10 rokov Slovenského národného korpusu). [b. m.]: Slovenský národný korpus 2012, s. 25 – 26 (spoluautor 
R. Garabík).

27. Slovenský hovorený korpus (2008 – 2012). In: Rozvoj jazykových technológií a zdrojov na Sloven-
sku a vo svete (10 rokov Slovenského národného korpusu). Jazykovedné štúdie. 31. Eds. K. Gajdošová – A. Žá-
ková. Bratislava: Veda 2014, s. 65 – 84. ISBN 978-80-224-1391-6 (spoluautorka K. Gajdošová).

28. Predložky s časovým významom v slovenčine a v češtine. In: Korpusová lingvistika: 20 let mapování 
češtiny. IV. pražská konference korpusové lingvistiky pořádaná u příležitosti 20. výročí založení Českého národního 
korpusu. Abstrakty. Praha 2014, s. 193 – 194.

29. Od prednášok k praktickým jazykovým zručnostiam. Týždeň vedy a techniky v Slovenskom národnom 
korpuse JÚĽŠ SAV. In: Správy Slovenskej akadémie vied, 2014, roč. 50, č. 12, s. 13.

30. Ako odpovedali návštevníci festivalu Noc výskumníkov 2014 na otázky v kvíze
Poklady jazyka. [online]. 7 s. [cit. 1. 2. 2017]. Dostupné na: http://korpus.juls.savba.sk/promo(2f)NocVy-

skumnikov2014(2f)Vysledky.html

2015
31. Detecting Time Expressions for Bulgarian and Slovak Language from Electronic Text Corpo-

ra. Ed. C. Hursen. In: Procedia: Social and Behavioral Sciences. The Proceedings of 5th World Conference 
on Learning, Teaching and Educational Leadership 2015, roč. 186, s. 257 – 260 (spoluautorky V. Stoykova, 
D. Majchráková, K. Gajdošová). 

32. Jazykové a textové zdroje Slovenského národného korpusu a ich využitie vo výučbe slovenčiny ako cu-
dzieho jazyka. In: Slovenčina ako cudzí jazyk. Zborník príspevkov z konferencie s medzinárodnou účasťou. Bra-
tislava: Univerzita Komenského 2015, s. 131 – 145. ISBN 978-80-223-3983-4 (spoluautorka K. Chlpíková). 
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33. Corpus of Dialects of the Slovak National Corpus. In: Natural Language Processing, Corpus 
Linguistics, Lexicography. Zborník z medzinárodnej vedeckej konferencie Slovko 2015. Eds. K. Gajdošová – 
A. Žáková. Lüdenscheid: RAM-Verlag 2015, s. 26 – 35. ISBN 978-3-942303-32-3 (spoluautori K. Gajdošová, 
R. Garabík). 

34. Náboženské texty a terminológia v Slovenskom národnom korpuse. In: Stručný katolícky teologic-
ký slovník rozšírený o byzantskoslovanské pojmy. Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie 
konanej 12. 11. 2014 v Bratislave. Ed. J. Ďurica. Trnava: Dobrá kniha 2015, s. 77 – 98. ISBN 978-80-7141955-6 
(CD-ROM).

35. Reflexie diela Milana Hodžu Československý rozkol v slovenskej lingvistike a jeho jazyk a štýl. In: 
Goněc, V. – Pekník, M. et al.: Milan Hodža ako aktér medzinárodných vzťahov. Bratislava: Ústav politických 
vied SAV –Veda 2015, s. 371 – 379. ISBN 978-80-224-1491-3.

36. Častice v slovenčine a v češtine. Systémová a korpusovolingvistická analýza. Praha: Filozofická fakulta 
Univerzity Karlovy 2015. 342 s. (dizertačná práca).

Redakčná činnosť

Kultúra slova, 2011, roč. 45 – 2015, roč. 49 (členka red. rady).
Rozvoj jazykových technológií a zdrojov na Slovensku a vo svete. 10 rokov Slovenského národného korpu-

su. Zborník abstraktov. [Bratislava]: Slovenský národný korpus 2012. 28 s. (editorka). 
Človek a jeho jazyk. 3. Inšpirácie profesora Horeckého. Bratislava:Veda 2015. 634 s. ISBN 978-80-224-

1181-3 (editorka).
Ďurčo, P. – Majchráková, D.: Slovník slovných spojení: podstatné mená. Trnava: Filozofická fakulta Univer-

zity sv. Cyrila a Metoda v Trnave 2015. 355 s. ISBN 978-80-8105-682-6 (redakčná úprava spolu s D. Majchrákovou).

Spolupráca

Slovník súčasného slovenského jazyka. H – L. Ved. red. A. Jarošová – K. Buzássyová. Bratislava: Veda 
2011. 1087 s. ISBN 978-80-224-1172-1 (odborná spolupráca).
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Mária Šimková. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slo-

vakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 470 – 473. ISBN 978-80-224-1403-6 (doplnok k biblio-
grafii za roky 2001 – 2005, súpis prác M. Šimkovej za roky 2006 – 2010). 

Šimková, Mária. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 143.

(autorizované)
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FrAntišek šiMon

Nar. 25. 12. 1949, Košice. Študoval v r. 1968 – 1973 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave (latinský jazyk – nemecký jazyk). 1977 PhDr., 1985 CSc., 1989 
doc., 2010 re-habilitácia. V r. 1973 – 1992 pracovník Katedry jazykov Univerzity Pavla Jozefa 
Šafárika v Košiciach (asistent), odborný asistent, (docent), v r. 1992 – 1996 Katedry román-
skej a klasickej filológie Filozofickej fakulty v Prešove UPJŠ v Košiciach, od r. 1996 opäť aj 
pracovník UPJŠ v Košiciach, od roku 2007 Filozofickej fakulty UPJŠ, od r. 2007 vedúci 
Katedry romanistiky a klasickej filológie Filozofickej fakulty UPJŠ. Od r. 2007 pôsobí aj na 
Filozofickej fakulte Ostravskej univerzity v Ostrave. 1981 Prémia Literárneho fondu, výboru 
Sekcie pre vedecký a odborný preklad za preklad: Jessenius: Traktát o kostiach, 1999 Prémia 
Literárneho fondu v kategórii slovníkovej a encyklopedickej literatúry za Morfematický slov-
ník slovenčiny (člen autorského kolektívu), 2003 Prémia Literárneho fondu, výboru Sekcie pre 
vedecký a odborný preklad za preklad: F. J. Fuker: De salubritate et morbis Hungariae – 
O zdraví a chorobách Uhorska. 2005 Prémia Slovenského literárneho fondu v kategórii slov-
níkovej a encyklopedickej literatúry za Slovník koreňových morfém slovenčiny (člen autor-
ského kolektívu), 2005 Cena rektora Prešovskej univerzity v Prešove (za najlepšiu prácu v ob-
lasti spoločenských vied v r. 2005).

Zaoberá sa lekárskou terminológiou, jej dejinami a grécko-latinskými medicínskymi 
textami, zúčastnil sa na prácach na oboch morfematických slovníkoch slovenčiny.

2011
1. Alfa privativum v morfematickej analýze latinských slov gréckeho pôvodu. In: Vidy jazyka a jazy-

kovedy. Na počesť Miloslavy Sokolovej. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný 
zborník. 34. (AFPh UP 304/386). Eds. M. Ološtiak – M. Ivanová – D. Slančová. Prešov: Filozofická fakulta 
Prešovskej univerzity v Prešove 2011, s. 326 – 330. ISBN 978-80-555-0335-6.

2. On the terminology of cranial nerves. In: Annals of Anatomy – Anatomischer Anzeiger, 2011, 
roč. 193, č. 5, s. 447 – 452 (spoluautori E. Marečková, L. Páč).

3. Auctoritas aliter quam Graece medicinam tractantibus non est alebo mystérium grécko-latinskej 
lekárskej terminológie. In: Decus Sapientiae. Sambucus Supplementum III. Eds. L. Buzássyová – E. Juríková 
– N. Sipekiová. Kraków: Towarzystwo Slowaków w Polsce 2011, s. 92 – 99. ISBN 978-83-7490-44-69 (spoluau-
torka E. Marečková).

4. Košický lekár Kis-Witzay (1746 – 1810) a jeho dizertácia De lingua ut signo in morbis. In: Kniha 
2011. Zborník o problémoch a dej inách knižnej kultúry. Martin: Slovenská národná knižnica 2011, s. 250 – 
255. ISBN 978-80-8930-17-99 (spoluautorka D. Kojecká). 

5. Nomina Anatomica Veterinaria. Slovenské veterinárske anatomické názvoslovie. [1. vyd.]. Košice: 
Univerzita veterárskej medicíny a farmácie v Košiciach 2011. 267 s. ISBN 978-80-80772-59-8 (spoluautori 
J. Danko, J. Artimová).

Ref.: Hamar, T.: Vyšlo aktuálne Slovenské veterinárske anatomické názvoslovie. In Kultúra slova, 2012, 
roč. 46, č. 3, s. 171 – 174 (rec.).

6. K dejinám medicíny v Košiciach. In: Košice a dejiny – dejiny Košíc. Zborník príspevkov z 1. ve-
deckej konferencie k dejinám Košíc, zorganizovanej Katedrou histórie Filozofickej fakulty UPJŠ v Košiciach, 
ktorá sa uskutočnila 16. – 17. septembra 2010 v Košiciach. Ed. Š. Šutaj. Košice: Filozofická fakulta Univerzity 
Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach 2011, s. 160 – 164. ISBN 978-80-7097-910-5. 

7. Hungarian physician Kis-Witzay (1746 – 1810) and Chinese medicine. In: VI Meeting of the International 
Society for the History of Medicine. Programme book. Barcelona (Spain) 7 – 10 September 2011. Barcelona: Societas 
Internationalis Historiae Medicinae 2011, s. 111 (abstrakt).

8. Richard Psík: Invectiva prosotetrasticha in Ulricum Polonum. Ostrava: Universitas Ostraviensis 2008. In: 
Sambucus. VII. Práce z klasickej filológie, latinskej medievalistiky a neolatinistiky. Eds. D. Škoviera – N. Šipekio-
vá. Trnava: Trnavská univerzita v Trnave 2011, s. 220 – 221. 978-80-8082-487-7 (rec.)
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9. Milada Říhová a kol.: Lékaři na dvoře Karla IV. a Jana Luxemburského. Praha: Paseka 2010. In: Sambu-
cus. VII. Práce z klasickej filológie, latinskej medievalistiky a neolatinistiky. Eds. D. Škoviera – N. Šipekyová. Trna-
va: Trnavská univerzita v Trnave 2011, s. 221 – 223. ISBN 978-80-8082-487-7 (rec.)

2012
10. Slovník koreňových morfém slovenčiny. 3. uprav. a dopl. vyd. Prešov: Prešovská univerzita v Pre-

šove 2012. 690 s. ISBN 978-80-555-0603-6 (spoluautori M. Sokolová, M. Ološtiak, M. Ivanová, B. Czéreová, 
K. Vužňáková, V. Benko, G. Moško).

11. Veterinársky slovník. Bratislava: Ikar 2012. 416 s. ISBN 978-80-551-2944-0 (člen autorského ko-
lektívu). 

12. Latinský jazyk pre medikov. Košice: Knihy Hanzluvka 2012. 169 s. ISBN 978-80-8954-606-0 (spo-
luautorka M. Bujalková). 

13. K motivácii anatomických termínov. In: Lekárska a farmaceutická terminológia v teórii a pra-
xi. Zborník príspevkov z konferencie 24. mája 2012 v Martine. Ed. M. Bujalková. Bratislava: Univerzita Komen-
ského v Bratislave – Martin: Jesseniova lekárska fakulta v Martine 2012, s. 106 – 112. ISBN 978-80-89544-20-2. 

14. Jesseniov spis o more. In: Ján Jessenius. Slováci na panovníckych dvoroch. Zborník prác z inter-
disciplinárnej konferencie, ktorá sa konala 13. – 14. 9. 2011 v Martine. Martin: Slovenská národná knižnica 
2012, s. 22 – 31. ISBN 978-80-8149-002-6 (spoluautorka. J. Balegová).

15. Bocatiovo enkomion Laus medicinae. In: Fragmenty z dejín medicíny, farmácie a veterinárnej 
medicíny. Bratislava: Kancelária WHO na Slovensku 2012, s. 21 – 24. ISBN 978-80-970574-1-1 (spoluautorka 
J. Balegová). 

16. Poznala hippokratovská medicína odbornú terminológiu? In: Medicína mezi jedinečným a univer-
zálním. Eds. S. Fischerová – A. Beran. Červený Kostelec: Pavel Mervart 2012, s. 87 – 95. ISBN 978-80-7465-
052-9.

17. Jessenius ́ plague tract and Fracastoro. In: 43rd Congress of the International Society for the His-
tory of Medicine: Padua-Abano Terme (Italy), 12 – 16 September 2012, s. 34 (abstrakt). 

18. Hungarian physician Kis-Witzay (1746 – 1810) and Chinese medicine. In: Analecta Historico Me-
dica, 2012, roč. 10, č. 1, s. 57 – 60. 

19. Anatomical Adjectives with the Components – ideus and – formis. In: Graeco – Latina Brunensia, 
2012, roč. 17, č. 2, s. 205 – 213 (spoluautorka E. Marečková). 

20. Dagmar Bartoňková – Irena Radová: Antické písemné prameny k dějinám střední Evropy. Praha: KLP 
2010. ISBN 978-80-8679-165-4. In: Sambucus. VIII. Práce z klasickej filológie, latinskej medievalistiky a neolati-
nistiky. Eds. D. Škoviera – N. Sipekiová. Krakow: Towarzystwo Słowaków w Polsce – Trnava: Trnavská univerzita 
v Trnave 2012, s. 46 – 54. ISBN 978-83-7490-532-9. 

2013
21. Zub múdrosti v dejinách latinskej anatomickej nomenklatúry. In: Dimenzie jazykového vzdeláva-

nia v nefilologických odboroch (tradícia a súčasnosť) [1953 – 2013]. Publikácia vydaná k 60. výročiu začiatku 
výučby cudzích jazykov v nefilologických odboroch UK v Bratislave. Ed. A. Rollerová. Bratislava: Ústav cu-
dzích jazykov LF UK v Bratislave 2013, s. 183 – 188. ISBN 978-80-223-3506-5. 

22. Príspevok k poznaniu života a diela levočského lekára Samuela Spillenbergera In: Kniha 2013. De-
jiny knižnej kultúry Spiša. Zborník o problémoch a dejinách knižnej 

kultúry. Martin: Slovenská národná knižnica 2013, s. 259 – 264. ISBN 978-80-8149-018-7 (spoluautor-
ka J. Balegová). 

23. Termín „corona“ v anatomickej nomenklatúre. In: Hortus Graeco-Latinus Cassoviensis. 1. Zbor-
ník príspevkov z klasickej filológie, latinskej medievalistiky a neolatinistiky. Eds. F. Šimon – E. Brodňanská – 
E. Juráková. Košice: Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach 2013, s. 142 – 148. ISBN 978-80-8152-035-8 
(spoluautor J. Danko). 

24. History of the term „pelvis renalis“. In: Journal of Nephrology, 2013, vol. 26, suppl. 22, s. 156 – 158. 
25. On the anatomical term tunica dartos. In: Graeco – Latina Brunensia, 2013, roč. 18, č. 2, s. 151 – 158.
26. History of the term „pelvis renalis“. In: Abstracts & Posters. 8th Congress
of the International Association for the History of Nephrology, September 11 – 14, 2013, Patra, Gree-

ce. Patra: Free spirit 2013, s. 63 (abstrakt).
27. J. G. Macer Szepsius (1530 – ?) a jeho kritika lekárov. In: VII Meeting of History of Medicine, 1 – 

5th October 2013. Merida: International Society for History of Medicine, 2013, S. [1] (abstrakt).
28. Brodňanská, Erika: Gregor z Nazianzu. Listy vo veršoch. Prešov: FF PU v Prešove 2012. 280 s. ISBN 

978-80-555-0599-2. In: Historica, 2013, roč. 4, č. 1, s. 113 – 114 (rec.). 
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29. František Šimon. In: Osobnosti Filozofickej fakulty v Prešove. Acta Facultatis Philosophicae Universita-
tis Prešoviensis. Humanitný zborník. 17. (AFPh UP 409/490). Ed. M. Ološtiak. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej 
univerzity v Prešove 2013, s. 198 – 199. ISBN 978-80-555-0834-4.

2014
30. Simulation in der Antike. In: Lebenslinien – Lebensziele – Lebenskunst. Festschrift zum 75. Ge-

burtstag von Wolfram Schmitt. Hrsg. D. von Engelhardt – H. A. Kick. Berlin: LIT Verlag 2014, s. 87 – 99. ISBN 
978-3-643-12167-7 (spoluautor F. Steger).

31. Terminologická poznámka k termínu lymphaticus. In: 17. Košický morfologický deň pri príležitos-
ti 65. výročia založenia UVLF v Košiciach. Lymfatický systém z pohľadu morfológie. Varia: zborník vedeckých 
prác, Košice, 30. máj 2014, Košice. Ed. D. Maženský. Košice: Univerzita veterinárskeho lekárstva a farmácie 
v Košiciach 2014, s. 5 – 7. ISBN 978-80-8077-400-4.

32. Princíp podobnosti v anatomickej nomenklatúre. In: 17. Košický morfologický deň pri príležitosti 
65. výročia založenia UVLF v Košiciach. Lymfatický systém z pohľadu morfológie. Varia: zborník vedeckých 
prác, Košice, 30. máj 2014, Košice. Ed. D. Maženský. Košice: Univerzita veterinárskeho lekárstva a farmácie 
v Košiciach 2014, s. 8 – 25. ISBN 978-80-8077-400-4.

33. Iatrica a medica Miloslava Okála In: Klasický filológ Miloslav Okál. Zost. D. Škoviera – Ľ. Buzá-
ssyová – J. Grusková. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2014, s. 131 – 144. ISBN 978-80-223-
3809-7 (spoluautorka. M. Bujalková).

2015
34. Terminologia medica latina. Učebnica lekárskej terminológie pre študentov medicíny. Martin: 

Osveta 2015. 202 s. ISBN 978-80-8063-438-4 (spoluautorka M. Bujalková).
Ref.: Hamar, T. – Taranová, E.: Vysokoškolská učebnica lekárskej terminológie. In: Kultúra slova, 2016, 

roč. 50, č. 2, s. 114 – 116 (rec.).
35. Anatomický slovník. Martin: Osveta 2015. 360 s. ISBN 978-80-8063-443-8 (spoluautori J. Danko, 

J. Artimová, M. Zborovjan). 
Ref.: 1. Juríková, E. – Ilievová, Ľ.: Šimon, František a kol.: Anatomický slovník [online]. In: Ošetrovateľstvo 

a pôrodná asistencia, 2016, roč. 1, č. 4, s. 31. Dostupné na: http://www.sksapa.sk/casopisy-a-publikacie/osetrovatel-
stvo-a-porodna-asistencia-06-2016.html. – 2. Kundríková, Ľ. In: Spravodajca Univerzity veterinárskeho lekárstva 
a farmácie 2016, roč. 45, č. 2, s. 16 – 17.

36. On the adjective lymphaticus. In: Lymphology, 2015, roč. 48, č. 1, s. 1 – 5 (spoluautor J. Danko).
37. The history of Latin teeth names. In: Acta Medico-Historica Adriatica, 2015, roč. 13, č. 2, s. 365 – 384.
38. Sufix -atus v latinskej anatomickej nomenklatúre. In: Latinitas medica. Sborník příspěvků Sborník 

příspěvků, které zazněly během stejnojmenného semináře 30. – 31. ledna 2014. Eds. K. Pořízková – L. Švanda 
Brno: Masarykova univerzita 2015, s. 65 – 73. ISBN 978-80-210-7789-8.

Prekladateľská činnosť

Kis Witzay Josephus. De lingua/O jazyku/A nyelvröl. Košice: Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach 
2012. 112 s. ISBN 978-80-7097-982-2 (spoluprekladateľ L. A. Magyar).

Ref.: 1. Bujalková, M. In: Stomatológ, 2013, roč. 23, č. 1, s. 54. – 2. Sipekiová, N. In: Sambucus, 2014, 
roč. 10. Ed. A. Škovierová. Trnava – Kraków: Towarzystwo Słowaków w Polsce – Filozofická fakulta Trnavskej 
univerzity v Trnave 2014, s. 217 – 219. ISBN 978-83-7490-851-1. – 3. Kolnei, L. In: Orvostörténeti közlemények 
Communicationes de historia artis medicinae, 2013, vol. 59, no. 1/4, s. 239.

Redakčná činnosť

Hortus Graeco-Latinus Cassoviensis. 1. Zborník príspevkov z klasickej filológie, latinskej medievalistiky 
a neolatinistiky. Košice: Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach 2013. 186 s. ISBN 978-80-8152-035-8 (editor, 
spolueditorky E. Brodňanská, E. Juríková). 

Literatúra

Šimon, F. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, s. 96 
– 97. ISBN 978-80-89489-09-1. 



František šimon485

Šimon, F.: František Šimon. In: Osobnosti Filozofickej fakulty v Prešove. Acta Facultatis Philosophicae 
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Prešovskej univerzity v Prešove 2013, s. 198 – 199. ISBN 978-80-555-0834-4.

František Šimon. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slo-
vakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 474 – 477. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác F. Ši-
mona za roky 2006 – 2010). 

(autorizované)
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dAgMAr šiMunová

Nar. 13. 3. 1956, Bratislava. Študovala v r. 1983 – 1987 na Filozofickej fakulte UK v Bratislave 
(ruský jazyk – bulharský jazyk, odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo). 1988 PhDr. Od r. 2010 
pracovníčka Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra Slovenskej akadémie vied v Bratislave 
(odborná pracovníčka).

Pracuje v oblasti slovenskej dialektológie (projekt Slovník slovenských nárečí), lexiko-
lógie a lexikografie. 

2011
1. Trhan, šklban, iba z misy... ! In Kultúra slova, 2011, roč. 45, č. 6, s. 362 – 364. Znova publikované pod 

rovnakým názvom. In: Zo studnice rodnej reči. 2. Zost. K. Balleková – M. Smatana. Bratislava: Veda 2014, 
s. 354 – 356. ISBN 978-80-224-1359-6.

2012
2. Suknica jej večne visí...! In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 6, s. 357 – 360. 

2013
3. Ej, ženy, ženičky, dávajte handričky za dobré ihličky, za pekné špendlíčky. In: Kultúra slova, 2013, 

roč. 47, č. 6, s. 337 – 340.
4. Jazykovedci si pripomenuli sté výročie narodenia PhDr. Štefana Peciara, CSc. : medzinárodná vedecká 

konferencia Slovník a používatelia jazyka. In: Jazykovedný časopis, 2013, roč. 64, č. 1, s. 81 – 90 (spoluautorky 
T. Laliková, R. Ondrejková, I. Valentová).

5. Aký bol 21. ročník celoštátnej súťaže s medzinárodnou účasťou Prečo mám rád slovenčinu, prečo mám rád 
Slovensko. In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 4, s. 229 – 232.

2014
6. Hander, hander, handerky. In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 6, s. 339 – 344.
7. 22. ročník celoštátnej súťaže s medzinárodnou účasťou Prečo mám rád slovenčinu, prečo mám rád Sloven-

sko. In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 4, s. 238 – 242.

2015
8. Perspektívy spracovania slovenskej nárečovej frazeológie. In: Prirodzený vývin jazyka a jazykové 

kontakty. Jazykovedné štúdie. 32. Eds. K. Balleková – Ľ. Králik – G. Múcsková. Bratislava: Veda, vydavateľ-
stvo Slovenskej akadémie vied 2015, s. 121 – 137. ISBN 978-80-224-1494-4 (spoluautorka Ľ. Dvornická).

9. Večer vechtíkom, ráno nechtíkom. In: Kultúra slova, 2015, roč. 49, č. 6, s. 353 – 357.
10. 23. ročník medzinárodnej súťaže Prečo mám rád slovenčinu, prečo mám rád Slovensko bol venovaný 

Ľudovítovi Štúrovi. In: Kultúra slova, 2015, roč. 49, č. 5, s. 308 – 313.

Redakčná činnosť

Smatana, M. – Balleková, K. – Holec, R. – Hlôšková, H.: Rozpamätávanie: 1. svetová vojna jazykom prasta-
rých otcov a materí. Bratislava: Veda, vydavateľstvo Slovenskej akadémie vied 2015. 259 s. ISBN 978-80-224-1495-1 
(editorka, spolueditori M. Smatana, K. Balleková, M. Kopecká). 

(autorizované)
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oĽgA škvAreninová

Nar. 15. 2. 1964, Trenčín. Študovala v r. 1982 – 1987 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave (slovenský jazyk – anglický jazyk). 1988 PhDr., 1992 CSc. V r. 1987 
– 1991 pracovníčka Katedry jazykov Filozofickej fakulty Univerzity Komenského (FF UK) 
v Bratislave (asistentka, odborná asistentka), v r. 1991 – 1997 Katedry slovenského jazyka FF 
UK (odborná asistentka), v r. 1997 – 2010 Katedry žurnalistiky FF UK (odborná asistent-
ka). V r. 1994 – 2009 pracovala aj na Právnickej fakulte Univerzity Komenského v Bratislave 
(odborná asistentka), v r. 1994 – 1996 externe prednášala na Academii Istropolitana. V r. 2009 
– 2013 pôsobila na Inštitúte slavistiky Viedenskej univerzity v Rakúsku, kde spolupracovala 
i s Veľvyslanectvom Slovenskej republiky vo Viedni. Od r. 2013 pôsobí na Fakulte masme-
diálnej komunikácie Univerzity sv. Cyrila a Metoda v Trnave. Od r. 1988 predsedníčka a člen-
ka odborných porôt v umeleckom prednese a rétorike, v r. 2004 – 2009 predsedníčka komisie 
na vykonávanie a ukončenie I. kvalifikačnej skúšky aprobačných predmetov Slovenský jazyk 
a Anglický jazyk pri Ministerstve školstva SR. Absolvovala študijné pobyty na Viedenskej 
univerzite na Inštitúte jazykovedy, v Európskom parlamente v Bruseli a prednáškové pobyty 
na Univerzite Karlovej v Prahe. V r. 2016 sa zúčastnila na Salzburg Academy on Media and 
Global Change. 2014 Strieborná medaila Univerzity sv. Cyrila a Metoda v Trnave.

Vo vedeckej a pedagogickej práci sa zameriava na štylistiku, rétoriku, verbálnu a non-
verbálnu komunikáciu, jazykovú kultúru a kultúru jazyka v médiách a na vyučovanie sloven-
činy ako cudzieho jazyka.

2011
1. Švorcová, P.: Ako prekuknúť obchodného partnera. In: Profit, 30. 11. 2011, s. 34 – 36 (spoluautorka).
2. Spoločenská etiketa platí aj v kostole. In: Katolícke noviny, 4. 12. 2011, príloha KN, 36 s.
3. Umieranie, smrť a pohreb sa týkajú každého. In: Katolícke noviny, 6. 11. 2011, s. 12 – 13 (rozhovor Z. Ar-

timovej o spoločenskom správaní na pohreboch). 
4. Spoločenská etiketa platí aj v kostole. In: Katolícke noviny, 17. 7. 2011, s. 10 – 11 (rozhovor Z. Artimovej 

o spoločenskom správaní v chrámoch).
5. Čaká vás ďaleká cesta? Dajte si pozor na gestá. In: Pravda, Magazín Pravdy, 21. 7. 2011, s. 8 – 11 (rozho-

vor s E. Zemkovou o interkultúrnej gestikulácii). 
6. Tarinová, J.: Ako chutí slovenčina? In: Slovenka, č. 27 – 28, 2011, s. 34.

2012
7. Efektívna komunikácia a styk s verejnosťou. Komunikácia riaditeľa. 4. Bratislava: Raabe 2012. 110 

s. ISBN 978-80-8140-017-9 (spoluautori G. Kisházi, J. Raátz, Z. Paulíniová, J. Papp Perlaky, J. Kardoš, M. Ku-
bálek, M. Macho, M. Bušiková, T. Rusnáková).

8. Rétorika a umenie zaujať slovom. Komunikácia riaditeľa. 2. Bratislava: Raabe 2012. 110 s. ISBN 
978-80-8140-014-8 (spoluautori M. Olšiak, E. Némethová, I. Nagyová, M. Kubálek, M. Chalachanová, E. Ku-
čová). 

9. Komunikácia bez slov. In: Pohľady / Ansichten, časopis Slovákov v Rakúsku, 2012, roč. 27, č. 2, s. 20 – 
22. (Rozhovor I. Žalnevy o neverbálnej komunikácii a o audiencii u prezidenta SR Ivana Gašparoviča).

10. Hráči v čiernych dresoch sú na trestnej lavici častejšie. In: Pravda magazín, 24. 5. 2012, s. 12. (Rozhovor 
K. Sedlákovej o farbách v komunikácii). 

11. A politikusok sem tudnak a testükkel hazudni. In: Új Szó, 3. 3. 2012, s. 9. (Rozhovor M. Vrabcovej 
o komunikácii politikov). 

12. Tajomstvo sympatií? Rozšírené zrenice. In: Pravda, Magazín Pravdy, 9. 2. 2012, s. 12 – 13. (Rozhovor 
K. Sedlákovej o neverbálnej komunikácii prostredníctvom očí). 

13. vlf: Už roky má tie isté gestá. In: Nový Čas, 5. 10. 2012, s. 26 – 27. 
14. šan: Takto sa vhodne oblečiete do práce. In: Nový Čas, 11. 4. 2012, s. 34 – 35. 
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2013
15. Vynikajúci motivátor, ktorý vie strhnúť. In: Šport, 8. 7. 2013, s.14 – 15.
16. Úsmev prosím! Lächeln, bitte! In: Pulse, 2013, č. 2, s. 128 – 129. (Rozhovor A. Sabolovej v slovenskom 

a nemeckom jazyku o neverbálnej komunikácii prostredníctvom úsmevu). 
17. Premiér bozkávanie nečakal. In: Plus 7 dní, 25. 7. 2013, s. 117 (rozhovor J. Šimíčkovej o neverbálnej 

komunikácii R. Fica a Š. Harabina).
18. Dugovičová, K.: Bojuje o flek. In: Plus 7 dní, 31. 10. 2013, s. 8 – 10.
19. Prepískol to Peter Sagan, alebo nie? In: Šport, 3. 4. 2013, s. 25.

2014 
20. Rečová komunikácia. 3. rozšír. vyd. Trnava: Univerzita sv. Cyrila a Metoda v Trnave 2014. 214 

s. ISBN 978-80-8105-632-1.
21. O používaní terminológie v médiách: medzi pojmami a dojmami. In: Humanizačné aspekty elek-

tronických médií. Eds. D. Petranová – M. Mistrík – L. Laluhová. Trnava: Fakulta masmediálnej komunikácie 
UCM 2014, s. 158 – 168. ISBN 978-80-8105-584-3.

22. V cudzine pomôžu gestá a humor. In: Pravda magazín, 31. 7. 2014, s. 8 – 9 (rozhovor K. Sedlákovej 
o komunikácii v zahraničí).

2015
23. Coincidence of the verbal and nonverbal in media communication. In: Megatrends and Media: 

Media Farm – Totems and Taboo. Eds. D. Petranová – S. Magál. Trnava: FMK UCM 2015, s. 349 – 362. ISBN 
978-80-8105-720-5.

24. Vplyv médií na globalizáciu slovenského jazyka. In: Jazyk v politických, ideologických a inter-
kultúrnych vzťahoch. Zborník príspevkov z medzinárodnej konferencie Jazyk v politických, ideologických 
a interkultúrnych vzťahoch konanej 21. – 22. 5. 2014 v Bratislave. Eds. J. Wachtarczyková – L. Satinská – 
S. Ondrejovič. Bratislava: Veda 2015, s. 33 – 47. ISBN 978-80-224-1418-0. 

25. Slovenčina koketuje s inými jazykmi. In: Hospodárske noviny, Víkend, 22. – 24. 5. 2015, s. 16 (rozhovor 
L. Čížovej o rodnej reči pri príležitosti 200. výročia narodenia Ľ. Štúra). 

Literatúra 

Škvareninová, O. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 
2012 (výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, 
s. 99. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Černeková, Ľ.: Reč tela – detektor lží. In: Parazól, 2013/2014, roč. 2, č. 1, s. 23.
Oľga Škvareninová. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských 

slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 478 – 479. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác 
O. Škvareninovej za roky 2006 – 2010). 

Oľga Škvareninová. In: Kubelová, M.: 90 rokov Gymnázia Ľudovíta Štúra v Trenčíne. Trenčín: Gymnázium 
Ľudovíta Štúra v Trenčíne 2009, s. 36. ISBN 987-80-970258-6-1 (medailón).

(autorizované)
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Ľudovít šMelík

Nar. 21. 7. 1911, Stupava, okr. Malacky – 11. 12. 2002. Študoval na Filozofickej fakulte 
Univerzity Komenského v Bratislave (slovenský jazyk – filozofia). 1964 CSc., 1965 
doc. Pôsobil v r. 1933 – 1959 na gymnáziu a pedagogických školách v Prešove, Levoči, 
Spišskej Novej Vsi, Trenčianskych Tepliciach a v Ružomberku (profesor, riaditeľ), v r. 1959 
– 1964 pracovník Katedry slovenského jazyka a literatúry Pedagogického inštitútu v Nitre 
(odborný asistent), v r. 1964 – 1973 pracovník Katedry slovenského jazyka a literatúry 
Pedagogickej fakulty v Nitre (odborný asistent, docent), v r. 1966 – 1969 prodekan fakulty, od 
r. 1973 na dôchodku.

Pracoval v oblasti teórie vyučovania slovenského jazyka a v oblasti onomastiky.

Literatúra

Prokešová, G.: Osobnosť v oblasti onomastiky: Ľudovít Šmelík. In: Podpajštúnske zvesti, 2012, roč. 14, 
č. 7, s. 12.
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Mikuláš štec

Nar. 16. 3. 1932, Habura, okr. Medzilaborce. Študoval v r. 1952 – 1953 na Filozofickej fakulte 
Karlovej univerzity v Prahe (ukrajinský jazyk – ruský jazyk) a v r. 1953 – 1958 na Filologickej 
fakulte Kyjevskej štátnej univerzity (ukrajinský jazyk). 1964 CSc.,1969 PhDr., 1970 doc.,1979 
prof., 1996 DrSc. Pôsobil v r. 1951 – 1952 na Osemročnej strednej škole v Habure, v r. 1958 
– 1959 pracovník Katedry ukrajinského jazyka a literatúry Filologickej fakulty Vysokej školy 
pedagogickej v Prešove (asistent), v r. 1959 – 1996 pracovník Katedry ukrajinského jazyka 
a literatúry Filozofickej fakulty v Prešove Univerzity P. J. Šafárika v Košiciach, v r. 1997 – 
2003 Prešovskej univerzity v Prešove (odborný asistent, docent, profesor), v r. 1990 – 2002 
externý pracovník Pravoslávnej bohosloveckej fakulty Prešovskej univerzity v Prešove, 
v r. 2003 – 2007 interný pracovník Pravoslávnej bohosloveckej fakulty. V r. 2008 odišiel do 
dôchodku. V r. 1968 – 1981 vedúci katedry, v r. 1970 – 1976 prodekan a v r. 1976 – 1990 de-
kan fakulty. Od r. 1976 člen medzinárodnej komisie pre jazykové kontakty pri Medzinárodnom 
komitéte slavistov. Od r. 1980 člen komisie pre obhajoby kandidátskych dizertačných prác 
a člen komisie pre obhajoby doktorských dizertačných prác vo vednom odbore jazykoveda 
konkrétnych jazykových skupín – slovanské jazyky, od r. 1997 člen spoločnej odborovej ko-
misie v odbore doktorandského štúdia slavistika – slovanské jazyky a v odbore pravoslávna 
teológia v študijnom programe pravoslávna teológia. V r. 1994 – 1998 člen ukrajinskej národ-
nej komisie pre otázky pravopisu pri kabinete ministrov Ukrajiny. Člen redakčnej rady vedec-
kých časopisov: od r. 1995 Movoznavstvo (naukovo-teoretyčnyj žurnal Instytutu movoznav-
stva im. O. O. Potebni ta ukrajins’koho movno-informacijnoho fondu NAN Ukrajiny), od 
r. 2003 Ukrajins’ka mova (naukovo-teoretyčnyj žurnal Instytutu ukrajins’koji movy NAN 
Ukrajiny). 1974 Bronzová medaila Univerzity P. J. Šafárika v Košiciach, 1979 Strieborná me-
daila UPJŠ, 1982 Zlatá medaila UPJŠ, 2002 Zlatá medaila Prešovskej univerzity v Prešove.

Pracuje v oblasti dejín ukrajinského jazyka, dialektológie, sociolingvistiky, konfrontač-
ného výskumu spisovnej ukrajinčiny a spisovnej slovenčiny, staroslovienčiny a cirkevnej slo-
vančiny. 

2011
1. K otázke kodifikácie „rusínskeho jazyka“. In: Vedecký zborník Múzea ukrajinsko-rusínskej kultúry 

vo Svidníku. 26. Ukrajinci v prihraničných oblastiach Karpát: problémy akulturácie, asimilácie, identifiká-
cie. Materiály medzinárodnej vedeckej konferencie, Svidník, 17. – 18. júna 2011. Zost. M. Sopoliga. Svidník: 
SNM – Múzeum ukrajinskej kultúry vo Svidníku 2011, s. 74 – 85. ISBN 978-80-89392-42-1.

2012
2. Cirkevnoslovansko-slovenský slovník. 2. diel (stručná gramatika cirkevnej slovanči-

ny). 1. vyd. Red. M. Štec. Prešov: Pravoslávny kňazský seminár Prešovskej univerzity 2012. 274 s. ISBN 978-
80-971057-9-2 (spoluautor V. Kocvár).

3. Umovy praci v universyteti buly nadmiru skladnymy. Za rozmovu podjakuvav P. Begeni. In: Nove žytťa, 
(2011) [2012], roč. 62, č. 6, s. 2.

4. Pedahoh i movoznavec’: (na zapytaňňa Petra Begeni vidpovidaje prof. Dr. Mykola Štec’, doktor filolohič-
nych nauk). In: Dukľa, 2012, roč. 60, č. 2, s. 80 – 84.

2013
5. Mikuláš Štec. In: Osobnosti Filozofickej fakulty v Prešove. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis 

Prešoviensis. Humanitný zborník. 17. (AFPh UP 409/490). Ed. M. Ološtiak. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej 
univerzity v Prešove 2013, s. 204 – 205. ISBN 978-80-555-0834-4 (spoluautorka M. Čižmárová).
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Literatúra

Štec, M. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 (vý-
ber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, s. 99 – 
100. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Dudášová-Kriššáková, J.: Životné jubileum prof. PhDr. Mikuláša Šteca, DrSc. In: Slavica Slovaca, 2012, 
roč. 47, č. 1, s. 82 – 83.

Štec, M. – Čižmárová, M.: Mikuláš Štec. In: Osobnosti Filozofickej fakulty v Prešove. Acta Facultatis Philo-
sophicae Universitatis Prešoviensis. Humanitný zborník. 17. (AFPh UP 409/490). Ed. M. Ološtiak. Prešov: Filozofic-
ká fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2013, s. 204 – 205. ISBN 978-80-555-0834-4.

Mikuláš Štec. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slova-
kistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 480 – 482. ISBN 978-80-224-1403-6 (doplnok k bibliogra-
fii za roky 2001 – 2005, súpis prác M. Šteca za roky 2006 – 2010). 

Štec, Mikuláš. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 66.

(autorizované)
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Ján štiBrAný

Nar. 19. 10. 1931, Smolenická Nová Ves, teraz časť Smoleníc, okr. Trnava – 6. 4. 2012, Trnava, 
pochovaný je v Smoleniciach. Študoval v r. 1951 – 1954 na Filozofickej fakulte Slovenskej 
univerzity a v r. 1954 – 1957 na Filozofickej fakulte Univerzity Komenského v Bratislave 
(slovenský jazyk – nemecký jazyk). 1970 PhDr., 1986 CSc. V r. 1955 – 1966 pracovník 
Katedry slovenského jazyka a literatúry, v r. 1966 – 1997 Katedry slovenského jazyka 
Filozofickej fakulty Univerzity Komenského v Bratislave (asistent, odborný asistent), od 
r. 1997 Katedry slovenského jazyka a literatúry Filozofickej fakulty Univerzity sv. Cyrila 
a sv. Metoda v Trnave (odborný asistent). V r. 1961 – 1962 lektor slovenského jazyka na 
Filozofickej fakulte Univerzity Józsefa Attilu v Segedíne, Maďarská republika. Bol členom 
kolektívu autorov Encyklopédie jazykovedy (Obzor, Bratislava 1993) a spoluzakladateľom 
letnej školy slovenského jazyka pre cudzincov Studia Academica Slovaca. V poslednom obdo-
bí pôsobil aj na Univerzite Cyrila a Metoda v Trnave ako tajomník Katedry slovenského jazy-
ka a literatúry.

Pracoval v oblasti výskumu štylistiky, lexikológie a dejín spisovnej slovenčiny.

Redakčná činnosť

Dejiny Trnavy. 1. Ed. J. Šimončič. Trnava: Mesto Trnava 2010. 623 s. ISBN 978-80-970498-5-0 (jazyková 
úprava). 

Literatúra

(red.) Zomrel jazykovedec Ján Štibraný. In: Novinky z radnice, 2012, roč. 23, č. 4, s. 10 – 11. 



Jozef štolc493

JozeF štolc

24. 3. 1908, Hranovnica, okr. Poprad – 15. 7. 1981 Bratislava. Študoval v r. 1928 – 1932 na 
Filozofickej fakulte Univerzity Komenského v Bratislave (slovenský jazyk – nemecký jazyk), 
v r. 1932 – 1933 na Filozofickej fakulte viedenskej univerzity (nemecký jazyk). 1941 PhDr., 
1949 doc., 1964 CSc., 1969 DrSc. Pôsobil v r. 1935 – 1940 na gymnáziu v Liptovskom 
Mikuláši, na učiteľskom ústave v Spišskej Novej Vsi a na gymnáziu v Bratislave (profesor), 
v r. 1940 – 1945 pracovník Ministerstva školstva a národnej osvety v Bratislave, v r. 1946 – 
1951 pracovník Slovenskej akadémie vied a umení (vedecký pracovník, riaditeľ Jazykovedného 
ústavu, prednosta vedeckých ústavov, vedúci kancelárie prezídia). V r. 1951 pracovník vyda-
vateľstva Slovenský spisovateľ v Bratislave (redaktor), v r. 1952 – 1953 Slovenského pedago-
gického nakladateľstva v Bratislave (odborný redaktor), v r. 1953 – 1954 pracovník Ústavu 
slovenského jazyka Slovenskej akadémie vied (vedecký pracovník), v r. 1954 – 1959 Katedry 
slovenského jazyka a literatúry Fakulty spoločenských vied Vysokej školy pedagogickej 
v Bratislave (docent, zástupca profesora), 1960 – 1963 pracovník pobočky Ústavu pro jazyk 
český Československej akadémie vied v Brne (vedecký pracovník), v r. 1964 – 1966 pracovník 
Ústavu slovenského jazyka SAV, v r. 1967 – 1976 Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV 
(samostatný vedecký pracovník, vedúci vedecký pracovník), od r. 1976 na dôchodku. V r. 1945 
– 1948 člen stálej komisie pre stanovenie úradných názvov miest, obcí a osád pri Povereníctve 
vnútra. V r. 1968 – 1972 podpredseda Združenia slovenských jazykovedcov pri SAV, v r. 1971 
– 1973 podpredseda Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV. V r. 1970 – 1979 člen ko-
misie pre obhajoby kandidátskych dizertačných prác vo vednom odbore slovenský jazyk 
a člen komisie pre obhajoby doktorských dizertačných prác vo vednom odbore slovenský ja-
zyk. 1976 Strieborná čestná plaketa Ľudovíta Štúra za zásluhy v spoločenských vedách.

Pracoval v oblasti výskumu slovenského jazyka, najmä výskumu slovenských nárečí, 
venoval sa aj otázkam jazykovej kultúry a jazykovej výchovy.

Literatúra

(mna): Spomínali na profesora Štolca. In: Podtatranské noviny, 2011, roč. 52, č. 28, s. 4. 
Profesor Štolc celý život zasvätil slovenčine. In: Poprad, noviny občanov mesta, 2011, roč. 22, č. 28, s. 5.
Jozef Štolc. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slovakis-

tov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 484 – 486. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác J. Štolca 
za roky 2006 – 2010). 
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AlexAndrA šuFliArskA

Nar. 7. 1. 1953, Bratislava. Študovala v r. 1971 – 1976 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave (ruský jazyk – anglický jazyk). V r. 1976 – 1978 pracovníčka 
Vydavateľstva Obzor v Bratislave (jazyková redaktorka), v r. 1978 – 1982 pracovníčka Ústavu 
pre informácie a riadenie kultúry (odborná pracovníčka), v r. 1982 – 1991 pracovníčka Ústavu 
umeleckej kritiky a divadelnej dokumentácie (výskumná a vývojová pracovníčka). Od r. 2002 
pracovníčka Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra Slovenskej akadémie vied v Bratislave. Je 
spoluautorkou Slovníka súčasného slovenského jazyka. 2007 Prémia Literárneho fondu za 
vedeckú a odbornú literatúru, zlatá medaila Slovak Gold a v r. 2008 Cena poroty Jednoty 
tlumočníků a překladatelů za Slovník súčasného slovenského jazyka, A – G (editorka, členka 
autorského kolektívu).

Pracuje v oblasti lexikológie a lexikografie.

2011
1. Slovník súčasného slovenského jazyka. H – L. Ved. red. A. Jarošová – K. Buzássyová. Bratislava: 

Veda 2011. 1088 s. ISBN 978-80-224-1172-1 (spoluautorky M. Avramovová, Ľ. Balážová, M. Čierna, J. Hašano-
vá, B. Chocholová, N. Janočková, A. Jarošová, J. Končalová, M. Kováčová, L. Ocetová, [Adriana] Oravcová, 
[Anna]Oravcová, M. Petrufová, E. Porubská, A. Šebestová, D. Zvončeková).

Ref.: 1. Jancura, V.: Jazykovedci počítajú s vyšším sebavedomím Slovákov. In: Pravda, Víkend, 2011, roč. 21, 
č. 105 (12. 5. 2011), s. 16 – 19. – 2. Druhý zväzok Slovníka súčasného slovenského jazyka uviedli dnes do života 
[online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://dnes.atlas.sk/slovensko/746205/druhy-zvazok-slovnika-sucasneho-slo-
venskeho-jazyka-uviedli-dnes-do-zivota. – 3. Zrodil sa druhý zväzok Slovníka súčasného slovenského jazyka [online] 
[cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://aktualne.centrum.sk/domov/clanek.phtml?id=1232826. – 4. Bibel, V.: Slovník – 
úžasná haluz [online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://www.panorama.sk/sk/knihy/slovik-uzasna-haluz/2212. – 
5. Striško, R.: Novinky v slovníku. Jeden vulgarizmus za druhým [online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://crepi-
ny.noviny.sk/servisna-tema/10-05-2011/novinky-v-slovniku-jeden-vulgarizmus-za-druhym.html. – 6. [V.Š.]: Zrkadlo 
dnešnej slovenčiny. In: Správy SAV, 2011, roč.47, č. 5, s. 10 – 11. – 7. Šimková, M.: Slovník súčasného slovenského 
jazyka H – L. In: Romboid, 2011, roč. 46, č. 6, s. 105 – 106. – 8. Ferko, M.: Knižná revue, 2011, roč. 21, č. 14 – 15, 
(6. 7. 2011), s. 3. – 9. Pisárčiková, M. Slovník súčasného slovenského jazyka pokračuje. In: Kultúra slova, 2011, 
roč. 45, č. 4, s. 234 – 241. – 10. Šmihula, V.: Druhý zväzok slovníka skutočnosťou [online] [cit. 26. 11. 2012]. Do-
stupné na: http://www.sav.sk/?lang=sk&charset=&doc=services-news&news_no=3882 

2014
2. Z rukopisu pripravovaného Slovníka súčasného slovenského jazyka (42). In: Kultúra slova, 2014, 

roč. 48, č. 2, s. 118 – 123. 
3. Z rukopisu pripravovaného Slovníka súčasného slovenského jazyka (43). In: Kultúra slova, 2014, 

roč. 48, č. 3, s. 179 – 184.
4. Z rukopisu pripravovaného Slovníka súčasného slovenského jazyka (45). In: Kultúra slova, 2014, 

roč. 48, č. 5, s. 306 – 311 (spoluautorky A. Oravcová, M. Petrufová). 

2015
5. Slovník súčasného slovenského jazyka. M – N. Hl. red. A. Jarošová. Bratislava: Veda 2015. 1100 s. ISBN 

978-80-224-1485-2 (spoluautorky M. Avramovová, Ľ. Balážová, J. Hašanová, B. Chocholová, N. Janočková, 
A. Jarošová, J. Končalová, L. Ocetová, A. Oravcová, M. Petrufová, E. Porubská, A. Šebestová, D. Zvončeková).

Ref.: 1. (ml): SAV prezentovala dva nové slovníky [online] [cit. 8. 4. 2016]. In: Vedecký kaleidoskop CVTI 
SR. Dostupné na: http://vedeckykaleidoskop.cvtisr.sk/2016/4-2016/sav-prezentovala-dva-nove-slovniky.html?pa-
ge_id=6317. – 2. Slovník súčasného slovenského jazyka M – N [online] [cit. 1. 2. 2017]. Dostupné na: http://www.
hramescrabble.sk/reportaze/SSSJ%20M-N/report.htm. – 3. Vedecký, no používateľsky ústretový. In: Správy SAV, 
2016, roč. 52, č. 2, s. 13. – 4. Ščepán, S.: Prezentácia dvoch nových slovníkov [online] [cit. 1. 2. 2017]. Dostupné na: 
http://www.sav.sk/index.php?doc=services-news&source_no=20&news_no=6263
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Redakčná činnosť

Slovník súčasného slovenského jazyka. H – L. Ved. red. A. Jarošová – K. Buzássyová. Bratislava: Veda 
2011. 1088 s. ISBN 978-80-224-1172-1 (editorka, spolueditorky Ľ. Balážová, J. Hašanová, B. Chocholová, N. Janoč-
ková, A. Jarošová, M. Petrufová).

Slovník súčasného slovenského jazyka. M – N. Hl. red. A. Jarošová. Bratislava: Veda 2015. 1104 s. ISBN 
978-80-224-1485-2 (editorka, spolueditorky Ľ. Balážová, J. Hašanová, B. Chocholová, N. Janočková, A. Jarošová, 
M. Petrufová).

Literatúra

Alexandra Šufliarska. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských 
slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 487. ISBN 978-80-224-1403-6 (doplnok k bibliografii 
za roky 2001 – 2005, súpis prác A. Šufliarskej za roky 2006 – 2010). 

(autorizované)
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šteFAn švAgrovský

Nar. 11. 3. 1931, Slavkovce, okr. Michalovce. Študoval v r. 1952 – 1953 na Filozofickej fakul-
te Slovenskej univerzity v Bratislave, v r. 1953 – 1954 na Filozofickej fakulte Karlovej univer-
zity v Prahe a v r. 1954 – 1957 na Filozofickej fakulte Univerzity Komenského v Bratislave 
(slovenský jazyk – ruský jazyk). 1969 PhDr., 1972 CSc., 1975 doc. V r. 1957 – 1969 pracovník 
Katedry jazykov Slovenskej vysokej školy technickej v Bratislave (asistent, odborný asistent), 
v r. 1970 – 1975 Katedry ruského jazyka Inštitútu prekladateľstva a tlmočníctva pobočky 
Univerzity 17. novembra v Bratislave (odborný asistent, docent), v r. 1972 – 1974 vedúci ka-
tedry, v r. 1975 – 1996 pracovník Katedry ruského jazyka a literatúry Filozofickej fakulty 
Univerzity Komenského v Bratislave (docent), od r. 1996 na dôchodku. V r. 1975 – 1996 člen 
komisie pre obhajoby kandidátskych dizertačných prác vo vednom odbore jazykoveda kon-
krétnych jazykových skupín – ruský jazyk a predseda rigoróznej komisie (PhDr.) v odbore 
prekladateľstvo a tlmočníctvo. Venoval sa aj teórii a praxi tlmočenia. Bol spoluzakladateľom 
Inštitútu tlmočníctva a prekladateľstva Univerzity 17. novembra v Bratislave. 

Pracuje v oblasti dejín ruského jazyka, dejín slavistiky a cirkevných dejín a dejín slo-
venského jazyka.

2011
1. Z referenta Matice slovenskej univerzitný profesor (Pôsobenie Ľ. Nováka na Filozofickej fakulte 

Univerzity Komenského/Slovenskej univerzity. In: Ľudovít Novák – tvorca modernej slovenskej jazykovedy 
a zakladateľ SAVU. Ed. S. Ondrejovič. Bratislava: Veda 2011, s. 111 – 121. ISBN 978-80-224-1184-4. 

2. Jazyk ako príbeh doby a jednotlivca. Rozhovor s J. Wachtarczykovou. In: Slovenská reč, 2011, 
roč. 76, č. 4, s. 253 – 260. 

2012
3. Predspisovná slovenčina v tlačených a písaných dokumentoch tereziánskej urbárskej regulácie. In: 

Slovenská reč, 2012, roč. 77, č. 1 – 2, s. 48 – 66 (spoluautor S. Ondrejovič).

Literatúra

Švagrovský, Š. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 
2012 (výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, 
s. 100. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Štefan Švagrovský. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských 
slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 488 – 489. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác 
Š. Švagrovského za roky 2006 – 2010). 

Švagrovský, Štefan. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 66 – 67, 145 – 146. 

(autorizované)
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evA tiBenská, rod. PAlČinská

Nar. 28. 8. 1955, Ružomberok. Študovala v r. 1974 – 1979 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave (slovenský jazyk – ruský jazyk). 1980 PhDr., 1990 CSc., 1996 
doc. V r. 1979 – 1993 pracovníčka Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra Slovenskej akadé-
mie vied v Bratislave (študijný pobyt, interná vedecká ašpirantúra, odborná pracovníčka, ve-
decká pracovníčka). V r. 1993 – 1996 pracovala ako odborná asistentka a 1996 – 2001 ako 
docentka na Filozofickej fakulte UK v Bratislave. V r. 2001 – 2004 lektorka slovenského jazy-
ka na Inštitúte slavistiky Viedenskej univerzity. Od roku 2004 docentka, od r. 2006 mimoriad-
na profesorka na Filozofickej fakulte Univerzity sv. Cyrila a Metoda v Trnave. V r. 2005 – 
2012 súčasne docentka na Pedagogickej fakulte Univerzity Komenského v Bratislave. V r. 2007 
– 2012 lektorka slovenského jazyka na Inštitúte pre západoslovanské jazyky FF Univerzity 
v Záhrebe. Od r. 2015 lektorka slovenského jazyka na Inštitúte slavistiky Univerzity v Ľubľane.

Zaoberá sa výskumom súčasného slovenského jazyka (lexikografiou, sémantickou syn-
taxou, sociolingvistikou, porovnávacou lingvistikou). Venuje sa didaktike a metodike sloven-
ského jazyka ako materinského a tiež ako cudzieho jazyka.

2011
1. Zmeny v slovenskej štylistike spôsobené globalizáciou. In: Inovacije u slavenskim jezicima. Zagreb: 

Srednja Europa 2011, s. 65 – 84. ISBN 978-953-6979-80-6.
2. Značenje forme i forma značenja u sintaksi. In: Primenena lingvistika. 12. Beograd – Novi Sad: 

Društvo za primenenu lingvistiku Srbije 2011, s. 122 – 131.
3. Púte a putovania lexikálnych jednotiek v slovanských jazykoch. In: Slovenčina (nielen) ako cudzí 

jazyk v súvislostiach. Eds. Ľ. Žigová – M. Vojtech. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2011, s. 120 
– 127. ISBN 978-80-223-3066-4. 

4. Put u pragmafrazemima slavenskih jezika. In: Slovenčina (nielen) ako cudzí jazyk v súvislos-
tiach. Eds. Ľ. Žigová – M. Vojtech. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2011, s. 128 – 136. ISBN 
978-80-223-3066-4 (spoluautorka N. Pintarićová).

5. Treća sintaktička razina i njezino oblikovanje u slovačkom i hrvatskom jeziku. In: Slavenski jezici 
u usporedbi s hrvatskim. 2. Zagreb: FF-press 2011, s. 189 – 196. ISBN 978-953-175-379-1.

6. Lexikálno-gramatické vyjadrovanie počtu a miery v slovenčine. In: Liczba i miara w językach i kul-
turach świata. Szczecin: Przedsiębiorstwo Produkcyjno-Handlowe ZAPOL 2011, s. 281 – 294. ISBN 978-83-
7518-344-3.

2012
7. Sémantická štruktúra slovenskej vety. Trnava: Univerzita sv. Cyrila a Metoda v Trnave, Filozofická 

fakulta 2012. 295 s. ISBN 978-80-8105-343-6.
Ref.: 1. Pisárčiková, M.: Nová knižka o slovenskej vete. In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 3, s. 174 – 176. – 

2. Vaňko, J.: Jazykovedný časopis, 2013, roč. 64, č. 1, s. 67 – 69. – 3. Grigorjanová, T.: Opera Slavica, 2014, roč. 24, 
č. 4, s. 67 – 68. – 4. Glovňa, J.: Nový život (Báčsky Petrovec), 2013, roč. 65, č. 3 – 4, s. 58 – 60. – 5. Gregorík, P.: 
Slovenské pohľady na literatúru, umenie a vedu, 2013, roč. IV. + 129, č. 7 – 8, s. 283 – 284. – 6. Ivanová, M.: K nie-
ktorým otázkam sémantickej štruktúry vety. In: Slovenská reč 2014, roč. 79, č. 1 – 2, s. 40 – 54.

8. Slovenčina v zrkadle vnútorných a vonkajších vzťahov. Vybrané slovakistické a slavistické štú-
die. (Paralelný chorv. názov.) [1.vyd.] Zagreb: Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu – FF press 2012. 152 
s. ISBN 978-953-175-456-9.

Ref. : 1. Dudok, M. In: Nový život (Báčsky Petrovec), 2013, roč. 65, č. 1 – 2. – 2. Vaňko, J. In: Slavica Nit-
riensia, 2013, roč. 2, č. 2, s. 84 – 86. – 3. Lifanov, K. V. In: Sephanos (Moskva), 2014, č. 7, s. 187 – 191.

9. Obligatórne, fakultatívne a potenciálne členy slovenskej a chorvátskej vety. In: Peti hrvatski sla-
vistički kongres. Zbornik radova s Međunarodnoga znanstvenog skupa održanoga u Rijeci od 7. do 10. rujna 
2010. Knjiga 1. Rijeka: Filozofski fakultet Sveučilišta u Rijeci 2012, s. 177 – 185. ISBN 978-953-6104-83-3.
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2013
10. Slovenčina pre Slovanov. In: Slovenčina vo svete, súčasný stav a perspektívy. Zborník príspevkov 

z medzinárodnej konferencie konanej v Bratislave 22. – 25. októbra 2013 [online]. Eds. J. Pekarovičová – 
Z. Hargašová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013, s. 37 – 42 [cit. 7. 3. 2014]. ISBN 978-80-
223-3490-7. Dostupné na: http://conference.eduabroad.sk/files/files/zbornik_sk_final.pdf

11. Prepojenosť lexikálnej, morfologickej a syntaktickej sémantiky. In: Syntax a morfoló-
gia – väzby a súvislosti. Jazykovedné štúdie. 30. Venované 25. výročiu úmrtia prof. PhDr. Jána Oravca, 
DrSc. Ved. red. P. Žigo. Bratislava:Veda 2013, s. 33 – 49. ISBN 978-80-224-1286-5.

12. Nová monografia o vetných štruktúrach z pera poľskej slovakistky. [Papierz, M. Podstawowe struktury skład-
niowe współczesnego języka słowackiego. Kraków: Lexis 2013. 138 s.] In: Kontakty. 12. Red. J. Goszczyńska. Kraków: 
Wydawnictwo Polsko-Słowackiej Komisji Nauk Humanistycznych, s. 83 – 85. ISBN 978-83-64028-51-9 (rec.).

2014
13. Slovenčina v priebehu dejín. (Paralelný nem. názov.) Trnava: Univerzita sv. Cyrila a Metoda, Filo-

zofická fakulta 2014. 177 s. ISBN 978-80-8105-631-4. [Celý text knihy je preložený do nemčiny.]
14. Stálosť a premenlivosť vo vetných štruktúrach. In: Stałość i zmienność: księga jubileuszowa de-

dykowana Profesor Ewie Komorowskiej z okazji 30-lecia pracy naukowej. Tom I. Red. D. Dziadosz – A. Krza-
nowska – A. Szlachta. Szczecin: Volumina.pl Daniel Krzanowski 2014, s. 453 – 465. ISBN 978-83-7867-094-0. 

15. Antropocentrický, egocentrický a individualistický princíp v syntaxi. In: Obraz človeka v jazy-
ku. Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie konanej 11. septembra 2013 na Filozofickej 
fakulte Univerzity Konštantína Filozofa v Nitre. Ed. J. Vaňko. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre, 
Filozofická fakulta, Katedra slovenského jazyka 2014, s. 39 – 46. ISBN 978-80-558-0560-3.

16. Primeranosť výrazových prostriedkov leporelovej literatúry. In: Registre jazyka a jazykovedy 
(I). Na počesť Daniely Slančovej. Eds. J. Kesselová – M. Imrichová – M. Ološtiak. Prešov: Prešovská univerzi-
ta v Prešove 2014, s. 322 – 333. ISBN 978-80-555-1111-5 [publikácia], 978-80-555-1161-0 [online]. Dostupné na: 
http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Kesselova3

17. Frazeologické jednotky so zoonymickým komponentom a ich prepojenie na ľudovú tradíciu. In: 
Životinje u frazeološkom ruhu. Ed. I. Vidović Bolt. Zagreb: FF Univerzity v Záhrebe 2014, s. 157 – 169. ISBN 
978-953-175-513-9.

2015
18. Morfológia slovenského jazyka (s komparatívnym slovensko-chorvátskym aspektom). Trnava: 

Univerzita sv. Cyrila a Metoda, Filozofická fakulta 2015. 145 s. ISBN 978-80-8105-657-4.
19. Koncepcia Syntaxe súčasného slovenského jazyka. Trnava: Univerzita sv. Cyrila a Metoda v Trna-

ve, Filozofická fakulta 2015. 129 s. ISBN 978-80-8105-760-1 (spoluautori J. Kačala, P. Gregorík). 
20. Zajednički slavenski korijeni u apelativnim nazivima voda. In: Tradycja i wyzwania. Metodologia 

badań slawistycznych XX i XXI wieku. Ed. H. Mieczkowska et al. Kraków: Uniwersytet Jagelloński 2015, 
s. 147 – 154. ISBN 978-83-233-3858-1 (spoluautorka N. Pintarić).

21. Metodológia porovnávacieho výskumu jednoduchých viet. In: Tradycja i wyzwania. Metodologia 
badań slawistycznych XX i XXI wieku. Ed. H. Mieczkowska et al. Kraków: Uniwersytet Jagelloński 2015, 
s. 187 – 195. ISBN 978-83-233-3858-1. 

22. Logicko-gnozeologické štruktúry a ich prototypové myšlienkovo-jazykové spracovanie. (Paralelný 
angl. názov.) In: Slovenčina v kontexte slovanských a neslovanských jazykov. Zborník vedeckých prác s me-
dzinárodnou účasťou vydávaný Katedrou slovenského jazyka FF UKF v Nitre pri príležitosti životného jubilea 
prof. PhDr. Juraja Vaňka, CSc. Ed. Z. Kováčová. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre, Filozofická 
fakulta, Katedra slovenského jazyka 2015, s. 99 – 110. ISBN 978-80-558-0959-5. 

23. Obsah, metodika a profil absolventa jazykovej zložky štúdia pripravovaného odboru slovenčina 
ako nematerinský jazyk. In: Pregraduálna príprava učiteľov slovenského jazyka a slovenskej literatúry. Reali-
ta a perspektívy. Eds. M. Sirotová – Z. Kumorová. Trnava: Filozofická fakulta. Univerzita sv. Cyrila a Metoda 
v Trnave 2015, s. 17 – 39. ISBN 978-80-8105-670-3 (CD-ROM).

24. Posesívnosť – zhody a rozdiely v jej myšlienkovo-jazykovom spracovaní (Porovnávacia štúdia slo-
vensko-poľsko-chorvátsko-rusko-bulharská). In: Prirodzený vývin jazyka a jazykové kontakty. Jazykovedné 
štúdie. 32. Eds. K. Balleková – Ľ. Králik – G. Múcsková. Bratislava:Veda 2015, s. 455 – 463. ISBN 978-80-224-
1494-4.

25. Neaktívne špecifikácie subjektového participanta sémantickej štruktúry vety. In: Človek a jeho 
jazyk. 3. Inšpirácie profesora Horeckého. Ed. M. Šimková. Bratislava:Veda 2015, s. 412 – 423. ISBN 978-80-
224-1181-3.
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Redakčná činnosť

Martin Kukučín: Riđa junica i druge pripovjetke. Zagreb: FFpress 2011. 133 s. ISBN 978-953-98951-5-8 
(hlavná redaktorka).

Quo vadis vysokoškolská pedagogika. Vysokoškolský učiteľ. Zborník z medzinárodnej vedeckej elektro-
nickej konferencie. Trnava: Univerzita sv. Cyrila a Metoda v Trnave 2013. ISBN 978-80-8105-453-2 (CD-ROM) 
(editorka, spolueditorka M. Sirotová).

Literatúra

Tibenská, E. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, 
s. 100. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Eva Tibenská, rod. Palčinská. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slo-
venských slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 490 – 492. ISBN 978-80-224-1403-6 (do-
plnok k bibliografii za roky 2001 – 2005, súpis prác E. Tibenskej za roky 2006 – 2010). 

Pisárčiková, M.: Okrúhle jubileum Evy Tibenskej. In: Slovenská reč, 2015, roč. 80, č. 3 – 4, s. 254 – 256. 
Tibenská, Eva. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 146.

(autorizované)
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vlAdo uhlár

16. 11. 1912, Pažiť, okr. Partizánske – 2. 8. 1996, Ružomberok. Študoval v r. 1931 – 1936 na 
Filozofickej fakulte Karlovej univerzity v Prahe (slavistika – história). 1970 PhDr. V r. 1936 
– 1938 pôsobil na gymnáziu v Košiciach, v r. 1938 – 1945 na učiteľskej akadémii v Prešove, 
v r. 1946 – 1948 na gymnáziu v Skalici, v r. 1948 – 1971 na Strednej priemyselnej škole tex-
tilnej a papiernickej v Ružomberku (profesor), v r. 1971 – 1972 pracovník archívu Bavlnárskych 
závodov Vladimíra Iľjiča Lenina v Ružomberku, od r. 1972 na dôchodku. 1969 Komenského 
medaila za obetavú prácu.

Pracoval v oblasti praktickej jazykovedy, onomastiky, dialektológie, terminológie, his-
tórie a recitačného umenia.

Literatúra

Ondrejovič, S.: Storočnica Vlada Uhlára. In: Slovenská reč, 2012, roč. 77, č. 5 – 6, s. 362 – 363. 
Uhlár, Vlado. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 147. 
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luJzA urBAncová

Nar. 1. 5. 1973, Zvolen. Študovala v r. 1991 – 1996 na Fakulte humanitných vied Univerzity 
Mateja Bela v Banskej Bystrici (slovenský jazyk – anglický jazyk). 2007 PhD. V r. 1999 – 
2007 bola externá doktorandka na Ústave slavistiky Filozofickej fakulty Masarykovej univer-
zity v Brne. Od r. 1996 pracovníčka Katedry slovenského jazyka a literatúry Fakulty humanit-
ných vied Univerzity Mateja Bela (UMB) v Banskej Bystrici (odborná asistentka), od r. 2008 
Katedry slovenského jazyka a literatúry s oddelením prekladateľstva a tlmočníctva Fakulty 
humanitných vied UMB, od r. 2014 Katedry slovenského jazyka a komunikácie Filozofickej 
fakulty UMB. V r. 2000 lektorka slovenského jazyka na Katolíckej univerzite P. Pázmaňa, 
Piliscaba (Maďarsko). V r. 2002 – 2003 absolvovala lektorsko-študijný pobyt na University 
College of London (Veľká Británia). V r. 2008 – 2012 lektorka slovenského jazyka a kultúry 
na Sliezskej univerzite v Katoviciach (Filologická fakulta, Inštitút slovanskej filológie) 
(Poľsko). 

Pracuje v oblasti sociolingvistiky, venuje sa sociolingvistickému výskumu mestskej reči, 
rodovým špecifikám komunikácie, vzťahu jazyka a rodu a slovenčine ako cudziemu jazyku. 

2012
1. Rozvoj kultúrnej kompetencie pri výučbe slovenčiny ako cudzieho jazyka. In: Spotkania międzykul-

turowe. Językoznawstwo, glottodydaktyka. Tom II. Eds. K. Jarząbek – A. Ruttar – S. Sojdy. Katowice: Gnome 
2012, s. 217 – 224. ISBN 978-83-63268-20-6. 

2. Analýza dorozumievacieho kódu bežnej komunikácie vo vybraných územných bodoch stredoslo-
venského regiónu. In: Dynamika spoločenských zmien a stratifikácia národného jazyka. Zborník príspevkov 
z konferencie konanej 13. 4. 2010 v Banskej Bystrici. Ed. A. Gálisová. Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela 
v Banskej Bystrici, Fakulta humanitných vied 2012, s. 82 – 93. ISBN 978-80-557-0441-8.

3. Banskobystrická konferencia o komunikácii. In: Jazykovedný časopis, 2012, roč. 63, č. 2, s. 178– 181.

2013
4. Mestská reč vo Zvolene. Banská Bystrica: Vyd. Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici – Belia-

num, Fakulta humanitných vied 2013. 160 s. ISBN 978-80-557-0630-6.
5. Rozvoj sociolingválnych kompetencií pri výučbe slovenčiny ako cudzieho jazyka. In: Slovenčina vo 

svete, súčasný stav a perspektívy. Zborník príspevkov z medzinárodnej konferencie konanej v Bratislave 22. – 
25. októbra 2013 [online]. Eds. J. Pekarovičová – Z. Hargašová. Bratislava: Univerzita Komenského v Brati-
slave 2013, s. 43 – 47 [cit. 7. 3. 2014]. ISBN 978-80-223-3490-7. Dostupné na: http://conference.eduabroad.sk/
files/files/zbornik_sk_final.pdf

6. Mestská reč vo Zvolene. In: Zvolen: 1243 – 2013. Zost. A. Adam a kol. Zvolen: Mestský úrad Zvolen 
2013, s. 412 – 417. ISBN 978-80-971236-7-3.

2014
7. Zvieracie dysfemizmy a ich použitie v komunikácii. In: Kulturowe konteksty języka. In: Kulturowe 

konteksty języka. Eds. B. Afeltowicz – J. Ignatowicz-Skowrońska. Szczecin: Volumina.pl Daniel Krzanowski 
2014, s. 315 – 321. ISBN 978-83-7867-247-0.

8. Reč obce. In: Dobrá Niva: monografia obce. Zost. S. Očenášová-Štrbová. Dobrá Niva: Obec Dobrá 
Niva 2014, s. 175 – 178. ISBN 978-80-971797-3-1. 

9. Zdvorilosť počas vedenia dialógu v rámci výskumu hovorenej komunikácie. In: Polarity, paralely 
a prieniky jazykovej komunikácie. Zborník príspevkov z 8. medzinárodnej vedeckej konferencie o komuniká-
cii konanej 6. – 7. 9. 2012 v Banskej Bystrici. Ed. V. Patráš. Banská Bystrica: Belianum 2014, s. 249 – 256. ISBN 
978-80-557-0731-0.

10. Politeness in a Dialogue between a Researcher and a Person under Research as part of Research of 
Common Communication. In: Czech and Slovak Linguistic Review, 2012, č. 2, s. 29 – 39. 
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2015 
11. Images of women and men in Slovak folk songs. In: „Jánošík & Co“: die Slowakei in Selbst- und 

Fremdwahrnehmung, wissenchaftliche Tagung, [Münster], 5. – 7. Juni 2013, Band 15. Ed. T. Kasten. Münster: 
Waxmann Verlag GmbH 2015, s. 83 – 104. ISBN 978-3830932734.

12. Synchrónny výskum hovorovej slovenčiny. In: Języki słowiańskie w procesie przemian. Zost. G. Oł-
chowa – M. Bałowski. Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela v Banskej Bystrici 2015, s. 21 – 27. ISBN 978-
80-557-1056-3.

13. Variety národného jazyka vo výučbe slovenčiny ako cudzieho jazyka. In: Slovenčina ako cudzí 
jazyk. Zborník príspevkov z konferencie s medzinárodnou účasťou k 55. výročiu založenia útvaru jazykovej 
a odbornej prípravy cudzincov a krajanov, Bratislava 23. – 24. 11. 2015. Bratislava: Univerzita Komenského 
v Bratislave 2015, s. 86 – 94. ISBN 978-80-223-3983-4 (CD-ROM).

Literatúra

Lujza Urbancová. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských 
slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 494 – 496. ISBN 978-80-224-1403-6 (doplnky k bib-
liografii za roky 1996 – 2000, 2001 – 2005, súpis prác L. Urbancovej za roky 2006 – 2010). 

(autorizované)
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ivetA vAlentová, rod. šlABJArová

Nar. 24. 7. 1970, Bojnice, okr. Prievidza. Študovala v r. 1988 – 1992 na Pedagogickej fakulte 
v Banskej Bystrici a v r. 1992 – 1993 na Fakulte humanitných a prírodných vied Univerzity 
Mateja Bela v Banskej Bystrici (slovenský jazyk – výtvarná výchova). 2001 PhD. V r. 1994 
– 1997 interná ašpirantka Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra Slovenskej akadémie vied 
(SAV) v Bratislave, od r. 1997 pracovníčka Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV (od-
borná pracovníčka, vedecká pracovníčka, samostatná vedecká pracovníčka), v r. 2008 – 2009 
a od r. 2011 vedúca oddelenia dejín slovenčiny, onomastiky a etymológie. Od r. 2008 tajom-
níčka Slovenskej onomastickej komisie pri Jazykovednom ústave Ľ. Štúra, od r. 2011 členka 
Snemu SAV, od r. 2012 členka Názvoslovnej komisie Úradu geodézie, kartografie a katastra 
Slovenskej republiky a od r. 2015 jej predsedníčka, od r. 2013 členka Medzinárodného komi-
tétu onomastických vied (International Council of Onomastic Sciences), od r. 2014 členka 
Komisie pre slovanskú onomastiku pri Medzinárodnom komitéte slavistov, od r. 2016 členka 
Stálej názvoslovnej subkomisie Terminologickej komisie Ministerstva vnútra SR a predsed-
níčka Kalendárovej komisie Ministerstva kultúry SR. 2009 Cena SAV za vedeckovýskumnú 
prácu na 7. zväzku Historického slovníka slovenského jazyka, 2010 Cena Jednoty tlmočníkov 
a prekladateľov v Prahe za to isté dielo (členka autorského kolektívu). 

Pracuje v oblasti historickej lexikológie, lexikografie a onomastiky. 

2011
1. Staršia slovenská lexika v medzijazykových vzťahoch. Bratislava: Veda 2011. 204 s. ISBN -80-224-

1217-9 (spoluautorky M. Kopecká, T. Laliková, R. Ondrejková, J. Skladaná). 
Ref.: 1. Acta onomastica. 55. Red. M. Harvalík. Praha: Ústav pro jazyk český AV ČR 2016, s. 417. ISBN 

978-80-86496-86-3. – 2. Správy SAV, 2012, roč. 48, č. 2, 3. strana obálky. 
2. Bohemizmy v Historickom slovníku slovenského jazyka. In: Jazyk – historický fenomén. Zborník 

referátov z konferencie konanej 22. októbra 2009 na Filozofickej fakulte Univerzity Konštantína Filozofa 
v Nitre pri príležitosti životného jubilea doc. PhDr. Kataríny Habovštiakovej, CSc. Ed. Ľ. Kralčák. Nitra: Uni-
verzita Konštantína Filozofa v Nitre 2010, s. 25 – 31. ISBN 978-80-8094-823-8.

3. Onymická motivácia funkčných členov živých mien v hornonitrianskej oblasti. In: Život medzi ape-
latívami a propriami. Jazykovedné štúdie. 29. Zost. I. Valentová. Bratislava: Veda 2011, s. 68 – 74. ISBN 978-
80-224-1213-1. 

4. Chrématonymá – niekoľko poznámok k problémom definície, klasifikácie a vzťahom medzi ape-
latívom a propriom. In: Chrematonimia jako fenomen współczesności. Red. M. Biolik – J. Duma. Olsztyn: 
Wydawnictwo Uniwersytetu Warmińsko-Mazurskiego w Olsztynie 2011, s. 493 – 501. ISBN 978-83-7299-748-7.

5. Žánrové a štýlové členenie bohemizmov v predspisovnom období slovenčiny. In: Slovenská reč, 2011, 
roč. 76, č. 3, s. 149 – 159.

6. Vedecký seminár venovaný profesorovi Vincentovi Blanárovi. In: Slovenská reč, 2011, roč. 76, č. 1 – 2, 
s. 72 – 75. 

7. Jednotlivé a všeobecné, príjemné a užitočné. In: Slovenská reč, 2011, roč. 76, č. 5 – 6, s. 344 – 351 (spo-
luautorka J. Wachtarczyková). 

2012
8. Poznámky k rozdielom medzi prezývkou a funkčným členom živého mena – individuálnou charakte-

ristikou. In: Jednotlivé a všeobecné v onomastike. 18. slovenská onomastická konferencia, Prešov 12. – 14. sep-
tembra 2011. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný zborník. 39 (AFPh UP 
350/431). Ed. M. Ološtiak. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2012, s. 113 – 122. ISBN 
780-80-555-0576-3 (printová verzia). ISBN 978-80-555-0594-7 (online). Dostupné na: http://www.pulib.sk/el-
pub2/FF/Olostiak3/index.html 



iveta valentová, rod. šlabjarová 504

9. Galicizmy v Historickom slovníku slovenského jazyka. In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 2, s. 76 – 84.
10. Transonymizácia – jeden zo spôsobov rozširovania propriálnej lexiky. In: Slovenská reč, 2012, 

roč. 77, č. 5 – 6, s. 319 – 330.
11. Moderný onomastický (aj didaktický) pohľad na hydronymiu. [Sičáková, Ľ.: Propriá v jazykových a mi-

mojazykových súvislostiach (na materiáli hydroným z povodia Slanej). Prešov: Prešovská univerzita v Prešove, Pe-
dagogická fakulta 2011. ISBN 978-80-555-0400-1.] In: Slovenská reč, 2012, roč. 77, č. 1 – 2, s. 107 – 112 (rec.). 

12. Juraj Hladký: Hydronymia povodia Dudváhu. Trnava: Typi Universitatis Tyrnaviensis 2011. ISBN 978-
80-8082-504-1. In: Acta onomastica. 53. Praha: Ústav pro jazyk český AV ČR 2012, s. 394 – 398. ISBN 978-80-
86496-65-8 (rec.).

13. Vedecké konferencie s názvom Historické mapy oslovujú aj jazykovedcov. In: Kultúra slova, 2012, 
roč. 46, č. 6, s. 365 – 369.

2013
14. Vývin prechyľovania ženských priezvisk na slovenskom území. In: Acta onomasti-

ca. 54. Red. M. Harvalík. Praha: Ústav pro jazyk český AV ČR 2013, s. 272 – 292. ISBN 978-80-86496-75-7.
15. Výskum a spracovanie anojkonymie v Česku, na Slovensku a v slovenských enklávach v Maďar-

sku. In: Slovenský jazyk v menšinovom prostredí. Eds. A. Kováčová – A. Uhrinová. Békešská Čaba: Výskumný 
ústav celoštátnej slovenskej samosprávy 2013, s. 116 – 128. ISBN 978-963-88583-9-9.

16. Vedecká činnosť a výstupy oddelenia dejín slovenčiny, onomastiky a etymológie. In: Slovenská reč, 
2013, roč. 78, č. 6, s. 368 – 381 (spoluautor Ľ. Králik). 

17. Kde sa vzalo prechyľovanie priezvisk? In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 5, s. 261 – 281.
18. Slovo agát a jeho adaptácia v slovenčine a v terénnych názvoch. In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, 

č. 3, s. 153 – 164.
19. Jazykovedci si pripomenuli sté výročie narodenia PhDr. Štefana Peciara, CSc. : medzinárodná vedecká 

konferencia Slovník a používatelia slovníka. In: Jazykovedný časopis, 2013, roč. 64, č. 1, s. 81 – 90 (spoluautorky 
T. Laliková, D. Šimunová, R. Ondrejková). 

20. Odišiel Vincent Blanár. In: Slovenská reč, 2013, roč. 78, č. 1 – 2, s. 122 – 125.
21. Vincent Blanár. In: Slavia, 2013, roč. 82, č. 4, s. 497 – 499.

2014
22. Botanické a zoologické názvy v predspisovnom období slovenčiny. In: Zo studnice rodnej 

reči. 2. Zost. K. Balleková – M. Smatana. Bratislava: Veda 2014, s. 157 – 160. ISBN 978-80-224-1359-6. Po prvý 
raz publikované pod rovnakým názvom. In: Kultúra slova, 2010, roč. 44, č. 2, s. 90 – 94.

23. Ťava – velblúd, velbludorys. In: Zo studnice rodnej reči. 2. Zost. K. Balleková – M. Smatana. Bra-
tislava: Veda 2014, s. 161 – 164. ISBN 978-80-224-1359-6. Po prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: 
Kultúra slova, 2002, roč. 36, č. 2, s. 94 – 99.

24. Označovanie červenej farby. In: Zo studnice rodnej reči. 2. Zost. K. Balleková – M. Smatana. Bra-
tislava: Veda 2014, s. 178 – 193. ISBN 978-80-224-1359-6. Po prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: 
Kultúra slova, 2007, roč. 41, č. 1, 2, s. 29 – 38, 97 – 106.

25. Fúra, fuder. In: Zo studnice rodnej reči. 2. Zost. K. Balleková – M. Smatana. Bratislava: Veda 2014, 
s. 260 – 262. ISBN 978-80-224-1359-6. Po prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: Kultúra slova, 2008, 
roč. 42, č. 4, s. 230 – 233.

26. Jednokolesové a dvojkolesové vozíky. In: Zo studnice rodnej reči. 2. Zost. K. Balleková – M. Sma-
tana. Bratislava: Veda 2014, s. 263 – 268. ISBN 978-80-224-1359-6. Po prvý raz publikované pod rovnakým 
názvom. In: Kultúra slova, 2009, roč. 43, č. 1, s. 35 – 41.

27. Pomenovania vozov a kočov v staršej slovenčine a v nárečiach. In: Zo studnice rodnej 
reči. 2. Zost. K. Balleková – M. Smatana. Bratislava: Veda 2014, s. 269 – 281. ISBN 978-80-224-1359-6. Po prvý 
raz publikované pod rovnakým názvom. In: Kultúra slova, 2009, roč. 43, č. 3, 4, s. 163 – 172, 221 – 229.

28. Ty si veža Dávidova, veža slonová. In: Zo studnice rodnej reči. 2. Zost. K. Balleková – M. Sma-
tana. Bratislava: Veda 2014, s. 303 – 305. ISBN 978-80-224-1359-6. Po prvý raz publikované pod rovnakým 
názvom. In: Kultúra slova, 2003, roč. 37, č. 3, s. 151 – 155.

29. Na veru ci nedajú, zeber si penáze! In: Zo studnice rodnej reči. 2. Zost. K. Balleková – M. Sma-
tana. Bratislava: Veda 2014, s. 357 – 361. ISBN 978-80-224-1359-6. Po prvý raz publikované pod rovnakým 
názvom. In: Kultúra slova, 2003, roč. 37, č. 4, s. 216 – 221.

30. Zo zásad koncepcie spracovania lexiky slovenských terénnych názvov. In: Mikrotoponimia i mak-
rotoponimia. Problematika wstępna. Red. A. Gałkowski – R. Gliwa. Łodź: Wydawnictwo Uniwersitetu Łodź-
kiego 2014, s. 155 – 165. ISBN 978-83-7969-307-8. 
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31. Apelatívny člen, apelatívny komponent propria a informácia o propriu v podobe apelatíva. In: 
Vlastní jména v textech a kontextech. Eds. E. Minářová – D. Sochorová – J. Zítková. Brno: Masarykova uni-
verzita, Pedagogická fakulta 2014, s. 40 – 46. ISBN 978-80-210-6631-1. 

32. Výstavba heslových slov slovníka lexiky slovenských terénnych názvov. In: Štefan Peciar a moder-
ná lexikografia. Zborník k 100. výročiu narodenia Štefana Peciara. Eds. S. Ondrejovič – L. Satinská – J. Vráb-
ľová. Bratislava: Veda 2014, s. 280 – 296. ISBN 978-80-224-1461-6.

33. Ako písať: horná Nitra alebo Horná Nitra? In: Slovenská reč, 2014, roč. 79, č. 1 – 2, s. 121 – 124.
34. O priezvisku Karaba. In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 4, s. 202 – 206.
35. Vývin pomenúvania osôb a prechyľovanie priezvisk na slovenskom území. In: Slovenčinár, 2014, 

roč. 1, č. 3, s. 23 – 33.
36. Vlastní jména v textech a kontextech. Kolektívna monografia a vedecká konferencia. Eds. E. Minářová 

– D. Sochorová – J. Zítková. Brno: Masarykova univerzita 2014. 238 s. ISBN 978-80-210-6631-1. In: Jazykovedný 
časopis, 2014, roč. 65, č. 1, s. 85 – 90 (rec.).

37. Slovenskí a českí onomastici diskutovali o terminológii. In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 1, s. 39 – 44. 
38. XVIII. medzinárodná a poľská onomastická konferencia. In: Slovenská reč, 2014, roč. 79, č. 1 – 2, s. 66 – 74.
39. Významné životné jubileum PhDr. Milana Majtána, DrSc. In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 3, s. 167 – 172. 
40. Významné životné jubileum PhDr. Milana Majtána, DrSc. In: Onomastica (Krakov), 2014, roč. 58, s. 443 

– 446.

2015
41. Čabianske priezviská. Ed. T. Tušková. Békešská Čaba: Výskumný ústav Slovákov v Maďarsku 

2015. 260 s. ISBN 978-615-5330-05-6 (spoluautori A. Divičanová, J. Chlebnický, T. Tušková, A. Uhrinová). 
42. „Living“ (Unofficial) Personal Names and their Research in Slovakia. In: Proceedings of the Third 

International Conference on Onomastics „Name and Naming“. Ed. O. Felecan. Baia Mare: Editura Mega – 
Editura Agronaut 2015, s. 44 – 61. ISBN 978-973-109-613-1. 

43. Úlohy súčasnej slovenskej onomastiky. In: Funkcje nazw własnych w kulturze i komunikacji. XIX 
międzynarodowa i ogólnopolska konferencja onomastyczna, Poznań – Gniezdo 20 – 22 września 2014 
roku. Red. I. Sarnowska-Giefing – M. Balowski – M. Graf. Poznań: Uniwersytet im. Adama Mickiewicza 
w Poznaniu, wydział filologii polskiej i klasycznej – Instytut Naukowo-Wydawniczy „Maiuscula“ 2015, s. 713 
– 725. ISBN 978-83-943050-3-1. – Abstrakt príspevku: Funkcje nazw własnych w kulturze i komunikacji. Zeszyt 
streszczeń referatów, XIX międzynarodowa i ogólnopolska konferencja onomastyczna, Poznań – Gniezdo 20 – 22 
września 2014. Poznań: Wydawnictwo Rys 2014, s. 57. 

44. Osobné mená v dvojjazyčnom prostredí Békešskej Čaby. In: Od jazykovej geografie ku geografii 
mien V. Interetnické vzťahy. Eds. F. Vörös – K. Misad. Bratislava/Pozsony: Združenie Alberta Szenci Molnára/
Szenci Molnár Albert Egyesület 2015, s. 90 – 105. ISBN 978-80-971983-0-5.

45. Päťdesiat rokov od založenia Slovenskej onomastickej komisie (Minulosť, súčasnosť a perspek-
tívy). In: 19. slovenská onomastická konferencia, Bratislava 28. – 30. apríla 2014. Zborník referátov. Venova-
né PhDr. Milanovi Majtánovi, DrSc., k osemdesiatym narodeninám. Ed. I. Valentová. Bratislava: Veda 2015, 
s. [20] – 30. ISBN 978-80-224-1426-5. 

46. Pôvod priezvisk Veňarčanov. (Paralelný maď. názov.) In: Duchovná a sociálna kultúra menšín 
v majoritnom prostredí. Zborník z medzinárodnej vedeckej konferencie venovanej životnému jubileu etnogra-
fa Ondreja Krupu. Eds. A. Kováčová – A. Uhrinová. Békešská Čaba: Výskumný ústav Celoštátnej slovenskej 
samosprávy v Maďarsku 2015, s. 323 – 364. ISBN 978-615-5330-04-9. 

47. Čo je nové v Akadémii/akadémii? K zástupnosti skrátených názvov a ich ortografii. In: Slovenská 
reč, 2015, roč. 80, č. 3 – 4, s. 210 – 218.

48. Priezviská Berec, Berecký. In: Kultúra slova, 2015, roč. 49, č. 3, s. 129 – 133. 
49. Michal Blicha osemdesiatročný. In: Slovenská reč, 2015, roč. 80, č. 5 – 6, s. 372 – 373. 
50. Lekcia 10. Ako vznikli priezviská. Odkiaľ sa vzali naše priezviská. A takto sa vyvíjali. In: Hospodárske 

noviny, 2015, roč. 22, č. 89, 13. mája 2015, s. 20. – Tamže: Lekcia 11. Ženské priezviská. Prechyľovať či nie? Takto 
je to správne (č. 90, 14. mája 2015, s. 12). 

Prekladateľská činnosť

The surnames of Slovak families in Békéscsaba. Summary. In: Divičanová, A. – Chlebnický, J. – Tušková, 
T. – Uhrinová, A.: Čabianske priezviská. Ed. Tünde Tušková. Békešská Čaba: Výskumný ústav Slovákov v Maďarsku 
2015, s. 257 – 259. ISBN 978-615-5330-05-6.
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Redakčná činnosť

Život medzi apelatívami a propriami. Jazykovedné štúdie. 29. Bratislava:Veda 2011. 259 s. ISBN 978-80-
224-1213-1. [Zostavené z príspevkov, ktoré odzneli na medzinárodnom vedeckom seminári, ktorý sa konal 8. decem-
bra 2010 pri príležitosti stého výročia narodenia Dr. h. c. prof. PhDr. Vincenta Blanára, DrSc.(editorka).

Ref.: 1. Kolodziej, A.: Acta onomastica. 53. Red. M. Harvalík. Praha: Ústav pro jazyk český AV ČR 2012, 
s. 391 – 393. ISBN 80-86496-36-8. – 2. Mrózek, R. In: Onomastica. Pismo poświęcone nazewnictwu geograficznemu 
i osobowemu oraz innym nazwom własnym. Rocz. 57. Red. A. Cieślikowa. Kraków: Polska akademia nauk – Komitet 
językoznawstwa – Instytut języka polskiego 2013, s. 304 – 306.. 

19. slovenská onomastická konferencia, Bratislava 28. – 30. apríla 2014. Zborník referátov. Venované 
PhDr. Milanovi Majtánovi, DrSc., k osemdesiatym narodeninám. Bratislava:Veda 2015. 582 s. ISBN 978-80-224-
1426-5 (editorka). 

Literatúra

Valentová, I. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, s. 100 
– 102. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Iveta Valentová, rod. Šlabjarová. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia 
slovenských slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 498 – 499. ISBN 978-80-224-1403-6 
(súpis prác I. Valentovej za roky 2006 – 2010).

Šlabjarová, Iveta. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 145. 

(autorizované)
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ivetA vAnČová, rod. králová

Nar. 14. 3. 1961, Bratislava. Študovala v r. 1982 – 1986 na Pedagogickej fakulte Univerzity 
Komenského v Trnave (učiteľstvo pre 1. stupeň ZŠ). V r. 1986 – 1993 pôsobila na Základnej 
škole na Furcevovej (Žehrianskej) ulici v Bratislave a v r. 1993 – 2003 na Základnej škole 
Dr. M. Hodžu v Bratislave (učiteľka), od r. 2003 pracovníčka Jazykovedného ústavu Ľudovíta 
Štúra Slovenskej akadémie vied v Bratislave (odborná pracovníčka). Je členkou Názvoslovnej 
komisie Úradu geodézie, kartografie a katastra SR a Komisie pre nomenklatúru a terminológiu 
v mineralógii pri Slovenskej mineralogickej spoločnosti.

Pracuje v oblasti jazykovej kultúry. 

2011
1. Prídavné meno k slovu mokraď. In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, č. 2, s. 126 – 127. 
2. Fľaškovateľ a fľašovateľ. In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, č. 3, s. 190 – 191.
3.Prehrdzavenie kovu. In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, č. 4, s. 253 – 254.
4.Dohodár. In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, č. 5, s. 316 – 317.
5.Račňaý. In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, č. 6, s. 372 – 373. 
6.Traja králi, trojkráľový. In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, č. 1, s. 62. Po prvý raz publikované pod rovnakým 

názvom. In: Roľnícke noviny, 2008, č. 1, s. 19. – Tamže: Dlhujú alebo dlžia? (č. 1, s. 62 – 63). Po prvý raz publikované 
pod rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2008, č. 2, s. 19. – Za domami, pod stromami (č. 1, s. 63). Po prvý raz 
publikované pod rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2008, č. 3, s. 19. – Stanovisko a stanovište (č. 2, s. 128). Po 
prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2008, č. 4, s. 19. – Blahodárny alebo blahodarný? 
(č. 4, s. 255). Po prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2008, č. 6, s. 19. – O predložkách 
okrem a mimo (č. 4, s. 256). Po prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2008, č. 12, s. 19. – 
Vysoká latka (č. 5, s. 319). Po prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2008, č. 16, s. 19. 

2012
7. Nové minerály schválené IMA a publikované v roku 2010 a odporúčania CNMNC IMA pri použí-

vaní predpôn a prípon v názvoch minerálov. In: Esemestník, 2012, roč. 1, č. 1, s. 13 – 16 (spoluautori P. Bačík, 
D. Ozdín, M. Števko).

8. Názvy minerálov pyrochlórovej, apatitovej a turmalínovej superskupiny podľa klasifikácií schvále-
ných IMA. In: Esemestník, 2012, roč. 1, č. 1, s. 17 – 19 (spoluautori P. Bačík, D. Ozdín, M. Števko).

9. Nové minerály schválené IMA a publikované v roku 2011. In: Esemestník, 2012, roč. 1, č. 2, s. 10 – 12 
(spoluautori P. Bačík, D. Ozdín, M. Števko).

10. Používanie slovesa spojazdniť. In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 1, s. 46 – 47. 
11. Významy a používanie slovesa prezvoniť. In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 3, s. 133 – 136.
12. Používanie príslovky profesorsky. In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 5, s. 298 – 299.
13. Čo je špalda? (č. 1, s. 63). Po prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2008, 

č. 22, s. 19. – Tamže: Pomenovania zvierat (č. 2, s. 128). Po prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: Roľníc-
ke noviny, 2008, č. 23, s. 19. – Obilie, obilniny a obiloviny (č. 3, s. 187 – 188). Po prvý raz publikované pod rovnakým 
názvom. In: Roľnícke noviny, 2008, č. 28, s. 19. – Melón alebo dyňa? (č. 3, s. 188). Po prvý raz publikované pod 
rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2008, č. 29, s. 19. – Hráme alebo hrajeme futbal? (č. 3, s. 189 – 190). Po prvý 
raz publikované pod rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2008, č. 31, s. 19. – Z Ružomberka do Kežmarku (č. 4, 
s. 253 – 254). Po prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2008, č. 35, s. 19. – Pravopis 
násobných čísloviek (č. 4, s. 254 – 255). Po prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2008, 
č. 37, s. 19. – Čím na muchy? (č. 4, s. 255). Po prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 
2008, č. 38, s. 19. – Pozvanie na pečené husi (č. 4, s. 256). Po prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: Roľ-
nícke noviny, 2008, č. 39, s. 19. 

2013
14. Názvy minerálov amfibolovej a hydrotalkitovej superskupiny podľa klasifikácií schválených 

IMA. In: Esemestník, 2013, roč. 2, č. 1, s. 14 – 17 (spoluautori P. Bačík, D. Ozdín, M. Števko).
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15. Nové minerály schválené IMA a publikované v roku 2012. In: Esemestník, 2013, roč. 2, č. 2, s. 27 
– 29.

16. Významy a používanie niektorých predponových slovies so základom korčuľovať. In: Kultúra slo-
va, 2013, roč. 47, č. 4, s. 198 – 201. 

17.Cúvacie svetlá. In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 5, s. 310 – 311.
18. Datle nie sú ďatle. In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 3, s. 192. Po prvý raz publikované pod rovnakým 

názvom. In: Roľnícke noviny, 2008, č. 50, s. 19. – Tamže: V džínsach alebo v džínsoch? (č. 4, s. 253). Po prvý raz 
publikované pod rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2009, č. 1, s. 19. – Sneh, snežný a snehový (č. 4, s. 253 – 
254). Po prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2009, č. 3 s. 19. – Oziabajú ma nohy, 
omŕza nos (č. 4, s. 255). Po prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2009, č. 5, s. 19. – 
Zdravotný brat? (č. 4, s. 256). Po prvý raz publikované pod názvom Zdravotný brat či sestra. In: Roľnícke noviny, 
2009, č. 7, s. 19. 

2014
19. Slovenská kryštalografická terminológia. Definície termínov s vysvetleniami, komentármi a anglic-

kými ekvivalentmi. Bratislava: Veda – Jazykovedný ústav Ľ. Štúra SAV 2014. 208 s. ISBN 978-80-224-1361-9 
(spoluautori I. Červeň, E. Dobročka, P. Fejdi).

20. Slovenské názvy alternačných procesov a názvy z tematiky SiO2 foriem. In.: Esemestník, 2014, č. 2, 
s. 24 – 25 (spoluautori P. Bačík, D. Ozdín, M. Števko).

21. Cmúľacie tablety. In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 1, s. 49 – 50. 
22. Krepovatenie vlasov. In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 2, s. 116 – 117.
23. O názvoch dvoch nových ovocných krížencov. In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 5, s. 288 – 290.
24. Sobotný a sobotňajší. In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 3, s. 192. Po prvý raz publikované pod rovnakým 

názvom. In: Roľnícke noviny, 2009, č. 11, s. 19. – Tamže: Máte chuť na liči? (č. 5, s. 318). Po prvý raz publikované 
pod rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2009, č. 13, s. 19. – Vitajte a vítajte (č. 5, s. 320). Po prvý raz publiko-
vané pod rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2009, č. 21, s. 19.

2015
25. Klasifikácia a nomenklatúra magmatických hornín – slovenské vydanie. In: Mineralia Slovaca, 

2015, roč. 47, č. 1, s. 97 – 112 (spoluautori M. Ondrejka, M. Hurajová, I. Petrík, M. Kohút, J. Spišiak, K. Šari-
nová, V. Konečný).

26. Niekoľko aktuálnych problémov športovej publicistiky (Rozširovanie slovnej zásoby). In: Jazyko-
vá kultúra a terminológia. Zborník štúdií venovaný Matejovi Považajovi. Ed. S. Mislovičová. Bratislava: Veda 
2015, s. 85 – 93. ISBN 978-80-224-1497-5.

27. Skloňovanie názvu obce Hejce. In: Kultúra slova, 2015, roč. 49, č. 3, s. 173 – 174. 28. Rukola, roketa, 
eruka. In: Kultúra slova, 2015, roč. 49, č. 6, s. 367 – 368. 

29. O hokejových termínoch. In: Kultúra slova, 2015, roč. 49, č. 3, s. 189. Po prvý raz publikované pod 
rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2009, č. 19, s. 19. – Tamže: Rúško či rúška? (č. 3, s. 189 – 190). Po prvý raz 
publikované pod rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2009, č. 23, s. 19. – Písanie číselných hodnôt so značkami 
(č. 3, s. 191). Po prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2009, č. 25, s. 19. – Krúpy, ľado-
vec, kamenec (č. 3, s. 192). Po prvý raz publikované pod rovnakým názvom. In: Roľnícke noviny, 2009, č. 29, s. 19. 

30. Lekcia 14. Geografické názvy. Nowy Targ či Nový Targ? Takto sa nepomýlite. In: Hospodárske noviny, 
2015, roč. 22, č. 93 (19. mája 2015), s. 20. 

Redakčná činnosť

Kultúra slova, 2011, roč. 45 – 2013, roč. 47 (členka red. rady); 2015, roč. 49 – (výkonná redaktorka a členka 
red. rady).

Literatúra

Iveta Vančová, rod. Králová. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slo-
venských slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 500 – 502. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis 
prác I. Vančovej za roky 2006 – 2010). 

(autorizované)
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JurAJ vAňko

Nar. 25. 3. 1945, Mlynárovce, okr. Svidník. Študoval v r. 1963 – 1968 na Filozofickej fakulte 
v Prešove Univerzity P. J. Šafárika v Košiciach (slovenský jazyk – ukrajinský jazyk). 1974 
PhDr., 1979 CSc., 1983 doc., 2002 prof. V r. 1968 – 1973 pôsobil v Študijnom stredisku 
Univerzity 17. novembra v Herľanoch, okr. Košice-okolie (stredoškolský profesor), v r. 1973 
– 1975 na Filozofickej fakulte v Prešove Univerzity P. J. Šafárika v Košiciach (odborný pra-
covník), v r. 1975 – 1992 na Katedre slovenského jazyka a literatúry Pedagogickej fakulty 
v Nitre (odborný asistent, docent), v r. 1992 – 1996 na Katedre slovenského jazyka a literatúry 
Fakulty humanitných vied Vysokej školy pedagogickej v Nitre (docent), od r. 1996 pracovník 
Katedry slovenského jazyka Filozofickej fakulty Univerzity Konštantína Filozofa (FF UKF) 
v Nitre, v r. 2003 – 2007 vedúci katedry; predseda odborovej komisie v odbore slovenský ja-
zyk na FF UKF v Nitre, člen doktorandských komisií v odbore 2.1.27 slovenský jazyk a lite-
ratúra, v odbore 2.1.23 všeobecná jazykoveda na Filozofickej fakulte Univerzity Komenského 
v Bratislave a Fakulte humanitných vied Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici, v odbore 
73-19-9 jazykoveda konkrétnych jazykových skupín, špecializácia germanistika na Filozofickej 
fakulte Univerzity Komenského v Bratislave, člen odborovej komisie v študijnom odbore 
2.1.28 slovanské jazyky na FF UKF v Nitre a Filozofickej fakulte Prešovskej univerzity 
v Prešove. V šk. r. 1973/74 pôsobil na Štátnej univerzite v Užhorode, v r. 1980 – 1984 na 
Humboldtovej univerzite v Berlíne, v r. 1989 – 1991 na Univerzite Klimenta Ochridského 
v Sofii, v r. 1992 – 1994 na Pandžábskej univerzite v Čandígarhe v Indii (lektor slovenského 
jazyka) ), v šk. roku 1995/96 na Londýnskej univerzite (School of Slavonic and East European 
Studies – štipendista Britskej rady), v rokoch 1999 – 2003 na Univerzite v Ľubľane (lektor 
slovenského jazyka) a v rokoch 2007 – 2009 na Univerzite v Kolíne nad Rýnom (lektor slo-
venského jazyka).

Zaoberá sa syntaxou slovenského jazyka, textovou lingvistikou, porovnávacím vý-
skumom slovanských jazykov, jazykom literárneho diela a rusínskymi/ukrajinskými nárečia-
mi na východnom Slovensku.

2011
1. Metaforické slovensko-slovinské homonymá. In: Život medzi apelatívami a propriami. Jazykovedné 

štúdie. 29. Zost. I. Valentová. Bratislava:Veda 2011, s. 193 – 198. ISBN 978-80-224-1213-1.
2. Paralelné javy v syntaxi rusínskych a slovenských nárečí. In: Zborník Filozofickej fakulty Univer-

zity Komenského. Philologica 67. Ed. M. Dobríková. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2011, 
s. 131 – 140. ISBN 978-80-223-2967-5.

3. Ako sa hýbu či nehýbu slovenské pády: dynamika v pádovej sústave slovenčiny. In: Studia Acade-
mica Slovaca. 40. Prednášky 47. letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Pekarovičová – M. Vojtech 
– E. Španová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2011, s. 305 – 318. ISBN 978-80-223-3068-8.

4. Od analýzy jazyka k jeho interpretácii. In: O interpretácii umeleckého textu. In: Od analýzy k in-
terpterácii. K metodologickým impulzom vedeckého myslenia Františka Mika. Zborník z medzinárodnej ve-
deckej konferencie, Nitra 14. september 2010. Eds. E. Kapsová – M. Režná. Nitra: Univerzita Konštantína 
Filozofa v Nitre 2011, s. 74 – 82. ISBN 978-80-8094-876-4. 

5. Vidovo-časové vzťahy v súvetí (na pozadí komunikácie). In: Slovenčina (nielen) ako cudzí jazyk 
v súvislostiach. Sympózium venované životnému jubileu doc. PhDr. Jany Pekarovičovej, PhD., konané v Brati-
slave dňa 11. 2. 2011. Eds. Ľ. Žigová – M. Vojtech. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2011, s. 55 
– 62. ISBN 978-80-3066-4.

6. Jazykové a kultúrne faktory etnickej asimilácie východoslovenských Rusínov. In: Dynamika akul-
turácie na etnickej hranici. Zborník z medzinárodnej vedeckej konferencie, ktorá sa konala v Nitre na UKF 
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v dňoch 10. – 11. novembra 2010. Ed. B. Michalík. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2011, s. 71 
– 84. ISBN 978-80-8094-927-3.

2012
7. Slovenčina medzi slovanským východom a juhom. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 

2012. 282 s. ISBN 978-80-558-0115-5.
8. Kierkegaard as a Philosopher of Love. (Paralelný slov. názov.) Toronto: University of Toronto 

2012. 298 s. ISBN 978-0-9809365-8-2 (ved. aut. kolektívu R. Králik, spoluautori A. H. Khan, M. Pavlíková, 
M. Roubalová, M. Štúr, Ľ. Török). 

9. Das Sprachliche Kunstwerk als Gegenstand der slovakischen Sprachwissenschaft. In: Aufsätze zur 
Theorie und Geschichte der slovakischen Sprache, Literatur und Kultur. Hrsg. B. Zelinsky. Nümbrecht: Kir-
sch-Verlag 2012, s. 24 – 32. ISBN 978-3-933586-93-3.

10. Slovacka mova v kontakti z inšymy movamy. In: Problemi slovjanoznavstva, 2012, roč. 61, č. 2, 
s. 217 – 224.

11. Slavistické disciplíny a slavisticky orientovaný výskum na Filozofickej fakulte Univerzity Kon-
štantína Filozofa v Nitre. In: Slovenská slavistika včera a dnes. Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét 
slavistov a Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, s. 105 – 113. ISBN 978-80-8948-905-3.

12. Hodnotenie a jazyk, jazyk a hodnotenie. In: Jazykoveda v pohybe. Ed. A. Bohunická. Bratislava: 
Univerzita Komenského v Bratislave 2012, s. 78 – 92. ISBN 978-80-223-3276-7.

13. Metaforické slovensko-slovinské homonymá. In: Jazykovedné štúdie XXIX. Život medzi apelatí-
vami a propriami. Zborník z medzinárodného vedeckého seminára konaného 8. decembra 2010 pri príležitosti 
životného jubilea nestora slovenskej jazykovednej slavistiky, slovakistiky a onomastiky, profesora PhDr. Vin-
centa Blanára, DrSc. Bratislava:Veda, 2012, s. 193 – 198. ISBN 978-80-224-1213-1.

14. Rozprávanie cez rozprávanie sa. Súhra dialógov a neverbálnych prostriedkov v poviedkach 
A. P. Čechova. In: Náš jubilant Ivo Pospíšil. Eds. N. Muránska – E. Dekanová. Nitra: Univerzita Konštantína 
Filozofa v Nitre 2012, s. 51 – 58. ISBN 978-80-558-0212-1.

2013
15. Axiologické aspekty v Životoch slovanských apoštolov Cyrila a Metoda. In: Tradícia a prítomnosť 

misijného diela sv. Cyrila a Metoda. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2013, s. 404 – 409. ISBN 
978-80-558-0401-9.

16. Dobové hodnoty v Životoch slovanských apoštolov Cyrila a Metoda. In: Slová Slovanov. Zborník 
z konferencií, ktoré sa konali v Ríme a v Nitre pri príležitosti 1150. výročia príchodu sv. Cyrila a Metoda na 
Veľkú Moravu, 25. máj - 7. jún 2013. Bratislava: Literárne informačné centrum 2013, s. 152 – 160. ISBN 978-
80-8119-076-6. 

17. Štýl a jazyk Tatarkových próz. In: Dominik Tatarka v souvislostech světové kultury: jazyk – styl – 
poetika – politika. Eds. I. Pospíšil – A. Zelenková. Brno: Tribun EU 2013, s. 105 – 116. ISBN 978-80-263-0385-5. 

18. Profesor Ján Oravec ako jazykovedec a vysokoškolský pedagóg. In: Syntax a morfológia – väzby a sú-
vislosti. Jazykovedné štúdie. 30. Venované 25. výročiu úmrtia prof. PhDr. Jána Oravca, DrSc. Ved. red. P. Žigo. Bra-
tislava: Veda 2013, s. 19 – 32. ISBN 978-80-224-1286-5. – Tamže: Predslov (s. 9) (spoluautor P. Žigo). 

19. Tibenská, E.: Sémantická štruktúra slovenskej vety. Trnava: Univerzita sv. Cyrila a Metoda v Trnave, Fi-
lozofická fakulta 2012. 295 s. ISBN 978-80-8105-343-6. In: Jazykovedný časopis, 2013, roč. 64, č. 1, s. 67 – 69 (rec.). 

20. Tibenská, E.: Slovenčina v zrkadle vnútorných a vonkajších vzťahov. Vybrané slovakistické a slavistické 
štúdie. (Paralelný chorv. názov.) [1.vyd.]. Zagreb: Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu – FF press 2012. 152 
s. ISBN 978-953-175-456-9. In: Slavica Nitriensia, 2013, roč. 2, č. 1, s. 84 – 86 (rec.).

21. J. F. Anderš: Tipologija prostych dieslivnych rečeň u českij movi v zistavlenni z ukrajinskoju. Kyiv, Na-
ukova dumka, 1987. 192 s. In: Sapostavitelno ezikoznanie, 2013, roč. 16, č. 1, s. 71 – 74 (rec.).

22. Dolník, Juraj: Sila jazyka. Bratislava: Kalligram 2012. 368 s. ISBN978-80-8101-657-8. In: Jazykovedný 
časopis, 2013, roč. 64, č. 2, s. 163 – 166 (rec.).

2014
23. Antropocentrizmus v jazyku a v jazykovede. In: Obraz človeka v jazyku. Zborník príspevkov z me-

dzinárodnej vedeckej konferencie konanej 11. septembra 2013 na Filozofickej fakulte Univerzity Konštantína 
Filozofa v Nitre. Ed. J. Vaňko. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre, Filozofická fakulta, Katedra 
slovenského jazyka 2014, s. 10 – 20. ISBN 978-80-558-0560-3. – Tamže: Predslov (s. 7 – 9). 

24. O prepise z cyrilského písma v ukrajinčine do slovenčiny (Janukovič či Janukovyč, Baťkivščina či 
Baťkivščyna, gopak alebo hopak?) In: Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 4, s. 193 – 201. 
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25. Reflexia priestoru v jazyku (a) v jazykoch. In: Acta Nitriensiae. 15. Reprezentačný zborník Filo-
zofickej fakulty UKF v Nitre. ZOST. Z. Gadušová. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2014, s. 190 
– 201. ISBN 978-80-558-0608-2. 

2015
26. Morfológia slovenského jazyka. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2015. 158 s. ISBN 

978-80-558-0858-1 (spoluautorka D. Auxová). 
27. Syntax slovenského jazyka. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2015. 150 s. ISBN 978-

80-558-0865-9.
28. Typológia vetných štruktúr v slovenčine (z hľadiska osvojovania si slovenčiny ako cudzieho jazy-

ka). In: Studia Academica Slovaca. 44. Prednášky 51. letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Peka-
rovičová – M. Vojtech. Bratislava: Univerzita Komenského 2015, s. 275 – 292. ISBN 978-80-223-3915-5.

29. Syntax slovenského jazyka. In: Nitriansky model skvalitnenia vyučovania slovenského jazyka a li-
teratúry na školách s vyučovacím jazykom národnostných menšín metódou vyučovania cudzích jazykov (s dô-
razom na školy s vyučovacím jazykom maďarským). Zost. M. Olšiak. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa 
v Nitre 2015, s. 50 – 51. ISBN 978-80-558-0896-3. 

30. Princíp analógie pri vývine prézentných tvarov slovesa v slovenčine a v iných slovanských jazy-
koch. In: Prirodzený vývin jazyka a jazykové kontakty. Jazykovedné štúdie. 32. Eds. K. Balleková – Ľ. Králik 
– G. Múcsková. Bratislava:Veda 2015, s. 189 – 194. ISBN 978-80-224-1494-4.

31. Jazykové funkcie v koncepcii Jána Horeckého. In: Človek a jeho jazyk. 3. Inšpirácie profesora 
Horeckého. Ed. M. Šimková. Bratislava:Veda 2015, s. 58 – 63. ISBN 978-80-224-1181-3.

Redakčná činnosť

Obraz človeka v jazyku. Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie konanej 11. septembra 
2013 na Filozofickej fakulte Univerzity Konštantína Filozofa v Nitre. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre, 
Filozofická fakulta, Katedra slovenského jazyka 2014. 330 s. ISBN 978-80-558-0560-3 (editor). 

Literatúra

Vaňko, J. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, s. 102 
– 103. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Juraj Vaňko. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slova-
kistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 503 – 505. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác J. Vaňka 
za roky 2006 – 2010).

Dudová, K.: Jubilant profesor Juraj Vaňko. In: Kultúra slova, 2015, roč. 49, č. 2, s. 110 – 112.
Kováčová, Z.: Prof. PhDr. Juraj Vaňko, CSc. In: Náš čas, 2015, roč. 19, č. 3, s. 58 – 59.
Vaňko, Juraj. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 148.

(autorizované)
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MichAl vArcholA

Nar. 16. 8. 1934, Malá Poľana, okr. Stropkov. Študoval v r. 1954 – 1958 na Filologickej fakul-
te Vysokej školy pedagogickej v Prešove (ruský jazyk). 1970 PhDr., 1979 CSc., 1984 
doc. V r. 1958 – 1962 pôsobil na Konzervatóriu v Košiciach (profesor), v r. 1962 – 2000 pra-
covník Katedry ruského jazyka a literatúry Filozofickej fakulty v Prešove Univerzity Pavla 
Jozefa Šafárika v Košiciach, od r. 1997 Prešovskej univerzity, v r. 1981 – 1983 vedúci kated-
ry. V r. 1996 – 2006 pôsobil na Katedre biblických vied Gréckokatolíckej bohosloveckej fa-
kulty Prešovskej univerzity v Prešove, v r. 2003 – 2004 prorektor pre zahraničné vzťahy na 
Prešovskej univerzite. Pôsobil aj na Katedre interkulturálnej komunikácie Fakulty manažmen-
tu PU v Prešove (vedúci a spoluzakladateľ katedry). V r. 1968 pôsobil ako lektor slavistiky na 
Univerzite v Bradforde (Veľká Británia). Od r. 1982 bol podpredsedom východoslovenskej 
pobočky Asociácie rusistov Slovenska.

Pracuje v oblasti súčasnej spisovnej ruštiny (morfológia, lexikológia a sémantika) 
v konfrontácii so slovenčinou a v oblasti všeobecnej jazykovedy, najmä jazykovej typológie.

2011
1. Genealógia rodiny A. Warhola In: Cihlář, M. – Prekop, R.: Andy Warhol a Československo. Řevni-

ce: Arbor vitae 2011, s. 31 – 40, 168 – 171. ISBN 978-80-87164-37-2.

2013
2. Ruský jazyk pre manažment. Prešov: Bookman 2013. 132 s. [10] s. príl., [2] mapy. ISBN 978-80-

8165-028-4 (spoluautor M. Blaho).

Literatúra

Varchola, M. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, 
s. 103. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Blaho, M.: Michal Varchola. In: Osobnosti Filozofickej fakulty v Prešove. Acta Facultatis Philosophicae 
Universitatis Prešoviensis. Humanitný zborník. 17. (AFPh UP 409/490). Ed. M. Ološtiak. Prešov: Filozofická fakulta 
Prešovskej univerzity v Prešove 2013, s. 226 – 227. ISBN 978-80-555-0834-4.

Michal Varchola. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slo-
vakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 506. ISBN 978-80-224-1403-6 (doplnky k bibliografii za 
roky 2001 – 2005, súpis prác M. Varcholu za roky 2006 – 2010).

(autorizované)
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MArtA voJteková, rod. šPesová

Nar. 8. 2. 1979. Študovala v r. 1998 – 2003 na Filozofickej fakulte Prešovskej univerzity 
v Prešove (slovenský jazyk a literatúra – poľský jazyk a literatúra, doplňujúce pedagogické 
štúdium). 2007 PhD., 2014 doc. V r. 2003 – 2006 absolvovala interné doktorandské štúdium na 
Prešovskej univerzite v Prešove (odbor slavistika – slovanské jazyky). Od r. 2006 pôsobí na 
Katedre stredoeurópskych štúdií Filozofickej fakulty Prešovskej univerzity v Prešove (odborná 
asistentka, docentka). Od r. 2004 členka Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri Jazykovednom 
ústave Ľ. Štúra Slovenskej akadémie vied v Bratislave, od r. 2011 členka Stowarzyszenia 
„Bristol“ Polskich i Zagranicznych Nauczycieli Kultury Polskiej i Języka Polskiego jako 
Obcego, od r. 2013 členka Redakčnej rady Filozofickej fakulty Prešovskej univerzity v Prešove 
pre slovanské jazyky. 2015 Cena dekana Filozofickej fakulty Prešovskej univerzity za r. 2015 
za publikáciu Latinsko-slovensko-poľský slovník anatomických termínov I. 

Pracuje v oblasti porovnávacieho výskumu súčasného slovenského a poľského jazyka 
a v oblasti odborného prekladu.

a) Doplnok k bibliografii za roky 2006 – 2010

2008
1. Predložky v spisovnej slovenčine a poľštine. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove, Filozofická 

fakulta 2008. 163 s. ISBN 978-80-8068-898-1. 
Ref.: 1. Orwińska, E.: Predložky v spisovnej slovenčine a poľštine. In: Kontakty VIII. Kraków: Scriptum 

2009, s. 93 – 96. – 2. Chomová, O. L.: Predložky v slovensko-poľskom konfrontačnom kontexte. In: Slovanská vzá-
jomnosť. Užhorod: Vydavateľstvo Alexandry Harkušovej 2012, s. 157 – 161. – 5. Kotuła, B.: Jazyk a kultúra [online], 
2013, roč. 4, č. 14, [2] s. [cit. 15. 5. 2015]. Dostupné na: http://www.ff.unipo.sk/jak/cislo14.html. – 4. Dudášová-Kriš-
šáková, J.: Dejiny slavistiky na Filozofickej fakulte Prešovskej univerzity v Prešove [(1959) 1993 – 2009]. In: Sloven-
ská slavistika včera a dnes. Bratislava: Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, s. 134. ISBN 978-80-89489-05-3.

b) Bibliografia za roky 2011 – 2015

2011
2. Druhotné predložky v spisovnej slovenčine. In: Vidy jazyka a jazykovedy. Na počesť Miloslavy 

Sokolovej. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný zborník. 34 (AFPh UP 
304/386). Eds. M. Ološtiak – M. Ivanová – D. Slančová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Pre-
šove 2011, s. 196 – 207. ISBN 978-80-555-0335-9. 

3. Ortografická adaptácia anglicizmov v slovenčine, češtine a poľštine. In: Dialog kultur. V. [onli-
ne]. Sborník příspěvků z mezinárodní vědecké konference konané ve dnech 18. – 19. ledna v Hradci Králo-
vé. Brno: Tribun EU 2011. [10] s. [cit. 3. 7. 2015]. ISBN 978-80-7399-199-9.

4. Variantnosť koncoviek neživotných maskulín v slovenčine a češtine. In: Korpusová lingvistika Pra-
ha 2011. 2. Výzkum a výstavba korpusů. Praha: Nakladatelství Lidové noviny 2011, s. 252 – 261. ISBN 978-80-
7422-115-6.

5. Spojky „a“ – „i“ v spisovnej slovenčine a poľštine. In: Istina, mistifikacija, ľaža v slavjanskite ezici, 
literaturi i kuľturi. Sbornik s dokladi ot Desetite nacionalni slavistični ... 22 – 24 april 2010. Sofija: Lektura 
2011, s. 248 – 253. ISBN 978-954-92732-1-2.

6. Ortograficzna adaptacja anglicyzmów w językach słowackim i polskim. In: Idea przemiany: za-
gadnienia literatury, kultury, języka i edukacji. Częstochowa: Wyższa Szkoła Lingwistyczna 2011, s. [215] – 
221. ISBN 978-83-61425-22-9.

7. Poviedka Oksany Zabužkovej Sestra, sestra a jej preklady do slovenčiny, češtiny a poľštiny (ja-
zyková analýza). In: Sučasni problemy movoznavstva ta literaturoznavstva. Vypusk 16 (zbirnyk naukovych 
prac). Užhorod: Vydavnyctvo UžNU „Hoverla“ 2011, s. 59 – 61. 
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8. Odtajnené trezory slov – moderné etymologické štúdie Šimona Ondruša. [Odtajnené trezory slov. 3. Mar-
tin: Vydavateľstvo Matice slovenskej 2004. 230 s. ISBN 80-7090-

762-2.]. In: Philologica. 67. Zborník Filozofickej fakulty Univerzity Komenského. Ed. M. Dobríková. Brati-
slava: Univerzita Komenského v Bratislave 2012, s. 9 – 14. ISBN 978-80-223-2967-5. 

2012
9. Slovenčina a poľština: synchrónne porovnanie s cvičeniami. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej 

univerzity v Prešove 2012. 336 s. ISBN 978-80-555-0571-8 (spoluautorky M. Sokolová, M. Kyseľová, W. Mi-
rosławska).

Ref.: 1. Kredátusová, J. In: Slavica Slovaca, 2013, roč. 48, č. 1, s. 92 – 93. – 2. Petríková, S.: Jazyk a kultúra 
[online], 2013, roč. 4, č. 14, [2] s. [cit. 15. 5. 2015]. Dostupné na: http://www.ff.unipo.sk/jak/cislo14.html – 3. Bud-
nikova, L. T.: Synchronne zistavlenňa slovackoji ta poľskoji mov. In: Súčasné tendencie slavistiky. [Paralelný ukra-
jin. názov.] Užhorod: Vydavnyctvo Oleksandry Harkuši 2013, s. 146 – 148. – 4. Juchniewiczová, V. In: Kontakty 
XII. Kraków: Scriptum 2014, s. 88 – 91. – 5. Sokolová, J. In: Slavica Nitriensia, 2014, roč. 3, č. 1, s. 58 – 60. – 6. Kon-
stantinova, D. In: Sapostavitelno ezikoznanie, 2014, č. 2, s. 111 – 112.

10. Valencia slovenských a poľských adjektív. In: Slovo v slovníku. Aspekty lexikálnej sémantiky – 
gramatika – štylistika (pragmatika). Na počesť Alexandry Jarošovej. Eds. K. Buzássyová – B. Chocholová – 
N. Janočková. Bratislava:Veda 2012, s. 209 – 219. ISBN 978-80-224-1268-1. 

11. Genitív singuláru toponým v slovenčine, češtine a ukrajinčine. In: Slovensko-ukrajinské vzťahy 
v oblasti jazyka, literatúry a kultúry. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis; Jazykovedný 
zborník. 37. (AFPh UP 346/427). Ed. J. Kredátusová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Pre-
šove 2012, s. 254 – 265. ISBN 978-80-555-0549-7.

12. Dynamika systému sekundárnych predložiek v spisovnej slovenčine. In: Jazyk – médiá – text. Zbor-
ník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie, konanej dňa 5. 11. 2010 na pôde Lingvokulturologické-
ho a prekladateľsko-tlmočníckeho centra excelentnosti pri Filozofickej fakulte Prešovskej univerzity v Prešo-
ve. Ed. M. Blaho. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2012, s. 380 – 387. ISBN 978-80-555-0535-0.

13. Zhody a rozdiely v predložkovom systéme ruštiny a slovenčiny (na základe výskumu rusko-sloven-
ského paralelného korpusu). In: Jazyk – médiá – text. Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konfe-
rencie, konanej dňa 5. 11. 2010 na pôde Lingvokulturologického a prekladateľsko-tlmočníckeho centra exce-
lentnosti pri Filozofickej fakulte Prešovskej univerzity v Prešove. Ed. M. Blaho. Prešov: Prešovská univerzita 
v Prešove 2012, s. 389 – 399. ISBN 978-80-555-0535-0.

14. Preklad románu Tadeusza Nowaka „A jak królem, a jak katem będziesz“ do slovenčiny z hľadis-
ka adjektívnej valencie. In: Preklad a tlmočenie. 10. Nové výzvy, prístupy, priority a perspektívy. Ed. V. Bilo-
veský. Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela, Fakulta humanitných vied 2012, s. 125 – 132. ISBN 978-80-
557-0444-9.

15. Vyučovanie ruštiny ako cudzieho jazyka vo viackultúrnom priestore. In: Jazyk a kultúra [online], 2012, 
roč. 3, č. 9, [3] s. [cit. 30. 3. 2015]. Dostupné na: http://www.ff.unipo.sk/jak/9_2012/vojtekova.pdf

16. Lemkovská vatra. In: Slavica Slovaca, 2012, roč. 47, č. 2, s. 166 – 168. – Znova publikované pod rov-
nakým názvom. In: Jazyk a kultúra [online], 2012, roč. 3, č. 11, [3] s. [cit. 30. 3. 2015]. Dostupné na: http://www.
ff.unipo.sk/jak/11_2012/vojtekova.pdf

2013
17. Dynamika systému sekundárnych predložiek v spisovnej slovenčine a poľštine. In: XV. medziná-

rodný zjazd slavistov v Minsku. Príspevky slovenských slavistov. Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komi-
tét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2013, s. 105 – 121. ISBN 978-80-89489-08-4. – Abstrakt 
príspevku: XV Mižnarodny zjezd slavistav (Minsk, Belarus, 20 – 27 žnivňa 2013 g.). Tezisy dakladav. Tom 1. Mo-
vaznavstva. Hal. red. A. A. Lukašanec. Minsk: Belaruskaja navuka 2013, s. 181. ISBN 978-985-08-1594-1. 

18. Onomaziologické kategórie adjektívnych derivátov v slovenčine a poľštine (adjektívne deriváty 
z predložkových konštrukcií). In: Dialog kultur. VII. Dodatek. Materiály mezinárodní vědecké konference, 
Hradec Králové, 22. – 23. ledna 2013. Hradec Králové: Gaudeamus 2013, s. 26 – 30. ISBN 978-80-7435-389-5.

19. Ortografia poľského jazyka [online]. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2013. 71 
s. [cit. 3. 7. 2015]. ISBN 978-80-555-0832-0. Dostupné na: http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/
Vojtekova2

Ref.: Kotuła, B.: Warto uczyć się ortografii. In: Jazyk a kultúra [online], 2013, roč. 4, č. 15, [1] s. [cit. 2013-
11-11]. Dostupné na: http://www.ff.unipo.sk/jak/15_2013/kotula.pdf 

20. Lingvistické aspekty prekladu s dôrazom na kategóriu stupňovania adjektív. In: Zrkadlá transla-
tológie. 1. Preklad ako nástroj komunikácie: všeobecná translatológia, odborný preklad, tlmočenie a didaktika 
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translatológie. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Literárnovedný zborník. 43. (AFPh UP 
396/477). Eds. I. Hostová – M. Gavurová – M. Smetanová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity 
v Prešove 2013, s. 205 – 216. ISBN 978-80-555-0783-5. 

21. Polonistyka w Preszowie. In: Polonistyka w Europie. Kierunki i perspektywy rozwoju. Rzeszów: 
Wydawnictwo Uniwersytetu Rzeszowskiego 2013, s. [42] – 47. ISBN 978-83-7338-927-4.

2014 
22. Desubstantívne adjektíva v slovenčine a poľštine. In: Słowiański dialog kulturowy. Studia leksy-

kalne i gramatyczne. Eds. W. Śliwiński – G. Olchowa – A. Račáková. Banská Bystrica: Belianum 2014, s. 152 
– 173. ISBN 978-80-557-0760-0. 

23. Adjektívne kompozitá v slovenčine a poľštine. In: Proměny polonistiky: tradice a výzvy polonis-
tických studií. Eds. L. Zakopalová – M. Benešová – R. Rusin Dybalská a kol. Praha: Karolinum 2014, s. 215 
– 221. ISBN 978-80-246-2732-8.

24. Adjektívne deriváty nepredispozičného typu v slovenčine a poľštine. In: Slovakistika v časovej 
reflexii a kontaktoch (Paralelný ukrajinský názov). Užhorod: Vydavnyctvo Oleksandry Harkuši 2014, s. 21 – 
29. ISBN 978-617-531-099-1. 

25. Narracyjność w strukturze semantycznej polskich i słowackich czasowników ruchu. In: Narracyj-
ność języka i kultury. Eds. D. Filar – D. Piekarczyk. Lublin: Wydawnictwo Uniwersytetu Marii Curie-Skło-
dowskiej 2014, s. [147] – 159. ISBN 978-83-7784-572-1. 

26. Deverbatívne adjektíva v slovenčine a poľštine. In: Registre jazyka a jazykovedy (II). Na počesť 
Daniely Slančovej. Eds. J. Kesselová – M. Imrichová – M. Ološtiak. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 
2014, s. 251 – 257. ISBN 978-80-555-1112-2 (publikácia), 978-80-555-1160-3 (online). Dostupné na:  http://www.
pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Kesselova4 

27. Administratívno-právna komunikácia (vzory písomnosti v poľskom jazyku s prekladovými slov-
níčkami) [online]. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2014. 94 s. [cit. 3. 7. 2015]. ISBN 978-80-555-1172-
6. Dostupné na: http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Vojtekova3 

28. Analityczne struktury werbo-nominalne w języku słowackim. In: Kontakty. 12. Kraków: Scriptum 2014, 
s. 85 – 88. ISBN 978-83-64028-51-9.

2015
29. Latinsko-slovensko-poľský slovník anatomických termínov. I. Prešov: Vydavateľstvo Prešovskej 

univerzity 2015. 143 s. ISBN 978-80-555-1474-1.
30. Kategória stupňovania adjektív v slovenčine a poľštine. In: Prirodzený vývin jazyka a jazykové 

kontakty. Jazykovedné štúdie. 32. Eds. K. Balleková – Ľ. Králik – G. Múcsková. Bratislava:Veda 2015, s. 475 
– 481. ISBN 978-80-224-1494-4.

31. Písomný prejav (slovensko-poľský komparatívny aspekt). Acta Facultatis Philosophicae Univer-
sitatis Prešoviensis. Vysokoškolská učebnica. 75. (AFPh UP 494/52). Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej 
univerzity v Prešove 2015. 136 s. ISBN 978-80-555-1404-8.

32. Vyjadrovanie radosti v slovenčine. In: Radość. Aspekty językowo-kulturowe. Red. G. Filip – 
M. Patro-Kucab. Rzeszów: Wydawnictwo Uniwersytetu Rzeszowskiego 2015, s. 35 – 46. ISBN 978-83-7996-
163-4.

33. Koncepcia latinsko-slovensko-poľského slovníka anatomických termínov. In: Języki słowiańskie 
w procesie przemian. Red. G. Olchova – M. Balowski. Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela v Banskej 
Bystrici 2015, s.[63] – 71. ISBN 978-80-557-1056-3.

34. Výskum adjektív s využitím národných korpusov. In: Tradycja i wyzwania. Metodologia badań 
slawistycznych XX i XXI wieku. Ed. H. Mieczkowska et al. Kraków: Uniwersytet Jagelloński 2014, s. [215] – 
222. ISBN 978-83-233-3858-1.

35. Czasowniki ruchu w kognitywnym opisie człowieka (na podstawie polskich i słowackich czasowni-
ków ruchu). In: Interpretácie sveta v jazyku (Interpretacje świata w języku). Zborník príspevkov z medziná-
rodného vedeckého seminára uskutočneného 12. novembra 2015 na FF PU v Prešove. Eds. P. Káša – R. To-
karski – M. Vojteková. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2015, s. 116 – 136. ISBN 
978-80-555-1444-4 (spoluautorka B. Kotuła). 

36. Slovensko-poľské jazykové paralely a rozdiely a ich význam pri výučbe jazyka. In: Slavistika. Are-
álová slavistika. Stredoeurópske štúdiá. Zborník materiálov z medzinárodneho vedeckého seminára, konaného 
3. októbra 2013 na FF PU v Prešove. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Literárnovedný 
zborník. 48. (AFPh UP 486/519). Ed. M. Mitka. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 
2015, s. 171 – 191. ISBN 978-80-555-1328-7. 
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37. Modifikačné kategórie adjektívnych derivátov v slovenčine a poľštine. In: Jazyk – médiá – 
text. 3. Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie, konanej dňa 9. 11. 2012 na pôde Lin-
gvokulturologického a prekladateľsko-tlmočníckeho centra excelentnosti pri Filozofickej fakulte Prešov-
skej univerzity v Prešove [online]. Ed. M. Blaho. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2015, s. 166 – 157 
[cit. 6. 5. 2016]. ISBN 978-80-555-1469-7. Dostupné na: http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/
Blaho1

38. Medzinárodná vedecká konferencia: Tradícia a výzvy. Metodológia slavistických výskumov 20. a 21. sto-
ročia. In: Kontakty XIII. Bratislava: Slovensko-poľská komisia humanitných vied 2015, s. 123 – 124. ISBN 978-80-
89728-04-6.

39. Životné jubileum prof. PhDr. Júlie Dudášovej-Kriššákovej, DrSc. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50, č. 1, 
s. 75 – 76. 

Redakčná činnosť

Interpretácie sveta v jazyku. Zborník príspevkov z medzinárodného vedeckého seminára uskutočneného 
17. – 18. septembra 2014 na FF PU v Prešove. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2015. 255 
s. ISBN 978-80-555-1444-4 (editorka, spolueditori P. Káša, R. Tokarski). 

Ref.: Jazykovedný časopis, 2015, roč. 66, č. 2, s. 162.
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kAtArínA vužňáková, rod. dziAková

Nar. 27. 1. 1977, Prešov. Študovala v r. 1995 – 2000 na Filozofickej fakulte Prešovskej univer-
zity v Prešove (učiteľstvo všeobecnovzdelávacích predmetov: slovenský jazyk a literatúra – 
filozofia). 2000 Mgr., 2005 PhD. 2015 doc. V r. 2000 – 2005 pracovala na Katedre slovenské-
ho jazyka a literatúry (asistentka), od októbra 2005 pôsobí na Katedre komunikačnej a literár-
nej výchovy Pedagogickej fakulty Prešovskej univerzity v Prešove (odborná asistent-
ka). V r. 2002 – 2003 spolupracovala s Rádiom Regina v Košiciach pri príprave a realizácii 
jazykových okienok. 2005 Cena rektora Prešovskej univerzity v Prešove (za najlepšiu prácu 
v oblasti spoločenských vied v r. 2005) a Cena Slovenského literárneho fondu za Slovník ko-
reňových morfém slovenčiny (členka autorského kolektívu), 2010 Cena rektora Prešovskej 
univerzity v Prešove (za najlepšiu prácu v oblasti pedagogických vied v r. 2010 za titul Dieťa 
a slovotvorba (spoluautorka Ľ. Liptáková). Cena dekanky Pedagogickej fakulty Prešovskej 
univerzity v Prešove za úspešné vyriešenie grantového projektu VEGA 1/0924/11 Kompozitá 
v slovenčine a za monografiu Kompozitá v slovenčine; 2012 Cena rektora Prešovskej univer-
zity v Prešove za tú istú monografiu.

Venuje sa lexikológii (najmä derivatológii), lexikografii a detskej reči. 

a) Doplnky k bibliografii za roky 2006 – 2010

1. Dieťa a slovotvorba. 1. vyd. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove, Pedagogická fakulta 2009. 202 
s. ISBN 978-80-555-072-0 (spoluautorka Ľ. Liptáková).

Ref.: 1. Palková, L. – Palková, Ľ.: Prístupné (nielen) pre mládež. In: Slovenská reč, 2014, roč. 79, č. 1 – 2, s. 89 
– 91. – 2. Slančová, D. Dieťa a slovotvorba. In: Jazyk a kultúra [online], 2011, roč. 2, č. 5, [3] s. [cit. 15. 5. 2015]. Do-
stupné na: http://www.ff.unipo.sk/jak/5_2011/slancova.pdf – 3. Harčaríková, P.: Dieťa a slovotvorba. In: Na PUlze, 
2011, roč. 4, č. 1, s. 28. – 4. Ligoš, M.: Detské slovo v spektre poznávania a rozvíjania žiaka. In: Slovenský jazyk 
a literatúra v škole, 2011, roč. 57, č. 9 – 10, s. 305 – 312. – 5. Babušová, G. In: Didaktické studie, 2010, roč. 2, č. 2, 
s. 85 – 87. 

b) Bibliografia za roky 2011 – 2015

2011
2. Integrovaná didaktika slovenského jazyka a literatúry pre primárne vzdelávanie. Prešov: Pre-

šovská univerzita v Prešove, Pedagogická fakulta 2011. 575 s. ISBN 978-80-555-0462-9. – 2. dopl. a pre-
prac. vyd. 2015. ISBN 978-80-555-1252-5 (spoluautori Ľ. Liptáková, Z. Stanislavová, Ľ. Sičáková, B. Hlebová, 
J. Kesselová, M. Klimovič, R. Rusňák, M. Andričíková, A. Mitrová, E. Pršová, M. Tkáčová, A. Sochovičová, 
D. Cibáková). 

Ref.: 1. Dolinská, E.: Integrovaná didaktika slovenského jazyka a literatúry pre primárne vzdelávanie. In: 
Didaktika, 2012, č. 5, s. 31 – 32. – 2. Lešková, D.: Integrovaná didaktika materinského jazyka a literatúry. In: Na 
Pulze. Časopis Prešovskej univerzity v Prešove, 2012, roč. 5, č. 3, s. 34 – 35. – 3. Metelková Svobodová, R.: Integro-
vaná didaktika – kvalitní zdroj informací a podnětů nejen pro vysokoškolské studenty. In: Slovo a obraz v komunikaci 
s dětmi, 2012, roč. 2, č. 1, s. 43 – 45. – 4. Gejgušová, I.: Nové publikace slovenských didaktiků mateřského jazyka 
a literatury. In: Slovo a obraz v komunikaci s dětmi, 2012, roč. 2, č. 1, s. 41 – 42. – 5. Lešková, D.: Integrated didactics 
of Slovak language and literature for primary education. In: Journal of preschool and elementary school education, 
2012, vol. 1, no. 1, s. [127] – 130. – 6. Hájková, E. et al. Čeština ve škole 21. století. I. Přístupy – témata – zdroje 
(kritická analýza). Praha: Univerzita Karlova v Praze, Pedagogická fakulta 2012, s. 21 – 22. ISBN 978-80-7290-616-
1. – 7. Pacovská, J.: Kognitivní přístup k didaktice mateřského jazyka – další inspirace ze Slovenska. In: Didaktické 
studie, 2015, roč. 7, č. 2, s. 145. 

3. Kompozitá v detskej reči, jazykovom systéme a lexikografickom spracovaní. In: Vidy jazyka a jazy-
kovedy. Na počesť Miloslavy Sokolovej. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný 
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zborník. 34. (AFPh UP 304/386). Eds. M. Ološtiak – M. Ivanová – D. Slančová. Prešov: Filozofická fakulta 
Prešovskej univerzity v Prešove 2011, s. 276 – 284. ISBN 978-80-555-0335-6. 

4. Výskumom kompozít k diagnostike a stimulácii detskej reči v predškolskom veku alebo Edukačná 
hra ako výsledok poznania jazyka a ontogenézy reči. In: Hra v predprimárnej edukácii. Zborník z vedecko-od-
bornej konferencie s medzinárodnou účasťou. Eds. M. Podhájecká – M. Miňová. Prešov: Prešovská univerzita 
v Prešove, Pedagogická fakulta 2011, s. 482 – 500. ISBN 978-80-555-0467-4.

2012
5. Kompozitá v slovenčine. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove, Pedagogická fakulta 2012. 189 

s. ISBN 978-80-555-0721-7.
Ref.: Palková, L.: O slovných skladačkách. In: Slovenská reč, 2014, roč. 79, č. 3 – 4, s. 213 – 217.
6. Slovník koreňových morfém slovenčiny. 3. uprav. a dopl. vyd. Prešov: Prešovská univerzita v Prešo-

ve 2012. 690 s. ISBN 978-80-555-0603-6 (spoluautori M. Sokolová, M. Ološtiak, M. Ivanová, F. Šimon, B. Czére-
ová, V. Benko, G. Moško).

7. Štatistické údaje o kompozícii v jazyku a ontogenéza reči. In: Komplexnosť a integrita v predpri-
márnej, primárnej a špeciálnej edukácii. Zborník príspevkov z vedeckej konferencie s medzinárodnou účasťou 
organizovanej Pedagogickou fakultou PU pri príležitosti 15. výročia založenia Prešovskej univerzity v Prešove, 
Prešov 20. – 21. september 2012. Eds. A. Prídavková – M. Klimovič. Prešov: Vydavateľstvo Prešovskej univer-
zity 2012, s. 420 – 427. ISBN 978-80-555-0664-7 (CD-ROM).

8. Research of word-formation language system and child speech development in pre-school. In: Prac-
tice and theory in systems of education [online], 2012, vol. 7, no. 2, s. 139 – 152 [cit. 19. 3. 2015]. Dostupné na: 
http://eduscience.x3.hu/index20.html

9. Sloboda a hranice jazyka na pozadí kompozície v slovenčine. In: Slovo a obraz v komunikaci s dět-
mi. Svoboda jazyka – jazyk svobody. Sborník příspěvků z odborné konference pořádané katedrou českého 
jazyka a literatury s didaktikou PdF OU a Kabinetem literatury pro mládež, jazykové a literární komunikace 
PdF OU 21. a 22. června 2012, Ostrava. Ed. R. Novák. Ostrava: Ostravská univerzita v Ostravě 2012, s. 64 – 
77. ISBN 978-80-7464-173-2.

2013
10. Vývin a stimulácia detskej reči v predškolskom veku [online]. Prešov: Pedagogická fakulta Pre-

šovskej univerzity v Prešove 2013 [cit. 15. 8. 2014]. ISBN 978-80-555-0982-2. Dostupné na: https://moodle.
pf.unipo.sk

11. Rozvoj jazykovo-komunikačnej a literárnej kompetencie v predprimárnom vzdelávaní. In: Predpri-
márne vzdelávanie v kontexte súčasných zmien. Zborník z vedecko-odbornej konferencie s medzinárodnou účas-
ťou. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove, Pedagogická fakulta 2013, s. 146 – 170. ISBN 978-80-555-0998-3.

12. O monografii Kompozitá v slovenčine. In: Od morfém ku komplexným slovám a ich paradig-
mám. Výraz, význam, funkcia. Jazykovedný zborník. 163. Acta Facultatis philosophicae Universitatis Prešo-
viensis 423/457. Eds. M. Ološtiak – L. Sisák. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2013, 
s. 147 – 170. ISBN 978-80-555-0902-0.

13. Deminutíva v slovenčine z lingvisticko-didaktického aspektu. In: O dieťati, jazyku, literatúre, 
2013, roč. 1, č. 2, s. 43 – 60.

2014
14. Encyklopédia jazyka pre deti. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove, Pedagogická fakulta 

2014. 247 s. ISBN 978-80-555-1125-2 (spoluautori D. Cibáková, I. Gal Drzewiecka, M. Klimovič, E. Krištanová, 
D. Lešková, Ľ. Liptáková, Ľ. Sičáková).

Ref.: 1. Kačala, J.: Encyklopédia jazyka pre deti. In: Bibiana, 2015, roč. 22, č. 4, s. 65 – 67. – 2. Ligoš, M.: 
. Priekopnícke dielo populárno-náučného charakteru pre deti. In: Jazyk a literatúra, 2015, roč. 2, č. 5 – 6, s. 65 – 
76. – 3. Pacovská, J.: Kognitivní přístup k didaktice mateřského jazyka – další inspirace ze Slovenska. In: Didaktické 
studie, 2015, roč. 7, č. 2, s. 145. – 4. Ondrejovič, S.: Encyklopédia jazyka pre deti. In: Slovenská reč, 2016, roč. 81, 
č. 1 – 2, s. 111 – 113. 

15. Deminutívnosť v jazyku a reči hovoriacich. In: Registre jazyka a jazykovedy (I). Na počesť Da-
niely Slančovej. Eds. J. Kesselová – M. Imrichová – M. Ološtiak. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2014, 
s. 227 – 236. ISBN 978-80-555-1111-5 [publikácia], 978-80-555-1161-0 [online]. Dostupné na: http://www.pulib.
sk/web/kniznica/elpub/dokument/Kesselova3

16. Slovo o jazykových a metajazykových schopnostiach II. In: O dieťati, jazyku, literatúre, 2014, roč. 2, 
č. 1, s. 6. 
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2015
17. Ontogenéza detskej reči na pozadí vzťahu kognície, jazyka a reči. In: O dieťati, jazyku, literatúre, 2015, 

roč. 3, č. 2, s. 46 – 62. 
18. 80 rokov od narodenia profesora Juraja Furdíka. In: Slovenská reč, 2015, roč. 80, č. 5 – 6, s. 370 – 371.
19. Numeráliá a pronominá. In: Kvalitatívne a kvantitatívne aspekty tvorenia slov v slovenčine. Acta 

Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Monographia. 201. (AFPh UP 496/527). Ed. M. Ološ-
tiak. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2015, s. 684 – 704. ISBN 978-80-555-1406-2.

20. Lexikografické aspekty slovotvornej motivácie. In: Kvalitatívne a kvantitatívne aspekty tvore-
nia slov v slovenčine. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Monographia. 201. (AFPh UP 
496/527). Ed. M. Ološtiak. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2015, s. 909 – 962. ISBN 
978-80-555-1406-2.

Redakčná činnosť

O dieťati, jazyku, literatúre, 2013, roč. 1 – 2015, roč. 3 (redaktorka). 

Literatúra

Vužňáková, K. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 
2012 (výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, 
s. 105. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Katarína Vužňáková, rod. Dziaková. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliogra-
fia slovenských slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 509 – 511. ISBN 978-80-224-1403-6 
(doplnok k bibliografii za roky 2001 – 2005, súpis prác K. Vužňákovej za roky 2006 – 2010). 

(autorizované)
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JAnA WAchtArczyková

Nar. 13. 2. 1969, Žilina. Študovala v r. 1989 – 1994 na Filozofickej fakulte Univerzity Komenského 
v Bratislave (slovenský jazyk – poľský jazyk a literatúra). 2001 PhD. Od r. 1998 pracovníčka 
Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra Slovenskej akadémie vied (odborná pracovníčka, vedecká 
pracovníčka). V r. 2009 – 2016 bola výkonnou redaktorkou časopisu Slovenská reč.

Pracuje v oblasti súčasného slovenského jazyka, venuje sa sociolingvistickým aspektom 
jazyka, onomastike, jazykovednej publicistike a počítačovo sprostredkovanej komunikácii. 

2011
1. Medzi anómiou a hypernómiou v jazyku a spoločnosti. In: Slovenská reč, 2011, roč. 76, č. 4, s. 195 

– 213.
2. Už nič nedodávam. Rozhovor s Vincentom Blanárom. In: Slovenská reč, 2011, roč. 76, č. 1 – 2, s. 118 

– 124. 
3. Jazyk ako príbeh doby a jednotlivca. Rozhovor so Štefanom Švagrovským. In: Slovenská reč, 2011, 

roč. 76, č. 3 – 4, s. 253 – 260. 
4. Tykajte mi, veď mám len 76. In: Slovenská reč, 2011, roč. 76, č. 1 – 2, s. 3 – 5. 
5. Infekčné a návykové kolokviá mladých jazykovedcov. In: Slovenská reč, 2011, roč. 76, č. 3, s. 166 – 173 

(spoluautorka J. Vrábľová).
6. Jednotlivé a všeobecné, príjemné a užitočné. In: Slovenská reč, 2011, roč. 76, č. 5 – 6, s. 344 – 351 (spo-

luautorka I. Valentová). 

2012
7. Povaha a podoba názvov lyžiarskych stredísk na Slovensku. In: Jednotlivé a všeobecné v onomasti-

ke. 18. slovenská onomastická konferencia, Prešov 12. – 14. septembra 2011. Ed. M. Ološtiak. Prešov: Filozofic-
ká fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2012, s. 324 – 341. ISBN 780-80-555-0576-3.

8. Polstoročie s jazykovedou. Rozhovor s Ivorom Ripkom. In: Slovenská reč, 2012, roč. 77, č. 3 – 4, 
s. 238 – 250

9. V službách ideí a ideálov. Rozhovor s Jurajom Dolníkom. In: Slovenská reč, 2012, roč. 77, č. 5 – 6, 
s. 364 – 379.

10. „Panonski mornar“ Miroslav Dudok 60 rokov na palube života. In: Slovenská reč, 2012, roč. 77, 
č. 5 – 6, s. 348 – 353. 

11. Kritika či apriórna negácia? Ad: K lesníckemu výskumu lykožrúta na Slovensku – výsledky už vopred 
známe? In: Chránené územia Slovenska, 2012, roč. 83, s. 35 – 41 (spoluautor T. Bucha).

12. Osemdesiat a jedno. In: Slovenská reč, 2012, roč. 77, č. 1 – 2, s. 3 – 6.

2013
13. Písanie poľských grafém v médiách alebo keď menej znamená menej. In: Slovenská reč, 2013, 

roč. 78, č. 3 – 4, s. 202 – 208.
14. Na stope autentického človeka v jazyku a jazykovede. Rozhovor s Danielou Slančovou. In: Sloven-

ská reč, 2013, roč. 78, č. 5, s. 309 – 320.
15. 70 rokov (ne)samozrejmosti. In: Slovenská reč, 2013, roč. 78, č. 1 – 2, s. 3 – 6.
16 Ad praefatio. In: Slovenská reč, 2013, roč. 78, č. 1 – 2, s. 126 – 128.

2014
17. Polemika okolo Slovníka slovenského jazyka v kontexte zákona dvojitej frenézie. In: Štefan Peciar 

a moderná lexikografia. Zborník k 100. výročiu narodenia Štefana Peciara. Eds. S. Ondrejovič – L. Satinská – 
J. Vrábľová. Bratislava: Veda 2014, s. 70 – 87. ISBN 978-80-224-1416-6.

18. „Kraso“ v jazyku. In: Registre jazyka a jazykovedy (I). Na počesť Daniely Slančovej. Eds. J. Kes-
selová – M. Imrichová – M. Ološtiak. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2014, s. 132 – 145. ISBN 978-
80-555-1111-5 [publikácia], 978-80-555-1161-0 [online]. Dostupné na: http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/
dokument/Kesselova3
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19. Koho/čo dnes označuje sivá/šedá eminencia? In: Slovenská reč, 2014, roč. 79, č. 3 – 4, s. 194 – 199.
20. Poznávaním histórie jazyka formujeme svoje národné povedomie. Rozhovor s Milanom Majtá-

nom. In: Slovenská reč, 2014, roč. 79, č. 5 – 6, s. 360 – 373.
21. Stretnutie lokálneho a globálneho na Zámockej 47. In: Slovenská reč, 2014, roč. 79, č. 3 – 4, s. 200 – 208.
22. Správa o činnosti Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV za obdobie od 22. 9. 1998 do 

19. 10. 2000. Valné zhromaždenie SJS pri SAV konané 19. 10. 2000 v Bratislave zvolilo nový výbor SJS pri SAV. In: 
Slovenská jazykovedná spoločnosť: minulosť a prítomnosť stavovskej organizácie slovenských jazykovedcov. Bra-
tislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri JÚĽŠ SAV – Jazykovedný ústav Ľudovíta Štúra SAV 2014, s. 141 
– 145. ISBN 978-80-971690-0-8.

2015
23. Socionymá – pomenovania spoločenských skupín (napríklade názvov občianskych združení a sú-

ťažných dvojíc). In: 19. slovenská onomastická konferencia, Bratislava 28. – 30. apríla 2014. Zborník referá-
tov. Venované PhDr. Milanovi Majtánovi, DrSc., k osemdesiatym narodeninám. Ed. I. Valentová. Bratislava: 
Veda 2015, s. [478] – 497. ISBN 978-80-224-1426-5. 

24. Podoby synergie a samoregulácie v jazyku a v slovenskej jazykovede včera dnes. In: Človek a jeho 
jazyk. 3. Inšpirácie profesora Horeckého. Ed. M. Šimková. Bratislava:Veda 2015, s. 99 – 109. ISBN 978-80-
224-1181-3.

25. Nové kľúčové slovo ekonomiky: startup/start-up. In: Slovenská reč, 2015, roč. 80, č. 1 – 2, s. 127 
– 130.

26. Mať v sebe aspoň drobnú iskričku objavnosti. Rozhovor s Ľ. Kralčákom. In: Slovenská reč, 2015, 
roč. 80, č. 5 – 6, s. 374 – 388.

27. Noc literatúry prvýkrát aj na Panskej 26. In: Slovenská reč, 2015, roč. 80, č. 1 – 2, s. 93 – 94 (spoluautori 
G. Gaži, A. Ramšáková).

Redakčná činnosť

Slovenská reč, 2011, roč. 76 – 2015, roč. 80 (výkonná redaktorka).
Bucha, T. a kol.: Satelity v službách lesa. Zvolen: Národné lesnícke centrum – Lesnícky výskumný ústav 

Zvolen 2014. 201 s. ISBN 978-80-89607-25-9 (jazyková redakcia). 
Jazyk v politických, ideologických a interkultúrnych vzťahoch. Zborník príspevkov z medzinárodnej konfe-

rencie Jazyk v politických, ideologických a interkultúrnych vzťahoch konanej 21. – 22. 5. 2014 v Bratislave. Socio-
linguistica Slovaca. 8. Bratislava: Veda 2015. 342 s. ISBN 978-80-224-1418-0 (editorka, spolueditori S. Ondrejovič, 
L. Satinská). 

(autorizované)
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AndreJ závodný

Nar. 10. 10. 1981, Myjava. Študoval v. r. 2002 – 2007 na Pedagogickej fakulte Trnavskej uni-
verzity v Trnave (slovenský jazyk a literatúra – etická výchova). 2007 PaedDr., 2010 
PhD. V r. 2007 – 2010 externé doktorandské štúdium na Katedre slovenského jazyka a litera-
túry s oddelením prekladateľstva a tlmočníctva Fakulty humanitných vied Univerzity Mateja 
Bela v Banskej Bystrici. Od r. 2007 pracovník Katedry slovenského jazyka a literatúry na 
Pedagogickej fakulte Trnavskej univerzity v Trnave (asistent, odborný asistent). Od r. 2012 je 
zástupcom vedúceho katedry. Odborne spolupracuje s RTVS v Bratislave. Je členom akade-
mického senátu Pedagogickej fakulty Trnavskej univerzity v Trnave, členom akademického 
senátu Trnavskej univerzity v Trnave, členom Slovenskej jazykovednej spoločnosti a od 
r. 2015 predseda jej pobočky v Trnave. Od r. 2013 člen predsedníctva Slovenskej onomastickej 
komisie pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV, od r. 2014 člen Komisie pre slovanskú 
onomastiku pri Medzinárodnom komitéte slavistov a člen redakčnej rady časopisu Záhorie.

Pracuje v oblasti onomastiky a lexikológie.

2011
1. Posesívnosť v slovenskej hydronymii. In Život medzi apelatívami a propriami. Jazykovedné štú-

die. 29. Zost. I. Valentová. Bratislava: Veda 2011, s. 139 – 147. ISBN 978-80-224-1213-1.
2. Onomastika ako pansofická veda. In: Acta Facultatis Paedagogicae Universitatis Tyrnaviensis. Séria 

A – Philologica. Zost. J. Pavlovič. Trnava: Pedagogická fakulta Trnavskej univerzity 2011, s. 65 – 85. ISBN 
978-80-8082-468-6. 

3. Nárečie obce. In: Smrdáky. Smrdáky: Záhorské múzeum v Skalici 2011, s. 68 – 79. ISBN 978-80-
85446-70-8. 

2012
4. Hydronymia slovenskej časti povodia Moravy. Trnava: Typi Universitatis Tyrnaviensis 2012. [494 

s.]. ISBN 978-80-8082-561-4.
Ref.: 1. Verbič, S. O.: Etymologični studiji z podiľskoji mikrotoponymiji – Hydronymia slovenskej časti 

povodia Moravy. In: Studiji z onomastyky ta etimolohiji, 2011 – 2012. Eds.: O. Karpenko, V. P. Šuľhač. Kyjev: Na-
cionaľna akademija nauk Ukrajiny, Institut ukrajinskoi movi, Vidavnictvo Kij 2012. s. 51 − 60. ISBN 978-966-8825-
73-6. − 2. Rendár, Ľ.: Nová monografia PaedDr. Andreja Závodného, PhD., Hydronymia slovenskej časti povodia 
Moravy. In: Universitas Tyrnaviensis, 2013, roč. 2, č. 2, s. 15. – 3. Fordinálová, E.: Kniha našich rodných vôd. In: 
Záhorie, 2013, roč. 22, č. 3, s. 28. – 4. Bača, R.: Príspevok k toponymii Záhoria z hľadiska archeologického a histo-
ricko-lingvistického. In: Študijné zvesti Archeologického ústavu Slovenskej akadémie vied. 53. Nitra: Archeologický 
ústav SAV 2013. s. 159 − 181. – 5. Verbič, S. O.: Studiji z onomastyky ta etymolohiji 2014. Kyjiv : Vydavnyčyj dim 
„Kyj“ 2014, s. 178 –138. ISBN 978-617-7177-06-6. − 

5. Niektoré názvy mokradí a mŕtvych ramien v slovenskom povodí Moravy. In: Jednotlivé a všeobecné 
v onomastike. 18. slovenská onomastická konferencia, Prešov 12.– 14. septembra 2011. Ed. M. Ološtiak. Pre-
šov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2012, s. 208 – 215. ISBN 780-80-555-0576-3.

6. Zopár novších poznámok k výkladom niektorých hydroným z povodia slovenských prítokov Mora-
vy. In: Studiji z onomastyky ta etimolohiji. Kyjev: Nacionaľna akademija nauk Ukrajiny, Institut ukrajinskoi 
movi, Vidavnictvo Kij 2012, s. 79 – 91. ISBN 978-966-8825-73-6. 

7. Niektoré osadné názvy na Záhorí. In: Varia. 20. Zborník príspevkov z XX. kolokvia mladých ja-
zykovedcov (Častá-Papiernička 24. – 26. 11. 2010) [online]. Ed. G. Múcsková. Bratislava: Slovenská jazyko-
vedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV 2012, s. 682 – 702 [cit. 15. 12. 2014]. ISBN 
978-80-970561-3-1. Dostupné na: http://www.juls.savba.sk/ediela/varia/20/Varia20.pdf. – Abstrakt príspevku: 
Varia. 20. Zborník abstraktov z XX. kolokvia mladých jazykovedcov (Častá-Papiernička 24. – 26. 11. 2010) [onli-
ne]. Eds. B. Chocholová – A. Ramšáková. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave 
Ľudovíta Štúra SAV 2012, s. 138 – 139 [cit. 15. 12. 2014]. ISBN 978-80-970561-2-4. Dostupné na: http://www.juls.
savba.sk/ediela/varia/20/Varia20.pdf
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8. Jablonica a jej chotár. In: Jabuoňické všelico. 1262 – 2012. Zborník pri príležitosti 750. výročia prvej 
písomnej zmienky o obci Jablonica. 1. vyd. Jablonica: Obec Jablonica 2012, s. 11 – 55. ISBN 978-80-971211-3-
6.  – Tamže: Jablonické nárečie - osobitný (okrajový) typ záhorského nárečia (s. 68 – 84). – Niektoré motivačné 
činitele jablonických prezývok (s. 101 – 107) (spoluautor V. Jánošík).

Ref.: 1. Fordinálová, Eva: Významný zborník. In: Záhorie, 2013, roč. XXII, č. 6, s. 28 − 29. 
2013
9. Vývin slovenského jazyka a dialektológia [online]. Trnava: Pedagogická fakulta Trnavskej univer-

zity v Trnave 2013. 85 s. [cit. 29. 4. 2015]. ISBN 978 -80 -8082 -615 -4. Dostupné na:  http://pdf.truni.sk/veda-vy-
skum?e-kniznica#ucebnice

10. Cyrilo-metodské replikácie byzantsko-slovanskej kultúry v interpretácii. 1. vyd. Trnava: Peda-
gogická fakulta Trnavskej univerzity v Trnave 2013. 124 s. ISBN 978-80-8082-752-6 (spoluautori J. Hladký, 
J. Pavlovič, K. Pavlovičová). 

11. Ortografická a onymická neurčitosť vlastných mien v slovenčine (na toponymii Žitného ostro-
va). In: Aktuaľni problemi filologii ta perekladoznavstva. Chmeľnickij: Chmeľnickij deržavnij centr nauk 
2013, s. 292 – 308. ISBN 978-617-683-024-5. 

12. Hydronymá zo Zoborskej listiny v súčasných hydronomastických prácach. Náčrt problematiky 
venovaný 900. výročiu vzniku listiny. In: Studiji z onomastyky ta etymolohiji. Kyjiv: Nacionaľna akademija 
nauk Ukrajiny, Institut ukrajinskoji movy 2013, s. 91 – 107. ISBN 978-966-8825-79-8. 

13. Nové monografie o slovenskej hydronymii. In: Acta onomastica. 54. Red. M. Harvalík. Praha: Ústav pro 
jazyk český AV ČR 2013, s. 325 – 330. ISBN 978-80-86496-75-7.

2014
14. Vplyv interlingválnych kontaktov na dynamiku slovenskej deklinácie. In: Pluralistic approaches 

to languages and cultures in education: abstracts. International scientific conference, 26th – 27th November 
2014, Smolenice, Slovakia. Eds. J. Bérešová – Z. Sucháňová. [1. vyd.]. Trnava: Trnavská univerzita v Trnave – 
Pedagogická fakulta 2014, s. 58 – 59. ISBN 978-80-8082-813-4 (abstrakt). 

15. Motív smrti vo vlastných menách. In: Kumšt (k) smrti z kulturologických priezorov. Zborník 
abstraktov z medzinárodnej vedeckej konferencie (De)tabuizácia smrti v súčasnej kultúre. Eds. M. Ballay – 
V. Kudlačáková – E. Moravčíková. 1. vyd. Nitra: Katedra kulturológie Filozofickej fakulty Univerzity Kon-
štantína Filozofa v Nitre 2014, s. 22. ISBN 978-80-558-0654-9 (spoluautor J. Hladký) (abstrakt).

16. Slovansko-slovenské kulturologické fenomény v starej slovenskej toponymii (na materiáli Žitného 
ostrova). In: Studia slovakistica. 15. Slovacka filologija v Ukraini. Eds. S. Pachomovová – J. Džoganík. Užgo-
rod: Vidavnictvo Oleksandri Garkuši 2014, s. 15 – 30. ISBN 978-617-531-104-2 (spoluautor J. Hladký). 

17. Ako sa hovorí v Zohore. In: Zohor. Eds. M. Mackovičová – A. Prociková. 1. vyd. Zohor: Obecný 
úrad Zohor 2014, s. 205 – 212. ISBN 978-80-971620-8-5.

Ref.: 1. Drahošová, O.: Predstavujeme vlastivednú monografiu Zohor. In: Záhorie, 2014, roč. 23, č. 3, s. 25 
− 26. ISSN 1335-7840. 

18. Niektoré hydronymá na území Žitného ostrova. In: Romanoslavica, 2014, roč. 50, č. 1, s. 173 – 179. 
19. Nové monografie o slovenskej hydronymii. [Krško, J. − Velička, D.: Hydronymia povodia Kysuce. Ban-

ská Bystrica: Univerzita Mateja Bela, Fakulta humanitných vied 2011. 208 s.; Krško, J.: Hydronymia horného povodia 
Váhu (od povodia Rajčanky po prameň Váhu). Banská Bystrica: Univerzita Mateja Bela, Fakulta humanitných vied 
2011, 228 s.; Hladký, J.: Hydronymia povodia Dudváhu.Trnava: Typi Universitatis Tyrnaviensis, spoločné pracovisko 
Trnavskej univerzity v Trnave a Vedy, vydavateľstva Slovenskej akadémie vied 2011, 199 s.]. In: Slavica Slovaca, 
2014, roč. 49, č. 1, s. 78 – 80 (rec.)

20. Životné jubileum docentky PhDr. Eleny Krasnovskej, CSc. In: Slavica Slovaca, 2014, roč. 49, č. 1, s. 71 
– 72 (spoluautor J. Hladký).

21. Potreba milovať [Búran, M.: Potreba milovať. DALi − Dalimír Stano, 2014. 64 s. ISBN 978-80-89596-
07-2]. In: Záhorie, 2014, roč. 23, č. 5, s. 29 − 30. ISSN 1335-7840.

22. 20 rokov slovakistiky na univerzite v Užhorode. In: Slavica Slovaca, 2014, roč. 49, č. 2, s. 182 − 
183. ISSN 0037-6787 

2015
23. Hydronymia Žitného ostrova. Trnava: Typi Universitatis Tyrnaviensis, spoločné pracovisko Trnav-

skej univerzity v Trnave a Vedy, vydavateľstva Slovenskej akadémie vied 2015. 318 s. ISBN 978-80-8082-840-0 
(spoluautor J. Hladký).

Ref.: 1. Krško, J.: Vplyv predslovanských kontaktov na hydronymiu Slovenska. In: Linguistica, Vol 55, No 
1, 2015. Slavic/Non-Slavic Language Contact in the Area of Diachronic Onomastics, Ljubljana University Press : Fa-
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culty of Arts, Print, s. 47 – 57. ISSN 0024-3922. Online ISSN: 2350-420X, DOI: 10.4312/linguistica.55.1.47-57. Do-
stupné aj na: http://revije.ff.uni-lj.si/linguistica. − 2. Beláková, M.: Hydronymic Evidence of Migrations in Western 
Slovakia. The ethnic past of west Slovakia according to hydronymic data = Etnicheskoe prošloe Zapadnoj Slovakii 
po dannym gidronimii. In: Voprosy onomastiki = Problems of onomastics, vol. 13, no. 1, 2016, p. 191 − 203. ISSN 
1994-2400. Spôsob prístupu: http://ukftp.truni.sk/epc/12147.pdf 

24. Nejednoznačnosť pri písaní niektorých typov vlastných mien. In: Slovenská reč, 2015, roč. 80, 
č. 1 – 2, s. 73 – 83.

25. Prekrývanie prvkov pohanstva v staršej ojkonymii západného Slovenska. In: 19. slovenská ono-
mastická konferencia, Bratislava 28. – 30. apríla 2014. Zborník referátov. Venované PhDr. Milanovi Majtánovi, 
DrSc., k osemdesiatym narodeninám. Ed. I. Valentová. Bratislava: Veda 2015, s. [254] – 262. ISBN 978-80-224-
1426-5. 

26. Morfologický aspekt vlastných mien. In: Acta Facultatis Paedagogicae Universitatis Tyrnaviensis 
[online]. Trnava: Pedagogická fakulta Trnavskej univerzity 2015, s. 26 – 42 [cit. 23. 5. 2016]. ISBN 978-80-8082-
929-2. Dostupné na: http://ukftp.truni.sk/epc/12527.pdf

27. O náboženskej motivácii v slovenských osadných názvoch. In: Varia. 21. Zborník príspevkov 
z XXI. kolokvia mladých jazykovedcov (Banská Bystrica – Šachtičky 30. 11. – 2. 12. 2011). Eds. K. Barnová – 
A. Chomová. Banská Bystrica: Belianum, vydavateľstvo Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici, Filozofic-
ká fakulta, s. 114 – 125. – Abstrakt príspevku: Varia. 21. Zborník abstraktov z XXI. kolokvia mladých jazykovedcov 
(Banská Bystrica – Šachtičky 30. 11. – 2. 12. 2011). Eds. K. Barnová – A. Chomová. Banská Bystrica: Belianum, 
vydavateľstvo Univerzity Mateja Bela, Filozofická fakulta 2015, s. 24. ISBN oboch zborníkov: 978-80-557-0879-9 
(spoluautor J. Hladký). 

28. Motív smrti vo vlastných menách. In: Kumšt (k) smrti z kulturologických priezorov. Eds. M. Ballay 
– V. Kudlačáková – E. Moravčíková. Nitra : Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre, 2015, s. 113 – 118. ISBN 
978-80-558-0849-9 (spoluautor J. Hladký). – Abstrakt príspevku: Kumšt (k) smrti z kulturologických priezo-
rov. Zborník abstraktov z medzinárodnej vedeckej konferencie (De)tabuizácia smrti v súčasnej kultúre. Eds. M. Bal-
lay – V. Kudlačáková – E. Moravčíková. Nitra: Katedra kulturológie Filozofickej fakulty Univerzity Konštantína 
Filozofa v Nitre 2014, s. 22. ISBN 978-80-558-0654-9 (spoluautor J. Hladký).

29. Vplyv interlingválnych kontaktov na dynamiku slovenskej deklinácie. In: Pluralistic approaches to 
languages and cultures in education. Trnava: Typi Universitatis Tyrnaviensis, spoločné pracovisko Trnavskej 
univerzity v Trnave a Vedy, vydavateľstva Slovenskej akadémie vied 2015, s. 227 – 240. ISBN 978-80-8082-
852-3. – Abstrakt príspevku: Pluralistic approaches to languages and cultures in education: abstracts. International 
scientific conference, 26th – 27th November 2014, Smolenice, Slovakia. Eds. J. Bérešová – Z. Sucháňová. [1. vyd.] 
Trnava: Trnavská univerzita v Trnave – Pedagogická fakulta 2014, s. 30. ISBN 978-80-8082-813-4. 

30. Básnický impresionista Ján Rak. In: Záhorie, 2015, roč. 24, č. 5, s. 11 − 14. ISSN 1335-7840 (spo-
luautor M. Jurčo).

31. Výklady motivácie a príbehovosť slovenských priezvisk. [Majtán, Milan: Naše priezviská. Bratislava: 
Veda − Jazykovedný ústav Ľ. Štúra SAV 2014. s. 196. ISBN 978-80-224-1357-2]. In: Slovenská reč, 2015, roč. 80, 
č. 1 – 2, s. 105 – 109 (rec.).

Redakčná činnosť

Jabuoňické všelico. 1262 – 2012. Zborník pri príležitosti 750. výročia prvej písomnej zmienky o obci Jab-
lonica. 1. vyd. Jablonica: Obec Jablonica 2012. 180 s. ISBN 978-80-971211-3-6 (zostavovateľ, jazykový redaktor).

Literatúra

Závodný, A. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, s. 106 
– 107. ISBN 978-80-89489-09-1. 

Andrej Závodný. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia slovenských slo-
vakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 517 – 518. ISBN 978-80-224-1403-6 (súpis prác A. Zá-
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Nar. 6. 12. 1954, Veľké Chlievany, okr. Bánovce nad Bebravou. Študovala v r. 1973 – 1977 na 
Štátnom pedagogickom inštitúte A. S. Serafimoviča vo Volgograde (Ruská federácia) (ruský 
jazyk a literatúra). 1987 PaedDr. 1999 PhD., 2001 doc., 2006 prof. V r. 1977 – 86 pôsobila na 
Strednom odbornom učilišti spojov v Bratislave (stredoškolská učiteľka), v r. 1986 – 1992 
pracovníčka Katedry ruského jazyka a literatúry Pedagogickej fakulty v Nitre (odborná asis-
tentka), v r. 1992 – 1996 Fakulty humanitných vied Vysokej školy pedagogickej v Nitre, 
v r. 1997 – 2005 Filozofickej fakulty Univerzity Konštantína Filozofa v Nitre (docentka, 
od. r. 2006 profesorka). Od r. 1999 pôsobí v Jazykovom centre Filozofickej fakulty Univerzity 
Konštantína Filozofa v Nitre ako riaditeľka, je riaditeľkou Národného skúškového centra 
Európskeho konzorcia pre certifikáciu znalosti cudzích jazykov v Slovenskej republike, pod-
predsedníčkou Akademického senátu Filozofickej fakulty Univerzity Konštantína Filozofa 
v Nitre a členkou Vedeckej rady Filozofickej fakulty Prešovskej univerzity v Prešove. 

Venuje sa otázkam metodiky vyučovania ruského jazyka, v centre jej vedeckého záuj-
mu je kulturologický pohľad na jazyk a jeho fungovanie v priestore interkultúrnej komuniká-
cie, ako i problematika transformácie cudzojazyčnej edukácie.

2011
1. Slovakija i Rossija na perekrestke kultur. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2011. 118 

s. ISBN 978-80-8094-982-2.
2. Russkij jazyk po-novomu. In: Lengua Rusa,Visión del Mundo y Testo: Congreso Internacional de 

Rusística. Organizado por la Sección Departamental de Filología Eslava de la Universidad de Granada. Rus-
sian Language, World View and Text. Granada, Universidad de Granada, 26 de junio – 1 de julio del 2011. Gra-
nada: Universidad de Granada 2011, s. 952 – 957. ISBN 978-84-615-1702-2. – Abstrakt príspevku: Lengua, visión 
del mundo y texto. Granada: Universidad de Granada 2011, s. 179 – 180. ISBN 978-84-615-1703-9.

3. Certifikácia znalostí cudzích jazykov v európskom kontexte. In: Európske dimenzie v jazykovom 
vzdelávaní. 2. Zborník recenzovaných príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie. Red. H. Grežo. Nit-
ra: Slovenská poľnohospodárska univerzita 2011, s. 285 – 290. ISBN 978-80-552-0713-1 (CD-ROM).

2012
4. Pedagogická prax v príprave učiteľov. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2012. 162 

s. ISBN 978-80-558-0160-5 (spoluautori H. Kramáreková, K. Szíjjártóová, A. Dubcová, Z. Gadušová, B. Hoc-
kicková, J. Ivanovičová, K. Račeková, E. Malá, E. Švarbová, Ľ. Zelenický, Ľ. Žiak).

5. Slovacko-russkije kuľturologičeskije paralleli. In: Vyučovanie ruštiny ako cudzieho jazyka vo viac-
kultúrnom priestore. Vedecký zborník. Ed. A. Petríková. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2012, s. 105 
– 113. ISBN 978-80-555-0505-3 (CD-ROM).

6. Jazyk ako prostriedok kumunikácie a sprostredkovania kultúry. In: Komunikace v jazykové a kul-
turní rozmanitosti. Eds. I. Mišterová – M. Fenclová. Plzeň: Západočeská univerzita 2012, s. 36 – 41. ISBN 
978-80-261-0187-1.

7. Jazyk – jav kultúrny a spoločenský. In: Jazyk – kultúra – spoločnosť (vzájomné súvislosti). Vedecký 
zborník. Eds. P. Adamka – E. Zelenická. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2012, s. 7 – 10. ISBN 
978-80-558-0117-9.

8. Špecifiká vysokoškolského vzdelávania v európskom kontexte. In: Výučba cudzích jazykov na vy-
sokých školách a univerzitách. Ed. A. Holubeková. Nitra: Slovenská poľnohospodárska univerzita 2012, s. 354 
– 358. ISBN 978-80-552-0916-6 (CD-ROM).

9. Dialog kuľtur v usloviach universitetskogo obučenija v Slovakii. In: Mova i kuľtura, 2012, roč. 15, č. 158, 
s. 401 – 405.
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2013
10. Tekst kak otraženije realij i kuľturno-istoričeskich cennostej. In: Dialog kultur. VII. Dodatek. Ma-

teriály mezinárodní vědecké konference, Hradec Králové, 22. – 23. ledna 2013. Hradec Králové: Gaudeamus 
2013, s. 26 – 30. ISBN 978-80-7435-389-5.

11. Jazyk i mežkuľturnaja kommunikacija. In: Cizí jazyky. IX. Rusko: země – jazyk – kultura. Příspěv-
ky českých, ruských a slovenských rusistů z mezinárodní vědecké konference pořádané dne 16. 4. 2013. Plzeň: 
Západočeská univerzita 2013, s. 144 – 148. ISBN 978-80-261-0303-5.

12. Text – kultúrny kontext – učebnica. In: Interkulturní soužití v kontextu vyučovaní, kultúry a litera-
túry. Ed. P. Knápek. Pardubice: Univerzita Pardubice 2013, s. 193 – 202. ISBN 978-80-7395-547-2. 

2014
13. Slovak level B2: ECL practice exams. 1. vyd. Nyíregyháza: Szabó 2014. 120 s. ISBN 978-615-5386-

00-8 (spoluautori M. Olšiak, M. Macho, R. Machová).
14. Multidisciplinárne kontexty výučby cudzích jazykov. In: Trendy v jazykovém vzdělávaní v terciál-

ní sféře. Činnost jazykových center na filozofických fakultách v České republice a na Slovensku. Eds. J. Nový 
– G. Grulichová – A. Rošková. Olomouc: Univerzita Palackého v Olomouci 2014, s. [1 – 6]. ISBN 978-80-244-
4048-4 (CD-ROM).

15. Jazyk – súčasť a odraz kultúry. In: Acta Fakulty filozofické Západočeské univerzity v Plzni: otázky 
cizích jazyku, literatur a kultur v aktuálním diskurzu, 2014, roč. 9, č. 1, s. 193 – 208.

2015
16. Kuľtura Rossii v obriadach i obyčajach. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 2015. 102 

s. ISBN 978-80-558-0864-2.

Redakčná činnosť

Jazyk – kultúra – spoločnosť (vzájomné súvislosti). Vedecký zborník. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa 
v Nitre 2012. 189 s. ISBN 978-80-558-0117-9 (editorka, spolueditor P. Adamka).
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Nar. 29. 10. 1941, Dobšiná, okr. Rožňava. Študoval v r. 1966 – 1972 na Elektrotechnickej fa-
kulte Slovenskej vysokej školy technickej v Bratislave (automatizačná technika). 1972 Ing., 
1991 CSc., 1994 doc., 2003 prof. Pôsobil v r. 1965 – 1972 na Katedre ruského jazyka a litera-
túry Filozofickej fakulty v Prešove Univerzity Pavla Jozefa Šafárika (UPJŠ) v Košiciach (tech-
nik v jazykovom laboratóriu), v r. 1973 – 1996 pôsobil na Katedre slovenského jazyka a lite-
ratúry FF UJPŠ, v r. 1997 – 2005 pôsobil na Katedre slovenského jazyka a literatúry Filozofickej 
fakulty Prešovskej univerzity (asistent, docent, profesor), v r. 2006 – 2011 pôsobil na Katedre 
všeobecnej jazykovedy, fonetiky a masmediálnych štúdií Prešovskej univerzity (profesor), 
spoluzakladateľ fonetického laboratória pri katedre, od r. 2008 pracovník Katedry slovakisti-
ky, slovanských filológií a komunikácie Univerzity Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach. V r. 1991 
– 1994 prodekan pre rozvoj FF UPJŠ. V r. 1994 – 2013 tajomník Medzinárodnej komisie pre 
fonetiku a fonológiu slovanských jazykov pri Medzinárodnom komitéte slavistov, v r. 1999 – 
2010 tajomník spoločnej odborovej komisie pre doktorandské štúdium PhD. vo vednom odbo-
re všeobecná jazykoveda. 

Pracuje v oblasti informatiky, fonetiky, analýzy rečového signálu a matematiky pre 
lingvistiku a fonetiku.

2011
1. Perspektívy porovnávacieho výskumu fónickej výstavby slovenčiny a poľštiny (metodologické a me-

todické skice). In: Reflexie o slovensko-poľských jazykových, literárnych a kultúrnych vzťahoch. Zborník 
z medztinárodnej vedeckej konferencie konanej v dňoch 10. – 11. 2007 na Państwowej Wyższej Szkole Zawo-
dowej w Sanoku. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2011, s. 39 – 56. ISBN 978-80-
8068-926-1 (spoluautor J. Sabol).

2. Spectral Slope Parameters and Detection of Word Stress. In: TCP 2011: mezinárodní konference 
Technical Computing Prague 2011. Praha: The Institute of Chemical Technology –Humusoft, s. r. o. 2011, s. 125 
– 129 (spoluautor J. Volín). 

3. Slovak-English Vocalic Approximation. In: Communications – Scientific Letters of the University of 
Žilina, 2011, roč. 13, č. 1, s. 67 – 71 (spoluautorka Z. Kráľová). 

4. Experimentálna fonetika? Uchvacujúca, fascinujúca, očarúvajúca, omamujúca... S prof. Ing. Júliusom 
Zimmermannom, CSc., z Laboratória experimentálnej fonetiky a komunikácie FF UPJŠ v Košiciach sa rozprávali 
Marián Gladiš a Vladimír Varecha. In: Univerzál, 2011, roč. 2, č. 4, s. 4 – 5.

2012
5. Akustické parametre farby hlasu. In: Jazyk – médiá – text. Zborník príspevkov z medzinárodnej 

vedeckej konferencie, konanej dňa 5. 11. 2010 na pôde Lingvokulturologického a prekladateľsko-tlmočníckeho 
centra excelentnosti pri Filozofickej fakulte Prešovskej univerzity v Prešove. Ed. M. Blaho. Prešov: Prešovská 
univerzita v Prešove 2012, s. 294 – 314. ISBN 978-80-555-0535-0 (spoluautorka M. Kraviarová). 

2013
6. Reprezentatívnosť analýzy signálu vo vlnkovej transformácii. In: V priestoroch jazyka a literatú-

ry. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Šafarikianae. 11. Zost. I. Hajdučeková. Košice: Univerzita Pavla 
Jozefa Šafárika v Košiciach, Filozofická fakulta 2013, s. 87 – 92. ISBN 978-80-8152-062-4.

7. K problematike sandhi v slovenčine. In: Sandhi w językach słowiańskich. Red. A. Cychnerska. To-
ruń: Wydawnictwo Naukowe Uniwersytetu Mikołaja Kopernika 2013, s. 103 – 124. ISBN 978-83-231-3038-3 
(spoluautori J. Sabol, L. Ivančová).

8. Július Zimmermann. In: Osobnosti Filozofickej fakulty v Prešove. Acta Facultatis Philosophicae Uni-
versitatis Prešoviensis. Humanitný zborník. 17. (AFPh UP 409/490). Ed. M. Ološtiak. Prešov: Filozofická fakulta 
Prešovskej univerzity v Prešove 2013, s. 242 – 243. ISBN 978-80-555-0834-4.
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2014
9. Waveletová analýza rečového signálu v jazyku Matlab. 1. vyd. Košice: Univerzita Pavla Jozefa Šafá-

rika v Košiciach 2014. 231 s. ISBN 978–80-8152-198-0.
10. Akusticko-auditívna komunikácia. Košice: Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach 2014. 168 

s. IBN 978-80-8152-116-4 (spoluautor J. Sabol).
11. Analýza protikladu znelosť – neznelosť v spisovnej slovenčine. In: Studia slovakistica. 15. Slovacka 

filologija v Ukraini. Eds. S. Pachomovová – J. Džoganík. Užgorod: Vidavnictvo Oleksandri Garkuši 2014, s. 76 
– 92. ISBN 978-617-531-104-2 (spoluautori J. Sabol, I. Bónová). 

12. Možnosti využitia exaktných metód pri eufonickej a rytmickej charakteristike básnického tex-
tu. In: Estetické a axiologické pohľady na slovenskú literatúru konca 19. a začiatku 20. storočia. Acta Faculta-
tis philosophicae Universitatis Šafarikianae. 49. Zost. I. Hajdučeková – L. Jasinská. Košice: Univerzita Pavla 
Jozefa Šafárika v Košiciach 2014, s. 89 – 100. ISBN 978-80-8152-153-9 (spoluautori J. Sabol, L. Ivančová).

13. Laboratórium experimentálnej fonetiky a komunikácie na Filozofickej fakulte UPJŠ. Universitas Šafari-
kiana. Časopis Univerzity Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach. Ročník 41. Číslo 4. 2014, s. 18.

2015
14. Základy akustiky reči. Košice: Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach 2015. 112 s. ISBN 978-

80-8152-283-3 (spoluautor J. Sabol).
15. Word-Formation Strategies: Semantic Transparency vs. Formal Economy. In: Semantics of Com-

plex Words. Eds. L. Bauer – L. Körtvélyessy – P. Štekauer. London: Springer 2015, s. 85 – 113. ISBN 978-
3319141015.

Redakčná činnosť

Reflexie o slovensko-poľských jazykových, literárnych a kultúrnych vzťahoch. Zborník z medztinárodnej 
vedeckej konferencie konanej v dňoch 10. – 11. 2007 na Państwowej Wyższej Szkole Zawodowej w Sanoku. Pre-
šov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2011. 151 s. ISBN 978-80-8068-926-1 (editor, spolueditori 
H. Mieczkowska, J. Sabol).
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Nar. 26. 1. 1953, Bratislava. Študovala v r. 1971 – 1976 na Univerzite 17. novembra v Bratislave 
a na Filozofickej fakulte Univerzity Komenského v Bratislave (angličtina – ruština). V r. 1981 
skončila postgraduálne štúdium žurnalistiky na FFUK. 1986 PhDr. V r. 1976 –1986 pracovala 
v Československej televízii (redaktorka), v r. 1986 – 1990 v PZO Slovart (redaktorka). V r. 1990 
– 1994 pôsobila ako prekladateľka, redaktorka a editorka a zároveň v r. 1994 – 1999 aj ako uči-
teľka na ZŠ a Gymnáziu Košická, kde vyučovala anglický jazyk. V r. 1999 – 2001 pôsobila 
v televízii Luna (redaktorka a dramaturgička). V r. 2001 – 2005 pôsobila opäť ako prekladateľka, 
redaktorka a editorka. Okrem umeleckých prekladov sa venovala aj prekladom odborných tex-
tov, najmä z oblasti ekonomiky, práva, strojárstva a stavebníctva a jazykovým revíziám odbor-
ných textov. V r. 2005 – 2013 pracovníčka Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra Slovenskej 
akadémie vied v Bratislave (odborná pracovníčka). Podieľa sa na tvorbe Slovníka súčasného 
slovenského jazyka, venuje sa lexike z oblasti judaizmu, pripravila návrh heslára judaík do 
druhého zväzku Slovníka súčasného slovenského jazyka. Je aktívna prekladateľka umeleckej 
literatúry a podpredsedníčka Spoločnosti prekladateľov umeleckej literatúry.

Pracuje v oblasti lexikológie, lexikografie a prekladovej literatúry. 

2011
1. Slovník súčasného slovenského jazyka. H – L. Ved. red. A. Jarošová – K. Buzássyová. Bratislava: 

Veda 2011. 1088 s. ISBN 978-80-224-1172-1 (spoluautorky M. Avramovová, Ľ. Balážová, M. Čierna, J. Hašano-
vá, B. Chocholová, N. Janočková, A. Jarošová, J. Končalová, M. Kováčová, L. Ocetová, [Adriana] Oravcová, 
[Anna]Oravcová, M. Petrufová, E. Porubská, A. Šebestová, A. Šufliarska).

Ref.: 1. Jancura, V.: Jazykovedci počítajú s vyšším sebavedomím Slovákov. In: Pravda, Víkend, 2011, roč. 21, 
č. 105 (12. 5. 2011), s. 16 – 19. – 2. Druhý zväzok Slovníka súčasného slovenského jazyka uviedli dnes do života 
[online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://dnes.atlas.sk/slovensko/746205/druhy-zvazok-slovnika-sucasneho-slo-
venskeho-jazyka-uviedli-dnes-do-zivota. – 3. Zrodil sa druhý zväzok Slovníka súčasného slovenského jazyka [online] 
[cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://aktualne.centrum.sk/domov/clanek.phtml?id=1232826. – 4. Bibel, V.: Slovník – 
úžasná haluz [online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://www.panorama.sk/sk/knihy/slovik-uzasna-haluz/2212. – 
5. Striško, R.: Novinky v slovníku. Jeden vulgarizmus za druhým [online] [cit. 11. 5. 2011]. Dostupné na: http://crepi-
ny.noviny.sk/servisna-tema/10-05-2011/novinky-v-slovniku-jeden-vulgarizmus-za-druhym.html. – 6. [V.Š.]: Zrkadlo 
dnešnej slovenčiny. In: Správy SAV, 2011, roč.47, č. 5, s. 10 – 11. – 7. Šimková, M.: Slovník súčasného slovenského 
jazyka H – L. In: Romboid, 2011, roč. 46, č. 6, s. 105 – 106. – 8. Ferko, M.: Knižná revue, 2011, roč. 21, č. 14 – 15, 
(6. 7. 2011), s. 3. – 9. Pisárčiková, M. Slovník súčasného slovenského jazyka pokračuje. In: Kultúra slova, 2011, 
roč. 45, č. 4, s. 234 – 241. – 10. Šmihula, V.: Druhý zväzok slovníka skutočnosťou [online] [cit. 26. 11. 2012]. Do-
stupné na: http://www.sav.sk/?lang=sk&charset=&doc=services-news&news_no=3882 

2012
2. Judaizmy v slovenčine. In: Slovo v slovníku. Aspekty lexikálnej sémantiky – gramatika – štylistika 

(pragmatika). Na počesť Alexandry Jarošovej. Eds. K. Buzássyová – B. Chocholová – N. Janočková. Bratisla-
va: Veda 2012, s. 273 – 281. ISBN 978-80-224-1268-1. 

3. Letná škola prekladu 2011. In: Kultúra slova, 2012, roč. 46, č. 1, s. 53 – 58.

2013
4. Encyclopaedia Beliana. 7. In – Kalg. Zost. a red. sprac. kol. autorov. Bratislava: Encyklopedický 

ústav Slovenskej akadémie vied 2013. 682 s. ISBN 978-80-970350-1-3 (spoluautorka).

2015
5. Slovník súčasného slovenského jazyka. M – N. Hl. red. A. Jarošová. Bratislava: Veda 2015. 1104 

s. ISBN 978-80-224-1485-2 (spoluautorky M. Avramovová, Ľ. Balážová, J. Hašanová, B. Chocholová, N. Janoč-
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ková, A. Jarošová, J. Končalová, L. Ocetová, A. Oravcová, M. Petrufová, E. Porubská, A. Šebestová, A. Šuf-
liarska).

Ref.: 1. (ml): SAV prezentovala dva nové slovníky [online] [cit. 8. 4. 2016]. In: Vedecký kaleidoskop CVTI 
SR. Dostupné na: http://vedeckykaleidoskop.cvtisr.sk/2016/4-2016/sav-prezentovala-dva-nove-slovniky.html?pa-
ge_id=6317. – 2. Slovník súčasného slovenského jazyka M – N [online] [cit. 1. 2. 2017]. Dostupné na: http://www.
hramescrabble.sk/reportaze/SSSJ%20M-N/report.htm. – 3. Vedecký, no používateľsky ústretový. In: Správy SAV, 
2016, roč. 52, č. 2, s. 13. – 4. Ščepán, S.: Prezentácia dvoch nových slovníkov [online] [cit. 1. 2. 2017]. Dostupné na: 
http://www.sav.sk/index.php?doc=services-news&source_no=20&news_no=6263. 

5. Slovenské slovo v slovníku z pohľadu času a normy. In: Jazykovedný zápisník [online]. Ed. K. Gajdošo-
vá. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV v Bratislave 2012 
– 2013, roč. 31 – 32, s. 28 – 29 [cit. 20. 12. 2015]. Dostupné na: http://juls.savba.sk/sjs/zapisnikySJS/zap2012_2013.
pdf (tézy prednášky).

6. Stanovisko Alexandry Jarošovej z Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV k možnosti kodifikácie poj-
mu rod. In: Analýza významu a možností používania rodovo vyváženého jazyka [online]. Ed. J. Cviková. Bratislava: 
Centrum vzdelávania Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny SR 2015, s. 182 [cit. 20. 12. 2015]. Dostupné na: 
http://www.ruzovyamodrysvet.sk/chillout5_items/1/6/0/1/1601_5755f0.pdf

Úvodné slovo. In: Letná škola prekladu. 14. Minulosť a budúcnosť prekladu. Od Ľudovíta Štúra po strojový 
preklad. Zborník prednášok. 37. ročník. Bratislava: Slovenská spoločnosť prekladateľov odbornej literatúry 2015, 
s. 5 – 8. ISBN 978-80- 971262-4-7. 

Redakčná činnosť

Letná škola prekladu. 10. Preklad ako tvorba a autorská činnosť. Zborník prednášok. 33. ročník. Bratislava: 
Slovenská spoločnosť prekladateľov odbornej literatúry 2011. 190 s. ISBN 978-80-970994-0-4 (editorka). 

Letná škola prekladu. 11. Kritický stav prekladu na Slovensku? Modus vivendi a modus operandi v európ-
skom kultúrnom priestore. Zborník prednášok. 34. ročník. Bratislava: Slovenská spoločnosť prekladateľov umeleckej 
literatúry 2012. 193 s. ISBN 978-80-89137-39-8 (editorka). 

Letná škola prekladu. 12. Odkaz Antona Popoviča, zakladateľa slovenskej prekladovej školy – pri príležitosti 
80. výročia jeho narodenia. Zborník prednášok. 35. ročník. Bratislava: Slovenská spoločnosť prekladateľov umeleckej 
literatúry 2013. 285 s. ISBN 978-80-971262-2-3 (editorka). 

Letná škola prekladu. 13. Čas a priestor v prekladateľskej praxi – Od osvietenstva k temnu. 36. ročník. Bra-
tislava: Slovenská spoločnosť prekladateľov umeleckej literatúry 2014. 238 s. ISBN 978-80-971262-3-0 (editorka). 

Letná škola prekladu. 14. Minulosť a budúcnosť prekladu. Od Ľudovíta Štúra po umelecký preklad. 37. roč-
ník. Bratislava: Slovenská spoločnosť prekladateľov umeleckej literatúry 2015. 174 s. ISBN 978-80-971262-4-7 
(editorka). 
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PhDr., 2005 doc., 2009 DrSc., 2013 prof.. V r. 1995 – 1997 interný vedecký ašpirant 
Slavistického kabinetu SAV v Bratislave, od r. 1997 pracovník Slavistického kabinetu SAV 
(odborný pracovník, vedecký pracovník, samostatný vedecký pracovník, vedúci vedecký pra-
covník) premenovaného v r. 2005 na Slavistický ústav Jána Stanislava SAV. V r. 2003 – 2006 
zástupca riaditeľa, od r. 2006 riaditeľ Slavistického ústavu Jána Stanislava SAV. V r. 2003 – 
2005 a 2010 pracovný a študijný pobyt (Bonn). V r. 2002 – 2011 pôsobil na Filozofickej fakul-
te Masarykovej univerzity v Brne (v r. 2006 – 2011 ako vedúci oddelenia paleoslavistiky 
Ústavu slavistiky), od r. 2008 pôsobí na Filozofickej fakulte Univerzity Konštantína Filozofa 
v Nitre (UKF); od r. 2013 je riadnym profesorom Katedry kulturológie FF UKF v Nitre. Od 
r. 1997 člen Slovenského komitétu slavistov, v r. 2001 – 2006 tajomník, od r. 2006 predseda. Je 
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od r. 2013 je koordinátorom komisií pri Medzinárodnom komitéte slavistov. V r. 2007/2008 – 
2012 pôsobil ako externý člen Katedry kulturológie Filozofickej fakulty Univerzity Konštantína 
Filozofa v Nitre. V r. 2006 – 2011 riadny člen Ústavu slavistiky Filozofickej fakulty 
Masarykovej univerzity v Brne, vedúci Oddelenia paleoslavistiky a staroslovienčiny, interný 
člen Odborovej komisie pre doktorandské štúdium v študijnom odbore Paleoslovenistika 
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jazyk a literatúra. Od r. 2000 člen Výkonného výboru Spoločnosti autorov vedeckej a odbornej 
literatúry, od r. 2003 člen medzinárodnej hymnologickej spoločnosti Internationale 
Arbeitsgemeinschaft für Hymnologie e. V. Od r. 2007 člen kultúrno-vedeckej spoločnosti Gli 
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komisie doktorandského štúdia vo vednom odbore 73-09-9 slavistika – slovanské jazyky. Od 
r. 2009 člen spoločnej odborovej komisie doktorandského štúdia vo vednom odbore 2.1.23 
teória literatúry a dejiny konkrétnych národných literatúr a od r. 2010 člen odborovej komisie 
doktorandského štúdia vo vednom odbore 2.1.27 slovenský jazyk a literatúra na Filozofickej 
fakulte UKF v Nitre. Od r. 2010 predseda komisie pre obhajoby doktorských dizertačných 
prác (DrSc.) „ad hoc“ pre Humanitné vedy – filologické vedy vo vednom odbore 060207 – 
slovanské jazyky; v r. 2010 – 2015 bol zároveň členom stálej komisie pre obhajoby doktor-
ských dizertačných prác (DrSc.) v odbore literárna veda; teória a dejiny slovenskej literatúry; 
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jazykovej rady, poradného orgánu ministra kultúry SR v oblasti štátneho jazyka a od r. 2013 
člen Výboru pre umenie Rady vlády Slovenskej republiky pre kultúru. 2003 Cena Slovenskej 
akadémie vied v oblasti oceňovania mladých vedeckých pracovníkov za vedeckovýskumnú 
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prácu a Cena Predsedníctva SAV za 1. miesto v Súťaži mladých vedeckých pracovníkov o naj-
lepšiu publikáciu pri príležitosti 50. výročia SAV. 2007 Čestné uznanie v rámci udeľovania 
ocenení Vedec roka SR 2006 za publikáciu Cyrilské paraliturgické piesne – Kyrillische parali-
turgische Lieder. 2013 medaila z príležitosti 60. výročia SAV a Cena Ministerstva kultúry 
Bulharskej republiky, 2016 Pamätná medaila Teologickej fakulty Trnavskej univerzity. 

Venuje sa výskumu jazykového, kultúrneho a historického vývinu cyrilských pamiatok 
v slovenskom jazykovom a kultúrnom prostredí, uplatňovaniu sa cirkevnej slovančiny a by-
zantsko-slovanskej tradície, kultúry a obradu na Slovensku a v karpatskom priestore; jazyko-
vým a historicko-religióznym vzťahom medzi slovanským Východom a Západom a výskumu 
slovensko-ukrajinských a slovensko-rusínskych kultúrno-historických a jazykových vzťahov.

2011
1. Usnutie presvätej Bohorodičky v paraliturgických piesňových prejavoch. In: Philologica. 67. Zbor-

ník Filozofickej fakulty Univerzity Komenského. Ed. M. Dobríková. Bratislava: Univerzita Komenského v Bra-
tislave 2011, s. 191 – 202. ISBN 978-80-223-2967-5. 

2. Tradičná byzantsko-slovanská kultúra na Slovensku a jej areálové dimenzie. In: Genologické a me-
dziliterárne štúdie 4. Prieniky do areálu. Ed. V. Žemberová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity 
2011, s. 155 – 161. ISBN 978-80-555-0410-0. 

3. Cyrilské písomné dedičstvo z Michaloviec a okolia. In: Historické príbehy od schengenskej hrani-
ce. Zost. M. Molnár – M. Starják. Michalovce: Občianske združenie Priatelia Zemplína v spolupráci so Zem-
plínskym múzeom v Michalovciach 2011, s. 10 – 16. ISBN 978-80-970812-0-1.

4. Interdisciplinárne výskumy v Slavistickom ústave Jána Stanislava SAV. In: Slovania: téma aktuál-
na. Zborník príspevkov z vedeckej konferencie Forum Slavica 2009 usporiadanej v Nitre 2. júla 2009. Zost. R. Lu-
káč. Nitra: Forum Slavica – Občianske združenie Slavica 2011, s. 4 – 16. ISBN 978-80-970632-9-0.

5. Liturgický jazyk, jazykové vedomie a identita v prostredí cirkvi byzantsko-slovanského obradu na 
Slovensku (na príklade slovenských gréckokatolíkov). In: Kirilo-metodievskoto kulturno nasledstvo i nacional-
nata identičnost. (Paralelný slov. názov.) Kirilo-Metodievski studii. Kniga 20. Eds. P. Žeňuch – S. Nikolova. So-
fija: Kirilo-Metodievski naučen centar – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2011, s. 29 – 59.

6. Rukopisné pramene o byzantsko-slovanskej tradícii pod Karpatmi. In: Kresťanstvo v dejinách 
Zemplína. Zborník z rovnomennej celoslovenskej vedeckej konferencie, konanej 17. – 18. septembra 2010 
v Michalovciach. Zost. J. Adam – M. Molnár – M. Starják. Michalovce – Prešov: Zemplínske múzeum v Mi-
chalovciach v spolupráci s Inštitútom histórie Filozofickej fakulty Prešovskej univerzity v Prešove 2011 s. 298 
– 314. ISBN 978-80-970812-0-1.

7. Z výskumu pomedzného užského nárečového areálu (na príklade nárečia obce Kaluža). In: Slavica 
Slovaca, 2011, roč. 46, č. 1, s. 51 – 62.

8. Slovenská slavistika po roku 1993. In: Slavica Slovaca, 2011, roč. 46, č. 2, s. 167 – 169.
9. Hurbanič, M.: Posledná vojna antiky. Avarský útok na Konštantínopol roku 626 v historických súvislos-

tiach. Prešov: Vydavateľstvo Michala Vaška 2010. ISBN 978-80-7165-780-4. In: Slavica Slovaca, 2011, roč. 46, č. 1, 
s. 89 – 90 (rec.).

10. Jazyk a národná identita: Rusíni na juhu od Karpát, resp. južnokarpatskí Rusíni. Anna Plišková: Language and 
National Identity. Rusyns South of Carpathians. New York 2009. In: Slavica Slovaca, 2011, roč. 46, č. 2, s. 182 – 183 (rec.). 

11. Zo správy o činnosti Slavistického ústavu Jána Stanislava SAV v roku 2010. In: Slavica Slovaca, 2011, 
roč. 46, č. 1, s. 91 – 95.

12. Výročné plenárne zasadnutie Slovenského komitétu slavistov. In: Slavica Slovaca, 2011, roč. 46, č. 1, 
s. 95 – 96.

13. Zasadnutie Slovenského komitétu slavistov. In: Slavica Slovaca, 2011, roč. 46, č. 2, s. 184 – 185. 
14. Koordinovaný a projektovaný výskum: Slovenská slavistika po roku 1993. In: Správy Slovenskej akadé-

mie vied, 2011, roč. 47, č. 11, s. 16. 

2012
15. Slavistický výskum slovenskej kultúry v slovensko-slovanských a slovensko-neslovanských súvis-

lostiach. In: Sbornik statej po slovackoj literature, kuľture i jazyku. (Paralelný slov. názov.) Sost. A. Maškova 
– G. Kubišova. Moskva: Моskovskij gosudarstvennyj universitet im. M. B. Lomonosova – Institut slavjanove-
denija RAN – Slovenská akadémie vied – Izdateľstvo MIK – Slovenská akadémia vied 2012, s. 19 – 27. ISBN 
978-5-87902-254-4.
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16. Stav a perspektívy slovenskej slavistiky. Z dejín Slovenského komitétu slavistov a Slavistického 
ústavu Jána Stanislava Slovenskej akadémie vied. In: Slovenská slavistika včera a dnes. Ed. P. Žeňuch. Bra-
tislava: Slovenský komitét slavistov a Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, s. 9 – 56. ISBN 978-80-
89489-05-3.

Ref.: 1. Žemberová, V. Slovenská slavistika včera a dnes. In: Opera Slavica, 2013, roč. 23, č. 3, s. 39 – 41. – 
2. Konstantinova, D.: Slovaškata slavistika včera i dnes. In: Proglas, 2013, roč. 22, č. 1, s. 191 – 194. – 3. Šumejko, N. V.: 
Istoriko-pedagogičeskije osnovy formirovanija sistemy obučenija inostrannym jazykam v vysšej škole Slovackoj res-
publiky v uslovijach polikuľturnosti. In: Mežkuľturnaja kommunikacija i obučenije inostrannym jazykam. Vyp. 23. Niž-
nij Novgorod 2012, s. 155 – 163. – 4. Tekeliová, D. In: Slavica Slovaca, 2013, roč. 48, č. 1, s. 90 – 92.

17. Slovackoje nacionaľnoje samosoznanije i vizantijsko-slavianskaja kuľturnaja tradicija. In: Sac-
rum et profanum. Jazykovyje, literaturnyje i etničeskije vzaimosviazi christianskoj kuľtury. Red. P. Žeňuch 
– Z. Profantová – F. B. Uspenskij. Moskva: Institut slavianovedenija Rossijskoj akademii nauk, Institut sla-
vistiki im. Jana Stanislava Slovackoj akademii nauk, Institut etnologii Slovackoj akademii nauk 2012, s. 122 
– 140. ISBN 978-7576-0263-9.

18. Nižnorybnický spevník z roku 1817 – znovuobjavený rukopis. In: Slavica Slovaca, 2012, roč. 47, 
č. 2, s. 118 – 144.

19. Cyrilometodská tradícia, kultúrna a jazyková identita – dedičstvo alebo mýtus? In: Viera a život, 
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Nar. 17. 5. 1975, Michalovce. Študovala v r. 1993 – 1998 na Fakulte humanitných a prírod-
ných vied Prešovskej univerzity v Prešove (slovenský jazyk a literatúra – ruský jazyk a litera-
túra). 2007 PhD., 2016 doc. V r. 1998 – 2003 interná doktorandka v Slavistickom kabinete 
SAV. Od r. 2003 pracuje v Slavistickom kabinete SAV, premenovanom v r. 2005 na Slavistický 
ústav Jána Stanislava SAV (odborná pracovníčka, samostatná vedecká pracovníčka). V rokoch 
2007 – 2011 externe prednášala a viedla semináre zo slovenského jazyka na Filozofickej fakul-
te Masarykovej univerzity v Brne. Od r. 2012/2013 prednáša a vedie semináre ako externá 
členka Katedry etnológie a folkloristiky Filozofickej fakulty Univerzity Konštantína Filozofa 
v Nitre. Od šk. r. 2015/2016 pôsobí ako vedúca Katedry slovenského jazyka a literatúry na 
Univerzite sv. Cyrila a Metoda v Trnave. Členka medzinárodnej komisie pre slovanský folklór 
pri Medzinárodnom komitéte slavistov, členka medzinárodnej komisie pre slovanskú etnolin-
gvistiku pri Medzinárodnom komitéte slavistov, členka redakčnej rady a výkonná redaktorka 
bulletinu Slavistická folkloristika, od r. 2008 členka Národopisnej spoločnosti Slovenska pri 
SAV. V r. 2010 Cena SAV pre mladého vedeckého pracovníka do 35 rokov za publikáciu 
Samuel Cambel na pomedzí vedných disciplín. Zberateľské dielo Samuela Cambela v kontex-
te výskumu ľudovej prózy na Slovensku, v r. 2011 Cena Národopisnej spoločnosti Slovenska 
pri SAV za knihu Samuel Cambel na pomedzí vedných disciplín. 

Zaoberá sa výskumom jazyka a literatúry v slovanskom kontexte z porovnávacieho 
hľadiska, najmä v súvislosti s ľudovou prozaickou tvorbou. 
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Ref.: 1. Hrib, M. In: Slovenský národopis, 2014, roč. 62, č. 3, s. 461 – 463. – 2. Hetényi, M. In Konštantínove 
listy, 2014, č. 7, s. 125 – 127. – 3. Ripka, I. In Slavica Slovaca, 2014, roč. 49, č. 1, s. 84 – 88. 

Dva cyrilské liečiteľské rukopisy z Michaloviec: Vrač Domašnyj z roku 1790. Pomoščnyk u domuvstve, 
gazduvstve z roku 1791. In: Slavica Slovaca, 2014, roč. 49, č. 3, s. 3 – 148 (pripravila na vydanie spolu s P. Žeňu-
chom). 

Ľudová próza na Slovensku v kontexte dejín slavistiky. Bratislava: Slavistický ústav Jána Stanislava SAV, 
Slovenský komitét slavistov 2015. 344 s. ISBN 978-80-89489-21-3 (editorka).

Slavica Slovaca. Bibliografia 1966 – 2015. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50. 157 s. 

Literatúra

Žeňuchová, K. In: Prehľad publikácií z jazykovedy, literárnej vedy, etnológie a histórie za roky 2008 – 2012 
(výber). Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov – Slavistický ústav Jána Stanislava SAV 2012, s. 112 
– 114. ISBN 978-80-89489-09-1. 
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Katarína Žeňuchová, rod. Faťolová. In: Behýlová, J.: Slovenskí jazykovedci. Súborná personálna bibliografia 
slovenských slovakistov a slavistov (2006 – 2010). Bratislava: Veda 2014, s. 531 – 534. ISBN 978-80-224-1403-6 
(doplnky k bibliografii za roky 2001 – 2005, súpis prác K. Žeňuchovej za roky 2006 – 2010). 

(kž): Mgr. Katarína Žeňuchová, PhD. (rod. Faťolová). In: Dvadsať rokov inštitucionalizovanej slavistiky 
v Slovenskej akadémii vied. Zost. P. Žeňuch. Bratislava: Slavistický ústav Jána Stanislava 2015, s. 196 – 208. ISBN 
978-80-89489-19-0.

Katarína Žeňuchová, slavistka. In: Science. Sk. Kto je kto v slovenskej vede [online] [cit. 23. 1. 2017]. Do-
stupné na: http://science.dennikn.sk/kto-je-kto-v-slovenskej-vede/osobnosti/veda-a-vyskum/2319-katarina-zenuchova 

Mgr. Katarína Žeňuchová, PhD. In: www.osobnostivedy.sk [online] [cit. 23. 1. 2017]. Dostupné na: http://
www.osobnostivedy.sk/osobnost/mgr-katarina-zenuchova-phd 

Žeňuchová, Katarína. In: Slavica Slovaca, 2015, roč. 50 (Bibliografia 1966 – 2015), s. 74, 155, 157. 

(autorizované)
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PAvol žigo

Nar. 25. 4. 1953, Lučenec. Študoval v r. 1972 – 1977 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave, medzitým v r. 1975 – 1976 na Štátnej univerzite v Tbilisi, Gruzínsko 
(slovenský jazyk – ruský jazyk – gruzínsky jazyk). 1980 PhDr., 1984 CSc., 1988 doc., 1998 
prof. Od r. 1977 pracovník Katedry slovenského jazyka Filozofickej fakulty Univerzity 
Komenského v Bratislave (asistent, odborný asistent, docent, profesor). Od r. 2004 pracovník 
Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV, v r. 2007 – 2009 zástupca riaditeľa, od r. 2010 – 2014 
riaditeľ. V r. 1979 – 1980 lektor slovenského jazyka v Moskve, v r. 1987 študijný a prednáškový 
pobyt na Štátnej univerzite v Tbilisi (Gruzínsko), v r. 1988, 1992 – 1993 prednáškový pobyt na 
Katedre slovanských filológií ELTE v Budapešti, v r. 1994 a 1996 študijný pobyt OSI vo 
Viedni. V r. 1984 – 2001 tajomník slovenskej onomastickej komisie, od r. 2001 predseda. Od 
r. 1988 člen národnej komisie pre Slovanský jazykový atlas, od r. 1996 predseda počítačovej sek-
cie pre Slovanský jazykový atlas pri Medzinárodnom komitéte slavistov. Od r. 1998 člen vedeckej 
rady Univerzity Komenského v Bratislave, je členom vedeckej rady Filozofickej fakulty Univerzity 
Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach. Od r. 1997 člen spoločnej odborovej komisie pre doktorandské 
štúdium PhD. vo vednom odbore slovenský jazyk a literatúra, od r. 2001 jej predsedom, od r. 2001 
vo vednom odbore slavistika – slovanské jazyky (neskôr slovanské jazyky a literatúry) a vo ved-
nom odbore všeobecná jazykoveda (od r. 2004). V r. 2010 – 2014 predseda Vedeckého kolégia 
SAV pre vedu o jazyku, literatúre a umeniach. Od r. 2010 člen Ústrednej jazykovej rady, poradné-
ho orgánu ministra kultúry SR. 2009 Pamätná medaila 90. výročia vzniku Univerzity Komenského, 
2013 Strieborná medaila Univerzity Komenského, 2014 prémia Literárneho fondu za dielo 
Verbálne kategórie aspekt a tempus v slovenčine (spoluautorka M. Sokolová), 2015 na odporúča-
nie zahraničných expertov vymenovaný Akreditačnou komisiou pri Ministerstve školstva, vedy, 
výskumu a športu SR za špičkového vedca na slovenských vysokých školách. 

Pracuje v oblasti výskumu vývinu slovenského jazyka, dialektológie, slavistiky a dejín 
spisovnej slovenčiny. 

2011
1. Historická a areálová lingvistika. Studia selecta. 1. vyd. Bratislava: Univerzita Komenského v Bra-

tislave 2011. 384 s. ISBN 978-80-223-2975-0.
Ref.: Mráz, P.: Knižná revue, 2011, roč. 21, č. 24, s. 3 (ref.).
2. Dejiny spisovnej slovenčiny. 3. nezm. vyd. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2006. 249 

s. ISBN 978-80-223-3103-6 (spoluautor R. Krajčovič). 
3. Obščeslavianskij lingvističeskij atlas. Serija fonetiko-grammatičeskaja. Vypusk 6. Refleksy 

*E. Moskva: Institut russkogo jazyka im. V.V. Vinogradova RAN 2011. 174 s. ISBN 978-5-88744-084-2 (člen 
medzinárodného autorského kolektívu). 

4. Obščeslavianskij lingvističeskij atlas – vzaimosviaz jazyka i obščestvenno-istoričeskich fenome-
nov s pozicij areaľnoj lingvistiki. In: Obščeslavianskij lingvističeskij atlas: materialy i issledovanija 2009 – 
2011. Moskva: Institut russkogo jazyka im. V.V. Vinogradova, 2011, s. 52 – 62. 

5. Slowakei. Geschichte – Theater – Musik – Sprache – Literatur – Volkskultur
Bildende Kunst – Slowaken im Ausland. Wieser-Enzyklopädie des Europäischen Ostens.462 s. Kla-

genfurt: Wieser Verlag 2011. 462 s. ISBN 978-3-85129-502-3 (spoluautori D. Škvarna, J. Beňová, J. Bartová, 
M. Hulková, Ľ. Chalupka, P. Darovec, B. Hochel, Z. Kákošová, H. Májeková, D. Roberts, M. Vojtech, M. Botí-
ková, B. Bachratý, D. Bořutová, K. Chmelinová, Š. Oriško, M. Smoláková, M. Šmatlák). 

6. Práca Ľudovíta Nováka K najstarším dejinám slovenského jazyka. In: Ľudovít Novák – tvorca mo-
dernej slovenskej jazykovedy a zakladateľ SAVU. Ed. S. Ondrejovič. Bratislava:Veda 2011, s. 140 – 145. ISBN 
978-80-224-1184-4. 
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7. Apelatívum blanár a proprium Blanár v slovenskom jazykovom kontexte. In: Život medzi apelatí-
vami a propriami. Jazykovedné štúdie. 29. Zost. I. Valentová. Bratislava:Veda 2011, s. 46 – 49. ISBN 978-80-
224-1213-1.

8. Konfigurácie jazykových areálov z typologického hľadiska. In: Vidy jazyka a jazykovedy. Na počesť 
Miloslavy Sokolovej. Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Jazykovedný zborník. 34. (AFPh 
UP 304/386). Eds. M. Ološtiak – M. Ivanová – D. Slančová. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 2011, s. 49 
– 62. ISBN 978-80-555-0335-6. 

9. Motivant *dbr v slovenskej propriálnej sfére. In: Philologica. Zborník Filozofickej fakulty 
UK. 67. Red. M. Dobríková. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2011, s. 35 – 39. ISBN 978-80-
223-2967-5. 

10. Slovenský jazyk a proces čechoslovakizácie. In: Slováci a ich národné bytie v Európe (Čechoslova-
kizácia). Zborník prednášok z konferencie, Bratislava 14. máj 2011. Bratislava: Panslovanská únia, občianske 
združenie 2011, s. 106 – 121. ISBN 978-80-970685-0-9.

11. Typologické paralelizmy substantívnej deklinácie. In: Jazyk a komunikácia v súvislostiach. 3. Zbor-
ník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie konanej 8. – 9. 9. 2010 na Katedre slovenského jazyka 
Filozofickej fakulty Univerzity Komenského v Bratislave. Ed. O. Orgoňová. Bratislava: Univerzita Komenské-
ho v Bratislave 2011, s. 39 – 48. ISBN 978-80-223-2942-2.

12. Similarities of linguistics and non-linguistics structures. In: Czech and Slovak linguistic review, 
2011, č. 1, s. 20 – 31. 

13. O pôvode a význame slov ves a dedina. In: Historický časopis, 2011, roč. 59, č. 1, s. 119 – 125.
14. Osudy slov škatuľa a krabica. In: Kultúra slova, 2011, roč. 45, č. 4, s. 193 – 199.
15. Mesto ako jazykovokultúrny fenomén. In: Ad honorem Richard Rybarič. Bratislava: Ústav hudob-

nej vedy SAV 2011, s. 40 – 46. ISBN 978-80-89135-28-8.
16. Profesijné súradnice Jany Pekarovičovej. In: Slovenčina (nielen) ako cudzí jazyk v súvislostiach. Sympó-

zium venované životnému jubileu doc. PhDr. Jany Pekarovičovej, PhD., konané v Bratislave dňa 11. 2. 2011. Eds. Ľ. Ži-
gová – M. Vojtech. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2011, s. 15 – 17. ISBN 978-80-3066-4.

17. K životnému jubileu doc. Jany Pekarovičovej. In: Slovenská reč, 2011, roč. 76, č. 1 – 2, s. 111 – 112.
18. Na osemdesiatiny profesora Rudolfa Krajčoviča. In: Historický zborník, 2011, roč. 17, č. 2, s. 241 – 242.
19. Profesor Jozef Mistrík – vedec a pedagóg. In: Slovenská reč, 2011, roč. 76, č. 5 – 6, s. 265 – 268.
20. Správa o činnosti Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV za rok 2010. In: Slovenská reč, 2011, 

roč. 76, č. 4, s. 223 – 229. 
21. Slovenská dialektológia v 2. polovici 20. storočia [online] [cit. 23. 1. 2012]. Bratislava: Jazykovedný 

ústav Ľudovíta Štúra SAV 2011. Dostupné na: http://www.juls.savba.sk/about_juls/oddelenia/dialekt/dialekt.html
22. Jazyk je náš dom. Rozhovor s jazykovedcom Pavlom Žigom viedla Zuzana Hargašová. In: Knižná revue, 

2011, roč. 21, č. 18, s. 18.

2012
23. Analógie a anomálie v substantívnej deklinácii slovanských jazykov. Bratislava:Veda 2012. 176 

s. ISBN 978-80-224-1259-9. – Tamže: Analogies and anomalies in the noun declension of Slavic languages (zhrnu-
tie) (s. 147 – 148).

Ref.: Ripka, I.: Výrazný príspevok k odhaľovaniu fenomenológie jazyka. In: Slovenská reč, 2013, roč. 78, 
č. 3 – 4, s. 225 – 230.

24. Obščeslavianskij lingvističeskij atlas. Serija leksiko-slovoobrazovateľnaja. Vypusk 4. Seľskoe cho-
ziajstvo. Ved. red. A. Ferenčíková. 1. vyd. Bratislava: Meždunarodnyj komitet slavistov, Komissija Obščesla-
vianskogo lingvističeskogo atlasa, Slovenská akadémia vied – Jazykovedný ústav Ľudovíta Štúra, Univerzita 
Komenského v Bratislave – Filozofická fakulta 2012. 266 s. ISBN 978-80-224-1236-0 (spoluautori A. Ferenčíko-
vá, M. Chochol, H. Jenč, Ľ. Králik, J. Siatkowski, Ž. Ž. Varbot). 

Ref.: Jazykovedný časopis, 2012, roč. 63, č. 1, s. 30.
25. Prínos Slovanského jazykového atlasu pre súčasnú jazykovedu. In: Čeština v pohledu synchronním 

a diachronním. Eds. S. Čmejrková – J. Hoffmannová – J. Klímová. Praha: Karolinum 2012, s. 307 – 313. ISBN 
978-80-246-2121-0. 

26. Variantnosť v retrospektíve. In: Slovo v slovníku. Aspekty lexikálnej sémantiky – gramatika – 
štylistika (pragmatika). Na počesť Alexandry Jarošovej. Eds. K. Buzássyová – B. Chocholová – N. Janočko-
vá. Bratislava:Veda 2012, s. 27 – 40. ISBN 978-80-224-1268-1.

27. Banícka slovná zásoba v predspisovnom období slovenského jazyka. In: Argenti Fodina 2011. Zbor-
ník prednášok z medzinárodnej konferencie, ktorá sa konala v dňoch 7. – 9. septembra 2011 v Banskej Štiavni-
ci. Red. J. Labuda. Banská Štiavnica: Slovenské banské múzeum 2012, s. 152 – 157. ISBN 978-80-89151-31-8.
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28. Diskurz v retrospektíve. In: Jazykoveda v pohybe. Ed. A. Bohunická. Bratislava: Univerzita Ko-
menského v Bratislave 2012, s. 295 – 304. ISBN 978-80-223-3276-7.

29. Súvetia s časovou vetou v staroslovienčine. In: Jubilejný zborník na počesť prof. Pavla 
Šimu. Ed. T. Grigorjanová. Trnava: Univerzita sv. Cyrila a Metoda v Trnave 2012, s. 20 – 27. ISBN 978-80-
8105-351-1.

30. Slavistická tematika vo výskume Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV. In: Slovenská slavis-
tika včera a dnes. Ed. P. Žeňuch. Bratislava: Slovenský komitét slavistov a Slavistický ústav Jána Stanislava 
SAV 2012, s. 83 – 94. ISBN 978-80-8948-905-3.

31. Percepcie pri storočnici profesora Eugena Paulinyho. In: Studia Academica Slovaca. 41. Prednášky 
48. letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Pekarovičová – M. Vojtech. Bratislava: Univerzita Ko-
menského v Bratislave 2012, s. 265 – 280. ISBN 978-80-223-3270-5. 

32. Pomenovania príslušníkov rodiny a rodinných vzťahov v predspisovnej slovenčine. In: Forum his-
toriae [online], 2012, roč. 6, č. 1, s. 1 – 13 [cit. 18. 5. 2016].

33. Medzinárodný dialektologický projekt. Prezentácia Slovenského jazykového atlasu. In: Správy Sloven-
skej akadémie vied, 2012, roč. 48, č. 10, s. 14.

34. Prierez dvadsaťročím (Bilancia pôsobenia JÚĽŠ SAV za uplynulých 20 rokov). In: Slovenská reč, 2012, 
roč. 78, č. 6, s. 322 – 324.

35. Odkaz poslednej knihy profesora Eugena Paulinyho (pri príležitosti 100. výročia narodenia). In: Sloven-
ská reč, 2012, roč. 77, č. 5 – 6, s. 296 – 311.

36. Profesor Jozef Mistrík – vedec a pedagóg. In: Slovenská reč, 2012, roč. 76, č. 3, s. 265 – 268.
37. Správa o činnosti Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV za rok 2011. In: Slovenská reč, 2012, 

roč. 77, č. 1 – 2, s. 67 – 74.

2013
38. Hranica neurčitosti v retrospektíve aj perspektíve. In: Syntax a morfológia – väzby a súvislosti. Ja-

zykovedné štúdie. 30. Venované 25. výročiu úmrtia prof. PhDr. Jána Oravca, DrSc. Ved. red. P. Žigo. Bratisla-
va: Veda 2013, s. 19 – 32. ISBN 978-80-224-1286-5. – Tamže: Predslov (s. 9) (spoluautor J. Vaňko).

39. Substantívna deklinácia – samostatný problém (nielen) Slovanského jazykového atlasu. In: Studia 
Academica Slovaca. 42. Prednášky zo 49. ročníka letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Pekarovi-
čová – M. Vojtech. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013, s. 313 – 324. ISBN 978-80-223-3448-8.

40. Prínos Eugena Paulinyho pre výskum slovanskej morfológie. In: Philologica. 72. Slovo a tvar 
v štruktúre a v komunikácii. Zborník vedeckých príspevkov venovaný pamiatke ľudskej i vedeckej osobnosti – 
profesorovi Eugenovi Paulinymu pri príležitosti 100. výročia jeho narodenia. Eds. G. Múcsková – K. Muziková 
– Z. Hargašová. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2013, s. 51 – 62. ISBN 978-80-2233-562-1. – 
Tamže: Na úvod (s. 5 – 7).

41. K probleme kartografirovanija substantivnych paradigm v dialektach slavjanskich jazykov. In: 
Grammatika slavjanskich dialektov. Mechanizmy evoľucii. Utraty i innovacii. Istoriko-tipologičeskie javleni-
ja. Moskva: Institut slavjanovedenija RAN 2013, s. 37 – 47. 

42. Pokus o kartografovanie substantívnej deklinácie v Slovanskom jazykovom atlase. [Paralelný 
srb. názov.] In: Godišňak za srpski jezik, 2013, roč. 26, č. 13, s. 211 – 218.

43. Pár metamorfóz substantívnej deklinácie slovanských jazykov. In: Jazyk je zázračný organizmus 
... Metamorfózy jazyka a jazykovedy. Zborník príspevkov venovaných prof. PhDr. Ivorovi Ripkovi, DrSc. pri 
príležitosti jeho životného jubilea. Eds. M. Imrichová – J. Kesselová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej 
univerzity v Prešove 2013, s. 58 – 78. ISBN 978-80-555-0838-2 [publikácia], 978-80-555-1054-5 [online]. Dostup-
né aj na: http://www.pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Imrichova1

44. Odhaľovanie jazykových neistôt využitím retrospektívy. In: Letná škola prekladu. 12. Odkaz An-
tona Popoviča, zakladateľa slovenskej prekladovej školy – pri príležitosti 80. výročia jeho narodenia. Zborník 
prednášok. 35. ročník, hotel Park, Piešťany 18. – 20. októbra 2013. Ed. D. Zvončeková. Bratislava: Slovenská 
spoločnosť prekladateľov umeleckej literatúry 2013, s. 34 – 45. ISBN 978-80-971262-2-3. 

45. Vzťah termínov recipročný – reciproký. In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 4, s. 202 – 206 (spoluau-
tor I. Červeň).

46. Aj miestne názvy pochádzajú z prameňa rodnej reči. In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 4, s. 216 
– 224.

47. Najstaršie svedectvo o jazyku. In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 5, s. 257 – 260.
48. O Proglase na záver Roka Konštantína a Metoda. In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 6, s. 321 – 327.
49. Variantnosť koncoviek -a/-u v genitíve singuláru neživotných maskulín. In: Kultúra slova, 2013, 

roč. 47, č. 1, s. 3 – 13.
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50. Oslava písma. In: Konštantín Filozof – svätý Cyril: Proglas. Bratislava: Perfekt 2013, s. 49 – 
58. ISBN 978-80-8046-621-3. – Znova publikované pod rovnakým názvom. In: Konštantín Filozof – svätý Cy-
ril: Proglas. [Paralelný esperant. názov.] Partizánske: Espero 2016, s. 11 – 25. ISBN 978-80-89366-72-9. 

51. A bullitu ad Upupam. In: Philologica. 71. Zborník Filozofickej fakulty Univerzity Komenského. Ed. M. Dob-
ríková. Bratislava: Filozofická fakulta Univerzity Komenského, 2013, s. 13 – 16. ISBN 978-80-223-3559-1.

52. Zavŕšené dielo – Český jazykový atlas. [Český jazykový atlas. Dodatky. Praha: Academia 2011. ISBN 
978-80-200-1967-7]. In: Slovenská reč, 2013, roč. 78, č. 1 – 2, s. 103 – 105 (rec.).

53. Správa o činnosti Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV za rok 2012. In: Slovenská reč, 2013, 
roč. 78, č. 5, s. 285 – 290.

54. Pre chorobu zatvorené. In: Naša univerzita, 2013, roč. 60, č. 1, s. 39.
55. Nový nález na oltári v Bojnej možno prepíše históriu. In: Plus 7 dní, 2013, 20. október.

2014
56. Verbálne kategórie aspekt a tempus v slovenčine. Bratislava: Jazykovedný ústav Ľ. Štúra SAV – 

Veda 2014. 320 s. ISBN 978-80-224-1374-9 (spoluautorka M. Sokolová). 
57. Herausbildung der Standardsprache: Slovakisch. In: Die slavischen Sprachen. Ein internatio-

nales Handbuch zu ihrer Struktur, ihrer Geschichte und ihrer Erforschung. (Paralelný angl. názov.) Band 
2. Ed. S. Kempgen et al. Berlin: De Gruyter Mouton 2014, s. 1423 – 1426. ISBN 978-3-11-017153-2. 

58. Slowakische Ortsnamen im deutsch-slowakischen Sprachkontakt im 13. – 16. Jh. In: In Fontibus 
Veritas: Festschrift für Peter Anreiter zum 60. Geburtstag. Hrsg. G. Rampl – K. Zipser. Innsbruck: Innsbruck 
University Press 2014, s. 697 – 705. ISBN 978-3-902936-24-0. 

59. Aspektuálno-temporálno-modálne korelácie. In: Jazyk a jazykoveda v interpretácii. Eds. O. Orgoňo-
vá – K. Muziková – Z. Popovičová Sedláčková. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave, Filozofická fa-
kulta, Katedra slovenského jazyka – Občianske združenie Slovenčina 2014, s. 223 – 233. ISBN 978-80-223-3695-6.

60. Topológia deja v registri aspekt – tempus – modus. In: Registre jazyka a jazykovedy (I). Na počesť 
Daniely Slančovej. Eds. J. Kesselová – M. Imrichová – M. Ološtiak. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove 
2014, s. 64 – 72. ISBN 978-80-555-1111-5 [publikácia], 978-80-555-1161-0 [online]. Dostupné na: http://www.
pulib.sk/web/kniznica/elpub/dokument/Kesselova3

61. Typológia deja v rámci vzťahu aspekt – tempus – modus. In: Obraz človeka v jazyku. Zborník príspevkov 
z medzinárodnej vedeckej konferencie konanej 11. septembra 2013 na Filozofickej fakulte Univerzity Konštantína Fi-
lozofa v Nitre. Ed. J. Vaňko. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre, Filozofická fakulta, Katedra slovenského 
jazyka 2014, s. 58 – 67. ISBN 978-80-558-0560-3.

62. Počítačové kartografovanie nárečí v Slovanskom jazykovom atlase. In: Rozvoj jazykových tech-
nológií a zdrojov na Slovensku a vo svete (10 rokov Slovenského národného korpusu). Jazykovedné štú-
die. 31. Eds. K. Gajdošová – A. Žáková. Bratislava:Veda 2014, s. 147 – 153. ISBN 978-80-224-1391-6.

63. Kategórie aspekt – tempus – modus a topológia deja. In: Studia Academica Slovaca. 43. Prednášky 
50. letnej školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Pekarovičová – M. Vojtech. Bratislava: Univerzita Ko-
menského v Bratislave, s. 332 – 347. ISBN 978-80-223-3650-5. 

64. Miestny názov Kokava nad Rimavicou z pohľadu dejín jazyka. In: Gemer-Malohont. Zborník 
Gemersko-malohontského múzea v Rimavskej Sobote. 10. Zost. O. Bodorová. Rimavská Sobota: Gemersko-
-malohontské múzeum 2014, s. 143 – 151. ISBN 978-80-85134-41-4. 

65. Hranice substantívnej deklinácie na materiáli Slovanského jazykového atlasu. In: Philologi-
ca. 73. Zborník Filozofickej fakulty Univerzity Komenského. Red. M. Dobríková – M. Vojtech. Bratislava: 
Univerzita Komenského v Bratislave 2014, s. 165 – 174. ISBN 978-80-223-3864-6. 

66. Veľkomoravský hlaholský nápis na plakete z Bojnej. In: Slovenská reč, 2014, roč. 79, č. 1 – 2, s. 5 
– 18.

Ref.: Kralčák, Ľ.: Prečo nápis na bojnianskej plakete nie je hlaholský (Príspevok do diskusie o najstaršom 
svedectve o jazyku z konca 9. storočia). In: Slovenská reč, 2014, roč. 79, č. 3 – 4, s. 154.

67. Neznámy text na plakete z Bojnej. In: Historický časopis, 2014, roč. 62, č. 1, s. 3 – 17.
68. Príhovor riaditeľa Jazykovedného ústavu Ľ. Štúra SAV. In: Štefan Peciar a a moderná lexikografia. Zbor-

ník k 100. výročiu narodenia Štefana Peciara. Eds. S. Ondrejovič – L. Satinská – J. Vrábľová. Bratislava: Veda 2014, 
s. 9 – 11. ISBN 978-80-224-1416-6.

69. Za profesorom Rudolfom Krajčovičom. In Kultúra slova, 2014, roč. 48, č. 6, s. 349 – 352.
70. Za profesorom Rudolfom Krajčovičom. In: Slovenská reč, 2014, roč. 79, č. 5 – 6, s. 356 – 357. 
71. Podpora návrhu na udelenie štátneho vyznamenania prof. Františkovi Čermákovi, DrSc. In: Radost z ja-

zyků. Sborník příspěvků k 75. narozeninám prof. Františka Čermáka. Eds. V. Petkevič – A. Adamovičová – V. Cvr-
ček. Praha: Nakladatelství Lidové noviny – Ústav Českého národního korpusu 2014, s. 411. ISBN 978-80-7422-361-7.
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2015
72. Príručka k dejinám spisovnej slovenčiny. 3. dopl. vyd. Bratislava: Univerzita Komenského 

2015. 212 s. ISBN 978-80-223-3863-9 (spoluautor R. Krajčovič). 
73. Gewässernamen aus dem Gebiet der heutigen Slowakei. In: Tagungsakten des internationalen na-

menkundlichen Symposiums. Hrsg. P. Anreiter – Weinberger, H. Wien: Praesens 2015, s. 413 – 430. ISBN 978-
3-7696-1091-8. 

74. Tendencie v pomenovaní rodinných vzťahov v slovenčine. In: Dialog pokoleń w języku potocznym, 
w języku wsi i miasta, w literaturze, w publicystyce, w tekstach kultury. Red. E. Wierzbicka-Piotrowska. War-
szawa: Towarzystwo kultury języka 2015, s. 187 – 194. ISBN 978-83-64111-09-9.

75. Lexikálne hungarizmy v Slovanskom jazykovom atlase. Výber z poľnohospodárskej tematiky. (Pa-
ralelný angl. názov.) In: Slovenčina v kontexte slovanských a neslovanských jazykov. Zborník vedeckých prác 
s medzinárodnou účasťou vydávaný Katedrou slovenského jazyka FF UKF v Nitre pri príležitosti životného 
jubilea prof. PhDr. Juraja Vaňka, CSc. Ed. Z. Kováčová. Nitra: Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre, Filo-
zofická fakulta, Katedra slovenského jazyka 2015, s. 111 – 123. ISBN 978-80-558-0959-5. 

76. Ambície Štúrovho jazykového prototypu. In: Studia Academica Slovaca. 44. Prednášky 51. letnej 
školy slovenského jazyka a kultúry. Eds. J. Pekarovičová – M. Vojtech. Bratislava: Univerzita Komenského 
2015, s. 94 – 108. ISBN 978-80-223-3915-5. 

77. Miestny názov Banská Štiavnica a pomenovania terra banensium a argenti fodina z historic-
kojazykovedného hľadiska. In: Argenti fodina 2014. Medzinárodná konferencia, Banská Štiavnica 10. – 
12. 9. 2014. Banská Štiavnica: Slovenské banské múzeum 2015, s. 58 – 65. ISBN 978-80-85579-49-9.

78. Viacjazyčné miestne názvy v oblasti stredoslovenských banských miest z historicko-jazykovedného 
hľadiska [Paralelný angl. a nem. názov.] In: Kultúrne dedičstvo v geológii, baníctve a hutníctve: knižnice, ar-
chívy, múzeá. 13. medzinárodné Erbe sympózium Kultúrne dedičstvo v geológii, baníctve a hutníctve: knižnice, 
archívy, múzeá 20. júna 2015, Banská Štiavnica, Slovensko. Banská Štiavnica: Slovenské banské múzeum 2015, 
s. 73 – 78. ISBN 978-80-89304-17-2. 

79. Fungovanie vlastných mien v slovensko-maďarskom retrospektívnom pohľade. In: Od jazykovej 
geografie ku geografii mien V. Interetnické vzťahy. Eds. F. Vörös – K. Misad. Bratislava/Pozsony: Združenie 
Alberta Szenci Molnára/Szenci Molnár Albert Egyesület 2015, s. 76 – 89. ISBN 978-80-971983-0-5.

80. Gemersko-malohontské začiatky stratifikácie jazyka. In: Historica. 49. Zborník k 65. narodeninám 
profesora Leona Sokolovského Bratislava: Univerzita Komenského 2015, s. 266 – 272. ISBN 978-80-223-3921-6.

81. „Nástroj duchovnjeho života nášho“ kodifikácia a východiská spisovnej slovenčiny. In: Historická 
revue, 2015, roč. 26, č. 10, s. 12 – 16. 

82. Úvodné slovo. In: 19. slovenská onomastická konferencia, Bratislava 28. – 30. apríla 2014. Zborník re-
ferátov. Venované PhDr. Milanovi Majtánovi, DrSc., k osemdesiatym narodeninám. Ed. I. Valentová. Bratislava:Veda 
2015, s. [9] – 10. ISBN 978-80-224-1426-5. 

83. Pavol Žigo: Analógie a anomálie v substantívnej deklinácii slovanských jazykov. In: Jazykovedný zá-
pisník, bulletin Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV. Ed. K. Gajdošová. Bratislava: Slovenská jazykovedná 
spoločnosť pri Jazykovednom ústave Ľudovíta Štúra SAV v Bratislave 2012 – 2013 [2015], roč. 31 – 32, s. 17 (tézy 
prednášky). Dostupné na: http://juls.savba.sk/sjs/zapisnikySJS/zap2012_2013.pdf 

84. Dejiny jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV. In: Jazykovedný zápisník, bulletin Slovenskej jazy-
kovednej spoločnosti pri SAV. Ed. K. Gajdošová. Bratislava: Slovenská jazykovedná spoločnosť pri Jazykovednom 
ústave Ľudovíta Štúra SAV v Bratislave 2012 – 2013 [2015], roč. 31 – 32, s. 23 – 27. Dostupné na: http://juls.savba.
sk/sjs/zapisnikySJS/zap2012_2013.pdf 

85. Slovo jubilanta. In: Prirodzený vývin jazyka a jazykové kontakty. Jazykovedné štúdie. 32. Eds. K. Balle-
ková – Ľ. Králik – G. Múcsková. Bratislava:Veda 2015, s. 11 – 12. ISBN 978-80-224-1494-4.

86. Za profesorom Petrom Királyom. In: Slovenská reč, 2015, roč. 80, č. 1 – 2, s. 124 – 126.
87. Kartografické spracovanie priezvisk z územia Maďarska (Malý maďarský atlas priezvisk. Ferenc Vörös: 

Kis magyar családnévatlasz. Bratislava. Kalligram 2014. 440 s. ISBN 978-80-8101-806-0) In: Slovenská reč, 2015, 
roč. 80, č. 1 – 2, s. 101 – 104 (rec.).

88. Ypsilon máme tisíc rokov. Red. R. Gehrerová. In: Denník N, 2015, roč. 1, (4. marca 2015), s. 6 (spoluau-
tori S. Ondrejovič, S. Mislovičová). 

89. Štúrovskú slovenčinu pomáhali uzákoniť i Lovinobančania. In: My, 2015, roč. 26, č. 31, s. 9.

Redakčná činnosť

Jazykovedný časopis, 2006, roč. 57 – 2007, roč. 58, č. 1; 2008, roč. 59 – 2012, roč. 63
Slovenská reč, 2006, roč. 71 – 2012, roč. 77 (člen red. rady).
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Kultúra slova, 2011, roč. 45 – 2015, roč. 49 (člen red. rady).
Eslavística Complutense, 2007, roč. 7 – 2012, roč. 12 (člen red. rady). 
Obščeslavjanskij lingvističeskij atlas. Materialy i issledovanija (Moskva) (člen red. rady).
Magyar Nyelvör (Budapešť), 2012, roč. 136 (člen red. rady).
Na písme zostalo. Dokumenty Veľkej Moravy. Ed. M. Gocníková. Bratislava: Perfekt 2012. 157 s. ISBN 

978-80-8046-594-0 (zostavovateľ).
Ref.: Kačala, J.: Čo zostalo na písme. In: Kultúra slova, 2013, roč. 47, č. 2, s. 108 – 115.
Syntax a morfológia – väzby a súvislosti. Jazykovedné štúdie. 30. Venované 25. výročiu úmrtia 

prof. PhDr. Jána Oravca, DrSc. Bratislava: Veda 2013. 184 s. ISBN 978-80-224-1286-5 (zostavovateľ).
Ref.: (lč): Novinky z vedy. In: Knižná revue, 2014, roč. 24, č. 3, s. 24 (ref.)
Rozvoj jazykových technológií a zdrojov na Slovensku a vo svete (10 rokov Slovenského národného korpu-

su). Bratislava: Veda 2014. 189 s. ISBN 978-80-224-1391-6 (vedecký redaktor).
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ĽudMilA žigová, rod. lenČová

Nar. 9. 11. 1953, Košice. Študovala v r. 1972 – 1977 na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave (slovenský jazyk – ruský jazyk). 1988 PhDr. V r. 1977 – 1988 pôso-
bila na Strednom odbornom učilišti chemickom pri Slovnafte (učiteľka), od r. 1988 pracovníč-
ka Katedry slovenského jazyka Filozofickej fakulty Univerzity Komenského v Bratislave (od-
borná asistentka). Od r. 2016 pracovníčka SAS – centra pre slovenčinu ako cudzí jazyk (lek-
torka). Autorka učebných materiálov slovenčiny pre cudzincov. Spoluriešiteľka projektu 
Ministerstva školstva SR Vzdelávací program Slovenčina ako cudzí jazyk zameraného na 
akreditáciu, kritériá certifiácie jazykovej kompetencie a dištančné vzdelávanie formou e-lear-
ningu, koncepciu a tvorbu učebných materiálov. 

Pracuje v oblasti vyučovania slovenčiny ako cudzieho jazyka a venuje sa aj praktickým 
otázkam jazykovej kultúry.

2011
1. Etnokultúrny aspekt vo vyučovaní slovenčiny ako cudzieho jazyka. In: Jazyk a komunikácia v sú-

vislostiach. 3. Zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie konanej 8. – 9. 9. 2010 na Katedre 
slovenského jazyka Filozofickej fakulty Univerzity Komenského v Bratislave. Ed. O. Orgoňová. Bratislava: 
Univerzita Komenského v Bratislave 2011, s. 395 – 402. ISBN 978-80-223-2942-2.

2. O mennom rode vo vyučovaní slovenčiny ako cudzieho jazyka. In: Slovenčina (nielen) ako cudzí 
jazyk v súvislostiach. Sympózium venované životnému jubileu doc. PhDr. Jany Pekarovičovej, PhD., konané 
v Bratislave dňa 11. 2. 2011. Eds. Ľ. Žigová – M. Vojtech. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2011, 
s. 157 – 166. ISBN 978-80-3066-4.

3. Krížom-krážom k osvojeniu slovenčiny. [Krížom-krážom. Slovenčina B1. Bratislava: Univerzita Komen-
ského v Bratislave 2011. 251 s. ISBN 978-80-223-3035-0. ISBN 978-80-223-3037-4]. In: Slovenský jazyk a literatúra 
v škole, 2011/12, roč. 58, č. 3 – 4, s. 91 – 94. – Ďalšia recenzia tej istej knihy: Cizí jazyky, 2011/2012, roč. 55, č. 2, 
s. 38 – 39 (rec.). 

2014
4. Praktikum zo slovenskej gramatiky a ortografie pre cudzincov. Bratislava: Univerzita Komenského 

2014. 192 s. ISBN 978-80-223-3834-9.
5. Slovenské predložkové konštrukcie s adverbiálnym významom vo vyučovaní cudzincov. In: Jazyk 

a jazykoveda v interpretácii. Eds. O. Orgoňová – K. Muziková – Z. Popovičová Sedláčková. Bratislava: Uni-
verzita Komenského v Bratislave, Filozofická fakulta, Katedra slovenského jazyka – Občianske združenie Slo-
venčina 2014, s. 284 – 294. ISBN 978-80-223-3695-6.

Redakčná činnosť

Slovenčina (nielen) ako cudzí jazyk v súvislostiach. Sympózium venované životnému jubileu doc. PhDr. Jany 
Pekarovičovej, PhD., konané v Bratislave dňa 11. 2. 2011. Bratislava: Univerzita Komenského v Bratislave 2011. 292 
s. ISBN 978-80-3066-4 (editorka, spolueditor M. Vojtech). 
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vecný register

19. storočie  460
21. storočie  117
30. roky 20. storočia  356
60. roky19. storočia  325
1473  274
1945  61, 62
1989  291
2015  360
-ák  185
-áľ  280
-ár  185
-atus  484
-a/-u  544
-ca  87
-co  87
-ell-  377
-érny  202
-ia  389
-ie  389
-ill-  377
-iu  389
-l  280
-lý  281
-r  280
-sk-  382
-tko  211
-ul-  377
(už) je po smrti  408

A
a  513
Abov  24
agát  504
aj  189
Akadémia, akadémia  505
akciové, akčné  162
ako fúka vietor  204
ako hovoria Česi, jak říkají Slováci  

111
ako robí kačka  204
akvárium  408
alebo bude dážď pršať, alebo bude 

pekne  98
alokované, elokované pracovisko  409
alokovaný,elokovaný  408
americká hypotéka  386
Amor MA  10

Anasoft litera  162
Anča-zmija  339
ani  189
apoštoli  510
Aranea  92
ar, -areň  356
asimilácia  509
asymetria  72

B
banka  480
Banská Štiavnica  546
Bardejovský katechizmus  94
Batman  214
Berec, Berecký  505
bes-  241
bez-  241
bez práce nie sú koláče  391
Biblia  535
bibličtina  75
bilbordy  230
bilingual (angl.)  115
billboard, bilbord  312
bioetika  45
bitcoin  386
blahodárny, blahodarný  507
Blanár  543
Boh,boh  201
Bohorodička  532
bojnianska plaketa  253
bolia ma z toho uši  162
bongo  410
bonus  413
Bory Mall  312
botanická nomenklatúra  377
botox  118
Božie posolstvo  85
Brehy  204
budeme sa sústrediť  199, 410
Budmerice  98
Budyšín  122
burina, ktorú treba vykynožiť  104

C
Cantus Catholici  534
celebes  81

celebrity  425
Central, v Centrale, Centrál, v Cen-

tráli, e  87
CESAR  115
cezmínový les  422
cisár nebol nahý, len zastával životný 

štýl variabilného obliekania  119
cmúľacie tablety  508
cool  204
cúvacie svetlá  508
CVX Theory  127
Cyril a Metod  196

Č
časopriestor  41
časozberný  409
černá vlna na bílém baránku, zelený 

je petržľanok, červená je ružič-
ka  463

Černochov Vrch  218
červená farba  504
Česko-Slovensko  44
človekovi, človeku  205
čo je k dostaniu  161
čo je k videniu  161

D
Dabaš   20
Dabaš-Šára  218
datle, ďatle  508
dbr  543
dcéra  88
dcérina, dcérska spoločnosť  409
dcérina spoločnosť  410
dcérska spoločnosť  409
dedina  543
desatoro  392
detegovať, detekcia, detekčný  311
deti  457
Ďeťinná spratoweň  235
detox  118
dianie  170
diaspóra  82
digital age (angl.)  114
dingo  410
dlhovať poistné  409
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doba kamenná  410
dobrý  53
dohodár  507
dôchodca  409
doklady LB  24
Dolná Streda  98
Dolná Súča  100
Dolná zem  473
Dolné Trhovište  249
dolnozemskí Slováci  196
Dolný Lopašov  218
Domino Fórum  191
domová sloboda  274
doporučiť, doporučovať  410
Dosky  118
dospelák  117
dôstojnosť  85
drevo  98
druhé dejstvo  358
Dudváh  148, 149
duenos  413
Dunaj  149, 317
Dunajská ulica  317
dvojkolesové vozíky  504
dyňa  507
dzecko  163

E
e  389
e-  312
ego  73
ej, ženy, ženičky, dávajte handrič-

ky za dobré ihličky, za pekné 
špendlíčky  486

e-kniha  261
e-mail  205
enklávy  504
eruka, roketa, rukola  508
esej  157, 158
eufónia  260
euro  350, 408
euro-, eurový  408
Európska únia  41
eurospeak  192
Eva, Evi  87
Evanjelium podľa Lukáša  79
Evanjelium podľa Matúša  79
EXCEL  409
expert  410
expirovať, exspirovať  88

F
farba  527
fazóna  204
femina, feminae  237

fília  88
filistri MA  9
film  43
Fintice  119
flaškovateľ, fľašovateľ  507
Forgáčovci LB  25
forma  204
funkcia  408
fúra  504

G
gazdiná  132, 205, 410
generácia TB  22
Gidra  29, 149
glosár  264, 365
glosy  327
Gombala  338
google  194
granula  410
grizly  409

H
hander, hander, handerky  486
Hejce  508
hejslovák  87
Heľpa LB  25
hipster  193
Hlas ľudu  121
hniezdo MA  9
hollywoodsky, hollywoodský  358
homérske časy  162
homília  299
homo loquens  359
Hont  268
Hornád  168, 269, 270
horná Nitra, Horná Nitra  505
Horné Trhovište  249
Horné Zelenice  150
horniny  508
hornonitrianska oblasť  503
hostka  47
Hron  268
hudba  180
hurį  119
Hviezdoslavov verš  438
hýčkajúca sada  204

Ch
Champagne  205
chcú  87
chlapi  98
Chocholná-Velčice  219
christianizácia  149
chuliganizmus  132

chvost  204
chyby  179

I
i  389, 513
í  389
inakosť  373
internetový  311
Interpretácia  126
iónové nápoje  311
irónia  176, 376

J
ja  112
Jablonica  523
jak še dakedi u Keresture hutorilo  

24
ja na to mám  29
Jánošík  502
Jánošíkova družina  286
Janukovič, Janukovyč  510
jazdený, ojazdený  410
Jazviny  218
jazyk nemá kosti, ale kosti láme  205
jednokolesové vozíky  504
je to tak, nie je to tak, nie je tomu 

tak  409
Jojka  161
juh  510

K
k  204
kalamár, kalmár  408, 410
Kaluža  532
kamenec, krúpy, ľadovec  508
kamenná doba  410
Kamenné srdcia  118
kamufláž  170
kapitánovať  408
Karaba  505
kareláb  312
Karlova univerzita  328
Karol  88
Karpaty  532, 534
Kazach  408
kazítko  88
každý  87
kde bolo, tam bolo  98
keď  47, 87
keď   tak  202
kedy  47, 87
Klastava  268
klenot  25
klient, klientka  409
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klišé  300
koče  504
kód  501
Kokava nad Rimavicou  545
koľko rečí vieš, toľkokrát si člove-

kom  359
Kolokvium  328
konope  163
Konštantínov kód  253
Konštantínov kód TB  22
kontajner  161
Kontantínopol  532
konvica  312
konzervant  409
korčuľovať  508
koreň  98
Kostoľany pod Tribečom  148
krabica  543
Krakov  173
Kralická biblia  328
Krasnovská  150
kraso  520
krepovatenie vlasov  508
kritérium  408, 409
krusta  88
krycie  27
Krym  449
ktorý  87
ktože to tu straší, čože to tu máta  

463
Kubovský  305
kuchynský riad  61
kumšt  150, 523
kúpiť  87
kurikulum  297
kybernetický  311
Kyjevské listy  253
kým  467
Kysuca  267
kyvadlo  186

L
ľ  103, 389
Laco, Laci  87
Ladzany  268
lavica, ľavica  205
lekár  472
lekárenstvo, lekárnictvo  409
lekár - pacient  143
Leopoldov  149
leto  380
liči  508
Lichnerová, Rút  203
Listy Oľge  318
lithuanian (angl.)  115
ľ/l  356

loby, lobby  408
lovcie, lovci  162
Lovich, Lovíšek, Loviška  305
Lužický Srb, Lužičan  200
lykožrút  520
lyžiarske strediská  520

M
Magdeburské právo  274
mágia  539
magické praktiky  418
magnitúda  204
majdan, mejdan  162
majority  71
majte pekný deň  87
Malčice  214
malware (angl.)  192
malý  53
Malý Dunaj  30
mami ja sa-sa-sám  206
manžela neriešim  118
marketing  288
Markíza  161
Mást  408
mašľovačka  409
materská spoločnosť  409
Matica slovenská  201
Matlab  528
Maurícius, maurícius  410
medzera  335
melón  507
menej  520
Menzerathov-Altmannov zákon  260
meruôsmy  87
mesto  205
mexická vlna  386
Michalovce  532, 534, 540
Milanovi Majtánovi  101
mimo  312, 507
mince  415
minerály  507
minority  71
mlátiť prázdnu slamu  205
mliečne výrobky  194
mliekarenský  195
mlieko  463
moc  356
modlitba Pána  79
mokraď  507
mokrade  522
Monosa, Monoský potok  409
monotónia  79
mor  418
morálka  412
Moravany nad Váhom  218, 219
most SNP  318

mŕtve ramená  522
mŕtvi chrobáci  161
multikulturálny, multikultúrny  87
multiplicita  157
muži sú z Marsu, ženy z Venuše  373
mýty  358

N
na  204, 410
na čarnej źemi śe (bili) chľib rodzi  

163
naddvihnúť, nadvihnúť  205
nadstavec, nástavec  409
nadväzne, nadväzný, v nadväznos-

ti  87
nakoľko  47, 189, 409
námety  29
nanotube  204
nátresk, natrieskaný  410
na verejnom fóre  87
na verejnosti  44
na veru ci nedajú, zeber si penáze  

504
na víťazstvo vojny pár koní  21
nečiarka  47
nejednoznačnosť  524
neni  313
neohumboldtovci  65
nepodarky  463
Neslovák  87
nesykavosť, sykavosť  126
neuznášaniaschopný  87
nicejský, niceský  88
nicky  23
nič menej  87
nikde  87
Nitra  149
Nitran, Nitrančan  186
Nižnorybnický spevník  533
nohavice  204
Nosák-Nezabudov  536
novohradská metropola  360
Nový Sad  122
Nowý i Starý Wlastenský Kalendár 

na rok Pána 1885  215

O
Občiansky zákonník  171
obec  501
obecný  408
obchod je obchod  467
obilie, obilniny a obiloviny  507
obilnina, obilovina  408
od Andrei, Andrey  205
oddelenie  409
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odkalisko, odkalište  410
od piatich  47
odrody  463
od začiatku ledňa až do prasiňca  353
okrem  507
o lokáli, v lokáli  189
omelinky  308
o päť minút, za päť minút  350
opera MA  9
Opuscula artis chymicae  418, 451
os  410
ostatný  410
Ostrihomský rituál  213, 215, 452
otče, otec  205
oveľa viac  87
ovocné plody  463
oziabajú ma nohy, omŕza nos  508

P
pád  222
paliácia  162
Papraď  218
Passau, Pasov  204
päťdesiat rokov  121
Pauliny  544
Pavol  88
P.C., p.c. , PC  191
Peciar  281, 318, 399
pekný  53
peniaz  415
Perún  413
pes  204
Petro  89
Petržalka  317
PhD.  46
plaketa  545
plaketa z Bojnej  253
plánový  191
Plechotice  214
počítačový  311
počľivi veśeľe trime tri dňi  163
poď pri mňa  88
Podudvažie  149
pohanstvo  524
poistný produkt  168
pokémoni  191
pokovovať, pokovovanie, poko-

vovaný a pokoviť, pokovenie, 
pokovený  409

Politics and English Language  119
polytónia  79
pomýlenia  161
popkultúra  425
porozprávať, čo sa stalo Aďke  206
portrétovanie  165, 183, 186
posledný  410

použiť, použitie, používať, použí-
vanie  409

použiť, používať  408
po/vedomie DB  12
požičať  87
Požitavie  100
PR  118
Pramene k dejinám slovenčiny  115
prasacia chrípka  104
prax  170
pre  204
pre-  110
prečo čítame Balleka, počúvame 

Brahmsa, ale skáčeme axela 
a liečime alzheimera  205

pred dverami  88
predĺžené dedičstvo  204
predspisovné obdobie  141, 142
prehajdákať peniaze  415
prehnane minúť  415
prehnane šetriť  415
prehrdzavenie kovu  507
prekladaj ako počuješ  117
preklep, prieklep  204
prémiové sporenie, prémiová čoko-

láda  204
prepožičať  87
prestíž  323
Prešburg  317
pretože  47
prevážna tvár  88
prevažná väčšina  88
prezentácia  112
prezvoniť  507
prezývka  503
priamy predaj  225
Príde mi to čudné?  87
priesečník  372
prípustky  221
prizma  73
Proglas  544
prorodinný  409, 410
prváčik  206
přehoz (čes.)  162
publikovať vo Fórume  87
Púchov  258
púte  497

Q
qui cherche, trouve  33

R
račňa  507
radenie rýchlosti  410
Radhošť  412

radosť  515
rastlinné motívy  381
rastlý  409
Rázsochy  410
reality show  159
realizovať prípad krádeže  204
región  409
register  297
rehoľa  408
rizoto  205
rodičia  457
rodové štúdiá  186
rok dozadu  410
Ronava  29
ros-  241
roz-  241
rozprávka  75
rozumejú  87
ruka  274
Rumunsko  196
Rusovce  408
rúška, rúško  508
rysavá, ryšavá  204
ryža  205

S
s-  241
sa  143
sada  408
samica MA  10
samoregulácia  521
sandhi  173, 437, 527
SAS  142, 316
Sebechleby  204
sedem groší, grošov  205
Selce  385
selfie  312, 313
Serváci, Servácovia  205
servery  328
sestrička  472
set  408
sila  71
Simferopol, v Simferopole  87
SiO2  508
sivá, šedá eminencia  316
sivá/šedá eminencia  521
Sixtínska kaplnka, Sixtova kaplnka  

161
Skalica  94
sklenený, sklený  350
skupániť  415
skúškové obdobie  372
skúšobné obdobie  372
sleď  204
sleeptracker (angl.)  192
sloboda  170, 518
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slobodná matka  235
Slovák  87
Sloven  202
Slowár Slowenskí Češko-Laťinsko-

-Ňemecko-Uherskí seu Lexicon 
Slavicum Bohemico-Latino-
-Germanico-Ungaricum  114

smajlík  161, 386
Smrdáky  522
smrť  524
sneh, snehový, snežný  508
snehuliaci,  snehuliaky  186
snímka, snímok  410
Snina  214
sobotný, sobotňajší  508
sociálna práca  170
som tvoje zázračné krstné osobo  118
Soták  270
spinka, sponka  410
Spiš  443
s poetami, poetmi  205
spojazdniť  507
spoločenský status TB  23
spoločnosť  520
s príjemnejšou obsluhou  87
sranda  313
srbský  350
srbský jazyk  121
srdcový, srdečný  87
Sriemske Karlovce  81
stanovisko, stanovište  408, 507
Stará Pazova  98
Stará Turá  217
starí Slováci  75, 76
startup, start-up  521
starý Slovák  304
Stoličný potok  29
stornopoplatok, stornovací poplatok  

409, 410
stredne príjmový, strednopríjmo-

vý  87
strigy  305
strojárenstvo, strojárenský, stro-

járstvo, strojársky  409
strom  98
Studia Academica Slovaca  142
stylista, štylista  204
subjekt  410
suknica jej večne visí...!  486
Súš  217, 218
súťažné dvojice  521
Svätoplukovo kniežatstvo  412
svojka  312

Š
Šafárik  421

Šahy  204
Šára  217, 218
šikovný  53
škatuľa  543
školská prax  110
šlabikár  85
šľachtický rod LB  25
špalda  507
štetec  409
štvrťstoročie  343

T
takto sa pradie zlatko  20
tanečné divadlo  316
Taras Ševčenko  61
taschengeld (nem.)  318
ta skladba se mi páčí  162
ťaško je to jesci, čo ňesce do hubi 

lésci  98
ťava  504
tehotné slová  10
tempo reči  395
tepelnotechnické, tepelno-technické 

služby  409
tepelnotechnický, tepelno-technic-

ký  410
teplovzdorný, tepluvzdorný  409
tereziánska urbárska regulácia  357, 

496
terra incognita  536
tienič  132
to  281
Tractatus Cometographicus  452
Traja králi, trojkráľový  507
Trasjanka  329
trhan, šklban, iba z misy  486
Tribeč  148
Trifolium sanitatis medicum  418
tri kávy  205
trinásta komnata  44, 373
trnavsko-hlohovské pomedzie  

149
trnavský región  409
trojosí, trojosý, trojosový  409
tu a sem  87
turecké hospodárenie  196
túry do slovenskej literatúry  197
týfus  418
ty-vykanie  441
Týždeň vedy a techniky  111

U
Uhromaďar  75
umeliny  161
upomienkové predmety  87

Uzovské Pekľany  214
úzus  13
Užhorod  150

V
Váh  267
váhovanie, váženie  186
Valaská škola mravúv stodola   

452
vareška  98
väzni  111
v džínsach, v džínsoch  508
večer vechtíkom, ráno nechtíkom  

486
velblúd  504
velbludorys  504
Veľká Británia  119
Veľká noc  24
veľkonočka  88
Veľký Krtíš  133, 134, 135
Veňarec  219, 353
verš  437
vertikulátor, vertikutátor  204
ves  543
Veselka  139
veterán, veteráni, veterány  200
veža Dávidova  504
Vianoce  479
vibranty  388
vidíme sa  204
vieme sa stretnúť zajtra  87
virálny, vírový, vírusový  132
virtuálny  311
vitajte, vítajte  508
vláda Slovenskej republiky  199
vlakové spoje  337
vnučka  88
Vojvodina  101, 122, 123, 203
vojvodinská  124
vojvodinský  153
volebné obdobia  358
vôňa medu a citrónu, citróna  205
vostavba, vstavba podkrovných 

bytov  410
vozy  504
v prevažnej miere  87
v prútí  205
všade  87
vtip  124
vulgárne  161
vybývané domy  161
východ  510
vysvedčko  237
vytesniť  104
výzbroj  189
vzhľadom na, vzhľadom k  46



vecný register 554

W
Waldbottovci  25
WEB  409
webový  33
whistleblower, (angl.)  161
Wi-Fi  410
WORD  409

Y
y  10, 115
ypsilon  141

Z
z-  241
za domami, pod stromami  507
za dverami  88
zafše še fšeľico džečiskom zvravilo  

414
zahájiť  350

zahájiť, zahajovať  408
Záhorie  156, 522
zakúpiť  87
Zambor  197
zánik  322
zapožičať  87
zaslepiť  409, 410
zavináč  204
zdieľať  162
zdieľať, zdieľaný  408
zdravotná sestra  508
zdravotný brat  508
Zdrawá Radda Lékařská  418
zdvorilosť  392, 501
Zemanoklaus  448
Zipfov zákon  260
zlatenica  246
zleteli orli, orly  205
zmysly  183
Zoborská listina  148, 149, 523
Zohor  523
zoponovať  408, 410

zreťazovanie  47
zreteľ  221
zrkadlo  497
z Ružomberka do Kežmarku  507
ZSSR  448
Zvolen  501
Zvolenská Slatina  452

Ž
žaba  161
žáha  312
Ženská lesť  213
žiadny  87
Žigmund  286
Žitný ostrov  150, 353, 523
živá voda DB  13
živel  162
živé portrétovanie  32
žltá farba  380
župa, župan  413
žurnalistika  158
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Menný register 

A
Altmann, Gabriel  357
Ambruš, Jozef  359, 360
Avramovová, Miroslava, rod. 

Čierna  9

B
Bača, Juraj  61
Bajza, Jozef Ignác  76, 152, 452, 539
Bajza, Jozef Ignįc  540
Bajzíková, Eugénia, rod. Janitsová  11
Baláková, Dana  12
Baláž, Gerhard  15
Balážiková, Katarína, rod. Topol-

čanská  17
Balážová, Ľubica  18
Baláž, Peter  16
Ballek, Ladislav  339
Balleková, Katarína  20
Bánik, Tomáš  22
Bartek, Henrich  358
Bartko, Ladislav  24, 163, 248
Bátorová, Mária  202
Bauko, Ján  26
Beláková, Mária, rod. Zaťková  29
Benediková, Ľudmila, rod. Micha-

lovská  31
Benkovičová, Jana  34
Benko, Vladimír  32, 166, 177, 186, 

359, 471
Bernolák, Anton  137
Blanár, Vincent  35, 200, 201, 269, 

305, 504
Blatnický, Rudolf  399
Blicha, Michal  37, 505
Böhmerová, Adela  40
Bohunická, Alena, rod. Besedičo-

vá  43
Bónová, Iveta  46
Bosák, Ján  49
Braxatoris, Martin  51
Brestovičová, Alexandra  53
Buffa, Ferdinand  55, 293, 463
Bujnák, Pavol  421
Bunganič, Peter  61
Buzássyová, Klára, rod. Fodorová  

56, 186

C
Cambel, Samuel  539, 540

Č
Čechov, Anton Pavlovič  510
Čermák, František  187
Červenák, Juraj  50
Červeņįk, Andrej  448
Čierna, Mária  59
Čižmárová, Mária, rod. Dziaková  

60, 61
Čmejrková, Světla  359
Čtvrtek, Václav  214

D
Daneš, František  360
Darovec, Miloslav  64
Dobrík, Zdenko  65
Dolník, Juraj  66, 70, 358, 359, 

376, 520
Doruľa, Ján  75, 268
Dudášová, Júlia, rod. Kriššáková  

78, 79
Dudok, Miroslav  81, 122, 315, 520
Dudová, Katarína, rod. Pekaríko-

vá  84
Duchková, Silvia  87
Duchnovič, Alexander  402
Dujčák, Mikuláš  61, 89
Ďurčo, Peter  90
Ďurica, Milan S.  203
Ďurovič, Ľubomír  93, 360
Dvonč, Ladislav  96
Dvornická, Ľubica  98

F
Ferenčíková, Adriana  100
Findra, Ján  103, 359, 386, 410
Franko, Michal  106, 293, 415
Franz, Wolfgang  376
Furdík, Juraj  108, 342, 343, 519

G
Gabríková, Adela  109
Gajdošová, Katarína  110
Gálisová, Anna  112
Garabík, Radovan  114
Gavurová, Miroslava  117
Gbúr, Ján  437
Gerči, Ján  20
Glovňa, Juraj  121, 152, 300
Gombala, Eduard  291, 338

Gregor,Vladimír  125
Gregová, Renáta  126
Grigorjanová, Tatiana, rod. Zajaco-

vá  129
Guričanová, Dana, rod. Pauleová  

132
György, Ladislav  133

H
Habovštiak, Anton  136
Habovštiaková, Katarína, rod. 

Kucháriková  137
Hadri-Drevenický, František  213
Halík, Tomáš  158
Hanudeľová, Zuzana, rod. Plišková  

61, 139
Hargašová, Zuzana  141
Harpáň, Michal  122
Hašanová, Jana  143
Hayeková, Matilda  145, 358
Heiser, František  146
Hevier, Daniel  132
Hladký, Juraj  148
Hlavatá, Renáta  152
Hleba, Edmund  456
Hodža, Michal Miloslav  214
Hodža, Milan  481
Hollý, Ján  203, 359
Horák, Karol  437, 441
Horecký, Ján  47, 85, 104, 155, 270, 

288, 345, 360, 393, 452, 511
Horváth, Miloš  157
Hrubaničová, Ingrid  161
Hrúz, Pavel  337
Humboldt, Wilhelm von  65

CH
Chalupka, Ján  325
Chochol, Martin  163
Chocholová, Bronislava, rod. Holi-

čová  165
Chomová, Alexandra, rod. Gerla-

ková  168

I
Imrichová, Mária, rod. Miklošová  

170
Isačenko, Alexander Vasilievič  93, 

358, 477
Ivančová, Lena  173
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Ivanová, Martina  175
Ivanová-Šalingová, Mária, rod. 

Ivanová  179

J
Jagić, Vatroslav  358
Jakobson, Roman Osipovič  358
Jančura, Vladimír  186
Jankovič, Ján  534
Jankovičová, Milada  180
Janočková, Nicol  182
Jánošík, Anton  202
Jarošová, Alexandra, rod. Šolcová  

18, 91, 185, 186, 358
Jasinská, Lucia  189
Jesenská, Petra  191
Jespersen, Jens Otto Harry  358
Jessenius, Ján  483
Ježó-Garančovská, Lenka, rod. 

Garančovská  194
Jóna, Eugen  358
Jones, Daniel  358
Jones, William  358

K
Kačala, Ján  198, 199
Kalda, František  358
Kálmánová, Katarína, rod. Petreko-

vá  204
Kapalková, Svetlana, rod. Fečková  

206
Karčová, Agáta  211
Karpinský, Peter  213
Kazík, Miroslav  217
Kesselová, Jana, rod. Bartková  

220, 428, 456
Király, Péter  422, 546
Kis-Witzay, Jozef  482
Kišová, Jana, rod. Bakošová  224
Kizak, Ioann  402
Klimovič, Martin  226
Klincková, Janka, rod. Šúrová  229
Kočiš, František  231, 410
Kollár, Dezider  232
Kollár, Ján  422
Končalová, Jana  234
Kopecká, Martina  235
Kopina, Ján  237
Koporová, Kvetoslava  239, 403
Körper-Zrínsky, Karol  148
Košková, Mária, rod. Andreeva  243
Kotulič, Izidor  245
Kováč, Fedor  61
Kováčová, Mária, rod. Ružbacká  246
Kováčová, Viera  247

Kraicová, Viera  200
Krajčovič, Rudolf  249, 452, 543, 

545
Kráľ, Ábel  122
Kralčák, Ľubomír  252, 253, 521
Králik, Aladár  473
Králik, Ľubor  255
Krasko, Ivan  197
Krasnovská, Elena, rod. Turcárová  

258, 523
Kraviarová, Marianna, rod. Čigá-

šová  260
Kredátusová, Jarmila, rod. Pavlíko-

vá  263
Krman, Daniel  94
Krošláková, Ema, rod. Kukurová  

266
Krško, Jaromír  267
Krupa, Ondrej  21
Krupa, Viktor  271
Kubek, Emilian  240
Kučera, Ladislav  273
Kuchar, Rudolf  274
Kukučín, Martin  189, 200, 339, 

385
Kumorová, Zdenka  275
Kuželová, Oľga, rod. Sadloňová  

279
Kyseľová, Miroslava  280

L
Lacková, Marta  283
Laliková, Tatiana, rod. Herzková  

286
Latta, Vasiľ  60, 139, 140, 239
Lesná, Ľuba  159
Levická, Jana  288
Ligoš, Milan  290
Liptáková, Ľudmila, rod. Valeková  

295
Liptáková, Slávka  201
Lipták, Štefan  293, 533
Lomenčík, Július  384
Lotko, Edvard  380
Lubaś, Władysław  50
Luby, Štefan  357

M
Macer Szepsius, J. G.  483
Magocsi, Paul Robert  240, 402
Macho, Marián  299
Majchráková, Daniela  302
Majtán, Milan  304, 505, 521
Majtánová, Marie, rod. Korandová  

307

Makara, Serhij  139
Márai, Sándor  75
Marićová, Anna  121
Masár, Ivan  308
Masnicius, Tobias  94
Matkin, Maxim E.  337
Meliš-Čuga, Ľudovít  357
Mihál, Ján  357
Mikluš, Michal  309
Miko, František  200, 456
Mikušiak, Marek  310
Mislovičová, Sibyla  311
Mistrík, Jozef  356, 357, 391, 421, 

543
Mišák, Peter  200
Mlacek, Jozef  314, 343
Mlynka, Ladislav  391
Molnár Satinská, rod. Satinská  317
Montaigne, Michel de  357
Moravčík, Štefan  201, 227
Mošaťová, Michaela, rod. Palcútová  

319
Moško, Gustáv  321, 343
Múcsková, Gabriela, rod. Barančo-

ková  322
Mušinka, Mikuláš  61
Muziková, Katarína  325

N
Nábělková, Mira  327
Navrátil, Ladislav  152, 330
Nižnanský, Jozef Remža  99
Nižníková, Jolana, rod. Krajcarová  

177, 331
Novák, Ľudovít  71, 103, 271, 332, 

341, 343, 356, 436, 496, 542
Nowak, Tadeusz  514

O
Ocetová, Lenka  334
Očenáš, Ivan  335
Odaloš, Pavol  337, 386
Okál, Miloslav  484
Ološtiak, Martin  341
Ološtiaková, Lucia, rod. Gianitsová  

347
Olšiak, Marcel  349
Ondráčková, Zuzana, rod. Hlavatá  

352
Ondrejková, Renáta, rod. Bakányi-

ová  353
Ondrejovič, Slavomír  355
Ondruš, Ján  462
Ondruš, Šimon  362, 380, 391
Opalková, Jarmila  364
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Oravcová, Adriana, rod. Sýkorová  
367

Oravcová, Anna  369
Oravec, Ján  101, 200, 300, 370, 510
Orgoňová, Oľga, rod. Romanová  371
Orieščiková, Jana  375
Oriňáková, Slavka  377
Orwell, George  117, 119

P
Packo, František Augustín  258
Palkovič, Konštantín  379
Pančíková, Marta  380
Paňkevyč, Ivan  61, 62
Paňko, Juraj  382
Patráš, Vladimír  384
Pauliny, Eugen  44, 46, 325, 358, 392
Pavlík, Radoslav  388
Pavlovič, Aleksander  240
Peciar, Štefan  200, 286, 305, 353, 

359
Pekarovičová, Jana, rod. Adamčá-

ková  391, 543
Petráš, Patrik  395
Petrufová, Magdaléna, rod. Šolté-

sová  397
Pisárčiková, Mária, rod. Gajdošová  

399
Pju, Štefan  241
Plišková, Anna  401
Popovičová Sedláčková, Zuzana, 

rod. Sedláčková  404
Porubská, Emília, rod. Pajungová  

406
Považaj, Matej  311, 408
Psík, Richard  482
Pukanec, Martin  412
Puškin, Alexander Sergejevič  359

R
Radičová, Iveta  159
Rak, Ján  524
Ramšáková, Anna  414
Rašová, Dominika  416
Revajová, Toňa  202
Ribay, Juraj  83, 122, 418
Ricziová, Beata, rod. Kučerová  418
Ripka, Ivor  171, 420, 422, 428, 520
Rísová, Eva, rod. Kaldrovitsová  

410, 424
Roman, Michal  61
Rúfus, Milan  158
Rusnák, Juraj  425, 426
Ruščák, František  428
Rybák, Július  430

Rýzková, Anna  431

S
Sabol, Filip  434
Sabol, Ján  173, 316, 435, 437
Sabolová, Oľga, rod. Majcherová  

441
Sabo, Róbert  432
Saussure, Ferdinand de  358
Savčenko, Ljubov  13
Sedláková, Marianna, rod. Kellaro-

vá  443
Sekáč, Ľudovít  98
Sekaninová, Ella, rod. Čulenová  

445
Seredai, Karol S.  213, 214
Sipko, Jozef  446, 448
Skladaná, Jana, rod. Čajánková  

286, 353, 421, 451
Slančová, Daniela, rod. Klepsatelo-

vá  177, 221, 454
Slivková, Ivana, rod. Džundová  

460
Smatana, Miloslav  463
Smiešková, Elena, rod. Částková  

465
Sokolová, Jana, rod. Branická  466
Sokolová, Miloslava, rod. Semjano-

vá  391, 469, 471
Sontagová, Susan  118, 119
Spáčilová, Stanislava, rod. Zajacová  

472
Spillenberger, Samuel  483
Stich, Alexandr  329
Strauss, Pavol  310, 430

Š
Šafárik, Pavol Jozef  420, 422
Šebestová, Anna, rod. Čavojcová  

474
Ševčenko, Taras  61, 62, 139
Šikrová, Jarmila, rod. Gavorová  

476
Šima, Pavel  477
Šimková, Mária  110, 211, 479
Šimon, František  482, 484
Šimunová, Dagmar  486
Škvareninová, Oľga  487
Šmelík, Ľudovít  489
Šperková, Tamara  297
Štec, Mikuláš  79, 490
Štibraný, Ján  492
Štolc, Jozef  493
Štrpka, Ivan  462
Štúr, Ľudovít  22, 52, 94, 152, 153, 

159, 197, 202, 203, 253, 301, 
349, 360

Šufliarska, Alexandra  494
Švagrovský, Štefan  496, 520
Švantner, František  337, 338

T
Tatár, Jozef  339
Tatarka, Dominik  202
Tibenská, Eva, rod. Palčinská  497
Timrava, Slančíková, Božena  356
Tóbik, Štefan  214
Tomášik, Samuel  201
Trup, Ladislav  357
Turčány, Viliam  202

U
Uhlár, Vlado  358, 500
Uličiansky, Ján  214
Urbancová, Lujza  501
Urban, Milo  196

V
Vachek, Josef  343
Valentová, Iveta, rod. Šlabjarová  503
Vančová, Iveta, rod. Králová  507
Vaňko, Juraj  86, 393, 509
Varchola, Michal  512
Važan, Peter  215
Vužňáková, Katarína, rod. Dziaková  

517

W
Wachtarczyková, Jana  520
Warhol, Andy  512
Woolfová, Virginia  118

Z
Zabužková, Oksana  513
Závodný, Andrej  522
Zelenická, Elena, rod. Bacová  525
Zimmermann, Július  527
Zvončeková, Dáša  529

Ž
Žeňuch, Peter  531
Žeňuchová, Katarína, rod. Faťolová  

538
Žigo, Pavol  82, 157, 393, 410, 

422, 542
Žigová, Ľudmila, rod. Lenčová  548
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Gajdošová, Katarína ....................................................................................................................................................110
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Ivanová, Martina .........................................................................................................................................................175
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Kálmánová, Katarína, rod. Petreková .........................................................................................................................204
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Kralčák, Ľubomír ........................................................................................................................................................252
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